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€ильвестр €иропул 
- 

представитель г!оследнего поколени я византий-
цев, как и св. 1!1арк 3фесский, Биссарион [1икейский, [еннадий €холарий,
14оанн Бвгеник. Фгт был свидетелем последних десятилетий истории 3и_
зантии,участником Ферраро_Флорентийского собора (в качестве диакона
и чиновника [1атриархии), присутствовал в 1(онстантинополе во время 3а_

хвата его турками' а в первь1е годь! туркократии принимал самое активное
участие в восстановлении церковной жизни. <Бост-томинания> считаются
наиболее ценнь:м и о6ъемнь!м православнь1м источником в отношении под-
готовки €обора' его работьл :,1начала его последу|ощего отвержения в Би-
3а|{тии. €иропул бь:л свидетелем и непосредственнь|м участник0м всех этих
собь:тий. 8,сли во время €обора €иропул бь:л на стороне ,|!1арка 3фесского,
не при3навшег0 решения €обора за подлинное восстановление церковного
единства между 3ападом и 3остоком, то после во3вращения на родину 0н
лишь укрепится в этом мнении. <!,анный €обор, - писал €иропул в конце
"Боспоминаний'', _ вовсе не вь]нес никакого решения, и не сг!рашивали

у его участников, кто какое имеет мнение о том' чт0 обсуждается на собе-
седова!!иях... [реки знали, нто соборное определение подписал император,
подписали иони.3налии латиняне, что о|{ г|одписан греками и папой, под-
лисали и они. |1ри этом большинство не 3нало, что в нем написано>.

|1осле падения 1{онстантинополя [ильвестру €иропулу, предположи-
тель}{о, довелось с именем €офроний стать |1атриархом 1(онстантинопо,::я,
посде [еглнадия €хо,лтария иАсидора (годь: его правления _ 1462_1464).
[!еревод <Боспоптинаний> с гренеск0го на русский я3ь1к предлагается
читателю впервь|е.

о А. в. 3анемонец, перевод на русский язьтк,
вступительная статья' комме}{тарии'

указатели,2010
@ <,14здательство Флега Абь:шко, (спб. )' 2010

|[редис^овие

Автор

€ильвестр €иропул бьлл представителем тог0 }ке (последтего) по'

!{оления византийцев, что и св. }1арк 3фесстсай, 8иссарион Ёикей-
с!(ий, георп4й-[еннадай €холарий иАоаътнБвгеник|. Фн стал свиде-

1'елем последних десятилети й византийской истории, Растником
Флорентийского собора (которь:й и олисал в своих <,Боспоминани-

9у>), бь:л в 1(онстантинополе во время его захвата турками, а в после-

дующем принимы1г{астие в восстаноы|ении церковной )ки3ни при

туркократии. он род,лся до 1 4ф г. в 1(онстантинополе и умер там х{е

в 1464 г.2 Б6льшую часть своего слу)кения в |1атриархии он являлся

д|4аконом, великим эккпезиархом и дикеофилаком, и как раз в по-

('/|еднем качестве бь:л.иеном православной делегатщи на Ферраро-
<[:лорентийском соборе, Р€ й подписа1 его орос. |1осле возвращения

.виталии в 8изантию €иропул присоед4ни/|ся к православному со-

п|)отивлению во главе с }1арком 3фесстсам и, ч/ть по3д1ее, [еннади-

с'м €холарием. вго <,3оспоминания)> о €оборе бьлли написань!, скорее

!!('его, вскоре после |443 г', а |.1х ъторая редак|щя бьтла произведена
()!(оло 1461 г. |]осле падения Амлерии емудовелось стать третьим

[|;:триархом 1(онстантинополя с именем €офроний, после [еннаддя
()холария иАсидора. [одь: его правления - |462_|4м.

| Р[Р-272|7.
:| (]огласно оов - после 1453 г.
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Фамилия€иропул известна в Бизантии с середаньт {,1в' Фна явля-

ется патронимом, составленньтм из этнонима !брщ (сириец) и суф-

фикса -тоо}ю6. 9то касается €ильвестра, то врядли мо)кно говорить о

недавнем происхохцении его семьи извизантийской €ирии' так к;к
все' что о ней известно' относится у>ке к 1{онстантинополю. 8 середи-

не !,[ в. и3вестно о двух людях с такой фамилией, 3анимавших ва)к-

нь|е места на государственной спух<бе и, вероятно' яв.||явшихся пред-

т<ами €ильвестра. 3то пансеваспЁвгений, раствовавшийс 1318 по

1332 гг. во мнох(естве византийскихд4пломатических миссийна 3а-

паде, и €ерафим, препор 0тлмь!ислу>ка1]ц4й столичной тамо>кни1. Бо
второй половине [[\/ в. €иропульт бьтли ух<е свя3ань1 с Беликой цер-

ковью. Ф своих родателях €ильвестр говорит в <(воспоминаниях,>' что
((я роцден, вскормлен и воспитан, по благодати Бох<ией,3амечатель-

ней:шими родителями и церковнь1ми у{ителями...9 всеца нау{ался

от них и отдругих 3наюших и удивительньтх людей, которь]х я 3аста/1

и в1цел на родине,2 .Аоанн8вгеник, обраттРясь к €иропущ, назьтва-

ет его <|врёт !ефт уотёот... $}лощцо)> - ((священное чадо священ-

ньж родителей,3. Б. /!оран нё сомневается в том, что отцом €ильвест-

ра бьлл Аоанн €иропул, известньтй при 8еликой церкви по актам
1(онстантинопольского ||атриархата в 9}е гг. {,[[ в. как протэцд]4к -
с 1396 г., сакепларий_ с 1400г. ивелъту*тйскевфилак с конца 14Ф г.

идаль|ше. Ф нем и3вестно такх(е, что к 10 января 1399 г. он х(енился

вторь|м браком на!т|арииц. €корее всег0, это и бьии родг1тели €иль-

вестра. фтой его рхцения является, вероятно, 14ф г., аимя(иль-
вестр, весьма эк3отис{еское дпя Бизантии того времени, вполне впи-

' [м.: Б0. \/. [ашгеп1. [ез <,!1ёгпо1гез> 0ш 9ап6 есс1ез!агчше 6е 1'Б911зе

6е €опз1ап1!пор[е 5у1тез1ге 5угорош1о5 5шг 1е €опс!1е 0е Р1огепсе (т+зв_

1439). (Рогпе, 1971). Р. 4. Фзлее, если пред.1словие Б.,[!орана: [ацгеп1

\97 \. Ёслптекст €иропула: !ез <![6гпо1гев>).
, ьз,,мёгпо!ге5'>. |х, 32.
3 ([.: Ас!рлрц 2п. ||Ф'лъс!}'.суетс кс1 |[с[опоущо:ск&. Афтот, \9|2_

192з.т.п. 
'. 

193.
4 €[.:мм, п. Р.299.
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сь|ва/|ось в ряд редких, но принять1х в семье €иропулов имен, таких

как!,ристофор, 3арфоломей, €ерафим и т. д.

Фбразование €ильвестра долхшо бьтло бь:ть характернь|м ш{я его

круга. €корее всего, его начали г{ить его собственнь1е род'!тели, а

3атем он продо/т)кил обрение в |!атриаргшей школе при €вятой €о-

фии.1ам преподава/|и наиболее известнь|е у{ителя того времени _
[4осиф 8риенний и булушшй ||атриарх 8вфимий 11(тогда еще игу\4ен

6тушайского монасть:ря|). } них >ке обрались и те ита1ьянские ц-
манисть1, которь|е прие3)кы1и в то время в 1(онстантинополь (Фран-

ческо Филелльфо, ,[!еонарло Брри и др.). 9ерез эту 1пколу прошло

большинство тех, кто 3анима/1 вакнь|е дол)кности в ||атриархате в

20_ю гг. [[ столетия. ||осле этой школьт €гиьвестр не ока3ался на

1_!елопоннесе в тпколе [1лифна, как многие и3 его современников (1у1а-

нулиАоанн Бвгеники, Биссарион и др.), но сра3у стал нести слул<бу

в |[атриархии.8|424г. унего бь:л сандаакона идолх(ность ((у{ителя

Ёвангелия> (ьта*окмщ то0 сФсре},1оо)2. <}читель Бвангелия> дол-

жен бьтл читать и и3ъяснять €в. |1исание за богослул<ением. 8озмох<-

но, у него бь:ли такх<е и педагогические фрк:ии. 9х<е в то время €и-

ропул 3анимался перепись1ванием рукописей, и в качестве писца он

оставил немаль:й след в византийской кних<ности того времени..(ос-

таточно ска3ать, что многие тексть| (холария бьтли перписань| ру_

кой €иропула в 4}е гг., которьлй, таким образом, являлся его и дру-

гом, и секретарем3. 8ероятно, что многие государственнь|е и

|1ерковнь1е дощменть! тог0 времени так)ке бь:ли написань| }1/ти пере_

писань| рукой €иропула.

! |1оскопьку Бвфимий стал |1атриархом в 1410 г., то вр'щ ли он сам

уст:еп бь:ть у{ителем €иропула во время его 1школьного обрения.
2 3то мьл 3наем и3 подписи 6иропула в одной из переписаннь1х им ру-

кк;ггисей (Ранв.1-]п1уегв. 190, [о1.255у), с указаниемдать| * июль1424г.
;: }щой €ильвестра €иропула написань|, например, такие ва)кнь|е ру-

к()! |иси с сочинениями €холария, как РаЁз. €о!з11п. 9' 101, !а1!с. 9. 1 445

и,л:и РаЁз.9. 1291.
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в 1430 г. €иропул у}(е появляется рядом с ||атриархом как !1/тен

его совета и доверенное лицо1. Бьтл ли он ух(е в это время великим
эккпе3иархом? 8 1 429 г. великим эккпезиархом я&лялся }\6цдцд $2д5-
самон' которь:й в |437 г. ух{е и3вестен каквелиу*тйхартофила#. Бо_
лее вероятно, что €иропул 3анял его долхшость к 1437 г., ко времени
отпль|тия в Аталиюна(обор. }тадолх<ность бь:ла од*ой из наиболее
вь1соких в патриаршей табели о рангах (посл:е хартофилака и перед
саке.гиием). .(олх<ность просто эккпезиаРха отли({а|ась от древних
догтх<ностей эккпе3иарха монасть:рей или архонта церквей и как та-
ковая появилась во времена Ёикейской империи. |1ри 8еликой церкви
она упоминается впервьте в 1283 г. 8 1328 г. император А:цроник !!|
прибавлтяет к имени харпофила!{л эпитет велшк!лй, и очень во3мох(_

но' что эккпе3иархи полу{ают такое х(е отличие примерно в это х(е
время. 1(о времени €иропула шесть или семь вь1сших патриарших
чиновников относи./1ись к числу сгпаврфоров,т. е. носящцх крес/п'
как патриар1!]ие архонть| нередко и упоминаются в <,8оспоминаниях>.

1акх<е в |437 г. €иропул стал од{им из кол/|егии <(все']енских сулей

ромеев))' следуя в этом 3а своим отцом' которь:й такх<е 3анима]!, в свое
врем'{ эту дол)кность3. 3та долх(ность бьиа од*им и3 предпогов, на
основании которого €иропул пь|та.,1ся остаться в 1(онстантинополе и
не ехать вАталуло. Фн пь:тался просить о ходатайстве передимпера-
тором "[щу Ёотару: <Ёотарадоложил об этом императору и добавил
с благовтад:ть|м предпог0м, что "необход,{мо, чтобь: здесь действова/т
всеобший суд. А он остановится' если сей уйет' так как мь| не имеем'
кого другого оставить, равног0 ему. 1е, кто вокрг него, имеют мало
3нания дпя того' чтобьт судить'',>4. 1ем не менее, император решил,

1 [:т.:геп1 \97\.Р.7. (Ёо нет ссьики на источник!!!)
2 !у|т.тхаил Бальсамон бьи вепиким хартофилако м с |437 г. и, по край-

ней мере, до 1445 г. Б 1454 г. эту дол}кность 3анял Феодор Агаллиан.
3 €м.: |-епег!е Р. !е )ш9е 6епега!е 0ез 6гесз е1 1а ге{оггпе !ш6|са1ге

0'Ап6гоп!с |\\/ /[у\егпог1а1 [ош!в Ре1|1 (Агс}т|уез 4е 1'Фг|еп1 (}:гё1|еп, 1).
8цсагез1, 1948. Р. 292-318.

{ |-ез <.&1ёгпо1гез,>. п1. 14.
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||то кватифика|ця€иропула больше пригод.1тся вАталии, а в каче-

стве судьи его 3аменит кто-то лругой.
Ёще одгта и3 дол)шостей €иропула (с 1439 г.) - дакеофилак. 3то

бьлла светская дол)кность, которая' впрочем' при ||алеологах заме-

!цалась обьнно церковнь|ми лицами. ?ак, €ильвестр €иропул доста-

точно бьтстро достигает вь|сокихдолх{ностей в |{атриархате. Апогей

ег0 ((дол)кностной карьерь|) при1шепся как раз на канун Флорентий-

ского собора, после которг0 этот рост сра3у прекратился. 6вязаноли

это бьтло с тем, что немногие и3 остававшихся вь1с11]их долкностей
бь:ли ух<е 3анять1, как считает Б. .}'{оран? Ёаверное. Ёо более суще-

ственнь1м бьтло скорее всего то, как €ирощл повел себя на €оборе в

Аталиии после нег0, по возвра[цении в константинополь.

814талутут

Флорентийский собор бь:л переломнь|м моментом не то'1ько в

истории диалога как такового мех(ду католичеством и |1равослави-

ем' но и в сульбе ках(дого из г{астников этой попь1тки объединения.

Ёикто из г{астников €обора не мог счесть эту попь|тку уАанной,

даже если д*гтя 1йтолической церкви Флорентийский собор офи:щ_

ально считается одним из 8селенских соборов. <]!1ьт ничего не достиг-

|Ё,), - ска3ал папа Бвгений, узнав о том, нто 1у1арк 3фесский не

подписал вероу{ите.,1ьное опреде./1ение €обор а| . А]тя ч/1енов визан_

тийской делега!д,|и €обор стал переломнь!м моментом во всей их

дальнейшей суАьбе: принявшие €обор рано или позднодолх<ньт бьтли

ока3аться на католическом 3а:таде (митрополитц 8иссарион и 14си-

дор, буду1|д.{й ||атриарх [ригорий /[амма), а не приняв1шие его ре_

шений дол)кнь1 бьтли проститюя с церковной или государственной

п<арьерой, пока ре1шений €обора придер)кива./1ись византийские импе

[)аторь|. Ёе говоря ух<е о том стрессе' которь|й все перех<иливАталии

| [-ез <}1ёгпо!ге5,>.|х, 15.
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из-3а давления и из_за несбь|вшихся надецд на под/1инное взаимо-
понимание и единство.

9то касается архонтов * как императорских' так и патриарших
(к которь:м относился и €иропул), - 1Ф ш!я них поездка на €обор
бь:ла <рабочей командировкой) чиновников' поскольку они долхшь|
бь:ли сопровоцдать свое начальство, вь|полняя техническую рабо_
ту и не принимая непосредственного участия в дискуссиях. 8 самом
1{онстантинополе их постоянная близость к вь1с|']]ему начальству
Аавы1а им, конечно )ке, определенную степень ы\|1яну1яна собьттия.
Ёо :тоскольку в Ферраре и Флорен|щи основнь1е решения т\р\4ни-

мал император, а не |[атриарх' то соответственно и роль патриар-
шего окру)кения дела,'1ась менее значимой. Б 1! части <.Боспомина-

ний> €иропул так говорит об этом: <3десь я хочу расска3ать и о
полох(ении на!'[]е|ю нина. |{ервь1е архонть| 8еликой церкви, ставро-

форь:, принимали участие и в 3аседаниях,||в обсухцениях и собра-
Ё|'{5{х, ч166|51 всегда бьлть близко к |1атриарху. и подобно тому, как
пять чувств не отделяются от человека' так и эти пятеро никогда не
отделяются от |{атриарха. |1о этой причине они сидели перед еписко-
пами, ра3ве что они сиде]|и на табуретках' а одни лишь архиереи
сидели на сиденьях, похо)кихна тронь|. !(огда в Ферраре собирались

у |1атриарха архиереи и мь|' то мь| хотели, чтобь: наше поло)кение
сохранилось' но так не произошло. }1ь: многократно говорили об
этом, но |{атриарх не дава| нам никакого ответа, со3нательно' как
я думаю' делая это и отда1яя нас от себя... Атак,мь| по необходамо-
с1'и сад{4лись, ще случится. 8о время речей, во3рах{ений и состяза_
ний (ведь РяАом с императором и !-1атриархом говорили и возРа>л(а_

ли) мьл всеца оказь|ва./|ись, по мень11]ей мере, на пять' десять или
тринадцать Рядов дальше. |!оэтому мь| молчали и поневоле не мог-
ли кричать голосом €тентора и возракать или )ке соглашаться с на-
ход4в1шимися настолько далеко. Разве когда спра11]ивали о на1цем
мнении, мь] вь1ска3ь]вали его бь:стро, да и это бьлло реддо. 8пронем,
он}{ и это прекратили совер[|]енно, не принимая [наше мнение], как
дальше поках(ет расска3.1ак, наше Ред<ое слово бь:ло совершенно

|ре0шсловше

||Ра3дньтм' так что по многим сообракениям мь| на самих себя на-

!шадьтва./1и молчание'' 1 
.

[аким образом, патриар11]ие архонть1не шаствовали в соборньж

/1искуссиях, но исполняли технические пору{ения [|атриарха или

императора. Бще в 1(онстантинополе €иропулу вместе с другими бьг

/!о предпо)кено у{аствовать в подготовительнь|хд.|скуссиях с предста_

вителями западной делега!ии, но он пь1та/]ся от этог0 отказаться: <1(ак

'голько наступило утро, я при1пел к ||атриарху и долох('ил: "Бнера я

|)ешил долохить и просить, чтобьт вь1сотвори/1и мне благодеяние, и

я не ход4л на встречи, как вь1 определили.9тобьт меня не сочлидерз_

|(им, в тот самьтй час я оставил это бе3 внимания. Ёо сейчас я пришел

!|Росить и умолять, чтобьл ть| освобод.(л меня от этих встреч, посколь
!(у я не хочу и не вь:бираю свя3ь!ваться с такими делами''. А я сильно

умолял его об этом. ||атриарх )ке повелел мне де/|ать то, нто ршено,'2.
,/]ибо считая себя недостаточно подготовленнь1м, либо опасаясь вой_

'ги в конфликт с императором, ул<е в }1талии €иропул смог отказаться

от участия в предсоборньх встречах с запад{ь1ми богословами: <,! х(е

много просил императора и |1атриарха, нтобьл у6рали меня и3 этого
|'исла, затем и дР(овника я на11]ел в качестве сою3ника и едва смог

устраниться от такого труАа'3.

Бо внрренних дасщссиях ви3антийской делега]д4и 6иропул ра-
стие принимал, по больгшей части поддер)кивая по3и:щю }1арка 3фес-

ского. 1ак, во времяд|сщссии о подпинности |д4тати3латинскихсвя-

т'ь:х, €иропул вь|ра3ил отри|{ательное мнение, утверх(дая, что часто

мь[ не мо)кем отличить тексть| 3латоуста от |!севдо-3латоуста, а разо-
(:раться в латинских авторах византийцам тем более слох(но. <!!1оему

м}{ению последова/1иите,кто говорил после меня. 3се х<е прев3о!1шо

мь:ение больгшинства, и [тексть| бьши принять1как подпиннь| е,>4 'итак,

! Бз <.!1ёгпо|ге$'>. м' 45.
2 1ь|а. п,35.
3 !ь!а. у1,22.
4 |ь|0.1х, 7.
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булуи подолх(ностивбли3и императора и |1атриарха, €иропул ока-
3а/1ся среди тех, кто пребьтвал в оппозиции к готовив1шемуся объеди-
нению. 14 это сказалось на ег0 последуюшей сульбе.

Б конце €обора €иропул принял у{астие в церемонии прово3гла-
|'пения и подписания ороса. Фн вместе со многими другими архиерея-
ми и архонтами пь|тался не подпись|вать или х(е не бьтть в церковном
облачении на церемонии прово3гла|'1]ения единства' но ег0 во3рах{е-

ния не увенчались успехом. 14 это понятно: императору бь:ло ва)кно в
полной мере задействовать в этом собьттии всех несогласнь]х. 14 отго-
ворки €иропула, что если он как архонт не у{аствовал в голосовании
по оросу, то он не дол)кен и под{ись|вать, результатаъ|е дали.,]!1ог ли
€иропул постщить по-другому? Ёе поставили свои подписи под оро_

сом лишь те, кто сумели рань1ше покинуть €обор (леспот{имитрий,
Аоанн 8вгеник и некоторь|е другие), и }1арк 3фесский, отдельно до-
говорившийся об этом с императором и взять:й под его 3ашщту.

Рсли во врмя собора €иропул бьи на стороне }1арка 3фесского, не
признавшего ре1'1]ения €обора 3а подпинное восстановление еданства'
то по его окон1{аъ{утиипос,/|е во3вращения на род1щ он ли1]]ь щрепится
в этом мнении. <,фт*тьтй соФр... 

- 
писал(ирощл в конце своих "Бос-

поминаний'', 
- 

99369 не вь1нес никакого ре!'цени'!' и не спрат''ива]ш{у
его участников, кто какое имеет мнение о том, нто обсуддается на со-

беседованиях. 1о, нто €обор собрался 8селенстсай, никто не во3ракает.
1о, нто €обор вь[нес какоелибо ре|ление, не ска)кет никто и3 там при-
сугствовавших' ра3ве что он прсто имел кащю-то в]ц||мость 3аконно-

сти... [реки знал|1' что орос под1исан императором, под1иса./ти |1он|1.

3нали и латиняне,что он под1исан феками ипаттой, под|ис'ши иони.
|1ри этом больгшинство не зны1о, чт6 в нем написано>1. |1осле во3вра-

щения в столищ €иропул, как ка)кется, не лишается своих 3ваний, но
ег0 участие в офигщальной >кизни |1атриархата постепенно приоста-
на&/1ивается. € этим свя3ано и прекращение ег0 (карьерног0> роста.
Фн оказьпвается в среде православной оппози1д4и.

| Бз .&1ёгпо|гез>. х'28_29. ! [ь|6.х!, 1.

1ре0шсловше

||осле €обора

€оздание оппо3и{ии происход,1ло постепенно. Бах<нейтшим бьтло

'г'о обстоятельство, что !(онстантинопольская кафедра, после смерти

[1атриарха Аосифа во Флоренгщи еще до подписания ороса, все еще

оставалась без предстоятеля. 8изантийская делега!щя вернулась в

столицу 1 февраля 1440 г., а |[атриарх бьтл избран лишь в мае того х(е

года. |{то булет избран |1атриархом, и каким буАет его отно|'пение к
| 1одписаннойуии,оставытось решаюшдим вопросом. |{атриархом бьтл

избран митрополит &зический }1итрофан. Фтношение к нему сиро-

::ула бьтло двойственньтм: <!\итрополит 1(изический кир А4итрофан
()т юного возраста бьи и3вестен добрь1м монашеским )китием и стрем-

.,!ением кдобродетельной 
'(изни, 

в чем себя хоро1по зарекомендовал.
()н ото всех стпка1 славу, и все почиталииува>кали его как благого_

п;ейного, бох<ественного и достойного му)ка. Ёо после смерти |[атри_

;|Рха ему на1шепта/1и некоторь{е и3 императорских родственников' и
()н стал те1питься мь1слью о вос11]ествии на патриаршее место' еще

булщи во Флорен:щи, и, та:<у|м образом, предвщшал императорское

| |овеление,'' . }1итрофан оставался 1(онстантинопольским |1атриархом

три года (тцю-тццз),и ддяэтого временибьшахарактерна своего ро-

/\аполитикаосторох(ного вьпк}цания. € одтой сторонь!, }1арк 3фес_

ский бьтл отправлен императором в ссь1лщ, но Флорентийский орос

к;фициально не 6ьол прово3глашен в €офии 1(онстантинопольской.

[|атриарх,&1итрофан во всем следовал за позитдаей императора, а тот

){цал, последует ли 3ападная помош{ь против турок как ре3ультат объ-

(.динения. А Рим, со своей стороньт, ждал последовательного внедре-

:пия щии в Босточнойцеркви. |1ри этом многиеизвизантийскихархи-
с[)еев у)ке успели 3аявить о том, что они под1исы1и орос поддав/!ением'

!-1 теперь отка3ь|ваются от своей подписи под ре1шениями €обора. 1а_

:<им образом' по3и|{ия властей оставалась пассивно щиатской, коль

с'коро флорентийские ре1:]ения не бьтли отверп{уть1, а антиун|4атская
( )]!по3и1щя не имела возглавителя.
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Б конце |ц2 - начале |443 г. и3 3аключения вь]|1]ел 1!1арк 3фес-

ст*тй,и антиуниатьт обрели лидера. 1[|ирокая ддскуссия по вопросу

Флорентийской щии ра3вернулась ух(е после смерти |1атриарха &1ит-

рофана 1 авцста 1443 г., когда |1атриар1шая кафелра вновь ока3алась

вдовствующей. 1огда >ке бь|л, наконец, устроен долго)кданнь1й кресто-

вь:й поход пртив турок, 3аконс1ив1пийся неуАаней под Барной 1 0 нояб-

ря |444 г. }|етом 1 445 г. умер от рака }1арк 3фесскай, на смертном одре

3авеш{авший проАопкение своег0 дела [еоргию €холарию. А в 1445 г.

|1атриархом бьтл избран |ригорий }1амма, остававшийся на этом посту

вплотьдо своего отъе3да в Рим в 1451 г. 3тот <,второй этап> рецеп!1ди
Флорентийской щии в Бизантии (14ц_|451: г.) оказался наиболее

богатьтм с точки 3рения коли({ества текстов, написанньж ((за> или (<про-

тив> рии. € авцста |444г. по ноябрь |445 г. в 1(онстантинополе со-

стоялось 15 богословскихд4сщссий по поводуунии мецду православ-

нь|ми и католит<ами. Аисщссии проход1ли в присутствии императоРа

и всего вь|сшего общества. 8,сли основнь1м вдохновителем православ-

нь:х бьи ![арк 3фесский, то само бремя даскуссий легло, в первую

очередь, на [еоргия €холария с православной стороньт, и на епископа

Бартоломео }|апаччи (за спиной которог0 находился папский легат

кард4нал 1б:цульмаро) - с католической.

€уля по всему' к этим годам * |4ц-|ц5 - относится написание

6иропулом <,8оспоминанй> о Флорентйском соФщ. Б это х<е время

он, дол)кно бь:ть, особенно сблизился со €холтарием. ||о крайней мере,

наиболее в:п>кнь|е рукописи 6хопария, переписанньле рщой €иропула,

относятся ко вторй половине 4}х гг. 8 начале 5&х гг. €ирщл бьш

од{им из вощдей православной оппози:даи ияьлялсяч/1еном 1еф[бт-
о4щ (6вященног0 €инаксиса) - своег0 рода ((синода) православного

сопртиы1ения. Бго им'{ стоит под обращением €инаксис2 к цситам'
под1исанньтм 8 января |452 г. Фставгшись в !(онстантинополе, €'р-
пул ока3а/тся в |ороде и во врем'! его з;хвата црками.

|1осле падения |орола следь] €иропула теряются. 8сли он остался

в х(ивь|х, то несомненно' что [еннадай €холарий, ставгший |1атриар-

хом 6 января1,454 г., долх(ен бьтлприбли3ить его к себе и, вероятно,

1ре0шсловше

прои3вести в архиереи. ||о крайней мере, третий ||атриарх после падФ

ния 3изант:дт известен с именем €фронй €ирщл ( 1 апрепя* |4'62 -
лето 1464). }\онатпеское имя |!атриарханачинается на ту х(е букву,

что и мирское имя нашего 6иропула. }( тому х<е о других €иропулах в

том поколении пока неизвестно. 1акчто очень вероятно, что свой жиз-

ненньлй прь €ильвестр €иропул * растник Флоренти:?скотю собора

и автор его истории - 3авершил в качестве |1атриарха 1(онстантино-

|]ольского.

€очинение

€ильвестр €иропул яв,1яется писателем' которому принаш1ехмт

только од{о сочинение. 1аюке ему припись1вается небольшое посла-

1!ие' адресованное св. ?|1арщ 3фесскому и содерх(ащее его покаяние

в пош1исании Флорентийского ороса'. &>ке если это сочинение, в

рукописи не имеющее ука3ания об авторе, действительно принадпе-

жит €иропулу, то все )ке масштаб этого сочинения - пять страниц
издания - невелик. Ёо еданственное значительное сочинение (иро-

пула - ег0 (воспоминания> 
- стоит в ряду не только вакнейших

источников, но и лу{1ших византийских исторических сочинений се-

[)ед.{нь! !,! в. €иропул не попы1 в рял наиболее и3вестньш визыттий-

ских историков тог0 времени - фки, |(ритовула, €фратщзи и {,алко-

!(онд4ла _ лишь и3-3а того, что его сочинение носит более <узкий>

характер, и повествует оно лишь об одглом событии того времени ** о

ФеррароФлорентийском соборе. |1одпинное на3вание сочинения не

сохранилось, так как не сохранилось первой и3 ег0 дРен2д(2']'и к]иг.
()д+ако, насколько его мо}кно восстановить из последуюцих роми-
оцанийв самом тексте, это'&орщ}поуе:5ршто _ 8оспоминания. 3тот

* 8се дать: ща3ань| согласно источникам, без перевода на современ-

! !|'е календа ри (|1 рилс. 1 з0апеля)'
| пы"[щ6 м.[ 'Ё йет&уо:ото0 !фёотроо!орпобБо / ввв>.т. 39_

40 (|972_|97Ф.2.386-402 (текст * 
'. 

395_4ш).
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х(анр восходит еце к началудревнещеческой литеращрь] и сохраня-

ется в новогреческой до настоящего времени. |[оскольщ в полном
на3вании дол)кно бь|ло бь:ть щазано как то' о чем воспоминания' т;!к

и их автор, то 8. ,/[оран предпагает такую реконстрщцию первона-

чального на3вания: '&орщро:вбцстс пср1 ф ёт Ф}орстс{ц уетофщ6
шй6оо Фшр0(фут0 тпф то0 щу0Бш ёюацойщш: тс,| Бъкшто<рбйкщ

Бтск6тоо т<0р !фёотрш то0 !шротгот)Бо1 (3оспоминания о произошед-

шем во Флорентщи €оборе, написаннь1е великим эккпе3иархомиду1-

кеофилаком д.(аконом €ильвестром 6иропулом).

1(оненно, встает вопрос, насколько история €обора, написанная
(иропулом, действительно является воспомина11иям|1' или )ке он вап

записивАта|ии, которь:е потом оформи/| в окончательнь:й и отредак-

т:.трованнь:й текст? |1ро щтевниковь|е 3аписи вАталии ни!{ег0 неиз-

вестно, от нихне сохранилосьникакихследов. Ёо, суля по подробности

изло)кения собьттий в <.Боспомин'шиях)) и по мнох(еству упоминае-
мь|х в них деталей, €иропул фиксировал то, что происход,!ло вАта-
лу1и 

- 
как на совместньж с латинянами заседаниях' так и внугри гре-

ческой делега1щи. |1оследлее дпя него даке 3анимает по 3начимости

первое место, так что сочинение (иропула посвящено скорее да)ке не

истории Флорентийского собора как такового, а истории византий-

ской делега|щи на нем. ||ри том' что (иропул имел доступ ко многим

документам, верятно, что он и сам делал катсае-либо 3аписи по ходу

самих собь:тий. Ёо и после €обора, когда он у'(е 3анялся написанием

самого текста, вокруг бь{ло много х(ивь|х г{астников тех собьттнй,так

что у него всегда бьтла возможность обц-т,аться и работать с очев|{д{а_

ми :а действуюшщми ли]{ами тех собьлтий. Б. ,[1оран, как мь| булем го-

ворить об этом ни)ке, пред|опага/1, нто €иропул писал свое сочине-

ние как ра3 в те г0дь1 коща он много работал вместе со €холарием.

Б таком слу{ае, (холарий _ так 
'(е 

у{астник €обора в качестве им-

|1ераторского чиновника - мог бь:ть не3аменимь!м свидетепем в том'

что касалось императора и его окру>кения.

| [яшгеп1 1971.Р.22.

1ре0шсловше

8ах<ньтй вопрос, коща бьт.пи написань1 <Боспоминания)>. тексть1,

посвященньте €обору и полемике с латинянами, составлялись со вре_

мени самих собь:тий - 1438-1439 гг. - и втш1оть до падения 1{он_

стантинополя. 1( какому и3 этапов борьбь: с Флорентийской рией
относится описание ее истории [иропулом? Французстсай исследова-

тель.&1. }(}о)т<и, щитепь8../|орана, в своей небольшой статье 1939 г.

предпага/1 датировать <.8оспоминания> 1451-1452 гг.1 Фн сделал это

на основании схолии основной рукописи <,8оспоминаний>, РаЁз. 9г.

427.1ереписчик, говоря о речи €холария во время подготовки к €о_

бору еше в 1{онстантинополе, отмечает в схолии (33у), что речь идет

тшр| то0 шфош},втхшко0 }.фоо !1о}пр1ш, Фу & кототорс0ёмсщ [еутц-

6[оо то0 9т}оо&ро ко| Бт&ок&Бо (о слове €холария, сейчас названно-

го [еннадтем, философау1у|1теля). т. е. это написано после 1450 г.

(год пострига и, соответственно, и3менения имени €холария) и ло

падения 1(онстантинополя в 1453 г. Ёо дело в том, что эта рукопись'
действительно написанная в нача1е 5}х гг., не является автощафом

€иропула, как считал .&1. ){(:о>ки: она бьтла переписана Феодором Агал-

лианом' тогда как сам текст и его протораф бь:л составлен раньше'
8. .[!оран предпагает датиРовать написание <Боспоминаний,> |443_
1 445 гг., т. е. временем после смерти |1атриарха !!1итрофана и ло смер_

ти св. }1арка 3фесского2. ||осле смерти |!атриарха !!1итрофана от-

крь|лась во3мох(ность ш[я более широкой, чем раньше, дискуссии,
проход4ли открь|ть|е прения, и вот в этой ситуагии труд €иропула

мог ока3аться востребован. Ф смерти /у1арка 3фесского, последовав-

шей в июле 1445 г., в работе ни!{его не говорится.

8 своем первом €лове об исхождении €в. духа,написанном в

| 444-|445 гг., €холарий писа1:'А}.}д т& щу кст' ё:с1щт фуоБоу ё}.}'о1

\ |ш9!е 1т1. \о1е зцг <1'[[з1о1ге 0ш сопс!1е 6е Р1огепсо 0е 5у1тез1ге 5уго'

рот:|оз / / БФ 38, 1 939. Р. 7 0-7 | . 3десь >ке }ш9|е говорит о,/1оране как о бу-

ду|цем и3дателе текста <8оспоминаний>.3то бьшо в 1939 г. (издание -
1971 г.!).

2 [ашгеп1 1971. Р. 38_42.

2 ]ак. 3 !98
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птс9 {осоч ёрт:оь то1 |осорЁ1оо:юот (Ёо о том, что произошло на том собо-

ре' такх(е расска)кут и ра3ъяснят дРушае ) 
1 

. !ак нто во3мох(но, что €хо_

ларийв этой щ4тате г0вор[и именно о проекте €иропула. й в таком

слу{ае это подтверждает датировку 8. ,[1орана.

Рукописи и и3дания

€очинение €иропула сохранилось в восемнадцати рукописях.
Ё{.![!о рйпсерз бьио вь:щщено в [ааге в 16ф г. английским исш:едова-

телем Р. (рейтоно#, а нарное и3дание осущесты1ено неод{ократно

упоминавшимся Б.,[1ораном в 1971 г.

|1ротощаф сочинения не сохранился. 1(о вРемени автора восходат

лишь рукопись РаЁз. 9г' 427, переписанная рщой Феолора Агаллиа-

на, бли3кого к €иропулу и его круц человека. €уля по всему, это ру-

копись, со3данная действительно в нача/1е 5}х гг. {! в., до падения

}(онстантинополя (ориентировочно _ в 1 45 1 
_ 1 452 к), бьиа перпи-

сана с протощафа и явпяется адекватнь!м отрах(ением авторского тек-

ста. |1ри издану1итекста эта рукопись я&'1яется определяющей. (цей

восходят пятьдругих рукописей {,!1-{,[11вв.: од{а из них бь:ла пере-

писана в [ре:ии (лишь часть текста), а неть:ре _ на 3ападе.

||омимо рукописи Раг!з. 9. 427 и восходяцщх к ней пяти друг}1х

рщописей, есть еще т. н. (<группа Р>, состояща'1 и3 двенад{ати руко-
писей, сохранивших достаточно и3мененнь:й текст. 3та щуппа вос-

ход1т к рукописи Раг!з. 9. 428, созданной около 15ф г. (ней восхо-

дят остальнь|е одиннадцать рукописей {,[1_{,|{, вв. Бсе рукописи
группь1Б отрах<ают т. н. (<переиздание,) <,Ёоспоминаний> конлда !,! в.

1огда бьтло зна.пательно перработано содержание начаты{ь1х глав ио
серединь| нетвертой), а в послещдоцд,{х главах содер)кание бьтло ос_

тавлено без изменений, одлако во многихместах бьтл отредактиРован

| (8цугез €огпр1ё1ев 6е 6еппа0е 5с!о1аЁцз/Рцб1!еез рошг 1а ргейёв [о|з

,г}19 Ре1|1 |-., $|6еЁ6ез !,. А., )ш9!е !!1. РаЁз, 1928*1936. 9о1. 1|. Р. 260_261.
2 €гец1/т!опЁ. !ега !!з1оЁа шп!оп|з поп уегае. Ёа9е €огп11!з, 16Ф.

|7ре0шсловше

стиль. |1ервьте главь|, в которь!х расска3ь1вается о подготовке к от-

|:равпению вАталию на €обор и о прш!инах всего этого начинания'
(;ьгли отредактированьт с учетом туркократии, тогда как стиль бь:л

упрощен и приблюкен к ра3говорному. ?йи, скорее, переписчики не

стремились передавать текст бщвально и таким образом и3мени/1и

(}го стилистику на свой вкус. /[ох<но говорить о при1инах, побушав_

!1|их редактора конца{,! в. именно та:стм образом поменятьсодерх(а_

[{ие первьж глав, но в любом с./1у{ае эта версия не восход'|т к самому
()ильвестру €иропулу.

Флна из рщо|тисей щуппьт 3 (Бепа[{ 19, нач. {,[[1 в.) является еще

кцной переработкой текста, у}ке конца {,[1 в. _ это дамотический

! !еревод (Боспоминаний,>, вь1полненнь:й фкой |{атаболаносом. 3то

уже не редак]щя, а просто перелох(ение текста на нарошть:й я3ь1ктого

!}ремени.

8сли говорить о появлении тех шлии|1ь|х новь1х рщописей сони-

!!['ния в феческом мире, то Б.,/1оран свя3ь|вает это с активизалдаей ка_

':олической пропагандь:. Фтветом на нее бьио, среда прочего, и появ-

/!ение новой рукописи сочинения, которое расска3ь|вы1о об истории

Флорентийского собора, оставав|']]ег0ся канонической базой дпя но_

|!1'х попь|ток расширения католического влияния на Бостоке и заклю_

'|0ния локальньтх рий.
||лань: издания прои3ведения €иропула появилисьна 3ападе в кон-

,г(|ксте протестантско_кат0ли({еской полемики. 14нтересно, что (вос_

!!()минания) не 3начились в издательских гшанах парих<ского (ор-

, !ц с а в!к]анпцйстсой шс порш|! (€ощнв /т!в[ойае 0у эап!!пае),которь1е

6:,:ли опубликовань1 в 1648 г. 8озмо>кно, что католические и3датели

!|с хотели спешить спубликатх!тей такого полемического текста.

Б декабре 1 648 г. шведская королева !,ристина ( 1 626_ 1 6в9) при-

!',,!!|сила в качестве своего у{ителя греческого я3ь1ка и би6лиотекаря

!1),,!ландского цманиста АсаакаБоссиуса. (оролевой бьтла создана в

( )гс::<гольме настоящая цманисти!{еская академия с широким кРуг0м

с::з1;опейских связей и интересов. 8 1650 г. французский уманист,
('('| !атоР и советниккороля 1&ол€арро (€арравиус) передалчерез Рос-

19
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сиуса корол939 <<р$(Ф[|{си, относяшщеся к Флорентийскому собору>.

0чень вероятно, что это и 6ьтли (или - среди них бьтли) <.8оспо-

1т411Ё3Ёй{,> €иропула. 1(огда королева в 1654 г. пере1шла в католичество
иуехалавРим, с ней уехата 3начительная коллек|.ия рщописей, €Реда

которь!х €иропула не ока3алось. 1!1анускрипт оста'/1ся в ||1ветщи под
опекой протестанта 8оссиуса, которьлй 3атем передал его д/{я и3да_

нияангли!{анинуРоберту(рейтону.Аниуутативаиздаъ1ияпринадпе-

жала канцперу английского короля 3дварду хай}, которьтй у3нал о

том, что 8оссиус обладает рукописью €иропула инапраьил к нему
1(рейтона, бь:вшего в то время придворнь!м проповед{иком.

(рейтон и3дал рщопись вместе со своим латинским переводом в

[ааге в 1660 г. 3то стало ей![!о рйпсер5 данного сочинения. 8озмох<-

но' что именно ны|ичие этого и3дания удер)кало в конце того }ке века

йерусалимского ||атриарха!,осифея, активного издателя антилатин-
ских текстов, от его повторной пу6ликат;ии.Азцание вь|3вало нег0до-

вание в католи!!ес1(ом у{еном мире' которое вь1разилось в <<ра3гром-

ной рецензии>>, ана самом деле в больтшом томе' вь|пущенном Рень|м
греком-ренегатом..[ьвом Аллят{ием по поводу и3дания 1(рейтона и со-

чинения €иропула как такового'. |1охо)ке, что именно Аллящайна
долг0е время посеял сРеда католических исследователей сомнение в

ценности <Боспоминаний'> как источнике.

Б начале {{, в. интерес к €иропулу 3начительно вь1рос в контек-

сте трудов франщ3ских ассомпсьонистов2 во главе с,[|1и |1ти, бь:вшем
в то время латинским архиепископом Афинским. €реди прочего' их
трудь' (и, конечно, тех, кто работалвместе с ними, на 8остот<е |1лиу}ке

| А!!а!!шв [. 1п РоБеЁ! 6геу9|1оп| Аррага1шгп, !ев!опегп е1 \о1аз а6

}п|в1оЁагп €опз|1|| Р1огеп1!п! а 5!1уез1го 5уорш1о 6е цп!опе !п1ег 6гаесоз е1

[-а1!поз Бхегс|1а1|опе5. Рогпа, 1674.|п8'. 736 р.
2 Ассомпсьонисть| 

- франщзский католи.теский орден, основаннь:й

в 1 850 г. 3ммануэлем д'Альзоном ( : 8 :0_ : 880). Б первой половине !,{, в.

орден ды1 бопьшое количество у{еньш исследователей церковной истории

Бизантии.

1ре0шсловше

в 3ападтой Рвропе, ие3уитов в первую онеред5) привепи к и3данию

восьми томов сочинений [еннадия €холария и целой серии, посвящен-

ной Флорентийскому соб'ру,. Б этой >ке серии появ|а1ось крити(1еское

издание ((воспоминаний> 6иропула с фран(узским переводом, коммен-

'гарием и встщительной статьей, подготовлтенное Б..[|ораном. Б своей

небольшой заметке о <,Боспоминаниях)), опубликованной в 1939 г.,

т{. )&ох<и у'(е г0ворил о готовящейся работе 8.,[1орана по научнотщ

изданшотекста2. Ёо ощб.гиковано это бьио в Раметопьколи1пьв 1971 г.

Аздатцие3. }|орана, безусловно, является непревзойленнь|м и ед4н-

(:твеннь|м наРнь|м и3данием <,Боспоминаний> на сег0ш!яшний день.

[}ступительная статья, 3анимаюттРя почти 1Ф страниц, ценна, в пеР

вую очередь, исследованием рукописной траш11\ии, которое мох(но

с ч итать исчерпь|ваюшщм . 1(омментарий ко всетщ тексц достаточно по-

:пробньтй, но нередко несет следь| конфессиона/1ьного подхода. Фран-

:пузский перевод очень хорош. 14нтересно, что данная работа все }ке

!!е привела к 3аметному росц исследований, посвященньш (ильвест-

1:у €иропущ. Ёо, коненно х(е' все это сде./1ы1о текст доступнь|м дпя

ученой публит*т, а нал|.{1|4е хорошёго франщзского перевода облег-

!!ило дальнейшие исследоьания. Б настоящее время готовится анг-

луцйсу*тйперевод <,Боспоминаний)), а русский читатель теперь распо-

,лагает русским переводом. !(оне9но, эта книга не стремится 3аменить

книц Б..[|орана с ее фундамента1ьнь1м комментарием и исс.,1едова-

! !ием, но ли11]ь прокпадь|вает для русского читатеп'{ путь к 3накомству

с'гой эпохой и еще с од{им 3:1мечател{ьнь1м ви3антийским писатепем.

€опз|11шп'т Р1огеп11пцгп. )осшгпеп1а е1 5сг1р1огез. Рогпа, 1 94&- 1 976.

!ш9[е /||.\о1е зшг <1'Ё|з1о1ге 0ш сопс!1е 6е Р1огепсе>...Р.7о_7|.
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9асть [[

Боспоминание втоРое

проходя' он оставил митрополита цдать в Афире|, пока сам он'
пр'.{дя' не станет вести перег0ворь1 и не убедат |[атриарха принять
слг{ившееся и ввести его в [ород в качестве митрополита. [так, ме-
садзон2, пр'.1дя к |{атриарх| , много говорил с ним об этом и исполь3о-
вал всю свою силу убецдения' однако не преуспел ни в чем, да)ке в
том, нтобь: получить д/1я епископа |1олеаниньт право войти в |ород.

2. |1о про:.шествии двух дней месадзон вновь предстал перел [1ат-

риархом и нашел там [митроп олита] [т|едии, как это и бьтло 3аранее
предусмотрено.,|!1есадаон' отчасти имея на своей стороне }1ед.тйско-
го [митрополита], вновь излох(и/т мно)кество причин дпя тог0, чтобьт
принять явившегося в качестве [митрополита] ,с}1оддовл ахууиц или>ке

' [ород к юг0-3апад/ от 1(онстантинополя на 3гнатиевой дороге.
2 Фрунизвь!соких г0сударственнь|х чинов. 8 данном случае речь идет

о фмитрии [алеологе |_уделе.
3 Бвфимий 1|, ||атриарх 1(онстантинопольский ( 1 4 1 0- 14 1 6)'
{ &1итрополия во3ни}0[а мехцу 1 38 1 и 1 386 гг. 1у1итрополит имел так)ке

политическое значение в контактах мецщ/ (полу)независимь]ми моддав-
скими 3ем.||ями и 1(онстантинопопьской тифлрой' Б данном сщщае импера-
тор хотел на3начить митроп0лита по своему усмотрению.

'!оспь ||. 8оспомцнонше впорое

просто [позволить ему! прийти и находиться здесь, пока император1,

веРнув11]ись, не рассуд{т о нем по своему усмотрению. 1(огда они ни_

чего не достигли в своем старании убедить, поскольку справедпивь1е

и логичнь1е слова у{еног0 |[атриарха пока3ь]вали тщетность их аР
гументов, то [митрополит] .:}1едийсу*хй 6ьлл вь]нгяден прибептуть к
просьбе. <,}1ногие и3 других народов и ересей, _ сказал он |[атриар
{,}, _ входят в этот |ород. Бх<едтевно входлт в него армяне и агаряне'

и никто им не препятствует. 1ак пусть тем х<е образом войдет и он,и
|{икто да не чинит ему препятствий>. |1атриарх хсе, булщи дружест-
венно распо'|ожен к [митрополиту1/т1еш.тйскому и во3рах.(ая ему на

этоли!'шьотчасти, )д\,тол!{ал поповодуего просьбьтимоль6ьти, ка3а,/|ось,

|1роникся делом.
]ак месад3он послал 3а митрополитом и привел его. Фн, прщ|я,

|!осе',1ился в монасть1ре Басилия Белтикого в затворе, дож}цаясь им-

||еРатора. |1атриарх считы] это ух(аснейшим делом, с большим тру-

дом переносил слу{ив11]ееся и любьлм способом готовился либо ис-
|1равить (ерковц по во3вращении императора, либо )ке сесть в своей

с:обственной келье при собственном бездействии и при бездействии

[{еркви, недоходя при этомдо отречения. !,1мператор, поняв все это,

!}ь|ждал время' поскольщ |1атриарх бьш прехцевременно похищен
(мертью и оставил забоц о своих полномочиях' и определу1л арх|1-

(|реям то, о чем говори/|ось раньше2. 6казали ему архиереи: <,|1овели

с!.!а'{ала, чтобьт бьтл [избран] |1атриарх, а потом пусть буАет, как ть|

!!редпись|ваешь, поскольщ не подобает нам вь!ска3ь|ваться о таких
!.сш.!ах без ||атриарха>. <Булет лг{ше, _ определил императФР, _
('1|ачала обозначить права, чтобь: и государство, и фрковь в мире

|'!мели свои законнь1е права, и чтобьт тот, кто станет |1атриархом, сра-

.'у 3ь1ал то, что явпяется его правами, а что _ императора. Булет это

',!учше ш:я |1атриарха, ведь если это произойлет после, то он мо}кет

' :!1анрл 1] |1алеолог (139]-1425)'
! 1аким образом, дело происход.1т в 1416 г. _ годсмерти ||атриарха

!::к}имия.
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счесть 3а непочтение, если в его д{и прои3оиет нечто, до него не слу-

чав1шееся). ?1так, он повепел собраться в хРаме (вятьтх Апостолов,

облумать все это и вь!нести ре1:]ение об искомом. <,[ак как и рань11]е

бьио даровано, _ сказы1 ФЁ, - тогда|:]ними щда более с}штьнь|ми

архиереями, таки вь1, я 3наю, согласитесь в том, что бь]ло любезно

святейшему и мудро|щ |{атриарху>.

3.Атак, бь:л назначен день' в которь|й все собршись в храме свя-
тьх Апостолов. 14мператором бьтли послань1 месяд3он |удель, кир дд{-

митрий !,рисолор1 и|:с1р димитрий Ангел Филомат2. 1(оца все рас-
селись дпя исследования,'го некоторь|е и3 архиереев ска3ати' что
((хорошо бьтло бь: нам 3натьдо рассмотрения вопросов, имеем ли мь|

право собираться на €обор и рассматривать соборньте вопросьт без

первого из нас?> [|а это ответили архонть| и некоторь1е из архиереев,

ч1Ф <<14\{|1€Ратор имеет право со3ь1вать €обор и провод4ть его, когда

он хочет, и нет ничего новог0 в т0м, что вь! собрались 3десь по бо>ке-

ственному царскому повелению. |!усть не мешает вам никакое по-

мь1шление, но обратитесь к тошу' что вам предстоит> .Атак' бьулина-

чать| рассмотрения' и бь:ло ска3ано о них много слов' притом что

архонть| сракались 3а императора' а некоторь|е и3 архиереев стояли

за [ерковь. Фдтако все при11ши к согласию и постановили почитать

искомое как 3аконное. 1(оща об этом бьио долох(ено, император пред-

писал великому хартофипащ, чтобь: это бь:ло 3аписано его заботами

и попечением, а архиереи подписы1и. ?1 после тог0, какэто бьио сде-

лано, он издалпру1::<аз об избрании |{атриарха.

4. 9то касается меня, то я восхиш.|аюсь всемиделами уд,{вительно-
го императора и не считаю себя достойнь:м восхва/1ить его, но в од}1ом

лишь этом деле похва/1ить я его не моц: я считаю недостойньтм его

доблести и мудрости и его сокрушенного серд{а подвергать рабству
[ерковь {,ристову и передавать ее потомкам, находящуюся в таком

1 Философ и астрном (астролог).

натор.
2 €екретарь &\ан'рла [|.

||риблил<еннь:й императора и се-

'!аспь [!. Боспомшнанше впорое

состоянии. 1(огда архиереи вь:брали, по обьг+аю, трех, в присутствии

таюке и [митрополита]?!1ешайского, не раствовавшего в пред|шество-

вавшлих собь:ти'ш, то император избр алтотраАосифа 3фесског0 и пред-

ло)кил его в |1атриархи.1от, будуни введен в |1атриархат в тот самь:й

день пра3д1ика 1(онстантина Бепикого в девятьтй и}|д.1кт' совершил

божественное таинство и 6ьтл во3веден на священньтй престол свя_

тейшей Беликой фркви1. 1'1мператор, во3вратившись с |1епопоннеса

и устроив, как бьтло пока3ано, церковнь|е дела, снаряд}1в упоминав_

!шег0ся митрополита к отпраы1ению в /[олдовлтахию с патриаршими

грамотами' и занялся пФимператорски импера'1юрскими де,1ами-

5. }поминав:.шийся Бвдемониан2, отправившись в Рим, по мере сил

г:омогал и боролся за ед.'1нство и согласие 3ападтой церкви и 3а подчи_

нение всех латинских народов од{ому папе. |1рисутствуя на избрании

и прово3гла111ении папь: /!1артина3 иудостоившись его благоволения

и приема, он вьтбрал удобное время _ время провозгла1пе11|1я - у1

с:бъявил о ед,{нетве 3ападтой церкви и нагшей, 3остонной, и свиде_

тельствова| о стрем/1ении к этому императора. Распространяясь об

этом сред}' них, он нашел соработника в этом деле _ Атирея ' латин-

ского [епископа] Родоса{. 1от тох<е ока3ш1ся на прово3глашении и про-

изнес перед папой штинную речь о ед,1нстве. Бущни нагпим соотечест-

венником и вщсив 3дешнего воспитания и э.,тлинской муАрости, он,

!€к ух(:шеннь:й, перешел к латинянам и сты1 их ед'1номь||'1ш1енником.

}достоивгцись епископской чести, он всеща прилага1 труд к тому,

,птобьп и других привести отсюда к тому учению' которое он избрал.

' ||атриарх \,1осиф п (1416-1439). }мер во время Флорентийского

ск:бора, похоронен во Флоренгщи.
2 Б течение многих лет _ у{астник византийских посольств на 3а_

::;ц. }мер в|423г.
'} |1апа &1артин у (1417_1431).
{ Андрей {,рисовеРг, латинизирванньтй щек, латинский епископ о" Ро

'гшх' с 1432 г. и деятельнь:й растник Флощнтийского соФра. €:'тропул,

|(!!( в этом с.[1у]ае, неред|(о шоминает людей с титулами, которь|е они на

,::;::тгть:й момент еще не имели.
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|1омьтшлять о том, что все окакутся его последователями, он почитал

своим величайгшим счастьем. ||оэтому и в тот момент' ска3ав об этом

долтю проповедь, он поспособствовыт Ёвдемониану.

6. |1апа еще ра3 с удовольствием принял Рвдемониана по этому

поводу, принял все, что каса'/1ось ед}1нства, вь1слушал и одобри/1 все

ег0 посопьство. |(тому )ке он по3воли/1 лрийтитуда невестам, как это

устрои/1 Бвдемониан1. Фдтой и3 |1\4х бь:ло суждено стать х<еной на-

шего христолюбивого самодерх(ца и императора кир !с1оанна _ это

бьтла вьтсоч айулая авцста €офия2, лругой * порфирород{ого деспо-

та Феодора3.9то касается охрань1 [ексамилиона4' то Блах<еннейший

яъил об этом вели!{айшее промь|11шение, которое оказалось ему по-

лезнь1м так )ке, как и тень осла: он ъ13Аал и ра3ослал щамоту' проц{ав-

шую греуй тем' кто согласится отправиться в !'ексамилиони 3аши-

ш.1ать его. 9то касается тех, кому бьтло направлено это прощение, то

они, вменяя его ни во что, скорее пред]очит'ши' оставаясь дома' креп_

ко спать и пребьтвать в свойственнь1х им грехах, не)кели прощенньь

ми охранять [ексамилион. Фттула они отправилисьдомой, а агаряне,

пррвав и ра3ру1шив стену, преврати]1и вдобь:ч мизийцев рмейские и

тамошние латинские владения. {отя с тех пор стена двах(дь| и трих(-

дь1 прорь|валась' все х<е [свтадетельство о] запд.{те его со сторонь: Рим-

ской шеркви еще и сейчас имеет силу, сохраняясь 3десь в 1{арском

дворце'
7.Атак, в то время папа впервь|е отправил грамоть|: две _ обоим

императорам, адругую 
- 

||атриарху, говоря прекраснь1е веци о ед.]н-

стве, побуждая и скпоняя их к нему. .[!оставивший щамоть: Бвдемо_

' .[|етом 1420 г' Бвдемониан достави/| избранньтх невест к византий-

скому двору.
2 1(оронована вместе с 14оанном [[!| ь |42\ г.' однако вернулась в 14та-

лию у>ке в 1426 г.

'} Родственница папь| йартина !. }мерла в 1433 г., перед смертью
перешла в правосцавие.

{ €тена на (оринфском перешейке длиной 7 километров (отсюда и

ттазвание), 3акрь!вавшая доступ на |1елопоннес.

|"|аспь ]|. 8оспомцнанше впорое

ниан возвестил об успехах своего посольства и ска3ал императорам

много слов о единстве как бьт отли|да папь1, св[цетельствуя о горячем

стремлении его самого и его окРу'(ения к ед4нству. |1ринеся грамо-

ть1, он говоРил с |1атриархом и почти всеми окру}кав1шим его и побул<_

дал их действовать в пользу ед4нства, так как про11ш1о уже почти тр!ц-

цатьлет, 3а которь1е ни от папь1 сюда не бьтло послано ни грамоть1, ни

посольства, ни отсюда - туда. 8едь со дтей папы }рбана1 и святей-

шего |1атри арха|1ила2 с той сторонь| никто не приход4л, но и отсюда

ни!1его не сдвинулось в деле ед,1нства. 8 конце патриаршества свя_

тейшего |1атриарха кир !!1атфея3 кир }1агщал !,рисолор{, придя от-

туда, доставил ему поепания и некие слова от тоща11]него папь!' на

к0торь|е |!атриарх ответил инаписал папе.3ти послания и ответь1

находятся в священном кодексе фркви, так что интересуюцд'1еся

моцт об этом 3нать. Фднако дело в том, что многие не узнали о депе

{,.рисолора, поскольку об этом не распростРанялись и не 3на./1и, в ка-

|(ом духе папь| напис али[|атриархам. Беликим делом считали то, что

папа именует архиепископа Ёового &ма |!атриархом 1(онстантино-

поля и назь1вает его братом' Б этом в]цели св[цетельство того, что

папа стремится к единству, однако [в действительности] он на3ь]вал

его не (онстантинопольским |1атриархом, но патриархом-константи-

г!опольцем, как, я думаю' он пишет и донь1не.

8. [4мператор и патриарх ответили папе и поблагодарили его за

'!вленное 
им стрем/1ение к единству. |!ри этом они ука3али, что оно

1|е мох(ет осуществиться иначе, как только посредством Бселенского

с:обора при обстоятельном и свободном исследовании всег0, что свя-

:|ано с разделением, без наеилия и соперничества. А ецти нто буАет

'|!шено 
чере3 свидетельство и посредство свять1ху{ителей фркви, и

! 9рбан и (137в-1389).
2 Ёил, |1атриарх 1{онстантинопольский (1379_ 13вв).
] &1атфей | (1397*|40} 1403-1410).
{ Бизантийский дипломат. /[ного лет преподавал феческий язь:к в

[4ч'ат:тии.
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согласятся с этим все присутствуюшще на соборе, то пусть это будет

одобрено всеми со всякой свободой и без смушения. 1аким образом

совер1шится объединение. €обор, писа]|и они, долх(ен прои3ойти не

в ином каком месте, а в 1(онстантинополе из-3а многих и достойнь|х

внимания причин' которь|е подробно и3лагаются в щамотах, содер-

}кашд,1хся в священном кодексе. 1ак:ке по древнему своему обьнаю и

праву, император дол}кен со3вать €обор, и никто другой. Атак, они

отправили эти грамоть1 к папе с 8ладинтером', поз)ке ставшим мона-

хом и принявшим имя 1'1осиф. Фн происходал с |!елопоннеса, 3нал

латинский язь!к и сопрово)кда1 в Рим Бвдемониана. |!апа, полу{ив

[послания], вновь отправил другие, вьщерх(аннь|е в том х(е А|хе. Р1 от-

туда вновь написали и послали ему инь1е.

9. Фн написал опять, согла1паясь на проведение там €обора и на

отправщ легата. [огда вновь нат|исали папе император и |1атриарх

об этихделах. (реда прочего содер)калось в прех{них и в этих посла_

ниях и то' что <<еслииявляется правом императора со3ь1вать €обор,

то поскольщдоходь| 14мперии умень1шились со многих сторон, а Рим-

ская церковь и латиняне дерх(ат импеРские острова' то подобает2

произойти €обору, чтобьт распря ме)кду щрквами бьтла исследована

со всей свободой, чисто, без сопернинества и нас14лия, и пусть булет

так, как управит Бог>. Ё{а этом собрание бь:ло распущено.
10. [!отом чере3 несколько дней Антоний3 при1шел к |{атриарху и

говори]1 с ним кротко. Фн сказал, что при1пел с той целью, нтобьт вме-

сте обсудать и установить время, в которое булет во3можно устроить
и собрать 3десь д'1я восстановления [еданства] всех тех, кто пр1цет

на €обор. Адляэтого у него есть и3 Рима разрег1]ение и необходамая

в./тасть. €ам он ушел и делал приготовления к тому' чтобьт легат ока_

3ался 3десь в условленное время. 1ак, он двахцьт и трихць1 приход4л

| }частник трех ви3антийских посольств к папе. €тал монахом после

|423г.
2 Б тексте лакуна.
3 |1ровин:щал меньгших братьев (францисканцев) и в будп_т1ем епископ

&1ассь:. |1апский посланник.

|!аспь [|. Боспомшн&нше впорое

к |1атриарху, дру)кественно беседовал с ним и просил дать ответ по

поводу €обора. |1атриарх обсушал это с императором и ска3а/1егщ,

что (<в настояшдай момент мь1не можем установить время €обора. 1ьл

вид{|'][ь, что мь1 находимся в состоянии войньт с эмиром и осал{цены
(ведь когда при1шел Антоний, эмир еще находился Рядом с |ородом).

[4 мьл вьтну>кдень|, - сказали они, - 3аниматься военнь[ми делами.
( тому х<е и3 тех архиереев, которь]х мь: собираемся со3вать , ваш\4хи

наших, од{и находятся на 8остоке, другие - на 3ападе, а пока идет

война, нет возмо)кности ни и3вестить их' ни собраться. |1оэтому сей-

час ть1 уходи, таккакть| хоче1!]ь уехать. 1(оща }ке настанет мир и бу-

дет подходящее время дпя проведения (обора, тоща мь1по11]лем по-

сольство, булет устано&/1ено время €обора и пр|цет сюда легат вместе

стеми, скемФЁ 33{Ф{€1>>. Фнинаписали подобнь|е письма папеилегату

с тем }ке содержанием. 8зяв их, Антоний уехал.
1 !. (огда Антоний еще бьлл там' императоР аразбилинсульт1 и три

последуюшд4е года он ле}(ал больнь:м, а к власти стал причастен его

сь|н - император кир 14оанн ||алеолог. Аела обстоя/1и очень плохо

из-за войньт. Б начале второго года войнь: деспот кир фмитрий бьтл

вь[нуцден бе>кать в [алату вместе с.[|ориа - 3ятем императора. Рго

отец и мать при3ь1ва.г1и его верщться' но он не 3ахотел и предпочел

отправиться к германскому императору. |1ротив воли они согласи-

]\исьиснарядили ег0 вместе с кир &1атфеем Асаном, [ориа и некото-

рь|мидругими архонтами. Б сентябре второго инд|4кта он отправился
,лерез Аспрокастрон в 8енщию2.

12. 14мператор кир 14оанн, видя безуспешность войньт и досадуя,
счел ну}кнь1м и дл|я себя отправиться к упомянутому германск0му им-

!|ератору' чтобьл сподвигнуть его на ока3ание какой-либо помошщ [о-

1:оду. |!риготовив1пись, он отправился3..............

| €огласно €франди, это прои3ошло 1 октября 1422г.(\р1гап[эев 6.
&1с:гпоЁ!. Ё6. 6гесш 7. Бшсшгез1|, 1966. Р. 14).

2 €ентябрь |423г.
'} Б тексте лакуна. Речь идет о посольстве императора 14оанна [|11 в

['|'галию |423_1 424 гг.
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13. <......его, по возмох{ности поддер}кивать' 1(роме того, Римская

церковь является матерью, а Босточная - дочерью, и дочь дол}кна

приходить к матери)). |[оскольку это говори/1и кардиналь1' назначен-

ньте работать вместе с натт]ими по вопросам, касаюш{14мся (обора,

то они, ка3алось' стремились к благой цели объединения, если упра-

вит его Бог. Фни говорили, что ((мь1 не оставим искомое дело на суд

многих, но вьтберем из нас троих хоро11]их и достойньтх. 1ак )ке и вь1

вьтберите троих, и они сначала предстанут перед Богом, молясь с

чисть]м и сокрушеннь1м сердцем. Фни булут 3аседать отдельно' ища

бо>кественного посещения,у1как откроет им Бог, так и буАет приня-

то всеми. Бедь 1от, 1(то сказал: "[де двое или трое собрань] во имя

}1ое, там и! посреша них'" идавший ослице человеческий голос, ко-

нечно х(е, даст и им найти то, что булет с любовью принято всеми))'

14 они убе>клали нас согласиться на пребьлвание там. Рассушав' наши

посль| ответили' что ((мь| не имеем полномочий обсуцдать то, чего

вьт сейчас ищете' так как мь| при1шли установить время' когда про-

изойет 6обор в 1(онстантинополе.1о, о нем вь| говорите сейнас, яв_

ляется у}ке новь]м вопросом. ,[!1ьт сообш{там [об этом] нашему само-

дер)кцу - святому императору и нашему господину - святейшему

|1атриарху, и если им это пока)кется благим делом, то да будет так'

Ёо кроме этого мь1утверхцаем, что вь1булете введень] в огромнь1е

расходь], если они 3ахотят приехать €[Ф.[,?>' Булри спрошень| о ра3-

мере расходов' они посовеща/1ись, произвели подсчет и ска3али' что

."у*"' триста арбалетников и три галерь1 для охрань1 |орода и еще

шесть или пять галер, по меньшей мере, на которь]х прибулут сюла

на111и. [Бще нух<на] сумма, на которую булут содерх{аться наши со

своими архонтами и к,|ириками, архиереи и другие' которь|е дол)к_

нь1 присутствовать на €оборе. Бсе это булет стоить семьдесят пять

ть1сяч флоринов, не считая содер)кания императора и его архонтов'

так как мь1 оставляем все, касающееся императора, на рассудитель-

ность и щедрость папь|>. Ёатши говорили, что (<мь| нач14слил|4 избьг

точнь|е расходь1 дпя того, чтобьт те охладели в своем )келании везти

нас туда)).

9аспь [|' Боспомшнанше вп.орое

14. (оща они усль|шали такое, переговоршд4ки отправили это к
папе и приготовили нам такой ответ: <,Бьгто думаете, что у нас 3десь

избьпток флоринов. Бсли здесь их и в самом деле мног0, то они расхо_

дуются на мног0численнь:е необходамые работьл. Фтносительно нухц
ед.1нства папа определяет, что если вь! говорите "пятьдесят ть|сяч'',

то он готов на3начить семьдесят пять. Рсли вь1 г0ворите "семьдесят

пять'', то он определяет вьщелить сто ть|сяч, нтобьт не бьтло препят_

ствий в таком благом деле>. Б отношении же императора папа сказал,

что <(он пусть поступает по своей воле, но я не имею необходамости в

императоре>' Ёа этом наши завер|11у1л|4 посольство. 1{огда они перед

отбьттием подошли к папе воздать ему подобаюший поклон и привет-

ствие, то папа ска3а./т им, что <.постарайтесь, как достойнь:е люд|4 и

хорошие христиане полюбви Бох<ией и милосершаю {,ристову, да по_

лу{ите благословение святого ||етра, потруд4тесь перед тишайшим

императором и почтеннейшим |1атриархом, нтобь| они в скором вре-

мени устрои/ти здесь €обор. 8едь я ух<е стар и опасаюсь емерти.Атак'

если вь] позаботитесь о том, чтобь: €обор прои3ошел во дни мои, то

благопощпл+о совер1пится объеданение. 1(огда >ке я ул?лу, то это не сФ

вершится долкнь1м образом>.

15. |,{так, посль| во3вратились и расска3ы1и это императору и |1ат-

риарху. Бместе с ним при[!]ел оттуда в качестве посла А:шрей Родос-

с:кий, которьтй, как показы1о [это| слово', бьш внанале согласен с Бв-

демонианом в отно1шении ед.{нства и говорил то х(е самое' что и на1ши

посль|, и стара|ся устроить такое х(е началоде/1ам €обора, посколь_

!(у утвержда/т, что он имеет отцда власть поло)кить необходимое на-

чало со3ь1ву €обора у них. Р1мператор тоца вь!ка3ал величайтпую рев-

}|ость в отношении со3ь|ва €обора вАталиии хотел сра3у х(е начать

его созь]в. }знав об этом, и Аъирей сты1 с радостью действовать в том

[{аправлении, нтобьт 6обор согласно и без смушения бьлл собран в

Аталии' |1осле этого ||атриарх встретился в почтенном €тушайском

монасть[ре с императором' коща тот там наход'|лся. ||осовешив11]ись'

3!

| 1аким образом, для €ирпула этот текст - гщщ
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они решили отло)кить то, что касается (обора. Р1мператор, не 3наю

каким образом, удер)кал себя от намерения, которое он вь|казал в от-

но!'шении сбора тех' кто долх{ен |1дти на 6обор. Атшрею он ответил

нечто несогласное со своими предшествуюшд{ми словами. Агшрей

просил ответа на то посольство, которое бьтло ему порг{ено от папь|,

тогда как император не хотел давать ему ответ, обешдая ответить папе

нерез собственного посла. А;шрей тях(ело э'го перенес и сказал о себе,

что ((я яы1яюсь гражданином и долкником этой Род4нь| и люблю то,

что для нее я&пяется благом. [ак понему же император не говорит

мне того, что он имеет сообшщть папе, нтобь: я знал? Бедь если это

возш1о)кно, то и я булу способствовать этому' если нет _ этому поме_

шаю, чтобь1 они не трати.,1ись на отправление посольства. 8едь я точ-

но 3наю, - сказал он' _ как располо){(ен папа к таким вец{ам' идо
чего о}{ снизойет и что сделает, а что _ нет>.

16. Бьтецшав это, император опреде'1ил, что <(я не имею необхода-

мости г0ворить Аццрею то, что хоч сообшить папе, но и он не имеет

права треФвать от меня этог0. Бго делом бьио совер|'1|ить вверенное

ему посопьство. |1ослге того, как я его вь{слудат, моим депом я&ляется

ответ}|ть чере3 него и/ти чере3 нашего [посла],. € этими словами Атщ-

рей бьи отослан. |{осле этого бьии отпраштень1 к папе в качестве по-

слов ве/|икий стратопеларх кир }1арк9врь и честнейший иеромонах,

настоятепь почтенног0 монасть1ря |1антократора кир [у|акаРий1т1акр.

Фни уш:ли с грамотами императора и1ачиархаи г0вор]'1и о €оборе

так, как им бьио предг{исано, и вновь вернулись, неся с софй щамотьт
от папь!. Ёа самом деле, мь| недостаточно сль|шали о том' дпя чег0 эти

посль| бьтли послань|, и не смогли у3нать содерх{ание отправпенньш

цдаилу1вернувшихся с ними грамот. |1о этой причине мь1не имеем,

что написать об их посольстве, кРоме того' что они бь:.гпт поспаньтдпя

того, чтобьп говоРить и устрить все, касающееся €обора. |!осле воз-

вращения }ка3аннь]х послов прошло достаточно вРемени' но от папь|

никто сюда не бь:л послан ни вместе с на1'шими посп'!ми, ни по3х(е'

!!7. Р1мператор 3ахотел еще ра3 отправить послов к папе. Р1так, он

вновь ъ+збрал упоминав11]егося !гаря, нестнейшего в иеромонахах и

|!аспь ||' Боспомцнанше впорое

}!астоятеля почтенного ^&1анганского монасть[ря кир .г{акария (уру_

нпа, и собственног0 щамматика кир [имитрия Ангела |{,лида. фмая
и ра3мь!шляя об этом посольстве, император пр14ход]4т к госпох(е и
матери своей! в |1алатиани2 '1улах(е он при3ь|вает |!атриарха, [мит-

ропопитов] }{ракпйского и }1онемвасйског0, ве./иког0 сакеш|ари'т, ве
.пикого скевофилака, нестнейш:его в монахах кир Р1осифа-рцтеля3,
честнейш_тего в монахах и духовного отца кир }1акария из [монастьг

ря| (санфопулов, месад3онов и }помянуть1х послов. Фн советуется с
ними' согласно императорскому обьнаю, и представляет пос0льство

и пору{ения, как это ему бь:ло угодло. (огласно этому 6ьтлинаписа-

нь| щамоты от им]1ератора и |[атриарха. Бзяв их и приготовившись'

посль| отправились в дороц.
1 8. Ёам не стал и3вестен ни результат совещани я' ни силаграмот.

9 птоц предполо)ки1'ь лишь то, что т'}кким пока3алось дпя у{астни-
ков сове!|иния принятое тогда решение. Ёачиная с тех пор и да',тьше,

я в|цел |1атриарха, как ка3алось, несчастнь|м и вь{ну){деннь|м посьР

/1ать грамоть|, согласнь1е с императорскими. Фдтако он писа1 и следо-

вал [ему]. |1о прошествии достаточного времени я, по обьлкновению

моему, предстал перед у{ителем кир 14осифом. 1{оща мь| говорили о

расс]\{атщваемом €оборе' то он ска3ал мне, что <<с тех пор, как я усльг
шал то, что усль!шал в|[алаттаани (при этих словах он воск/]икнул

нечто устрашаюш{ее и поло}(ил рущ на уста), с тех пор я понял, _
ска3а1 ФЁ, _ что ничего хорошего из этого не полу{ится.9 возрах<ал

пРотив того решения, наско,пько мог. 1(огда х(е я увидел, что это про-

двигается и близится к 3авер1лению, то ска3ал себе, нто "14осиф не
булет таи присутствовать и не ув|цртт замь!шляемого. А они пусть дФ
лают, как хотят''')'

| Р1мператри::а Ёпена (1 1 450). 8ена императора /!1ануила и дочь серб-

ского деспота (онстантина.(рагаша. Р1мапа большое влияние на своих
сь: новей-императоров.

2 }то название дворца и3вестно ли1шь по ((воспоминаниям)) €ирпула.
з Р1осиф 8риенний (ок. 1350 _ до 1438).

! }:;х '}!')8

оо
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19. Ёо и |{атриарх с тех пор считал очень прискорбнь1м проведе-

ние €обора под властью и в стране латинян и часто говорил' что если

это произофет там, то не станет благополрнь]м свершение собора.

€апл он пока3ь|вал, что никоим образом он не }келает там ока3аться.

Фднахць:, сидя в своей келье вместе с двумя церковнь!ми архонтами

и в присутствии двух архонтов дворца' он сказа,/1' что <г0ворят о про-

ведении €обора в||талии' о том, что на1ши отправятся туда и будут

усердствовать на €оборе, а расходь1 на дороц и содер)кание булут

делаться той стороной. Ёо если отправиться туда таким образом и

о)кидать от них е)кедневного пропитания, то [наши] булут ра6ами-
наемникам|4, ате _ господами. Ёо всякий раб долх<ен творить волю

своего г0спод}.1на, и всякий наемник совергшает работу нанявшего его,

авсяу*тй наниматель ради того дает плату, что нанять1й вь:полняет

все, что предпись|вает ему наниматель.' Бсли }ке нет, то он не дает
ему плать|. Бсли те удерх(ат пропитание, то что булут делать натли?

А если не захотят они во3вратить на1ших на свои средства и на своих

кораблях, то что останется им делать? 1{акой смь|сл идти этим бед-

нь|м малочисленнь1м иностРанцам к многочисленнь|м' богать:м, муА-

рь!м, гордь1м, местнь1м _ и им покоряться? А потом еще вступать с

ними в прение о вере и благочестиииуитьг:х... Ёе булет это ко бла-

ц, не буАет' 1(а:кется мне, что это никоим образом не помо)кет нам.

Ёо император' если хочет, мо)кет провести €обор 3десь и без расхо-
дов, так как те' кто придуг сюда из Римской церкви, пр14дут на свои

средства. Бсли >ке потребуются расходь!, то он мо}кет собрать более

ста ть]сяч иперпиров. 1олько что усль|шанное' это пока)кется неубе-

д,1тельнь1м, но я покаку' как это мох(ет бьтть и реально, и несло)кно.

|,1мператор мо}кет с хоро1шими послами объявить тем, кто пр1цет

на €обор' чтобьл они |пли с вещами и со средствами' какие имеют и

| {,арактерн ая ![я византийцев причина опасаться проведения €обо-

ра на 3ападе. (р.: }1к' |2,47: <Раб х<е тот, которь:й зна.|| волю господина

своего' и не бь:л готов, и не делал по воле его, бит будет много>.

|!аспь ]!. Боспомцнанше в/порое

1(акие булут необходимь:ми дпя содействия этому бо>кественному

/|[,лу и цели. |1рилет Фотий!, [митрополит]Росии2, с больтпим богат-

ством и более чем ста ть{сячами иперпиров' ймператор во3ьмет и3
')того с легкостью иперпиров ть|сяч пятцдесят. |1р|цет католикос-архи-

ц,г!ископ3 Аверии(и он богат)' и возьмет [император! у него трид{ать
т'ь|сяч или, по меньшей мере, двадцать' |1рилет |[ечский [архиепи-
сп<оп]., и во3ьмет он у него ть!с'г{ дв2д'|'ать. Босточнь:е |1атриархи, на-

с!(олько я сль{1!]у' приносят султану ть|сячи флоринов _ и становят-

с:я |-!атриархами. &1ожно и у них в3ять по две ть1сячи флоринов или,

::о меньшей мере, по ть1сяче. Ёсть богать|е и сред4 наших архиереев:

||озьмет он и у них по ть]сяче' у некоторь1х _ по шестьсот' у других _
!|о триста' и соберет 6олее ста ть|сяч. Атак, устроить €обор здесь бу-

/(ст благим, достойньпм и очень полезнь|м дпя нас делом. Аелать это в

|1'галии - совершенно дпя нас бесполезно>'

9то касается меня, то если я и не бь:л уАовпетворен тем, что каса-

;:ось [обора (поскольщ я не считы1 во3мо)кнь|м собрать коца-либо

/\аже гора3до меньшую сумму), то в отно1]]ении всего остального я
6плл весьма доволен' так как это бьио правдой и так оно и прои3о11]/{о.

|}се сльлгшав11]ие это восхваляли |1атриарха, поскольку почти все име-

/!и такое х(е мнение об этих веш{ах. /!1ьт просил|1иумолялиего, нтобь|

{ ш ! 8сегда стоя]1натом, способствовал и делалто,что согласно с таким

|х'1!|ением. 3ти слова бь:ли произнесень| и 3аписань13десь по причине
'!'я жести, которую все испь1ть1 вали ||з-за готовящегося пребь:вания

!]!|с отечества.

20. }помянуть|е посль1, дот?дя до [аллиполииузнав там, что умер
гп;пг:а }1артин, во3вратились. 9ни со!1/[и, что поскольщ умер тот, кто
!|()могал и действовал в отношении соборнь:х тш|анов' то им и3лишне

| Фотий, митрополит (иевский (:цов-:цзз). Родом из,&1онемвасии'
|' } €иропула всегда такое написание.

' Буквально _ <всеобшщй архиепископ))' т. е. всей странь:.
'| с | 375 г. _ с титулом |[атриарха. [ербская церковь на Флорентий-

с ;*с :м с<;(;оре не бь:ла представпенаи3-3а 3апрета своих светских властей.
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туда 1цти. 14мператор, негодуя по поводу их во3вращения' ска3алим:

<9его рад{ вь| не по1]']ли туда, на что бь]ли послань1? €мерть папь| не

долх(на бьтла воспрепятствовать вам, поскольку со смертью одного

папь| сра3у возвод4тся следуюшщй . ?1 что делал пред1'1]ествовавший,

то х(е самое булет делать и его преемник. поэтому я повелеваю вам

идти и3авершить ваше посольство>. Р1 он прищшал тах уйти. }{астоя-

тель манганского монасть]Ря больш:е не хотел идти, и хотя много-

кратно просилииубе>хдали его в этом, но он совершенно отказь1ва/тся

ту да идт|1.8место него бь|л и3бран настоятель [монасть|ря] |1родрома

[4 велу||Ф1йпротосинкелл иеромонах кир 1'1оасаф, которь1й прещде хо-

дал к [папе] }1артину. €обравгшись, он вскоре отпльи вместе с 9гарем

и 1(лтадой, и направились [они] к папе Рвгению1.

[|!осланники] иш:ператора и патриарха преподнесли ему обьтнное

приветствие и начали говорить о том' что они прибьши по поводу €о-

бора'Асразу )ке они бьтли спрошень1 папой, отдал л||император пат_

ру собственному ее епископу?2 1{огда он усль11ша/| от них, что импера-

тор не отдал ее' то ска3ал: (1ък х(е вь! при1шли просить меня о €оборе,

когда император дерх(ит |1атру? > Белтикий протосинкелл говорит 9га_

рю: (ответь, как ть] х(елае1]']ы. Ёо тот переда1 ответ ему' Атак,вели-

кий протосинкел.г1 ска3ал: <Блах<енней;лий отче, мь| при11]/1и к тво-

ему блах<енству не рада частньж вопросов, но рада общего вопроса,

ра3деляющего фрковь. 8едь если благодатью и человеколюбием

Бох<иим, по твоему домостроительству и попечением и содействием

и предстательством святого императора и владь!ки моего' святого

||атриарха, булет решен обшщй вопрос, то с Бох<ией помош{ью булут

легко лишень| и частнь|е [вопросьт]. |1оэтому мь| просим тебя, чтобь:

осталось в молчании то частное, что есть нь|не, но ска)ки, если име-

1 |1апа Ёвгений 1у (1431_1447).
2 ||атрьт бьши отвоевань{ византий:{амиу латит4янв | 429 г'(титадепь -

в 1430 г.). Фб этом пишет €франлзи, которьтй бьш первь1м правитепем горФ

да (в6. 6 гесш. Р. 42).|4зптанньй латиттсу*тйепископ пь|тался полрить об_

ратно свою епархию втштотьдо своей смертив1441' г.

.]асгпь !|. Боспомшнанше в/порое

ешь какое )келание, относительно общего>. А с этими словами они

'г0ща вь|1:]ли от папь|. |1осле этого они оставались там, совер1шали свое

]|осольство и говори/1и слова, какие имели, к папе икар^|1налам. ||о-

,пг{ив ответ, они во3врат1ш|исьи говорили' что вРцепи папу как-то смуг-

| !о и, как говорится' скво3ь пы1ьць| воспринимающего все то' что имеет

отно1шение к ед.{нству.

2| . Фнипринесли щамоть1 [папьт] Бвгения, которь1е предпись1ва1и

||роведение €обора у них. 1(огда [эти щамоть:] бьтли прочитань[ перед

.,|ицом |!атриарха в присутствии архиереев и церковнь|х архонтов,

::астоятелей [монастьтрей], дровников и 1(пидьт Филомата, то слу-

!!!ав|шие поняли, что они содер)кат нечто тягостное и не соответст-

!!ующее целям [пре>кнего папьт]1!1артина. Ёаши тогда рассмотрели
||екоторь1е словаи объясняли, что они не ведуг к благой цели. 1огда

| митрополит] 1у1едийсюай кир 6тефан1 (пусть это буАет в виде некой

::1;иправь:) ска3ал, что <(папа дер3ит нам' поскольку на3ь|вает нас аре-

к(|мш'.а это дер3ость. 1йк мь1 отправимся туда, если он дерзит нам?>2

['|мператор сразу это понял. 8 те дти слу{и/тось [митрополиту]1у1е_

1цийскому принести отчет и просить содер)кания 3а!ра года' которое

()1| о)киды| в качестве благодеяния за императорсщю слух<бу в.&1е-

)|ин.Атак, он пришел во дРорец и проси/1 ответа чере3 дворетцого3

/[с:1тмокаита. 14мператор ответил с неудовольствием: <1йк это ищет
()т !.!ас благодеяния тот, кто воспринимает название "щеки'' как дер-

:;с:сть? ! не 3нал, что он придер>кивается такого мнения, и напрасно

6,ггагодетельствовыт ему>. 1ак [митрополит] }1едийский дал нам по_

!|{'| посмеяться' а себе стя)кал стьщ.

| €тефан, митрополит ]!1едайский (|43|_1442).

" },1меется в виш, что этот латини3ированньтй этноним, которьтй ла-

!!!!!'!|!е нереддо употребля.:ти в отношении византийцев в конце 14мперии,

( |.!}!;1| !ал отказпри3наватьв нихподдиннь1х<(рим.'1ян))' чтоостава./|осьсамо-

!!;!]!!!а!.|ием византийцев, при некоторой реабилита|щи понятий <<эллинь|})

]!/|и /|Ё]же <(греки)) в [!!-{9 вв.
| Бй ке}1кбтош.

37



38 Боспомцнаншя о Ферраро-Флорентпшйском соборе

22.\{огда указаннь1е посль1 о'гправились к Бвгению, то участники
€обора в Басилее1, у3нав об этом, посла.|1и туда послов и стремились

устроить готовяшийся Бселенский собор вп{есте с ними. Б Басилее
бьтл составлен €обор семисот епископов вместе с моцщественней-
шими кард.{на/1ами во главе с кардинатом Арлатенским2. Фн бьлл со-

3ван ради исправления некоторь!х несуРа3ностей в областяхАталии,
но главное - ради щрощения и подчинения папь] и его курии. [-[осла-

ми бьтли епископ (унщтйсу<утй3 и вторьтм вместе с ним _ у{итель&ь-
берт{. |4так, они при!1'1и с грамотами к !{мператору и |!атриарху и

показали, нто €обор в 8асилее и}1еет больше власти и силь|, не)кели

папа,ичто он лу{1ше его устроит все то, что касается единства. А по-

скольщ мно1ие моцчие короли находятся на стороне (обора и пови-

нуются ему - в первую очередь германст*тй император €игизмри, -
то скорее оттуда пр}щет необходимая щекам помош.1ь'

23. Р1мператор убедился этими словами и стал думать о том, как
бь: отправить на €обор послов. Атак, он вь:брал великого стратопе-

ларха тсар фплатрия |1алео:ог#, Р1ст.тдора, в то врем'1честнейгпего в ие-

ромонахах настоятеля почтенного монасть]ря (в. !имитрия' после

этого ставшего [митрополитом] Росии и 3атем во3несенного до кар-

динальской погибели, а такх,(е 3ятя |1алеолога юарАоанна фсипата6 .

Р1мператор отправил их на €обор в 8асилею со своими собственньь

ми и с патриаршими щамотами' а так)ке со своими пРедписаниями

и рекомеРца|д.{ями (он сделал это еще до того, как вернулись от папь|

| [ород Базель.
2 [ородАрль.
3 [ород €ула в Аспании.
{ &ьберто де |{риспис (11454). Богослов и провинц}1ал авцстинцев

в,}_!омбарлии' 9частвовал в Базельском соборе в качестве богослова.
5 фмитрий |1алеолог !!1етс)хит лишь по3)ке полу{ит этот титул. Бпо-

следствии буАет после.штим эпархом !(онстантинополя.
6 Бизантийский д-тпломат. Родственник шомянгого вь::ше Аимитрия

|]алеолога .г!1етохита. 0чень часто у1оминается у €иропула вместе со сво-

ими бра'гьями 1-еоргием и Р1анрлом.

']аспь |]' Боспомшнанше впорое

упомянуть]е вь11]|е посль|, и он у3нал, как Ёвгенийу,'лх принял и как
отнесся к их словам и предписаниям, которь1е сам император лал им).
Фн дал им по3воление и власть' что если они нафут у тех то, о чем
бь:ло предписано' договориться и дать им твердь[е уверения в том,
1!то' несомненно, пр!цут император и |1атриарх вместе со всей собор
ной силой восточнь|х [архиереев] туда, где они ре1[]ат устроить Бсе-
.ггенский собор.

24. ( этим они отправились. |!осланнь]е к 8вгению возвратились
!!о3)ке и сообш{али то, о чем бь:ло сказано вь|ше. 3атем папа у3нал о
!1осольстве императора на €обор и понял, что дпя него станет ката-
с:трофот!, если собор восточнь|х отправится к тем' которь!е в Басилее.
()н сразу отправпяет сюда {,ристофора, [епископа1 1{оронского,1 с гра-

м0тами и соглашается на проведение €обора 3десь. А1атриарх' и
!1ос1ти все восприняли это с располох(ением. {,ристофор стремился к
тт;му, нтобьл имеюш{ий глрибьтть легат председательствова/т на €оборе,
'|'а}( как он булет представителем папь] и долх(ен облтчь его права-

ми, т. е. перве|{ством. совет'Рние и рассмотрение этого депа прои3о_

1!!/{о в пРисутствии|1атриарха, архиереев и архонтов фртои. Фни на-
1\!ли у1доказали из соборньтх документов, что не дол'кно так бь:ть:

!](ць как мох(но допустить, чтобьл в присутствии |-|атриарха в его соб-

с'т венной !-[еркви местоблюститепь другого ока3а/1ся вь[ше его ? 3того
т;с бьтлодаке на пятом [Бселенском]соборе, коща сам папа 8ипалий
'!десь присутствовал ли!]но.

25. 3атем император у3на/1 об этом и' придя в |1алатиани, со6рал
|'ам }{емногих и3 архиереев и ставрофоров, и говорил' нто сообразно
!{|)|1мени и обстоятельствам дол)кно бьтть и домостроительство. Бедь

!(:!!€я поль3а, если и3-3а предпочтения кафедрьл булет положено пре-

! 3 то время секретарь папьх. [|ерешел на папскую с,1ул<бу после того,

:с;::< б|,:л нотарием у вене1ща]{ского бали в |{онстантинополе, где и вь|учил

: 
; 
х.,;сский язь:к. Бпискол с 1437 г. 1*|осле Флорентийского собора - пап_

с':<и!1 глунщтй в 8енгрии. |1огиб во время сра)кения с турками на 1(осовом

: :, :,::с: (авцст 1448).
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пятствие такому благому делу? Фн много восхвалял икономию и до-

6авило себе самом' что если ну)кно бь:ло бь: исполнитьчто-то благое,

то он мог бьт оставр:ть и что-то и3 своих полномочий.Атак, умно)кая
слова относительно этих дел, император убешлл присутствовавших

там со сторонь1фркви, и они при3ны1и противополох(ное тому' что

говор}ш1и в присутствии патриарха. усль11]]ав об этом, |1а'гриарх это

перенес с трудом' и нелегко ему бь|ло помогать императору. 1,,1 все >ке

они написали и ответи/1и папе чере3 христофора.

26. 9то касается тех, которь1е отправились на (обор в Басилею,

то они бьтли хорош:о принять1 у{астниками €обора и сообшили им

то, рад4 чего при1шли к ним.1е вьтбрали из своей средь| некоторь1х,

чтобь1 встречаться с нашими, вь|слушивать вопрось! и обсуждать

друг с другом. 3атем они докпадь1валу1 о6 итоге обсуждений (обору

и ото всех бьтли одобРяемь|. €р*д" прочего спрашивали у наших,

сколько придет на €обор греков. Фни ответили, что придет человек

семьсот, и ч4ень1 собора согласились оплатить все их расходь:. |1осле'|
тог0, как все в0прось| бьии обсуждень| и с их сторонь{ бь:ли дань: обе-

п{ания вь1полнить все это, пере1пли к обсух(дению того, какое место

подоиетдпя проведения €обора. 9становили места на поберокье _
\Флабрию,Анкону или дргой прибре)кнь|й город. 3 ?1талии _ 8оно-

нию|, мед.1олан илидругой итальянский город. 3не|4талита- Бул}

в Бенгрии, 8ену в Австрии и самое крайнее _ €аваушзю2. Фни дого-

вор|4]1ись, что устроят €обор в том из указаннь|х мест, которое пред-

почтут щеки. |!осле того, как обсуш1ли и достигли соглашения по

всем этим вопросам, они попрос ил|4у на11!|1х клятву. Фни покпялись,

что император и [|атриарх, бе3 сомнения, пр14дут вместе с напол-

няюпд.{ми собой Босточную церковь, если [латинска'{ сторона] вьтпол-

нит все то, о чем онидоговорились. Фдновременно с этим они вру{и-

ли хрисовул, которьтй имели от императора в подтвеРх(дение того' о

чем они поклялись. Б ответ на это у{астники [обора вновь и3гото_

1 |орл Болонья.
2 (авойя.

']аспь []. 8оспомшнанше в/порое

вили декрет1 со свинцовой печатью, тор}кественно приняли наши

грамоть1 и дали свои.

27 .(юдаони направили в качестве послов тРех клириков: фра Р1о'

анна, генриха /!1ангера и фра €имона, дав им достаточно денег, чтобь|

устроить 3десь все необход]мое ддя проведения Бселенского со60ра.

Фдин из нихдолх(ен бьтл вернуться в вас}шею и приготовитьдпя от-

правления сюда кораб л* иар6алетчиков. Арбалетшаки останутся на

страке |орода, пока не возьмут императора и |[атриарха вместе с ос-

ты1ьнь]ми и кораблями не переправят туда, где будет происх0дить

€обор. Фстальнь:е ддое бущт ждать 3десь' отвечать 3а расходь! на

поддотовщ €обора и заботиться о том, чтобьт все нулшь1е дтя €обора

люди бьлли готовь| отправиться на 6обор, коца пр['{дут сюда корабли.

[4так, они по11]/и вместе с щомянуть1ми на11]ими послами, неся с собой

восемь ть1ся1{ форинов.
28.9ерез несколькод{ей они увидели |!атриарха и и3лох(ипи ему

свое посольство' поделив это рад|4 взаимной чести. Фра 14оанн ска-

:];и, что <,в Басилее все имеют вепикое стрем.,1ение к тому, нтобь: уви-

деть ед{нство достигнуть:м. Фни готовь| потруд}1ться и в3ять на себя

все расходь1&г{я того, чтобьт император и ||атриарх при1]]ли туда вме-

сте со всеми остальнь|ми восточнь1ми от[{ами. Рада этого, - сказал

0н, _ посла/[и и нас, чтобь| мьх содействовати иустРаивали все ну'{_

ное дпя приготоы1ения этого бох<ественнФ[Ф А€./1?>. 8торой сказал,
]!'го, отправляясь на такое богоугод{ое дело, они имели с собой и сек-

1:етарей, на слрай если в них во3никнет нуцда, и мно)кество помощ-

!!иков. Ёо поскольку на кораблях ра3ра3иласьчума, то погибла бль_

!шая часть помошц{иков и секретари. 8се очень скорбел:т, поскольщ
/!ишились хоро1ших и необход{мь1х помошц{иков, и больше не булут

!|оль3оваться их помоц{ью при посольстве, как подобало бьт. 1ретий

с!(а3ал, что если с Бох<ьей помош.|ью произофет ед1нение, то великим

| !екрет 5|си! р!а /|1а[ег,принятьтй на 19_й сессии €обора, 7 сентября

|4]]4 г.
! к&тещс.
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благоьт булет этодпя христиан. 3ападньте правители окакут великую

помо!11ь в0сточнь1м' и грекам булет больгшая поль3а и устроение бла-

годаря ед-1нству. 1ак ка*цьтй как мох(но подробнее говорил это и по-

добное, ведущее к той х<е цели.

29. |1атриарх ответил, что депо ед'{нства является бо>кественньтм

и возлюбленнь!м. €ам он очень стремится и х(елает этог0' если толь-

ко Бог устроит, чтобьт все это благополрно совершилось. Бедь что

мох(ет бьтть сладостнее мира и согласия между христианами? <|1о

этой приниЁ€, - ска3а/1 ФЁ,, - тот, кто вначале внес соб.лтазн в цер-

ковь },ристову и ра3делил ее, полРит от Бога великое нака3ание.

А тот, кто сейчас смох(ет потруд4ться и помочь утверцдению благо-

го и богоугодного ед4нства, еепи Бог благоволит устроить все это по

воле (воей, тот обретет у Ёего великую н?фа$>>. |1оэтому, по его

словам, он готов труд.{ться и способствовать успеху этого бо>кествен-

ногоде.па. 1{роме того, он расска3а/1, насколько дпя него тягостно такое

путе|'шествие по при!{ине его болезни, старости, трудлости из'за6оль-

ших расстоя ний, аеще и опасностей на море. 14 добавил, что <(вь| скор_

битеиз-запомошщиков ваших и рабов' которь1х вь] ли|'ши./1ись на ш[оре,

а меня не считаете достойнь:м побояться за себя, 9тобьт, ввергншь1м

в море, мне не ока3аться пицей дпя рьтб?> Ёо, сказал он, перед обеща_

ниямии обетованиями булушего он буАет Фомою. |1атриарх говорил

им это и подобное' посль! ответили, как подобает,иудалились.

30. Бместе с теми, кто пришел из?\талии, вернулся и упоминав-

шийся !,ристофор 1{оронский, имевший от папь! ра3решение и власть

на то, что все' что онделает, булет им одобрено. |1апа бьтл извещен с9-

бором, нтобь! он чере3 кого-нибудь своеголибо соглаша/1ся и следова/т

3а тем, что делают г{астники €обора в отношении еданства, либо,

если он )келает чегФто другого, они будут делать то, что какется пра_

вильнь1м этому [обору. ( этим и 6ьш прислан !,ристофор: внешне,

чтобь: следовать и содействовать посланни1€м €обора, а на самом

деле * чтобьл по во3мо)кности им противодействовать, ес.]1и смох(ет'

Р1тат<, он тайно действовал в этом направлении в отношен}1и импера-

тора и по больгшей части - в отношении |1атриарха, так что в т0 вре-

|{аспь !]. Боспомшнанце в/порое

мя |1атриарх бьтл весьма дру)кественно располо)кен к нему и к папе:

он обещал, что папа устроит €обор 3десь. |1атриарх очень содейство-

вал этому делу, но император совер|шенно не принимал его.

31. ||осле возвращения сюда наших послов по1пли с.г!ухи, булто

они там ра3делились и что архонть1 почти все сдепали, пренебрегтши

ицменом. 3то и сам он говорил |1атриарху и некоторь1м своим дру3ь-

ям. 14з-за этого |1атриарх тя)кело принял результать1 посольства.

14мператор, узнав, что слухи распространяются, повелел архиере-

ям, настоятелям и духовникам собраться у |1атриарха. |[ришел импе-

[)атор и воссел вместе с |1атриархом на правь1х катехумениях1. €ели

так)ке упомянуть1е люд4, ставрофорньте архонтьт |1атриарха и немно_

гие и3 сенаторов. Р1мператор 3аявил: <,9 сль1ш}, что наговаривают

против того, нт6 натши посль| сделали в Басилее. [оворят, что говорив-

!1]ееся и сделанное там не всеща бьтло угодно всем троим, но если

(цин из них бьтл не согласен, то двое других оставляли его в стороне

и сами делали то' о чем договорились' 14з-за этого я и при|шел, чтобьл

исследовать все это с откровенностью и чтобьт 3нать нам, как мьт бу-

/(ем поступать в дальнейшем>. Р1 повелел он послам, чтобь: они по_

л'робно рассказа/1и то, что там происход4ло. А затем, обративгшись к

слушателям, сказал: <,Б соглашениях имеются вешд'| вне1пние и госу-

/(арственнь!е. 14 не буль они сокрь1ть1, они могли бь: прининить нам

:зред. &кая поль3а вам 3десь слу1пать о кораблях, арбалетчиках и про-

'!их вещах, предполагаемьтх ш{я безопасности нас и [орода? 9тобь:

)то вь|шло отсюда' стало и3вестно врагам и бьтло направлено против

!!ас самих? |1оэтому мне представляется вернь1м, _ ска3ал ФБ,, -
,гтобь: об этих делах они ничего не говорили, как о не ну)кнь1х дпя нас

и не способствуюшдахделам церковньтм. |1усть говорят об их работе и

! [ереговорах, посредством которь|х они достигли согла[!'-!ения >.

32. Р;елит*тй стратопедарх расска3ат следующее: <.1{оща мь: бьтли

!! ]|ути и оказались близ города Басилеи, то у3нали это у{астники €о-

! 1аким образом, собрание происходило на гытерее храма €в. €офии,

|)к. ( {асто собирались €оборь:.
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бораиотправили к нам епископов и некоторь1хдругих архонтов. Фни

встретили нас у города на расстоянии около половинь| д{евного пути

от него и провод,1/1и с великой честью до }ки.г1иш{а' которое нам приго-

товили. 1ам мь: отдохнули. 3атем они при!.1ш1и,в3яли нас с честью, и

мь! предстали перед€обором. |ам мь1 передали соответствуюшд4е при-

ветствия от твоего святого цаРского достоинства и от господина мо_

его святого ||атриарха. 1!1ь: вррили твои бох<ественнь1е письменнь|е

повеления и честн*е патриар1шие грамоть|. Атак, они приняли нас с

радостью, беседовали дружественно и пока3а/1и себя располо)кенньг
ми к ед,|нству. 3атем мь: сообшдали, что имеем слова и преш{о}(ения

в отношении этог0 дела и вь1скакем их' как только они этого по)кела_

ют. € этими словами они отправилинас в гостиницу, и мь| отдохнули.

Фни вь:брали некоторь|х и3 участников €обора, сРеди которьтх бь:ли

кард4наль1и епископь|. Фпределили место и!!1иисообшдали это нам.

}1ь: вместе собирались, вь!ска3ь!ва./!и то, что имели сказать об этом

деле, и сщ41]а/1и то, что г0вори/1и они'Атак, они рассматриваливопро-
сь|и даьали нам на них ответь1" Бсли это предста&пялось нам достаточ-

нь|м, то они рассмащива./1и их вместе со всем €оФрм и таким образом

подтверщдалиисообл\а'гтиэто нам. 1аюке и мь| рассматива.г1и то, что

они нам говор|1лиилипредлагати. Бсе, что ед4ногласно нрави/1ось нам

троим, на это мь| давали ответ и это принимыти.|ак бь:ло со всеми

вопросами и предпох(ениями'которь|е мь| имепи, и, слава Боц, мь: не

расход,1лись ни в чем. Бсли кто имел ска3ать что-то отдельное, то он

г0вори/1, не сму1|]аясь.9 сврцетепьствую с откровенностью, что мь! там

следова/1и именно этому. !{оща мьт п0щцили ответь1 на определения и

предлох{ения, которь1е мь1 имели, то мь| утвердии это с согласием' что

и содерх(ится вдекрете. Фб этом они попрсили с нас кпятву. |1риср-

ствуюший с нами честнейший священник кир Р1силор отспули/1.,1и-

тргию. |1окпялся он сам и мь!' что если они исполнят все то, о чем мь|

договорипись, то без промедпения придет цда император с |1атриар

хом и соборм восточнь|х [архиереев]. 6 этими словами мь| вру{или

хрисовул твоего святог0 |{арского достоинства. Фни такх(е покпялись

и' устроив соборньтй праздник, дал|4на]/| завер1шеннь1й декрет.

|]асгпь |[. Боспомцнанце в/порое

14так, ничего не бьтло сделано без совета трех, и не видели одь{ого

14ли дРо|,1х и3 нас, беселуюшими с теми отдельно, но мь] все втроем
виделись и встречатись с ними. Более того, к нам часто прихолил фра
Аоанн. Фн первьтм из всех встретил нас, трудилсяистары|ся позабо-

титься и устроить вседпя на1шего отдохновения. Фн бь:л помош{ником

во всем' что ока3ь1валось нам потребньтм, и мь! обязаньт ему великой

лрух<бой за любовь и заботу, которую он проявлял к нам. Ёо и он

видел нас всех вместе ц 6$ттт?лся со всеми тремя, но ни с кем не по

отдепьности>. Рассказав это, |!алеолог добавил: <||усть и остальнь|е

ска)кут, что они хотят>. 1оща и священник кир 1,1сидор согласился с

тем, что все там так и происходило, как расска3ал |]алеолог. 1о х<е

самое ска3ал и !усипат, добавив,что ему нечего ска3ать вопреки это-

му, потощ/что все так и бьтло.1огда император о6ъявил: <,Фказь:вает-

ся, что эти [посльт] действовали хоро1шо и в согласии, и не в чем обви-

|-{ ить их посольство' и не подобало говорить то' что вь| сль||'па.}1и>. Ёачал
(!то-то говорить и |1атриарх, но поскольщ император туг и3-3а чего-то

|)ассмеялся, то [1атриарх опечалился и3-за этого и 3аявил, что (<так

|€к я вих{у себя осмеиваемь1м, то я отка3ь|ваюсь говорить то, что со_
(>ирался,>. Р1мператор ответил ему: <.[!а булет со мною твое благосло
1}ение' я не сль1ша/1 ни!{его' что ть1 ска3ал' и не и3-3а эт0го рассмеялся'
::о уль:бнулся из-3адругогодела. [{о твоемуусмотрению говори' если
('(!итае|л]ь нух(нь!м>. но он больше ничего не хотел сказать' хотя импе-

|)атор и ра3,идва проси/1 его говорить. |!осле этого вновь сказал |1а-

/|солог: <.Атак' мь] все сдела/1и вместе и в согласии, 
'<ак 

расска3али.
А если что говори/1ось иначе' то в этом не на11]а вина). на этом собрание
(:ь:ло распушено.

33. |1о про1пествии несколькихдлей |[атриарх собрал нас' ставро-

с|х:1;ов, и сообшил, что император присоединяется к при11]ещ'тим от
();(;ора, хочет вместе сними работать, а так)ке и нас отправляет в

[}асилею. Фн принухцает и его, |1атриарха, помогать ему в этом деле
!| с/!с'довать за ним. Фдтако, ему это тФкело и представляется скорее

!!('цущим к катастрофе, не)кели к нагпей поль3е. ||оэтому он скорбит
}! !!(' хочет помогать императору' но если усль|1шит что-нибуль неугод-
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ное себе, то он будет возра)кать и противодействовать и не примет

боль:.ше с мяп(остью готовяшц1хся собьттий. ||оскольку |1атриарх не

имеет к кому-либо доверия больтше, чем к нам' то он сообщает нам

это' просит и советует бьтть вместе с ним, помогать и содействовать

ему в этом деле. |1риняли это и мь|, благодарили его и убещдали, если

управит ег0 Бог, благорошто и с си.[тою предг{ринять то, что содейству-

ет благосостоянию на[шей фркви, а этому и мы будем с Бох<ьей по-

моц{ью хорошо содействовать и благородто за это сракаться. Фн сльг

ш:и, вновь ска3ал |1атриарх, что угром пр|цет сюда х(е император'

чтобь] советоваться относительно этих дел. |1оэтому ему показалось

правильнь1м, ска3а./1 он, и3ло)кить все это нам, чтобьт и мы бь|ли в со_

глаеиии ед.{номь!слии,иесли булет нужда - 
подцерх{ивы!и его на

следуюшщй день, насколько это булет возмо}кно. ]!1ьт обещали ему

это со своей сторонь| и уверяли в этом.

34. Ёа слеАуоший день, который следовыт за пятницей, |1атриарх

бьтл позван и по.']ел вместе с нами в [церковь] Ёеа1. Р1мператор посе_

тил свою мать-императрицу, а к вечернему часу при1шел в Ёеа, сел

снару)ки бох<ественного храма и по3вал |1атриарха. |1о пути мь1 под-

дер)кивали его' и он с1<аза]|нам: <всли вы будете оставлень| вовне, то

сидите где-нибудь поблизости, так как я чрствую, что меня булут

устрашать и прину2{{дать. |!оэтому я хот, чтобь1 вь! бь!ли вблизиме'

ня' и если я начт{у говорить щомко, то вь1согласно пр|'|дете). Р1так, |1ат-

риарх сел вместе с императором, и они совеш{ались наед{не. }1ь: >ке

сидели вовне у ворот храма. 3атем по3вали меса,г(зонов и ве/1икого

доместика2 и совещались вместе с ними. 3атем зовр архиереев и нас.

,&1ьт все вошли вместе с упоминавшимися послами, т. е. с |1алеоло-

гом, иеромонахом и Аисуапатом, и сели. 14мператор ска3ал |1атриар

ху: <Фбъяви, пох<ал1йста, что мь1 постановили'>.Атак, |1атриарх ска-

' Р*" 
'ц* 

* о <Ёовом |!1ФЁ2€1Б|!€>> (шсш мощ1, а о церкви Беа, рас_

поло>кенной ок0по двор|{а . |м.: !ап]пЁ. Ё9цзез е1 гпопаз1ёгез. Р. 365.
2 Андроник |1алеолог &нтакузин. Б долх<ности великог0 доместика

с 1431 по|447 гг.

1асгпь ||. Боспомцнанце в/порое

зал: <.|1ришед.1"|ие от латинского €обора посль| просили о т0м, чтобь1

сделанное на 6оборе и написанное вдекщте бьтло прово3гла1шено 3десь

и утвер)кдено нами, чтобь] они могли действовать в согласии с тем,

что им порРено. |1оэтому нух(но на3начить кого-нибуАь, кто бь| !у1ог

встретиться с ними, с''1у{пать и отвечать на то, что они ска)кут. }ета-

новили'что в этом булут г{аствоватьдва месад3она и великийдошлес-

тик, и3 архиереев - к4р Р1оасаф 3фесст<ий и кир АнтонийАрак:тий-

ский, и3 ставрофоров 
- 

великий хартофилак|4вели\*1й экклезиарх,

и3 духовников - 
священник кир матфей и священник кир [ригорий'

Бь:, наши посль], сойдатесь в монасть|ре святог0 Боскресения !,ристо
ва и, вь1сщ4шав все это, приготовьтесь к де,{у>. 3атем наши по>ке.г|али

вь|сщцлатьдекрет. Фн бьи пр.ит:!н' и мь| усль]шы1и, что сред'| прочФ

го он с0дерх(ит и то, что у{астники €обора потруд.1лисьи||справили

[{овую ересь богемцев1, ичто такх(е они ул(е исправляютдревнюю ересь

:реков2. |!олу+ив огласщ за несколько !цней до тог0, это всеми бьио
'гя)кело воспрт+:ято. 1оща на это с|{а3а1и, что следовало. Бо император

и архонть] заяьу1л|1, что <(поскольщ вь1 собираетесь встретиться и об_

сух{дать с ними' то мь1 верим в то, что это и все оста1ьное будет исправ-

/!ено' как подобает>. Р1 с этим мь1 вь11'1ии.

35. 1{ак только наступило утро, я пришел к |1атриарху и долохил:
к8нера я решил доло)кить и просить, чтобь] вь! сотворили мне благо_

/(еяние, и я не ход-]л бьт на встречи, как вь| определили. ({тобьт меня не

сочли дерзким, в тот самь:й час я оставил это без внимания. Ёо сейчас

'[ 
пРишел просить и умолять, чтобьп ть: освободил меня от этих встреч,

! |ос кольщ я не хочу и не моц свя3ь!ваться с такими делами)). Р1 я сильно

умолял его об этом. |!атриарх )ке повелеп мне делать то, чт0 решено.
'|'а:м оказались духовник кир Феофилакт и монах кир 1(аллист |1рин_

!(ипс, в которь|х я надеялся найтипомош{ников моему прошению. Ёо

| 1. е. цситов.
2 <@шапобгегп |ш1цз запс1ае зупо61 аБ |п!11о 5шае соп8те8а11оп|з ргае'

с.|1':т:а сшга [ц{1 гесепв 111ш6 Бо!ептогшгп ап1!чшшгпчше 6гаесогшгп 6|зз!6шг:п

1 
;:т лгвг:ь схз11п8шеге)). (м.: € ессоп!д. (е0. ) 51ш6| з1оЁс1 зш1 €опс!1|о 6! Р{гепае.

||!гс,|':г.е' 1869' Р. с[хи|.
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коща они увидели, что патриарх повелевает мне идт||с неи3бФкнос-

тью на то' к чему я определен, то и они принуд4ли меня совер1шить

предписанное.

36' Бсе х(е бь|ли на3начень1 д!1и' и мь1 собры1ись. |1риш:ли вместе

с нами так)ке опредепеннь|е к этому кир димитрий Ангел Филомат,

г{итель кир |еоргий (.холарий и фра }1ануил в качестве перевод_

нт4ка.Атак' мес2д3онь| обратились к ним в согласии со всеми нами, а

"патинские посль| отвечы1и.|1так, на1ши нача.г|и, обратились к ним дру-

х(ественно и ска3ыт|1'. <,3то дело ед,{нства явпяется бох<ественнь:м и

в0х(депеннь1м. €тремимся и мь1увидетьего, если благоволитБог, нто-

бьт оно (:лагополрно совершилось, стремитесь так)ке к этому и вь|.

3то ясно и3 того, что вь1 подъяли большие трудь|, опасности и совеР

шили многие трать|, что при11ии сюда и положили благое начало со-

борно:} встрече и делаете все необходамое дпя нее. [9сно такх<е] и из

того, что наш государь, святой император' с помощью святейгпего

|1атриарха такх(е не пренебрегнинем и3 того, что наход'{тся в его ы1а_

сти, но и рань11]е, и сейчас часто отправ/1'ш1 пос.,1ов к блах<еннейш|ему

папе. а теперь и к вашему €обору. Фн погтес мнох(ество расходов на

эти посольства и являет всящюдругую заботу, сопутствующую тако'

м}лелу. Адя этого надо, чтобь: и мьт, собрав1шиеся от кащдой и3 сто_

рон, потруд4л|1сьраду1такого преш|риятия. Бедь рад'{ этого мь| и на-

значень1, чтобь: встретиться 3десь и рассмотреть, что нух(но сделать

для со3ь1ва [шй,0ртощ]8селенского собора, путе1:]ествия на него и

вн0вь во3вращения сюда, и ш!я испраы1ения декрета' если в нем чего-

то нед0стает или ну'цается в уврачевании.Атак, подобает и нам с

лрркелюбием, честью и любовью сказать вам то, что мь1 имеем ска-

3ать, и вь|слу|шать ваше [мнение]. А вам так х<е сАР}жшюбием и по-

братски принять на1:]е, ответить и исцелить то, что нуждается в ис_

правлении>.

37. }частттики €обора ттриняли эти слова и ответил!{ с благодарно-

стью и радостью на то' что усль1шали. 3атем они ска3али' что готовь|

оплатить и расходь! по отправке послов. €только, сколько они попро_

сят на нуждь] тех' кто отправится на 6обор, если прехце того импера_

|{асгьь ]!. Боспомцнан11е вп[орое

тор и [1атриарх олобрят то, что содер)кится в декрете. 3атем они пре_

да||ись рассмотрению того, что содерх(ится в декрете. Багши сказа]|и

им' что <<во введении вь1 говорите о нас' булто мь1 имеем ересь: вь1

говорите о новой ереси богемцев и о старой ереси щеков. }1ьт весьма

и3умляемся тому, что вь] г!ворите это. Бедь кт0 когда_либо гюворил

это о нас, или кацю ересь имеем мь1, ни!|его не преступив|'1]ие и не

и3менив1шие и3 апосто/1ьских, соборнь1х или отеческих преданий? !ля
нас это является пред1\{етом большой досадь1, и прежде всег0 оста/|ь-

ног0 мь1 ищем исцеления сего)).

Фни >ке ответилинаэто' что ((не произошлоэто отиы1и!'цнегоусер-

д4я, но проето бьтло написано так секретарем. Ёо ни:<то из нас никогда

не говори/| так о вас, и сейчас мь1 не говорим, булто есть у вас ересь.

&1ьт мох<ем подтверд{ть это и свободто во3вестить во всеусль]шание'

если вь| хотите.]!1ь: считаем, что это буАетАостаточнь|м врачеванием

для вас, и не стоит соблазняться|13-заошиблса секретаря>.

Ёа это месадзонь1 сказали, что ((не булет ппя нас врачеванием то,

что вь| хотите сделать нам на словах. 1(а:сам булет словесное врачева-

ние,и][и какое оно булет иметь дпя нас 3начение, если мь1 примем

декрет, как он есть, и предпохшм в качестве на1]]етю оправдания то'

что ставит нас в од}1н !ялА с богемцами, имеюшц,{ми многие ина|4худ-

шие ереси? 1(акой смь|сл нам принимать это?> 1(оща они усль|1]]а/!и

3то, то встали, ото|'.т]/ти немного вперед и достаточно обсущдали это

наед.1не. 3атем, вернршись и рассевшись, они сказали: <,/{ьт клят_

венно утверцдаем, что не прои3ошло это с коварством илило убе>к-

дению, но является оплошностью и ошибкой. |1о большей части эта

ошибка лех(ит на ваших послах, ведь они присутствовалина €оборе

и в[{делидекрет идо его 3авер111ения, и после.8сли бь: ониска3али

нто-нибуАь об этом иискалиисправления, то это исправу'либьт сразу

и безуоповно. |1оскольщ х(е там они ничего не ска3али, и мь1 пришли

сюда с этим декретом, то мь| не 3наем, какое другое мо)кно предпо_

жить врачевание..1!1ь: просим вас: подр1айте и сках<ите нам одругом

нрачевании, достаточномдля вас' которое и мь] могли бьт осушествить.

14 мь: это сделаем,). Ёа этом собрание бьшо распущено.

.1 '|;:х ! |;)!{
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38. (огда мь] вь1шли, то наши посль| сказали нам наед'{нё, {1Ф (<3114

л1од4 имеют от €обора Фльтпую &пасть. /!1ь: лумаем, что есть у них и

бу.гиьт. Рсли вьт буАете сильно настаивать' то они моцт и3менитьдекрет

и передать ег0 3апечатаннь|м). Ёа вторй встрече это опять обсудда-

лось с большим напором со сторонь| наших. 1е ответ1,ии, что ((ни мь[' ни

у{астники (обора в 8асилее не пр|церх(иваемся о вас такого мнения,

как, вь1 утверцдаете, г0ворит декрет. 14 не бьшо это написано с це|[ью,

которую вь1 преш1о.лагаете. Ёо поскольщ тш( написано, мь| не мох(ем

3десь внести в это исправпение. }1ь: мох<ем ррачевать это чере3 дру-

що щамоц, написать и утверд{ть врачевание' которе вь! 3ахотите.

,&1ь: офш.:аем, - сказы1и они, - что оно будет рверцдено всем €обо-

ром>. |1осле того как с кащдой сторнь1 бьшо признесено мног0 слов,

на11|и ска3а/1и, что (<нет никаког0 иног0 врачевани'1' кроме тог0 топько'

нтобьтдекрет бьи перписан и исправпен, поскопьщ мь1 не мох(ем при-

нять этот, обвиняюц_цай нас в ереси)). € этими е'1овами мь| вь11]]/1и.

39. Ёа третьей встрече, поскольку бь:л вновь под{ят об этом воп-

рос, те вь1нух(день| бьтли сказать, что <<!т4ь1 ||Р€А/1Ф)кили врачеьаъ|ия

[достаточньте], как мьтдум а]\и, д)\ява|г]его умиротворения. Ёо поскопь-

щ вь| этим не удо&,1етворяетесь, а ищете переделки самого декрета'

то если бьт мьт могли 3десь его переписать и 3апечатать, то мь: бь: с

легкостью его исправили. Ёо так как, знает Бог, мь1 не мо)кем тт
и3готовить буллу, то предпагаем, что мь| напишем другое вступле-

ние, которое булет к ррачеванию и к ва:.шей чести. Бсли это понра_

вится вам' то мь] перепишем декрет с угод!ь1м вам вступлением и по_

ш_ьпем его €обору с тем и3 нас, которьтй тула пойлет. А те это одо 6рят и

поставят печать, и в таком в1це по1шлют к вам>. 3то всем понрави_

лось, и все бь:ли удовлетвореньт. €казали, впрочем, что ((как мь: бу-

дем уверень| в том, нто €обор одобрит это?> 1е ответили, что ((мь|

обец{аем вам и готовь1 уверить вас любьтм угод{ь1м дпя вас образом в

том, что это буАет безусловно одобрено и утверцдено €обором, и вь:

ув1,{д11те, что с помошфю Божией [совершаются] 8го деяния. Атак,
поскольщ то' что касается введения, решено, то давйте рассмотрим и

друп.е главь| А€1ф€та>.

'!оспь ||. Боспомшнан!!е впорое

40.Атак, мь] часто собирались и обсужлали другие главь|. |(оца
м1' увидели' что архонть| склоннь| все принимать с легкостью' мь1 ска-

:.;!/!и им: <,Бопрос, касатошдайся места, представляется нам непрость|м.

!}сць если они 3ахотят везти на|ших в 8асилею или тем более в €авау_

/|и!о, до которь:х большое расстояние, то как смох(ет идти тула |1атри-

;:1лх, булщи стар, и старь]е и немо!'цнь|е архиереи?', Архонть: ска3алу|

!!ам, что <<€€.||1-1 |1?|[а не 3ахочет присутствовать на €оборе, то импера-

'г()р считает 3а щчшее устроить собор подальше. Бедь таким образом

у('транится превосходство папь1, и император с большей свободой
('мо)кет делать нух{ное д]уя се6я, тогда как |!атриарх и стар!дь] булут

1|/(ти не €|1€!'1]3>>. |{отом говори/|и с ними относительно места, и те от-

!!(,1'или: <|!о этой причине ука3ано девять мест' из которь1х од|тиблтц-

жс]' а другие да./1ь11]е' чтобьл вь: вьтбрали и3них.й €обор буАет там, гАе

!!!' :}ахотите>. 3то пока3алось им хор01[1им [делом], и он\4 оставили
,'|1уг вопрос, чтобь: установить, когда на!'ши дол)кнь1 туда отправить-

ц'ят, Р1м х(е они согласно заяв|4ли,что наши не поедут в 8асилею.

41. 9ерез несколько дтей пришли все избраннь|е и3 нас к |1атри_

н1:ху, нтобьл обсуллатьсказанное и угверцденное вдекрете и всем вместе

н:!весить, леп(о ли все это осуществить, илу1! х(е это имеет некоторь1е

с';:ожности. 1огда я и духовник :сар }1атфей вьтсказа./тись о том, что нам

/ш!с веши представ./1яются затрудцнительнь|ми. |!ервое 
- 

1Ф, что в дек-

|)ете содерх(ится [утверцдение] о том, что если вь1полнят латиняне то,

.!11) ()ни обещают, то император вместе с |1атриархом и оста1ьнь|ми

|!н|шими обязательно пр,цет на €обор, буль то войа 14лимир (фпц).

[:с,:.гпи будет война, как император с оста/|ьнь1ми вь:йдет и оставит осак_

,г:ясмьпй |'орл? А если он ока)кется в пугешествии, то как он все там

б;хкит и спе!'пно во3вратится в [ороди булет сракатьсярад|4его 3ашл'{-

'|'!,:, (:езопасности и изг[{ания врагов? 8торое - [вдекрете содерхс-атся],

'[|1) 
(1с/|и совершится объеданение' то они и во3вратят нас сюда за свой

с'!с'|', но они не обец_тают это сдепать, ес/[и ед.1нства не последует.Атак,
('!'!(у/и у нас увеРенность в во3вращении' еслине булет о6кданения?

|!а первое ответил месадзон Ёотара, что (<в отно1:]ении этого мь]

€ё|)!:(.!1ЁФ советовались, и императору, скорее, стоит туда идти.Ёсли
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булет война, то он [ведь]уладет с немногими л}одьми и с людьми 1]ерк-

ви, которь|е не ну)кнь| ш{я оборонь: [орода. Бедь какая булет польза в

войне от священнослу)кителей? Бместо них он оставит здесь б6ль-

1шуючастьтех, кто придет, которь|е булут ну)кнь| ищдаболее подхо-

дя111|4 Аля сракения и войньт. 14 еще, если император в слРае войнь:

уйет отсюда, то он всеми способами булет стараться послать сюда

воинскую с|1]ц у1сильно помочь |ороду. А еше - если об этом у3нает
враг, то он 3адумается и предпочтет примирение и соглашенр!е' ре-

шив, что император имеет большую уверенность, ес'1и уе3'€ет в та_

кое время>. Б отногпении второго вопроса Ёотара сказал, что это надо

обговорить.

42.|1а пругой встрене говорили о ряде инь|х вопросов. |оворили и

об щомянутой главе о возвращении. 1е [т. е. латиняне] ответили: <(мьт

убеждень: в том, что если вь| придете, то, с Бох<ьей помо11]ью, про-

изойдет иобъединение. ||оэтому мь| и не прида/1и большого значения

тому, о чем вьт сейчас говорите' и не показа1ось нам прав1'т/тьнь1м гово-

рить при многих о том, что если объединения не прои3ойдет, то вам

подобает вернгься на те х(е средства и на тех }ке кораблях. Бець 99цц

бьл это усль|ша1и некоторь!е и3 участников €обора, то им могло бьл

пока3аться сло)кнь!м вкпадь|ватьденьги в неясное предприятие. 8едь

не все такого располо}кения и легкосту1, и о11и могли бьт отнестись к
этому лелу небре)кно и нере1шительно. Ёемногие и лу{шие из нас

3нают это и принимают, и мь| уверяем вас, что на тех }ке кораблях и на

те х{е средства вь1 во3вратитесь с честью, булет ли [достигнуто] един-

ство и/1и нет>. мь! ответили, что <<нас это не успокаивает' поскольщ

мь| не мох(ем увериться вашими словами без того, чтобь: записать это

в .(€(!ёт€>. 3атем их попроси ли написать, как они обеш_тали, [новое]

введение, и те обеш{али это сделать.

43. /у1ецду тем, император повелел - и мь| собрались у него, ух(е

щоминав111иеся вьтбраннь]е люди. 8месте с нами пришлиидругуте,|1з

первь|х архонтов, и мь! уселись. Р1мператор спросил: <,1(ак показались

вам слова участников €обора и на чем вь1 до настоящего времени на_

стаиваете?> Ёагши ответили, что <(слова их кажутся хоро11]ими' но мь|

'{асгпь [|. Боспомшнанше впорое

г|е знаем, последуют ли 3а словами де.т\а. €ейчас мь| хотим, чтобь: они

11аписа]|и встугш1ение к декрету и Аали нам его, как они и т1останови-

ли>. 14мператор ска3а/1: <Бам это вь[рах(ение представляется 3атруд-

!|ительнь|м' и вь| пр1,1даете этому больгшое 3начение. /!1не >ке это ка-

жется не настолько необходамьтм или сло)кнь1м. 8едь какое имеет к

}-|ам отношение и чем 3адевает нас то' нто (обор лпя своих говорит о

т0м, что он испРавил ересь богемцев и щеков? 1е, что бьтли на €обо-

|)[', 3ахотели похвалиться перед своими, что они совер1пают мнох(е-

ство великих и достойньтх похваль1 дел, и среда прочего исправи/ти

сресь богемцев, а еще хотят исправить и ересь греков. 9то нам до тог0,

(1(ии они это говорят своим? Бедь слова эти обрашень1 не к н,|м, но к

их людям. |1усть они похва/1яются перед своими и г0ворят им то, что

х()тят. |1оэтому мне и не представляется борьба с этим всцгш|ением

п:ажной и необходамой. А то' что они реши/|и это и3менить, то и мне

!!|)едставляется благом. |!релполагаю' что они сделают это рад'{ на-

[]|его успокоения еще лучше, чем если бьт мьт де]\алиэто сами. 9 счи-

1аю так: чтобьт вновь не оказалось неприем/|емь|м дпя нас то, что они

сделают, какется мне благом, если вь] соберетесь здесь, вместе соста-

]1ите введение, удовлетворяющее нас, и сохраните его втайне. Бь: обя-

:}ательно булете требовать у них сделать это, и если они дадут хоро-

]||ее и успокаивающее нас всцпление, то на11]е не станет и3вестнь1м.

|.]сли же их [вступление]не понравится вам, тогда вь1 пока}кете наше

и с[(ажете, что "это вступление мь1 хотим 3аписать в декрете''>. 8сем

ч10 понравилось, и мь| преш{охм/|и [императору!: <Ёазнань несколь_

к() [|еловек, чтобь] они сели отдельно инаписал|4. Бедь здесь они не

см()цт это сделать при таком мно>кестве,) .Атак, император назначид

1,1:лсифа 3фесского, великого хартофилака, священника т*тр Асидора

:: Ангела Филомата. Фни сели отдельно и составили встщление.

44. (огда [все] расселись, император начал говорить приятнь]м го-

/!()('()м и, прои3нося речь, сказал следующее: <.8сли Богдаст нам со-

п|)'!'гься и составить Бселенский собор, ока)кетесь там и вь| и булете

м|!(, серье3но помогать. 8сли с помоц{ью Бо>кией произойдет едан-

с'т':ш л [ !ерквей !,ристовь|х, и христиане окакутся в согласии у1 мире'
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то это булет великое и уд]вительное дело в на1ше время>. 1(оща неко-

торь|е ска3али,что ((такдело и обстоит 'иес]|иэто 
произофет, как ть]

определяе[т.|ь, то это булет весьма великим делом)), император сра3у

ответил: <Ёе просто будет великим, но фльгпим' не)кели все, что бьшо

на вселенских соборах, б6,пьгшим дах<е того, что прои3о11]ло при ве.,1и-

ком !(онстантине на первом €оборе. $еп,ь во время первого €обора

вся фрковь пребь:вала в мире ибьула 3драва в отно11|ении догматов,

Арий >ке бьтл противником и во3Рах(а1, имея на своей стороне два-три

десятка [сторонников], в то время как все остальнь|е бьтли православ-

нь|ми. Бресь бьппа недавней, ведь 3а три года [до созвания €обэра] она

во3никла, бь:ла прелана суду и осухцена. ['[мператор со3ва/1 еписко-

пов, которь|е все находились в согласии ибьули православньл. Фни

осудили Арияи тех немногих, кто бьтл вокрр него, чере3 короткое

время после во3никновения ереси. А в настоящее время многие и по-

чти бесчисленное количество людей прив.печень| к их у{ению. |1олу-

майте, сколько людей в народах италийцев, немцев' испанцев, бри-

танцев и во всех 3ападньш народах. €колько у них епископов, монахов,

рителей, философов, народов гордь1х и многочисленнь1х. Р1с нагпей

сторонь| многочисленнь1 почитаюшц.{е наше древнее Рение. А они

почти равнь1 им по числу. Бедь есть перед нами и с 3ападной, и с вос-

точной сторонь| народь1 трапе3у}ццев, ивиров' черкесов, менгрелов,

готов, росов, в./1€хов' сербов, тех, которь|е на островах, а еще и [вос-

то.пль:е1 |1атриархи вместе с теми, кто вокруг них. 9 сльтгшал о том, что

Рнгри 3фиопии есть великий и многолюдтьтй народ, православньтй

и во всем следуюшщй на1шим догматам. [шлаю, что к ним надо отпра-

вить посла, при3ь|вая их на €обор.Атак, многочисленнь1, как я ска-

3ал, |4 наши. ]!1ноголетним является и разделение, так как те около

пятисот лет утверщдень| в этом у{ении. 1(ак х<е ['руд"'] объед':нить

столь многочисленнь1е народь|' столько лет находяш{14еся в ра3деле-
ну1|1,ивосстановить всех в едртной !-[еркви! 3то подпинно великое де-

ло, если оно слРится, и превосходящее все то' что произошло на всех

Бселенских соборах. /!1ьт надеемся, исходя из того, что нам пи1][ут и

что мь| сль|шим, что объединение с Бо>кией [помошью] произофет.

'{асгпь |]. 8оспомцнонше впор0е

8сли оно слРится, то мь1 во мног0м собираемся исправить ту щр-
п<овь. 14мператор г€рманцев ска3ал мне, коца я оказа./1ся у него: "||о
заботься, чтобьт совер1пить объеданение. Рсли ть| достигнешь его, то

сам исправишь и эц церковь. Ёагши ведь мног0е преступили, а те,

кто в Босточной церкви, имеют лу{ший порялок. 1ак, если ть| достиг-

нешь ед4нства, то исправишь и наших''' Фн и еще многое ска3ат в

!|ашу поль3у, и я хорошо знаю его блаую це.,1ь и то, что он )келает в

о'гношении нас, ес.,1и произойет объеданение, ведь сРедл прочег0 он

ска3ал и то, что сделает меня преемником его собственного |{арства>.

Р1мператор, прои3нося речь, сказш| это с большим вооду1шеытением.

45. Ёа этом при11ии написав:1]ие введение. ||рошатанное всем по_

[!Равилось' и мы вь1|'1]./1и с упомянгь|м решением относите/!ьно этого

дста. 3атем мь| встрет1.иись с [поспанниками] €обора, и они передали

|}ведение' совер1пенно отли({ное от предь1щщего. Фно весьма нам пФ

!!равилось, и мь1 его пр14ня,|1и. |1отом на1ши пере111/1и к друп{м темам.
(]Реди прочего с|<а3а]м и о папе, 91Ф <<82й нРкно позаботиться о том,

,ттобь: и он при1[]ел цда, ще булет €обор'илипослы7местоблюстите
.л:ей, и вь| оказа./ись с папой в ед.!нстве и сош1асии. 8едь если и да|ьше

вь: буАете иметь с ним пртиворечия и спорь1, то не пр1'цут цда ни им_

г!сратор, ни на[1]и>. й еще на!1и ска3ы1и, что ((мь1 хотим иметь са]!ьво

кон0укгпо| от в€1с и от правите,тя ка;(дого города и епархии, чтобьт по

!|ути на €обор и при во3вращении сюда на1]]и имепи всящю безопас-

]!0сть и своболу беспрепятственно прход'!ть, х(ить и во3вращаться'

|(о!да они 3ахотят)). й мьт вновь г0вори/1и о главе [декрета] , касающей_

сн возвращения. Б отношении папь| они ответили, что <(и мь! стараемся
!'т() сделать' и булет не иначе, чем вь| г0ворите. €корее, именно мь| уг-

шс[)хцаем, чтосо всейнеобходамостью папа буАетна€оборе. }1ь: прл-

у!|редим {,ристофра, и он пр!.{дет на следуюшую встреч: вь] ув]4д1'(те'

кнк мь| пр1цем к согла1пению>. Фтносите'1ьно са,/!ьво кон0укпю охлът

('!(л3али, что <(это справедпиво' и по рассу2цдении булет и это>. Ф воз-

п 
1 
)а ]:{ении они вновь повтори./1и, что (<не нужно вам делать и3 этого боль

' ыйр' коуто0тсо.
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шой проблемь|. мь| 6$9ттР€й и уверяем вас в том, что вь| пр1цете и

вернетесь с вепикой честью, любовью и свофдой на на1ши средства и на

на11]их корайях независимо от того, при3ойет объеданение и/ти нет.

Ёе имейте в этом никаког0 €Ф1\:1Ё€Ё!{9>>. .]!1ьт >ке никак не удоытетвори-
лись словами, но ис1с|/!и того, чтобь| и это было 3а|1исано.

14з месадзонов нотара всеща говорил с ними кротко и друх(ествен-

но. 1ънтащ3ин в некоторь|х веших бьи с ними кроток, но по больгшей

части бьтл благорошль!м и хорошим споршц{ком, когда этог0 требова/1а

необходамость, и в чем он не принима/1 икономию Ёотарь:. Ав дан-

ном вопросе, поые требований и пред/|ох(ений латинян, он 3аявил,

что <(мне не ках(ется достаточнь1м то, что они г0ворят. но я-то не пофу
на €обор, а они пусть поступают, какхотят>.

46. Ёа слешющее заседание при1пел и |,ристофор. [|!осланники1
€обора просили согласия папь| на то, нт6 они де.,1аютдпя созь:ва (о-

бора.1акх<е они просили его сказать, если он имеет слово от папь1,

что и папа пр!цет на €обор. Ёачало ответа {ристофора не понрави-

лось им, |1они стыт|1над ним насмехаться, г0вор1&пи ему мн9го щубь:х
и преисполненнь1х гнева слов и стесни/1и его настолько' что он про-

с}ш, умолял и обец{ал одобрить все то' что ониделают, письменно или

устно, и сделать все, чего бь: они от него ни 3ахотели. Фни х<е никоим

образом не принима1и его, но без устали поносили крепкими слова-

ми. Булри ]1ринухценнь|м, он ска3ы1, что ((я не говорил ни!{его дур-

ного против или в отно!']|ении них. Ёаоборот, я олобряю все, что они

делают. Фбешдаю, нто одобрит это и лапа'и я готов подтверд,{ть это

письменно.9 не знаю, что еще я моц ска3ать и что еще они хотят от

меня?> Фни х<е вь|каза]\14 ему свое пре3рение и под!!ялись с п|евом.

3атем они со скорбью сказали месад3онам, что <(бьии у нас се1(Р-

тари, и они умерли по пути. /!1ьт хоты:и в3ять секретаря и3 [алатьл,

чтобьт он присгствовы1на встречах. Бьт х<е не по3волили нам в3ять

секретаря, и это на\{ тях(ело. Бсли бьт мь| имели ег0, то он бь: сразу

написал,и мь| составили бьу' прогпесгп| с тем, нтобьл ни он [т. е. {,ристо-

1 протё'отот.

']аспь |[. Боспомшнанце в!порое

фор], ни папа не действовали вопреки тому, что мь| хотели>. Ра это

месадзонь1 ответили' что <<мь| х(елаем, чтобьт все то, что мь| ска3алии

что усль|1[1а/ти от вас, чтобьт все это осты1ось втайне. }(ак мох<ем мьт

иметь в секретнь!х делах стороннего человека' в которм не имеем

уверенности? 9тобьл он вь|нес это в толпу?> Фни сказали, что (<какх(е

вь| имеете секретарем Ангела, а нам такого не по3воляете?> Фтвети-

ли, что <Ангел не и3 слу{айнь:х людей, но од.|н и3 хороших и достой_

нь|х архонтов. 1(огда слу{ается необходамость, императ0р имеет с со-

бой нетьтрех щчших архонтов, так вот и он сред,{ них. Р1мператором

бьпло решено, нтобь: он присутствовы13десь как од.|н и3 избранньж,

а не как секретарь>. Фни х<е с|<азал1т. <Ёо мьт на следуюшую встрет
во3ьмем секретаря, а без него не пр1цем>. Архонть: ответи/|и, что ((если

вь| хотите сейчас иметь секретаря А]тятог0, о чем вь1 говорите теперь,

то мь| вам не препятствуем>.

47.|1аследую1]д{й день мь1 сошлись в честн6м монасть1ре Басса1

шместе с [посланниками] €обора и секретарем из [алатьт вместе с ни-

ми. Бьтло сказано ли1'1]ь несколько сллов, как !,ристофор сра3у пока3а1

хорошо и подробно написанную им бумац о том' что он имеет от папь1

всяку[о свободу и по3вш1ение, нтобь: и он сотруд[ича][ с [представи-

телями] €обора, в чем бь: они ни пох(елали, и что он сам подтверд,{т,

(иовно от ли1_(а папь]' то' что они сделают. Фн ул<е одобряет все, что

они де.,1ают, и, бе3 сомнения, олобрит это и папа, как и сам он об этом

св|цете/1ьствует. 1екст, которьтй дал !,ристофор, всем показался убе-

дительнь|м идостаточнь:м. 8ни приняли его, но [на этом] неуспокои_

/|ись, а сказа[|и секретарю, которого привели, чтобь: он записал то,

'!т0 им бьио угодто.|акт<акимь| р|цели содерх(аниедекрета, то мь|

п|)осили их относите/|ьно во3вращения' т. е. чтобь: бь:ла добавлена

|с|.траза]: <А если не произофет объедгтнения, то они во3вратят сюда

!|1|ших на своих корабляхиза свой сче'г)). Фни вновь подтверд{ли это

|{н словах' но запись1вать не хотели' ра3ве только' сказали они' 3апи-

! 1!1ужской монасть1рь, расп0пох(енный на 3опотом Роге. €м.: !айп Р.
( )1;, с|1. Р. 61.
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сать и дать нам в качестве их собственной грамоть1. }1ьт же не хотели
этого, но просили написать в декрете. Фни противились [этому].

48' Ат ак, мь| почти все одолевали их мно)кеством вопросов и ска-
3али: (поскольку вь: обещаете это' то следует переписатьидекрет,
[как] вь: и3меняете и введение. 8ообще, почему вь| не хотите приба-
вить и это?) Фни ответт+ша| <<}1ц ц9 цох* м это сде/1аты. €прсипи [их]:
<А как х<е вь: и3менили вступление' а об этом говорите' что не мох{ете

добавить?> Ёа это те ска3али, что (<вступление находится вне основ-
ного текста'таккак не 3атрагивает вопросов и глав. [1оэтому здесь
€обор не обнаруживает себя, и мь| имеем свободу вносить в это и3_

менения. Б главах >ке €обор проя&пяется. А ще проявляется €обор,
никто не имеет права вносить и3менения или добавлять [хоть] одну
черту).

|{антакузин тут х(е с негодованием сказа./1 !,1оанну: <,1ь: говоригшь,

что там, где проявился ваш €обор, которьтй является поместнь|м и не
имеет той >ке чести' что Бселенские соборьт, никто не имеет право
и3менить ни одтой черть1. А к святому €имволу, которьтй утверд]ли
все Бселенские соборьг и к которому они повелели не прибавлять и
не убавлять' к нему вь| сделали добакпение! 1ак вот, и я говорю: "Ана-

фема слелавшим добавление в святой €имвол!''> 3атем сказал Ангел:
<.[ по3воления господмоих' ска)ку вам нечто кратко таяобэтомдо||е.
8ьт сказали' что вступление находится вне основног0 текста' а я вам
ска)ку, что встрление скорее содер)кит в себе весь основной текст.
Бсякое вступление кратко содерх(ит и объемлет весь материы1, кото_

рь:й булет яы1ен и раскрь|т в целом слове. Б этом есть цель всякого
встугш1ения, |1 ра!]4 тог0 оно и бьлло и3мь1шлено, чтобь: в немногих
с/|овах 3акпючалось то, нто булет [далее] объяснено доцРобно. Бступ-
ление в соотно|дении со всем текстом исполняет роль г0ловь1. Акак
голова соед,1нена со всем телом, являет, собирает и возглавляет ег0'
так и вступление вах(нее и ценнее всех послед)дошщх глав' и и3ме-
няюшщй ег0 скорее изменит и остальное, еспи пох(елает. А поскольщ
вь! изменили вступление' то легко мох(ете добавить и то, о чем мь|

говорим и что просим вас сделать)).

|!аспь ||. Боспомшнанше впорое

[1о этому поводу пРоизо1шло много шаскуссий как до, так и после
:)тих слов. Фни сказали, что <<никому невозмох(но добавить это в дек-

рет. Ёо так как мьт собираемся сделать сальво кон0укпо, то в нем
напи11]ем и это, как вь| говорите>. |]осле этого они собрались отдель-

}!о и составили сальво кюн0цкгпо, что понравилось и нашим. Фни на-

писалииэто'и декрет с новь|м вступлением на пергамене' так что не

/1оставало только печати [обора. Бьтл опрелелен [енрих1}1ангер, нтобьл

идти на €обор, заняться этим и прис./1ать обратно с печатью.

49. |1ока все щомянутое делалось и говорилось, эти пооць| из Ба-
силеи приход'1и' смотрели и беседовали с [1атриархом и побулцали
(.!го согласиться на путешес1'вие на (обор. Фн же откпадь!вал и отка-

:'ь|вался. !{огда )ке увидели они, что полу{ается то, о чем они говори-

.,!и, то стали просить и умолять |1атриарха рерить их в том' что он
<:бязательно придет на €обор. А он все откпадь1ва/1, вновь ука3ь]вая на
||емо||(ь свою и старость. |[осле многих их речей и уговоров он сказа./1'

'!1'о ((если булет на [оборе папа' то пр'цу и я>' 1е ответили' что <<мь|

(''гремимся видеть там великую святость твою и более всего ценим
'г|!ое там пребь:вание. 9то х<е касается папь]' так он нам местньтй и
]!сегда у нас>. |1атриарх спросил: <.1(ак >ке это он у вас' когда я 3наю'
!гг0 он не пр[4дет на €обор?> 1е сказали, что ((пусть обязательно при-
(:улет великая святость твоя, а у нас непременно булет на €обор папа>.
( )тветил ||атриарх: <3то еще лучше, что из-3а меня вь| булете иметь
'|1'0го или друг0го папу. Ёе прилу я на таких условиях>. 1оща сказали
( )! ! и, что (мь] реряем великую святость твою, что сам папа обязательно

!!ридет на €обор>. 1огда согласился и |!атриарх прийти на €обор
|-;0. (оца все бь:ло 3авер[[|ено, наши ска3ати им: <,Фдновременно с

! ш !| | | им прие3дом широко распространилось пР){(нее содерх{ание вступ-

/|(,|!ия' коща мь| еще толком ничего о нем не 3на[|и' €ейчас вновь рас-
|||х)страняется весть о том, что мь] услови/1исьидтина €обор. [ак, нто-

6:л :;е показалось многим, буАто мь: согласи/тись }щти и устроить €обор

'!мссте 
с теми, кто на:}ь(вает нас еРетиками, а это будет нам в бопь:.шое

у1!ижение и осущдение, мь| бьт хоте/1и позвать некоторь1х и3 на|'1]их, а

11!!(же из гещэзцев, вене|ианцев, ката./1:1нцев и анконцев. Будет зани-
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тано новое встуг1/1ение, а вь1 скакете всем, что поскольщ преп,ьщушд{и

вариант содер)ка/т вь|ракения' не сщлх(а|!ще к на1шей нести и умиротвФ

рению, то вь1 его полностью переработа1и инапу1салиновь!й, и таким

обршом мь| бь|ли умиротворень1и согласилисьидтина €обор в соот-

ветствии с тем, что написано в.(ё(!€1€>. Фдобрили это и [посланники]

€обора. Б одто из воскресений приш!ли в храм [монастьтря] святого 8ос-

кресения {,ристова многие созваннь1е и3 наших и и3 упоминавшихся
народов. Бьшо протитано вступление, и фра 14оанн сказа/1 вещж всех

все то, что бь:ло к на11|ему умиротворению и чести. Ёемногое, соглас-

ное и с.,тедующее 3а этим, сказ:ш и месад3он Ботара.1ак бьтл завершен

декРт с помоцъю [посланнртков] €обора. }казанньй вьтп:е [посланник]

взял ег0 вме сте с сальво кюн1у кгпо идруги1\ш,' императорскими и патри-

аршими щамотами и отправился на €обор. А {,ристофор пошел к папе.

9асть [[[

Б которой (повествуется) о гРамотах
местоблтостительства [1атриархов и о том'

каким образом рассматривается вопрос о прениях;
как после прихода папских кораблей при|цли такх(е

и корабли €обора, после чего все советовали'
чтобьп на|ш отъезд бьтл приостановлен.

}1мператор вместе с [1атриархом приняли ре!||ение'
и прои3о1пел отъе3д к папе

Боспоминание третье

1. 1о, что уд,1вительньтй покойньтй император делал с самого нача-

ла в отно1'шении о6ъедуанения и как он действовал в этих делах , и ка-

кое вновь бьлло полох<ено начало проведению €обора ег0 преемни-

{]астпь ]| ]. Боспомцнанше !пре/пье

ком, обо всем этом бьтло рассказано в предьщущем слове. ){елаюшце

узнать то, что бьпло ска3ано и сделано потом, требуют ска3ать и напи-

сать это. €лово )ке медлит и задер)кивает, намереваясь обо всем ска_

3ать кратко, но при этом булули бессильньтм и3-3а широть| того' о чем

|{адо сказать. Фно не хочет проходить мимо чего-либо из того, что 3на-

ет, ведь так бьтло обешдано [нами] с самого нача]!а. А иной способ не

послу2киткчестирасска3чика,поскольщестьмногоочевид{ев'ко.
торь1е 3асвидетельствуют об опушениях. Фбо всем расска3ь!вать по-

лробно поках(ется долгой болтливостью и противоречит его собст_

веннь|м преддочтениям. |1оэтому слово, стараясь уберенься от всех

п<райностей и стшая булто по сред4нно|щ пути' осветит произошед_

|шее, касаясь ли|'шь главного.

2.|4так, упомянуть1й фра Аоанн, остав|'шись в }(онстантинополе,

]|оселился вместе с другим посланником (обора, ох<идая соборнь:х

|1)амот с печатями. 1ак ведь и3нача/1ьно и бь:ло решено. !\ецду тем,

умер один и3 послов, так)ке булри застигнут нумой!. Фстался одан

},|оанн, которьтй сталлру:юм [!атриархуичасто приход4л и беседовал

с п_!им2. |1атриарх, хотя и согласился, как у'(е бьтло сказано, идт\4ъ1а

()обор, но все еще сокрр.|ы1ся по поводу этог0 путе1шествия и' как

|(а3алось, помь|шлял о том, чтобьт этого избе>кать, если получится.

| [о [4оанн, булри человеком рассудительнь|м и хитрь1м и поняв' что

! !атриарх радуется с'таве, чести и внешней благопристойности, обра-

||[ался к нему таким образом и ста|*1м|1словами, которь|е' как он 3а-

мечал, его радовали. Фн обещал, что если патриарх ока)кется в [ал-

/|ии:], то он буАет там в великой славе и почете ото всех, а особенно от

-' 
паф!кий богослов €имон Фрерон умер от.гумьт 21 июля 1436 г.

1 14оанн Рацзский бь:л болгарского происхо}кдения и я3ьл.€(как, ви-

/|имо, и |-[атриарх 14осиф). Фн назь|ва.г1 |1атриарха сопр!е[!зз!пшп е! рег-

!| 
с ц, ! ! :; з ! пш гп 3 е пе/п (чудеснейший и замечательнейший старш). (м -: € ес'

:'сп'а! Ё.51ц6!. Р. ссуп.
'| ['аллией (в еданственном и.г1и во мно>кественном числе) часто назьг

}1;!,|!ис1, странь| за Альпами и к запад0/ от них.

6!
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у{астников €обора, что все булут подносить ему дарь] и следовать его

словам и советам, поскольщ сРеди них он и является' и буАет казаться

наиболее достойньтм. ||атриарх, убех<Аенньтй этими словами' а вер-

нее сказать - обманутьтй, ранее скорбевгший, а потом изменивший-

ся, располох(ился к пге[пествию и постепенно ста./1 готовиться к нему.

3. 1(огда прошел почти год, прибьши посланнь|е грамоть|, 3апеча-

таннь|е €обором. ?1мператор тутх(е ста1думатьо созь1ве €обора. Фн

из6ирает послов, пишутся императорские и патриар11]ие грамоть1, у
Аоаннаон берет флориньт и дает на расходь1 послам и на под{ошения

тем, к кому направляется посольство. Б 1рапезулщ и [рузию он от-

правляет кир Ашроника Агаря| . Фтправивгшись туда и поработав с

тамо!пними людьми, он приве3 с собой изАвериидвух епископов и

одг{ого пос/1а и3 царских архонтов, из [рапезунАа - митрополита и

посла императора. Б }1о.гщовлахию отправили к митрополиту, не3а-

долго до этого туда ушед_{']ему' а 3атем вновь написы1и к нему и к пра-

вителю. Апритллисюда митрополит, посол Ёеагогис2 и протоиерей3.

|а:сам х<е образом отправились к [митрополиту] Росии, не3адолго до

тог0 во3веденному в сан{ и у|педшему вместе с [уАелом, чтобь: встре-

титься и пообш{аться с королями, в3ять от них послов и епископов и

отправиться на €обор, нто они и сделали. !(деспоту (ербии н а[\раву|]\и

му)ка его сестрь| вепикого доместика 1(антащзина, которь:й пошел

к нему и много расска3ь1вал деспоту об этом деле. Ёо тот не пох<елал

ни отправпять посла, ни писать. 1( [восточньтм] |1атриархам он отпра-

вил [!авпа }1акрохера с императорскими и патриаршими щамотами,

1 8изантийский дапломат. 3то наифлее раннее и3 известнь|х у!1оми_

нанийо нем. 8о время Флорентийского собора исполнял при императоре

рль второго месад3она. ||осле этого - у{астник многих византийст*тх

посольств на 3апад и к туркам. в |473 г. и3вестен на слух<бе у !!1ралд 11.

2 Ёеагогис (\еа9ое) яы1ялся молдавским (румь:нским) послом.
3 1(онстантин. ||одпишет Флорентийский орос в качестве местоблюс-

тителя митрополита ^&1олдовпахии Аамиана.
ц Асидор бьш возведен в сан митрополита !(иевского в 1436 г.

.{аспь |!|' Боспомцнанше !пре!пье

а также пору{ил ему слова' которь1е император хотел им передать'.

Фн ушел и, насколько бь:ло возмох<но, убещдал иработалс ними. Фн
принес грамоть1 к императору и ||атриарху, а другие грамоть| место-

блюстительства переправи]1 дпя местоблюстителей, которьтх [восточ-

нь:е] |1атриархи на3начили и3 3дешних. Алексанлрийский [|1атриарх]

}{азначил своим местоблюстителем [митрополи т а| Арак:тии кир Ан-

тония и кир }1арка 8вгеника, тоща еще бьлвшего иеромонахом; Анти-

охийский - 14осифа 3фесского и духовника [ригория; 14ерусалим-

ский _ кир !донисия €арАского и т*тр Асилора Росийского, которь1е

|] то время тох<е бьши иеромонахами.

4. [!авел вернулся и принес грамоть1, передав такх(е и ||атриарху

пред{а3наченные ему поспания2 от упомящть|х [восточньтх] |1атри-

;!рхов. 1(огда |!атриарх р1тде.,1' кто вь:бран и3 3де1шних и угверцден в

!(ачестве местоблюстителей, то во3негодова[ на то, что он сам не бьтл

()сведомлен относительно конкретнь1х лиц. Фн сказал императору,

1}месте с великим хартофилаком и со мной: <9 вюку себя пре3ирае-

мь|м и не 3наю, как это произо1!ш[о. Бедь если мной пренебрегают, то

п<ак булу я сопугствовать и помогать там, ще будет ну}кно и мое содей-

ствие? 8едь пощчается, нто местойюстители бьии определень] 3десь.

0тносительно этого и мне надо бьшо бьтть в курсе' поскольку я не бьтл

]! путешествии и ни!!его не меша/1о мне 3нать об этом. 1( тому х<е я
(:ь:л бь: в помот|ь, ведь и я мог бь: порекомендовать в этом отношении

!!ечто достойное совета. Ёьпне 
'(е 

я ока3ался в пренебре)кении как

:седостойнь:й знать об этихделтах 'Аесли 3ахот ияна3начить наших

местоблюстителей и отправить их на €обор, то кого я изберу, коща
1'ти ли!{а ух<е вьтбрань: [восточнь:ми] |1атриархами? 3то по многим

с'сх:бракениям мне ка)кется прискорбнь:м>. Р1мператор х(е ответил,

']то (не бьтли определень{ 3десьлица местоблюстителей, не на1ша воля

их избрала. Ёо, коща щодал посол, мь| подумали, что если не булет у

| &1акрхер вернулсяк 1 марта 1436 г. с письмами. €амим восточнь|м

! !:;':'1;иархам арабские в.,1асти 3апретили отлу{аться.
}| пттт(:ктс.
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|,{их, ког0 послать оттуда' то пусть они подумают о тех, кто 3десь. и мь1

просто сказали послу' что "если они спросят' то ска)ки' ког'|э ть1 и3

наших считае|'шь достойньши''. Фн на3ва1 многих, а и3 многих они

вь|бра/!и тех, о ком 1.!дет рень. 1ак иму1 а не нами бь:ло совертпено

избрание, и не подобает |1атриарху скорбеть об этом. А о том, что он

не нафет, кого послать местоблюстителем, пусть умо.,г{ит: ведь од-

нацдь] он при мне да;| согласие |!дтина€обор, поэтому он и пойдет,

так как больгше он не имеет права отка3аться от этого>.

5. [Босточньпе] |1атриархи предписали местоблюстителям в гра-

мотах' как они долхшь| бьтть настроень| в отношении объеданения.

Фни написали' что если [все] произофет 3аконно, канонично и со-

гласно преданиям свять1х 8селенских соборов и свять1х рителей
1{еркви, ничего не булет к вере1 прибавлено, изменено и не буАет вве-

дено новшеств, то в таком слу{ае пусть и они одобрят и поддерх(ат то,

что произойе#. }знав об этом, ра3ь1скав и р1цев грамотьт, фра Р1оанн

сразу >ке побех€.'т к императору и сказа./1' что ((эти грамоть|, если они пФ

явятся на €оборе, станут больгпим соблазном дпя ег0 у{астников.9 с

такими грамотами на [обор не пофу. Бедь если я при1т]ел сюда в ка-

честве распоряд[1те.,1я, предоставпяю средства на расходь] тех' |(то цда
отправится и при этом не булу заботиться о том, нтобьт грамоть1, кото-

рь|е там окакутся, бьтли к умиротворению и чести €обора, то что они

мне сках(ут? 14 что я им отвеч? Бедь в щамотах надо не предг!исьг

вать местоблюстителям одобрить, если произо:}дет так, и не одобрить,

если прои30Ёцет иначе, но просто и свободто дать им власть олобрить

все то, что покакется благом всему €обору. ||усть булет это исправ_

лено, как я преш{агаю , а бе3 таког0 исправления я не посоветовал бь:

и твоетуту святому царскому достоинству ока3аться на €обор>.

6. 14мператор этим убелился и, рассмотрев содерх(ание грамот

местоблюститепьства, иа/1охил это согласно своему мнению и мне-

' 1. е.' дошкно бьтть, к €имволу верьт.
2 3то вах<но: |1атриархи ог0ворили свое право не принятьунию. 14 это

пон'|т|и посль| Базепьского собора.

'!аспь !|]. Боспомцнанце /прешье

нию фра Аоаннаи отправил [восточнь:м] |1атриархам вместе с мона-

хом Феодосием Антиохом, вверив ему и слова, какие пох<елал. ||ат-

риархам он подробно напис;ш, что ((пусть фамоть1 местоблюститель
ства 6улут написань| во всем подобно тому, как мь| нь1не пось|лаем,

Ради чести €обора и местоблюстителей, и пусть будг подписань[ ва-

ми. Бедь и порядок пред|олагает, нтобьт это бь:ло написано таким о6
ра3ом. Бульте уверень|, что мь! не сделаем ничего иного, не)кели то, о

чем вь| написали.8едь мь: не хотим ни переменять, ни отвергать ни-

чего и3 того, что мь! приняли от свять!х и 8селенских соборов и свя-

ть|х у{итепей [еркви, ни прибавлять что-либо илиу6авлять и3 того'

во что мь| веруем, что дерх(им и чтим донь|не' но фз сомнения мь| в

этом остаемся. |1усть не сму111ает вас никакое иное помь|шление, но

составьте грамоть! согласно тому' что мь| вам пи|'шем' так как вь1 имеете

уверение в том, что мь1 не сделаем ничего против тог0' т{его вь1 х(елае-

те,>. отправившись с такими щамотами и словами' Антиох убешал

|восточньтх1 |1атриархов, так что они по3волили переписать щамоть1
местоблюститепьства согласно тому, нто бьтло прислано отсюд?.Атак,
они перепи сали и отправили их, поменял и они у1 местоблюстителей.

Антиох переправил грамоть|, и император и фра Аоанн удо&петво-

рились этим. 3от какое нача./1о полох(ил зашдтатник1 догматов нашей

|-[еркви.

7.|{огдаимператор отправил послов к [восточньлм] |1атриархам и

ьАберию, то он отправилик папе кир }1анщла Булиота, чтобь: со-

с;бшить ему о том, что император гот овитсяидтина (обор и обязатель-

но пр1цет вместе с |1атриархом и собором восточнь|х по ходу следую-

щей зимьт. 1ак чтобь: ипапа ока3ался к этому готов. Фтправил он и

кир |4оанна фсипата к 6обору в 3асилее, чтобь: продемонстриро-

вать и тем, как готовится император, |1атриарх и остальнь!е, собираю-

!!д.!еся прийти на €обор. А такх<е ш|я того, чтобьт попечением Аиси-
]1ата они позаботилисьтакотправитькорабли, нто6ьт они успели сюда

/1о конца осени. 1( этошту времени все бултт готовь! взойти накорабли

| 6сфмоор. 6казано с иронией.

1 !::к 3!98
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и оправиться на собор. € этим, как ка3алось,.[1исипат бьтл отправлен
к €обору, поскольку и император имап дог0воренность с Растника-
ми €обора, и те вьщелили средства, привезеннь|е Р1оанном, на кото-

рь:е собрались пришед1]ие. Фн )ке отправился на €обор и говорил

там слова, какие только хотел, как вь|яснилось и3 [дальнейших] собьг
тий. А каким образом он оттуда пошел к папе, побркдая и его отпра-

вить корабли и средства и вместе с ним устроить готовя|1ийся 6обор,
мь1 не знаем и ни!{его не мо}кем об этом ска3ать, так как это дпя всех
ока3алось 3атруднительнь1м' чтобьх не ска3ать 

- 
невообразимь!м.

Фштако все прои3о11]/1о, как 3аранее устроилфсипат или, если уг0д-
но' как он иска3ил свое посольство.

8. |{ока эти посль1 находились в путешествии, император поставил
себе целью собрать вид{ьш людей из наших и рассмотреть, как лг{|1]е

начать собеседования с латинянами и как булут происходить пере-

говорь|. 14так, он повелел, - и собрались [митрополитьт| 3фесский и
Араклийст*тй, ставрофорнь|е архонтьт |_|еркви, духовник кир [риго-

рий и иеромонах кир !!1арк Бвгеник. |1рисутствовал также император
с месад3онами, г{ителем €холарием и 1(ритопулом1. !'1мператор ска-

3ал' что <<мБ| 8т|1Р28или послов к тем, в чьем присутствии на €оборе
мь{ нуждаемся' и мь1 о)кидаем' что вместе с ними и мь[ отправимся в

Аталию,если Боц это булет ролно. 1огда само время и обстоятель-

ства нау{ат нас более точно, откуда нам начинать и как беседовать с
латинянами' Ёо чтобьт мь1 в пра3д]ости не тратили время попусту'
пока3алось мне 3а благо от настоящего времени рассмотреть это и
приготовиться к тому, него потребует такое дело. Рад.1 этого вь| со-

брань:, такчто пусть ка:кдьтй вь1сках{ет свое мнение>. |1ервь:м отве-

тил месад3он &нтакузин: <.}1не представляется вернь|м, чтобь| тот,

кто буАет на3начен говорить слово, ска3ал с кротостью и дру)кествен-
но, с подобающей подготовкой, увах<ением и домостроительством,
что причиной разделения стало прибавление к €имволу [верь:]. |1усть

будет исправлено это, и таким образом мь: перейдем и к остальнь]м

| Ё{еясно, кто такой 1(ритопул.

||асгпь |[]. Боспомшнанце препье

!!()просам>. 8ь:сказались и оста1ьнь]е: одни говорили то >ке' другие _
!|}|0е.

9. ]оща у{итель 6холарий прочитал увещевательное слово, о ко_
'11)[)0м он ух{е успел позаботиться. 3то бьио сделано с мудростью и
|)ассудительностью, так что все его хвалили за то, что он наилу{шим
с;бразом написали что он предпагы1 наищнтлийсовет. 6р-д, многих
мудрь|х, благород+ь:х и прекрасньх предлох<ений, слово содерх(а.'1о
11 следующее обращение к императору: <8сли решить, прещде всего,
!|('следовать Рение со всей возмо>кной строгостью и все, что Богда-
|х)!]ал с ясностью и очев|1д{остью через ска3анное учителями фрк_
|!и, принять и прояснить без сомнения соборнь:м образом' если это
/к)/!жно бь:ть безусловно одобрено всеми с их и с нашей сторонь1 и не
()("1'анется никакого ра&личия, то в таком слу{ае в самом деле следует
ц'с ::.зь: вать €обор, отправляться в Аталию и в борьбе объяснять и дока-
!!|!!.ать все то' нто буАет щ)кно. Ёсли х<е по икономии надо достичь
!|('!(оего объеданения, то и3,!ишне твоему святому императорскому
/к)с'гоинству и оста1ьньтм подвергаться трудам и опасностям и нести
(:с:.;:ьшие расходь! без какой-либо общей пользь| или блага род.1не.
[!сдьединство по икономии мох<ет бь1тьдостип{уто и чере3 трех-четьг

|х'х отпра&ляюшдихся тудалюдей.Аэто по справедпивости будет для
!)(цинь| более поле3но).

|0. 3тот совет почти всем пока3ался наилг{шим. 1акх<е после
м|!()гих подобньтх слов показалось прав}1/1ьнь:м, чтобь: бь:ла пронита-
!!;! }(нига святого &васильт|, и и3 нее бьтло вь:брано и рассмотрено то'

'!':т> 
('>ь:ло нух(но. 3то взяли на себя иеромонах кир }1арк Ёвгеник и

' [{ил |(авасила (ок. 13ш-1363). Автор паламитских и анти./1атинск|1х
с'с ш:+:::с:гтий. Б послед|иедва г0да)ки3ни-митропопитФессалонит]отйст*тй,
х( )'|'}! |} эти г0дь| он в Фессалонике не }кил. 9 €иропула щоминается четь|ре
1::::з;:. фащд5: _ с офзначениемсвя/пой. [4нтерсно, нто &оларий щоми_
!!!!(!г (}к) в своем третьем томе сочинений |5 ра3, но никоща не на3ь|вает
(']||!'|'!;!й. Бго гиемянник 

- 
Ё{иколай|:{м:васила' автор <Фбъяснения к Бол<е

с"|'!ш'лг:!ой ..[|итргии> и *&зни во !ристе> (ок.1322 / |323 - поспе 1391)'
! !|)|'1! .ис/|ен к лиц свять1х 3лладской |1равославной церковью в 1982 г.
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упомящть]й €холарий. Бместе с немногими и3 )д1омянуть|х вь|ше они

встречались в присутствии императора' рассматривали и исследова-

ли вопрось1 |1думали о собрании книг' и3 которь|х недостаюшие они

надеялись найтина €вятой |оре. [1оэтому они и направилицдакА-
левского1 итмена иеромонаха кира Афанасия,9тобьт он по3ва./т лу{_

т1]их и3 тамошних людей, а так)ке принес книги, которь1е ониискали.

1{ниг он не доставил и привел ли1шь двух иеромонахов, /!1оисея и3

,[[аврь: и [орофея из Батопеда,2 в ка.{естве местоблюстителей всех

святогорцев.

1 1. 1ам же рассматривал|4подходяшще кандд'!датурь1дпя того, что_

6ьуидтина(обор. 1{огда кто-то ска3а/т об иеромонахе кир |{иле [арха-

ниоте3 как о поле3ном дпя 6обора человеке, то император ответил,

что <<я опасаюсь, как бь: этот старецне оказался там и не подал голоса,

которь:й причинит нам великий вред>.1ак, из этого ра3умнь1е люд'{

могли догадаться' какая у императора бьтла цель, и что если бь: он

видел в на|'ших некое благородство' то не толкал бы [ерковь к такой

стремнине. ||ока продолх€/1ись эти [словеснь:е] упракнения, умер
кир 14осиф 3фесский{.

12. (концу сентября прибьтли сюдачеть|ре папские корабля, вме-

сте с которь|ми при!1и1и [исипат, Буллот и легат папь|, а вместе с ним

три епископа в качестве послов - {,ристофор (оронский, |1ортогаль-

ст+тйи Аинюу*тй.8месте с этими кораблями пришел и кир 1(онстан-

тин с |1елопоннеса, в то время деспот5, чтобьт стать эпитропом [т. е.

попечителем] |орода на время отсугствия императора (так он решип),
и арбалет'+тл<и с 1(рита. 8сли некоторь!е предска3ь[вают булушее по

1 }1онастьтрь в (онстанти]{ополе' (м.: |ап]пР. @р. с!1. Р. 39_50.
2 |4х подписи такх{е стоят на Флорентийском оросе.
3 &тилатинский полемист. (охранилосьег0 <,14сповед2ние верь:> (сй.

/!1озч. 248,[1'26 и далее).
* €ередтна апреля 1437 г'
5 !{е говорит ли }точнение т&е &отгоп15 (в гпо врелля деспот) о том,'по ко

времени нал|4сания <.8оспоминаний> 1(онстантин бьш у:ке императорм?

{!аспь [!|' Боспомцнанце препье

/(у1)нь|м предзнаменованиям, то им бьтло бь: во3мо)кно догадаться о

!!|)едстоящем: ведь как только корабли остановились в гавани и отпу-

('.гили кормовь1е канать|' сра3у произо|шло великое зет\{.'1етрясение"

[ |аиболее разумнь|е приняли это 3а бо>кественньтй птев.

|1осле этого некоторь|е вспомнили слова фмищия {,рисолора, ска-

: 1а н н ь]е им за трид{ать лет до того . Фн бьтл философ и занимался астро-

п;омической нащой, булщи при этомдругом мудрого императора кир

/!1ануила. Фн притпел к нему и3 Фессалоники в качестве посла от им-

!|('[)атора кир 14оанна1, и3менившего имя на кир 14осифа-монаха. 1(ог-

7:д он пребь:кш во дворце и бьш, согласно обьнаю, на императорском

с:беде вместе с другими архонтами, то бь:л спрошен императором,

!!,|!шел ли он и3 своей науки и мо)кет ли ска3ать о чем-то, имеющем

п:1юизойти? Фн ответил, буАто нашел то, что седьмой из ||алеологов

с,с:тсершит объед.тнение слатинянами, и произофет [от этого] больгшое

'{,,|() для христиан. !(огда усль|ша/1 это император, ска3ы1: <'|!ервое я,

[>!''гь мо>кет, хотел усль|тпать, а о втором не хочудаке сль|1]]ать: бупет

/|/!я этого мой племянник' так как он седьмой>. Р1 ответил {,рисолор:

'| |ет, это не государь мой - твой племянник' но государь мой им-

!|(,|)атор - твой сьтн>. €ка3ал император: <|1оскольку меня тогда не

г)удет, пусть булет' что сщщится,). это бь:ло отмечено, как св|цетель-

(.1,во имеющего произойти. Ёо пустьслово вернется кповествованию.

13. [4так, наши посль], т1ридя, сообшили императору, что папа при-

ми[)ился с €обором в Басилее, и они объедунились. Богльшая часть

(,!|ископов собрались и находятся вместе с папой. Фстальнь:е верну-

/|и(:ь восвояси, и €обор прекратр{/1ся, так что всю сищ и власть имеет

!|;!па. по этой принине он посла/1 корабли и средства, с тем' чтобь|

!!ссиенский собор бьпл устроен вместе с ним. 3то >ке они сообплали

| !;птриарху и ра3гла|шали всем' в особенности Аисипат, отправлен-

п::,:й на €обор в качестве посла. }помянуть1е епископь! при1шли как

!!()(..,|ь!, встретились, согласно обьтнаю, с |1атриархом и ска3а.'ти емуто

' [,{оанн 9!! |!алеолог (1390_1408), племянник !!1анугт.па ||. |!ринял

!!(х"|'|)иг во время предсмертной бопезни.
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х(е, что во3вестили на!]1и' и побухцали |[атриарха готовиться к от_
пль|тию. 8месте с ними бьтл оставтшийся здесь ждать фРа Р1оанн, пред-
ставитель собора. Фн, втця дву( и3вестнь|х епископов и3 числа у{аст_
ников (обора и не 3ная в точности, что они 3ац!ищали папу, бьтл

убецден их словами, но обманут относительно щамот, присланнь|х
ему оттуда. Фн одобрил и сам подтвердил слова епископов, и побрк-
дал |[атриарха к путешествию. 9то касается легата, то он, сойдя с
корабля, направился в пригото&пенньлй емудом с честью и в сопро-
воцдении императорских архонтов. Рму предшествовал крест, а сам
он шел, смело благословляя всех встречнь!х. 3семи это бьтло воспри-
нято с тях(естью' и некоторь|е сообцили об этом |1атриарху. Фн не
3ахотел о нем г0ворить' но месадзон Ёотара благоразумно удерх(ал
его от благословения.

14. ймператор и ||атриарх готовились к отбьттию, а архиереи со_
брались в |(онстантинополе по императорскому и патриар1шему по_
велению..[!ишьнемногие бьтли располо)кень1 к отпль|тию, а большин-
ство просили и умоляли о том' чтобьт им остаться в их собственнь|х
[ерквах, чтобь: и3-3а путе11]ествия к латинянам не ли1|]иться им их
[ерквей и самих )ки3ней, как это потом и полу{илось. 1огда и я два}к-
дь! и трицдь[ спрашивал и просил месад3она Ёотару о том, чтобьт он
обратился к императору и просил его, и облагодетельствовы1 меня
тем, нтобьп мне остаться 3десь. Ёотара долох<ил об этом императору и
добавилс благов:адтть|м предпогом' что ((необход4мо, 9тобь: здесь дей-
ствовал всеобший сул. А он остановится, если сей 1йлет, так как мь|
не имеем, когодругого оставить, равного ему.1е, кто вокругнего, име-
ют ма1о знания для того, нтобьл суд4ты. Р1мператор ни коим образом
не согласился на просьбу, но ответил, что <(ни он, ни кто друго й, р авньтй
великому эккле3иарху' 3десь не останется. А что касается суда, 

-ска3ал он' - то этому я не пр|цаю больгшого 3начения. Бедь нет нине-
го страшного, если вь: найдете кого помень!ше' и он буАет заниматься
судом, пока мь! не вернемся>.9знав об этом, а такх(еиу[7атриарха не
найдя позволения и снисхохцения, но по необходимости и против
воли собиралсяу:. я' несчастнь:й, чего не нужно бьио делать.

|!асгпь |||. Боспомцн&нце пре!пье

15. |1рогшло около пятнадРти дтей после прибьттия сюда кораб-

'::с.й, когда при1][ло сообщение о том, что идут корабли €обора и нто
( ) ! { и ух(е достигли &оса. Ё{ац-ти сообш.,}1ли это посланникам папьл. Фни,
;! !}месте с ними и !исипат, сказали, что ((это ло)кь, ведь мь| знаем, что

:к>рабли [обора не придут))' |!осле этих ра3говоров' по прошествии

' {е'гь|рех или пяти Аней, появились четь|ре корабля. ](оща убеАт,ллся в
','|'ом капитан папских кораблей по имени 1(ондульмер (он приходил-
('я (]лемянником папе), то захотел вступить с ними в бой. }:[мператор,

узнав об этом, повелел кораблям €обора стать у Р1псомафийского

: :к-:(;ережья1, а 1(онАульмеру повепел оставить свой умьтсел и то, что он

;';щума1 совершить против синода|ов: не подобает ему сра)каться и
! !;'|( ! инать войну на императорской земле. Фн этим не убедился и сооб-

|||.ил императору, что он имеет от папь| повеление вести вог!ну ве3де,

!)\с только наЁцет корабли [обора, и, если смо)кет, топить их и уни-

' !'|1)жать. Ёо и посланники €обора, усль1шав об этом, сты1и г0товиться
:< [:ою. Бот насколько истинно бьлло то, что говорили легат' 1('"ду',-
м(![), епископь| папь1 и наши посльт! !,{так, император приказал [!(он-

лу.л:ьмеру1, 91Ф <<ё€./[|4 бь: ть: нашел их в другом месте, то тьт мог бь:
('/(слать то, что 3ахотел. Ёо сейнас, на моей 3емле и в особенности в

!!.!]шем порту, никто не мо)кет ра3вя3ьтвать войну>. |1осле многих слов

и /:.онесений' император едва остановил и умирил 1(огщульмера, а че-

|'(':, день повелел, _ икора6ли €обора во1[1/1и в &не/.
16. Ё{а берег спустились два епископа _ посланники €обора, _

('с!(ретари икапита|1вместе с другими архонтами. Фни встретились с
]'!м!|ератором, а 3атем они пошли к ||атриарху иска3али: <,]!1ьт вь:пол-

!!и/|и все то' о чемдоговори/тись' ведь мь1 вьщелили первь!е средства'

д: с'с'йчас приве3ли и оста./1ьнь|е д]1яьаш|1х нуцд, а такх(е корабли со-

|'/|;|сно условленному времени. 7[ь: полулили щамоть1 ибулльтот ко-

1х л,;:ей и правителей, нтобьг вьт гл_тли чеРез их 3емли со всякой любовью,

! |{а |1ропонтиде, недалеко от 3олотьх Борот.

'] | 1ристань в 1{онстантинополе на 3олотом Роге, к востоку от Блахер[{-
('!{()!0 храма.
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отдохновением и честью)). Фткрьпв ковче)кец' они пока3али его пол_

нь|:\,| грамот и булл: <,€ их помощью, - сказа.г1и они, - дол>кнь| и вь]

вместе с нами оказаться на соборе>. 1( ним присоединился иоанн,
которь:й о6ъявил об обмане, которь|м обманули его поспь] папь:. Фн
такх(е просил не нарушатьдоговоренности с €обором. € этого време-
ни люш1пагть| начали стараться, чтобь1 мь] отправ}1/1ись вместе с ними
к папе, а посланники €обора, напротив, влекли к своим. &1ецду ними
произо1шли большие прения.

17. €реш,т прочего сказали и то, что не моцт г{астники €обора
дать тех средств' которь]е имеют представите'1и папь| на содерх(ание
тех, которь!е туда прибудут, ведь они дали пять ть[сян флоринов. 11ред_

ставители €обора, усль1шав это' пока3али некоторь1м и3 архонтов
дв2д.!ить тьтсяч' которь|е они имели в распорях(ениу7, и более десяти
ть1сяч форинов 3олотом, а такх(е верительнь|е грамоть|' которь|е у
них бьтли дпя того' чтобь: в3ять то, что нух(но' в [алате. Б отношении
тог0' что они 3адер)кались по времени' они сказали' что ((так нам ска-
зал &асутпат, 9то "император согласен, нтобьт вь1 ока3а/1ись в 1(онстан-

тинополе в октябре месяце после сФра всего уРо)кая' включая вино.
9тобьл, если вь| пр|цете рань1пе' не начы1ась война, и запась1 не бьлли

оставлень| вовне''. (огласно его предпожению, мь| начали готовить
корабли сра3у после [праздтика] свять1х апостолов |1етра и|1авла.
А он отправи/1ся ды1ьше к папе и дела/1 там то, что хотел)).

18. (огда наши это ув!цепи, то почти все ска3а1и, что ((неполезно

императору 1цти в Аталию в настоящее время' иниод!1аи3 сторон }|е

может осуд4ть его. }1ь: вець имеем 3аконную и благословенную при_

чину ска3ать, что "мь| договори/|ись о том, что папа и €обор булут
ед.1нь|' дабьт таким образом и мь| при1;]ли на Бсотенский собор. А они

ра3делень| и срах(аются друг с другом. Бь: тадате' и пусть снача/та при-
мирятся иобъештнятся они, а тоща пр14дем и мь|'''>.3то многие сове_

това./1и императору и говорили, что от Бога это 3амешате.,1ьство. Фдоб_

рялиэтоипосланники €обора. Ёо император не 3ахотеп это принять.
|9. 1{огда посланники €обора ув11дели, чзю император и ||атриарх

согласилисьидти к папе, то они ска3али: <..&1ь: предпагаем, чтобь: наши

{{аспь [!]. Боспомшнанце !пре!пье

корабли оставались 3десьдо шести месяцев на наши средства. [1усть
поль3уется ими император, если пох(елает' и по!.плет к папе и к €обо-

ру посла, так как 3а это время он мо}кет уйтии во3вратиться. Ропта

посол' придя' подтверд,1т то' что они примирились' то пусть император
идет в Ата:хию. А если они не примирятся, тогда мьт уйАем, а импера-
тор пусть остается дома>. Ёо и упоминавшийся Аоанн, придя к |1атри-

арху, ска3ал: <,! оставался в этом городе более дРух лет, и я люблю
благо твоей святости, императора и [орода. Бсша раньтше я трати/1 сред-

ства, на которь|е те, кто 3десь, собрались, и побрлиал вас к путешест-
вию на €обор, то сейнас, почитая люфвь и прием' которь1е я на1шел у
!;ас, и заботясь о вагшем благе, я советую, что не стоит вам в настоящее
премя отпраы|яться к нам или к папе. 3то я ух<е прехце ска3ал импе-

|)атору' а сейчас и твоей великой святости' будули друг0м вашим)).

20. Б это время прибь:л фсипат кир /!1ануил, посланньпй от импе-

|)атора €игизмунда. 3а сорокдлей он с ревностью прошел из Бенщии

'[е[)ез сербию и,|!1акедонию, подвергая себя опасностям, нтобьл бьтст-

])се донести совет германского императора. 8едь раньше он' как со-
с:бш{алось, побулиал и подвигыт нашего императора к усердию ради
д)стижения ед.|нства' йагодаря которому и сам он нщеялся с11одо-

биться величайгших благ и воздаяний. А сейчас он посредством гра-

м()т и слов через фсипата советова| не отправ/1яться в настоящее вре-

м'! !( лати1{янам. 1йзалось' что мь! бь:ли настолько оставлень: [Богом],
,|'гс>бьт видл не в14деть и сль|ша не ра3уметь, с тем, 9тобьт, пребьтвая в

| 
)||:]уме, сохранить нашу [ерковь незапятнанной.

21. 9 думаю' что в1ц1{а вся скорбь постигших нас бед, когда и ру-
]<:тй' и язь!ком бьшо яв.пено вели!{ие неснастий, безумие и по3ор наро_

/[]]. 
'|'ак 

}{ подобает это на3ь1вать, ведь согласньт бьтли не только советь]

м!!0жества христиан и друзей, но и врагов. 8 то время Асан кир |!а_

нг,лг| бьгл отправлен послом к эм|1ру,\4сказалиему ви3ири: <9то побу-
/ш!/!() императора отпра&|тяться к латинянам? Ёсли есть у него кака'{

| [}изантийский д.тпломат. 3парх 1(онстантиног1оля во время Флорен_
::;(!ц'кого собора. }мер в |441. г.

|о
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необход4мость' то пусть ска)кет, 
- 

и самодер)кец помох(ет ему. } са-

модер)кца он найдет лу{1пую помо|т'л, чем у латинян, и более полезна

императору дрРкба с самодеРжцем, нех(ели с латинянами>. но слу-

чилось то, что предстояло, и советьт всех вменялись будто бь: ни во

что. советь| посланников €обора и их корабли бь1ли отвергнуть1 и

отослань[, вместе с которь1ми ушел и фра Р1оанн. А натши готовились

отпль{ть вместе с кораблями папь1.

22.[|атриарх по3ва.'! к себе отдельно лу{ших и3 архиереев, собран-

нь1х в [ороде, чтобьт готовиться к €обору. |1риготовил он их к отбьг
тию без того, нтобь! посоветоваться с ними либо раньше, как то по-

до6ало, либо сейчас, стоитли и все ли согласнь1 идт|1клатинянам и

состязаться о догматах. Ёи архиереи не просили [||атриарха] посове-

товаться с [ними] и у3нать, буАет ли это к поль3е натшей |-[еркви. 8сли
бь: они, булщи лргшей частью синода и обладая больгпей властью

как по состоянию' так и по чину своему'искал|4 совета относительно

этих дел, то могли бьп и мьт привнести необходимое. Ёо поскольку
братья не иска1и совета своего брата, то как сь|нь1 искали бьт совета

отца? 14 если братья следовали' то по необход.{мости последова/1и и

сь|нь|, булщи 0ушоой несоаласнь', как говорит поэт|, а вернее ска-

3ать _ последовали 3а пасть|рем как барань:.

23. 1оща бь!ли рукополох(ень| и архиереи: лсар!1арк_ 3фесским,
кир фонисий _ (арлским и кир Биссарион _ Ёикейским, 9тобь| им
по преимуществу [сана1принимать участие в €обор' А из архиерев
те' которьш избрал |1атриарх и которь1е бьт:мна€оборе, сугь следую-

шще: 3феса, 1рапезугша, Арак:тии, (изика, [ард Ёикомищт14, Ап<еи'

ля, .&1оллдов лаху1и, Родоса, 1!1аленика, Арамь:, [анка, .[растрьл, Анхи-
ала. |1ришел туда и [митрополит]Росии с одним епископо#.1ак, эти
отпРавились в путь и присутствовали на €оборе. Фстальньж со3ван-

нь1х и при!.1]ед|1]их в 1{онстантинополь архиереев ||атриарх оставил

\ |омер.Алиада.|у. 43. к!Ёкоус( у€ ф}Ф.
2 14меется 3 виА} епископ 6узлальский Авраамий.

|!аспь [[]. Боспомцнанше препье

:]десь' не ска3ав им' ра!у1чего они при3вань1 и почему они не пойут
!]месте с ним, и не попросив их вь|сказать свое мнение о предстоящем.

24. ш архонтов [еркви' [погглпи] велит.*тй сакелларий2, велит+тй
скевофилак3, вепикий хартофилак{, великий экк/1е3иарх (которьлй и
!|!4шет это), протетцик5, номофилак6 и почти все остальнь|е архонть!
к;с!фикия, кроме иеромнимона7, дер>кимого 3десь многодневной и
ц'"::о>кной болезнью. }{з иермонахов - духовник кир [ригорий'иц-
м е н [ монастьтря ] [|антократора, ицмен |{алеи, иц^/!е}| [*'й'.'",р! ]
(]вятого 8асилия, иеромонах кир [1ахомий, иеромонах 1ир ]!1оисей
гт:'з ./!аврьт, иеромонах кир {орофей из Батопеда. Фни наполт_тяли €о-
бс;р от лица 8осточной церкви * и не более. |1рисутствовалии дру-
|'и0 архонть: []еркви, как бьтло ска3ано, певчие и почти весь клиР и
!!('!(оторь|е иеромонахи и монахи. Р1так, этих и других призвал |1атри-
;!|)х' одних лично, других 

- 
опосредованно, готовиться с честью и

!},,!астью к отправлениювАталию, как это бьлло угод]о императоРу.
25. 8 тедти |!атриарх с}цел и распорях(а1ся относительно вещей,

!!ужнь|х дРг{я отъезда' в присутствии некоторьтх архиереев' да и нас.
|]се почитали ужаснь]м встреч и состя3ание с латинянамииопаса-
,!}!сь, как бь: и >кизни некоторь]х не подверглись опасности. А [1атри-
]!|)х увещевал нас не иметь никакого страха. Фн утверхцал, что имеет
мужество и полную уверенность как от грамот' так и от слов людей,
!!|)ишедшихоттуда, что <<коща мь: с Бо>кией помошдью придемтуда, то
]{ссх нас примут с великой честью и любовью и будут весьма о нас
;;;:ботиться. .г{ьп будем иметь всякую безопасность и свободу говоРить

| }'{нтересно, что в *Боспоминаниях>> церковнь|е архонть| }поминаются
сгб:л,:!;о не по именам' а по дол)кностям.

|| /!1анрл {рисокок.
| Фсодор (санфопул.
{ /!1ихаил Бальсамон.

|соргий 1{аппадокийский. }мер на обратном пги и3 |г\талии.
Аоанн Рвгеник.

Фсодор Агаллиан.
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то, что захотим' и, по милости христовой, покдгл<ем на1пе чистей[.т|ее

и светлейш]ее у{ение, и на1]]и ока)кутся их учителями в отно1пении

верь|. я уверен, что они булут убехценьт и примут на1пе у{ение' и мь]

таким образом объеданимся. 6коль многих мь! удостоимся благ и вен-

цов, если чере3 нас, при содействии Бохием, прои3ойдет такое благо!

Бсли х<е они не примут наше учение, то мь1 вновь, по любви Бо>кией,

возвратимся светль!ми, ясно во3веш.|ая истинное у{ение и храня на1шу

фрковь, |1нивчем не отступив от истинь1. Бсли х<е они прибегнут к

насилию, то мь1 никоим образом ни в чем не уклонимся от на1[]его

3дравого отеческого у{ения, дах{е если они подвергнг нас пь|тка|у1'

но все вьщер)ким: [остается] либо преступить что-то и3 того' что мь!

приня.]1и от свять|х и 8селенских соборов и свять|х у{ителей фркви,
либо умереть му{енически, и мь1 по собственному прои3волению бу-

дем мучениками. ведь что щцше дпя меня, чем бь|ть как св. [еоргий

иликаксв' думитрий? что бь1 ни слг{илось и3 этихтрех возмо)кностей,

оно принесет нам вепищю славу, честь и спасениедуши. |1оэтому про_

1шу, чтобь1 мь| вверили Боц ртшение и рвение к этому дещ и пре3рели

трудь1 и опасности Рад4 него, и он даст исходделу на поль3у нам. тем

не менее, вь| 3наете, что я всегда более всех отрицатепьно относи'|ся

к этим депам и никоим образом не бьш склонен к пре1шествию в ита-

лшо. теперь х(е вь| вр1д4те, как я пре3рел всящю тя)кесть и робость и

стш благораспопо)кен к этому.9 считаю, что и это от ьга>.

26. 3то он ска3ал многим и не один раз, г0товя нас и побух(дая к

путешествию. <мь| и уйдем, _ говорил он, - и вернемся с победой и

трофеями). Фдтако тем, кто не ре1ши/тся или затруд{ялся следовать

3а ним, он весьма угро)кал и обеш{ал совершить против них ух(аснь1е

вешд,1' если они не последуют. А тем, кто не мог ехать, так как, по их

сповам, они пощя&пи в долгах, он говори/1: <'|!усть они скорее едг,
ведь оттуда они и погасят свои долги>. [}1итрополит7ираклийст*тй

ска3ыт: <.8от, вел1л<ая святостьтвоя уезх(ает, следуем 3а тобою и мы. |1о

скольщмь1монахи'тоследуетнампо-мона11]ескииехать,срясами'
ма11тиямиис [другими] монахами' как и подобает. &кой дпя нас смь|сл

в ва}кнь]х и торх(ественнь1х приг0товлениях?> |1атриарх ответил ему:

|]остпь ! | |. Боспомшнанце /пре/пье

<1ьг хорогпо говори1ль' если бь| хоте'1 так и император. но он хочет,
(|тобь| наш]а церковь отправилась туда с честью. Фн говорит, что если
()11а ока)кется там с честью' то и те булут ее увах<ать, и нам это будет к
|!очету. Рсли >ке она будет вь!глядеть бедло, то окакется в пре3рении

и вменена буАет ими ни во что>. Р1 ответип [митрополит|Араклий-
ский: (в таком слу{ае, дайте нам достаточно средств, чтобь! мь| приго-

1'овились' как вь| того х(елаете>).

27 . [|атриарх распорядился приготовить все священнь1е сосудь]

святейшей Беликой церкви. }1ь: >ке пере)кива/1и по этому поводу и г0
!}орили: <{{якая необход1мость в этих священнь1х сосудах? €коль ве-

,;гикий по ра3меру престол понадобитсядля этихсвященнь|х покровов?

]]ачем подвергать их опасности и' если что слу{ится по попущению

|)о>кию, причинять убьтток и лигпать фрковь этих священнь|х сокро-

!.и щ?) Фтветил |1атриарх, что <<они дадут нам один монасть1рь, в кото-

1х:м булет боль:пой храм, и вот там нам понадобятся эти священнь|е

|ск;судь:1. ! ререн, что мь! их вновь приве3ем сюда, да еще с прибавле-

! !ием. всли х(е произойлет что другое, то пусть вместе с нами подверг-

|!утся опаснФ€114 14 ФЁй>>.

|{о еще до того, как они и мь| испь1тали морские опасности, он,{

!!(цверглись крушению, находясь на суше в святейгпей Белтакой церк-

ши, Было три испорченнь|х священнь|х рип1-|дь1. Бместо тогю чтобьт

их утвердитьна прочном основании идерх(ать в готовности,как6ьтли

устроень1 и остальнь|е, с тем чтобы поместить их у святого престола,

!!()!(рь|вать и обмахивать ими страшнь1е, х(ивотворяшще и пречисть!е
' 
['а йн ь: согласно образу бо>кественнь1х шестикрьтль|х' предстояшд;х

[}с;ц и крь]льями 3акрь|ваюшщх лица и ноги свои, их переделали в

/ш!||амвулон1 после того, как ихли|]1или' или, скорее,изнихи3[нали
сг|г1:аз шестикрь!ль|х. Бместо того чтобь| наход,1ться у святого престо-

,,!;!' словно священное прино1пение, они, светоноснь1е' ока3ь|ваются

!{) 'гам' то 3десь и, как слу{ится, их располагают и бросают. /!1ох<но

('|(;!:.}ать' что это бь:ло преддверие имев11]его произойти уклонения от
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чистого и неподде.г|ьного г{ения фркви, а так)ке катастрофь|, после

этого с ней слРивгпейся, - да не булет! - из-за безразлиния пред-

стоятелей.

28. 1,1мператор )ке, в3яв те многочисленнь1е 3олоть1е, которьте [мит-

рополит] Росии кир Фотий посвятил [монастьтрю] {,риста |1антокра-

тора, использовал их на свои нуцдь|. Ба них он приготовил вь|шитое

золотом покрь1вало дпя своей спальни и позолоченнь|е скрепь| для
покрь1вала на его колесницу, нтобьт, шествуя так сред4 итальянцев,

он бьи с0чтен им|{завеликого императора. 6 такими вот вь1ходнь|ми

дарами начальни1*1 наши молились Бох<еству, когда собрались вь:ез-

х{ать и3 1(онстантинополя. |!равитель так во3дал благоларность Бсе-

дерх(ителю', хотя и параклесись| пели всей толпой в святейгшей Бе-

ликой церквиичестном монасть|ре Фдигон, и кпевшимся про1пениям

до6авляли: <Бще просим о мире, споспе|пествовании, исправлении и

ед4нении [ерквей {'ристовьтх>. А мьт говорили, что <пантократор,

оказавгшийся в пренебре)кении, как >ке управит дела тех, кто похити-

ли принадле>кашее Бму?,> Бсли кто меня бранит, как опаленного этими

собьттиями, тода не сочтетон этоделоммоего вь]бора, ведьэто огшибка

совер11]ивших' а не расска3чика.
29. [1осланники папь1 убеждали наших, склоняя к отъе3ду, и пере_

правшли во дворец пятнадцать ть|сяч флоринов. ?1мператор передал

|1атриарху, чтобь: он в3ял т1]есть ть|сяч ира3даллюдям (еркви, таду-

шд.{м на 6обор. |1атриарх ответи./т чере3 нас, что <(многократно распо-

рлка1ось твое |1арское достоинство, 9тобьп приготовились люди на-

шей фркви с &ластью и честью, а сейчас ть1распоря)каешься, что6ь:

они взялу1 шесть ть1сяч. 1(ому их хватит для достаточнь{х расходов:
мне самому вместе с теми, кто в келии моей, архиереям или архонтам

1-[еркви? 1йк они устроятся на это подобаюцд,тм образом и со ытас-

тью? Аличего рад4 мь| полг]или из пятнадцати ть|сяч гшесть? 8ести

это дело полностью булет на [еркви, на нее х(е лркет необход'1мость

слов и действий. 1ак ведь инадо, чтобь: ей досталась б6льшая часть

' 1. е. император. 14гра слов: :<рст6;у-|1шитот9стор.

.]осгпь !] |. 8оспомцнанше /пре/пье

с!лоринов. ( тому >ке' именно я бьтл тем, кто советовал и способство-

вал тому, чтобьт нам гщти к папе. ]еперь х(е, поскольку таково даяние,
мне надо и3менить мнение стремиться на €обор и, скорее, не надо 14дти

вовсе ни к папе' ни на €обор>'

30. }4мператор ответи/1на это: <.! ушавляюсь, что так говорит |1ат-

|)иарх' ибо мьт не совершили ничего несправедпивого в таком распре-
/{елении. 1!1ьт дали брату моему деспоту дРе ть1с'г{и, и никто не мох(ет

с|(а3ать, булто мь| да;1и е|щ много или что излишне ему идти вместе

со мной. [али мьт ть|с'г{у апокрисиар|1ям_ и это бьио необходамо.
()ставалосьдвенад,!ить ть1сяч, и мь| их разделили пополам' хотя и сле-

/1овало лать фркви меньшую часть, так как у нас больше расходов.
(акой смь1с,/т 14дти от !-|еркви многим и бесполезнь:м? ||усть пойут
!!емногие, но необходамь|е, и булет эта сумма достаточной. (тоит

!|спомнить и то' что написано в декрете' ведь они постанов]ати кормить
'[ам семьсот человек, и не булут кормить ни од{ого сверх нисла. 1ак,

: :ам надо бьтть в меньшем числе' поскольщ пр1-цут туда многие вместе

с |митрополитом] Росии. Ёе подобает |!атриарху говорить, что он не

:пойдет на (обор: ведр только в том слРае он д0лх<ен бьтл бь| не после-

/!'оватьмне в путешествии на €обор, коща ув|цел бь1 меня переходя11им

!! /1руц4о ве!}>. 1(этомулобав!шт и месадзон 1йнтащзин' что (<господ,1н

!!а|ш император не только это, но и и3дома1'1]них средств и3дерх(ивает

м|!огое, так как из собственнь1х средств он готовит свой корабль и

1||ючее' что необходгтмодпя при.1акято сейчас бьши бьт неуместнь| и

::е благопристойнь: эти слова |1атриарха к императору, так )ке как и

м!!е не бьио бьт благопристойо подра:кать актерам на рь1нке)).

31. (оща мь1 ска3али это |!атриарху, он вновь переды| чере3 нас,

' 
!1'о (поскольщ удепено бьио столько, сколько повелевает твое 1ирское

/к)(:тоинство, то я не моц, да и не подобает мне идти с немногими, так

!(;!!( слова и борьба булет за 1-[ерковь и со сторонь: !-[еркви. €ам он не
( у|'|(а|зь|вается от яньнар1, а как )ке я пойду без моей свитьт? 8 общем,

! Б данном слу{ае заимствовано турецкое слово ддя обозначения

{!х|};!!|| 1 императора, речь не 1цет о сходной системе верФвки солдат.
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определи, чтобь| я мог и3 этого иметь, сколько тебе ка)кется достаточ-
нь!м и подобаюшщм штя устроения меня и тех' кто в келии моей, по-

скольку я буду вь|нухцен нести больгшие расходь1 на корабле, и на

нем многие булут уповать на мою щедрость. |1овели и некоторь1м и3

твоих архонтов, чтобь1 они раздел}{/ти остав!'пееся мех{ду архиереями'

архонтами 1_[еркви и оста1ьнь1ми, 1.!душ1|.|ми с нами)).

32. 14мператор, узнав это через нас, отка3ы1ся приставить еще кого-

либо к ра3дещ. Фн определил, что ((нет нухць] давать тем архиереям,

которь!е богать:. Фни имеют е>кегодть:й доход в ть1сяч иперпиров и

со6рыти многое, так как они много лет на3ад сты1и архиереями. |{о-

этому им не подобает ни!{его брать и3 этого даяния, но скорее они

должнь1 и3 своих давать нуждаюшд{мся. Бедь на какое другое более

благословенное' ну>*<ное и благочестивое дело они моцт истратить

то, нто собрали? 1ак пустьдадр флоринь| остальнь1м' которь!е не могуг

приготовиться и3 домашних средств, и таким образом всем буАет ло-

статочно)). |!отом рассуд4л император' чтобь: взял |1атриарх ть!сят

флоринов и сделал, как он хочет, вместе с людьми и3 его келии. |1ять

ть1сяч булут разделень| мецду оста.'тьнь1ми. Бо и п0сле этих слов им-

ператор более богать!м и3 архиереевдал больше флоринов, а нуцдаю-

шимся _ меньше.

|1ередают, что коща духовник кир [ригорий занимался приготов-

лениями' то ска3ал: <,! 3наю, что много у)касного произофет как с

теми, кто пойдет на 6обор, так и с теми, кто останется 3десь. Ёсли они

хотят, чтобьл я пошеп вместе с ними и страда1 вместе с труцдаю11]и-

мися, то я пойш>. &тем ска3ат од!ому издрузей: <Ёо щпл_тле буАет, еспи

они оставят меня 3десь. Бедь если я туда пойд}, то соделаю всякое

апо>. 0твети/1 ему тот: <3ачем тьт так говоришь? ||ойда щн|'ше и сотво-

ри всякое благо>. Ёо он вновь ска3ал: <€ говорю, чтобьл вь| знали: я

соделаю всякое 3ло>. 3то было, как ка3алось, предво3вещением тог0'

что прои3о[']ш1о в дальнейт.цем. 3атем распоряд.лись император и |1ат-

риарх чере3 меня и {рисокефала, 9тобьт местоблюстители воспри_

няди от [восточнь:х] [1атриархов местоблюстительство, и те дали им

фамоть|: &ексагщрийст*тй _ [митрополиту! Арак:тийскому, Анти-

.{асгпь ]1/. Боспомшнанце чепверпое

охутйст*тй - духовнику кир [ригорию вместе с [митрополитом] Ро-
сии, коща тот пр]4дет, [,{ерусалим ст<утй _ [митрополитам] 3фесскому
и [арлскому. Фни олобрили ипр|1нялиэто. |1осле раздела флоринов
все приготовились и ох<т4дали усло&пенного д{я отправления. 1еперь
остается прибавить к расска3у некоторь1е из собь:тий, прои3о1пещ||ш(
во время морского путешествия.

9асть [!
8 которой [рассказь:вается] о проис1цедпшем во время

плавания и о встрече императора венецианцами
и их совете. Фб отправлении к папе и о приветствии'
о порядке кафедр и полох{ении местоблпостителей.

Ф промедлении в четь|ре месяца и о том'
как прои3о[цло прово3гла1пение €обора

8оспоминание четвеРтое

Ёамеченнь:й день пригпелся на воскресенье 24ноябряпервого ин-

/|икта 6946 г., коща капитанская триера бросила якорь в районе 8в-
гения, о}к]4дая ||атриарха. фем собрались у |[атриарха мь] и многие

другие. Фн вь:шел на поберех<ье, чтобь| говорить с нами при большом
стечении наРода. |1рещце ондал ука3ание,иддявсех бь:ла составлена
с:бш{ая разре11]ительная ]рамота, которая там и бь:ла зачитана1. |1ат-

|)иарх благословил и помоли/1ся 3а всех' и так мь1 в3ошли и ух(е оста-

| !ггцоро1шфс - ра3Решитепьнь|е грамоть| - и3вестнь| в по3д{е_

: зизантийскую эпоху. Ёо здесь ед4нственньтй щомянрь:й слщай тор>кест_

!!с1|}{ого и |широкого их првозгла11]ения. €воего рода ед,1ничнь:й слрай
( 

| !равославной инщльген1щи>.

|, |;:к .1!98
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лись на корабле. Ёа слелуюший день галерь1 вновь пристали в |(ине_

ге1. 1( четверто!щ часу император взо1;]ел на свою галеру' и сразу )ке

вновь произошло больгшое землетрясение _ втоРой знак бо>кествен-

ного гнева. Анем га/терь] с честью прогш1ьш1и при рукоплесканиях и

звще труб и остановились у 1опика2, находясь там вместе со всеми

нами понедельник и вторник, так как нам подобало в гавани поупра)к-

няться и привь{кншь к неудобствам корабля.

2. Ёа четвертьтй день, это бьтло 27 ноя6ря, мь1 вь11!]ли и3 гавани

вместе с солнцем и ли1ць к вечеру минова.'1и Аф"ру.Б самом нача1е

ллаъания!,ристофор ска3ал одному и3 своих лрузей, что наше пред-

приятие ((не попадет в целы>. что касается триер, то три и3 них принад-

'**-' ',,е 
(из которьтх од{а у|1]/та раньше вместе с со/щатами), од+а

принадпе)кала императору, три обьнньтх - |!рагматии и од{а - Фло-

рБ"'и". 8 тот день [митрополит|Арахлийский, великий сакелларий

и многие другие с1,!дели на корабле, когда появился !,ристофор (о-

ронский. Фн трихиь: бь:л посланником папь1 и принимал участие во

всем том, о чем расска3ь1валось вь!ше. Беликий сакелларий ска3а/1

ему: <,Ф, владь1ка епископ' ть1 совер11]и1шь великое дело' и папа дол-

х<ен бь:ть тебе онень при3нателен>. 1от спросил, почему он так счита_

ет, и великий сакелларий ответил: (Разве ть1 не считаешь великим

делом в3ять и вь1вести из |орола святого императора' самодерх{ца

ромеев, святого ||атриарха, архиереев, архонтов, всю 8осточную цер-

ковь, среди которь]х есть и старць]' и немо|'цнь1е, и всех их привести к

папе? 8елико это, и великое дело ть| исполнил. дабулет у этого дела

и конец благой. Бедь еспи даст Бог совершиться этому ед.{нству' то

ть| полу{ишь от Ёего великую награду, а от людей - молитвь] и похва-

ль! 3а твои трудь] и подвиги во имя ед4нства>. 1(огда усльлтпал это {ри-

стофор, то весьма возрадовы1сяисказал: <,,(а совершится объедане_

-_- 
' пР.'*ь в 1(онстантинополе на 3олотом Роге, к востоц от Блахерн-

ског0 храма.
2 8 такой форме _ единственное упоминание' Бозмох<но, речь идет о

[&от вблизи |(онстантинополя.

|] астпь | 1/. Бос помшнанше че/пв ер /пое

!!}.!е с помот11ью Бо>кией! } меня бь:ли сомнения, пока я не ув|4дел им-
|!с[)атора и |1атриарха, восходяшщми на корабль. А как увидел их вос-

х('1яш{ими' то более не сомневаюсь. Бедь я знаю располо)*(ение [к это-

му ! властей и утверхцаю, что объединение произойпет>. }помящтьле
.,!!0ди' усль1|'1]ав это' не произнесли ни слова.

3. 3а первьтй день плаваниякорабли нисколько не продвищлись:
('1'()яла безветренная погода' а кора6ли бьлли нагрух(ень1, но не дпя

у,лк;бства людей, а раду1фрахта. Бенером набех<авший собор звезд

!{гмало смутил и напугал церковньтй собор. 1{ полунони поднялась
[:у1;я, пошел ливень, и настщила осязаемая тьма. &1атрось: боролись

!!:!() всех сил и справедпиво в|1нили неразумное решение императора'

:сслторь:й не захотел послушаться мудрогосовета, что <если коща-либо

|х,|||атся пль1ть (чегода не булет!), то пусть подоцдут месяц>' 1риерь:
0с'з парусов \Ф1дало настолько сильно, что наход,{вшиеся наъмхбоя-
/!|!('ь, как бьт им в темноте не бьлть вьтброш]еннь1ми на [|роконнес и не

1:;::збиться. .[1дя этого они ослабилу1с3ад|4 якоря, чтобь: они волочи-

,,!!1сь по морю и таким образом удерх(ива1и в пги. Ёо и после этого

м!' вновь подверглись опасности, если бьт |осподь' сми.||остивив!шись'

} |(' !!омог нам. 1(огда настал день, мь1 ридели |1роконнес, оставтшийся

! ! ; ! :.начительном рассто янии позад|4 нас, и во3да/1и Боц хвалу и 6ла-

|1'1а[)ность. 3атем наступил более слабь:й попрнь:й ветер, и нам бьтло

]ш!!!0 с легкостью продолкить г1павание.

4. (огда мь| проход4ли[аллиполи, и императорская триера про-

| !/! !'вала максимально бли3ко, то )кители |аллиполи (<приветствова-

/|||' ее градом стрел и метанием камней и3 зацщтного орудия. (оща
м!{ /цостигли }1адита1, то император отверг совет тех' кто предпага/т

]|/!1'и до 1енеда, хотя погода бь:ла благоприя'гная и остава/1ась значи-

|'(./!]л!{2! частьдня, чтобьт егодостичь. Ёо он остановился в &1адате, и
1!..!)(':] !(ороткое время вновь произо[1ио большое 3ем/1етрясение, ко-

:т:1х;с: бьгло весьма ощутимь|м дпя всех нас, наход,1вшихся на кораб-

! 
| |к>рт в восточной Фракии, на.[1арданеллах. Фкончательно бьш взят

|у|,!(,;!ми в 1416 г.
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ле, и бьио нами воспринято как третье проявление гнева Бо>кия. |1ат-

риарх 3ахотел спуститься с корабля и остаться на твердой 3емле. об
этом сообшл4ли императору, и он ответил' что пусть немного подо-

х{дет, а потом вь|ход1т, если ему нгя{но. 1(оща моряки спустились на

Фрег, чтобь: набрать водь|, то прехце чем они успели наполнить вед-

ра, 3а ними погна/1ись агаряне. увидев агарян, матрось1 побросали свои

ведра и на всех парах с помош.|ью лодок пом!{ались к кораблям. 3атем

бьппи послань1 хорошие люд.{ с тем, чтобь! ъ1айт|1воду или хотя бь:

пусть1ми принести ведра. |{о они ни в чем и3 этого не преуспели. на
кораблях у)ке готовились к войне, когда император воспрепятство-

ва.,1 им и' послав архонта к су66л;и| ,приветствовыт его с почтением и,

таким обршом, получил от него по3воление 3апастись водой. 1огда

у)ке и |1атриарх 3абыл об отдохновениина берец.1ам мь: провели

ночь. нас окру)кало большое варварское войско, которое )кгло на бе-

рец огни ииздавало крики всю ночь.1(огда 3абре3)кил день, осталь_

нь1е триерь| под}{яли якорь иу|лли, а патриар1шей триере варварь1 не

по3волили отдать швартовь1е. Ёаходивтпиеся на корабле много упра-

!1]ив^л|4их, но ничего не достигли. 1огда они стали готовить орул(ие'

а другие в3ялись рубить канать1 топором. ./1ишь увидев это, варварь1

по3воли/1и отпустить канат.

5. Флорентийсуая триера, сразу нас оставившая' попль1ла другим

путем. А мьт весьдень и 3начительную часть ночи 1]шти под парусом и

на веслах и едва достигли лемнос а' причалу1ь в гавани }\улроса. 1ам

мь1оставалисьдвад{я,такчтоматрось|превратилиимуществоне.
счастнь|х лемносцев в добь|чу ми3ийцев и со6рали трофеи. Ёичего

вах(ного там сдепано не бь!ло, да и времени не бь:ло оставаться, так

что, под{яв якорь, мь1 отпль1ли. 1(орабли |1рагматии, загру3ившись,

у1]]ли рань1ше, а о корабле императора у нас не было никакого пред-

ставления.8 рассказе я опущу несущественное, и на утро в субботу

мь| приста/1и к берец в 3врипе' 1ам |1атриарх тох(е 3ахотел вьтйти на

' |1равитель города из туреш<ой военной адп4инистращ{и. 1ермин из-

вестен с !,|!1 в.

'] асгпь [|. Боспомцнанше че/пвер!пое

(гс'1;ег и отдохнуть в 3амке, поскольку латинские архонть| при1пли к
|!(,му с почтением и,какон сль11шал, приготовили ему [место для] от-

/к)хновения. Ёе 3наю, такли это, но во всяком слРае император вос-

|!|)епятствова./1 ему, ска3ав, что не подобает ему вход4ть в 3амок, а

[хг.л:ее прилично бьшо бьт, если он хочет, отдохнуть снару'(и. Фпеча-

,г!с'н нь:й, он поставил снарух(и свою палатку и пребь1ва/1 там два д{я, а

х(ители острова приносили ему плодь|, яства и вино. император х(е

!к)все не спускался с корабля.

6. Фттула мь1 отправи/1ись на |1елопоннес. 1(орабль императора

!!()стоянно 1шел вперед,{ на приличном расстояну1и,ика3алось' что он

/|(угел над морем. 9ерез двое суток в середине д{я подул сильнь|й и

лксстокий ветер, и императорский корабль исче3 и3 вгтА} и [скорее
:к'с:го| отправился друп4м путем. Ёатши сразу попль!ли к ||елопонне-
('у и, достип{ув ег0, встали в |т|вани, назьтваемой €икки. Ёе найдя там

}!м!1ераторского корабля, мь| остались щдать ег0, пока |1атриарх от_

,,ш'хал на су!ше в па1атке. 1ак про:шло два д!1я, и мь1 ничего не узнали
,, ппем [т. е. об императоре] ни на суше, ни на воде, и нас охвати/1о

!|(,/[и1(ое отчаяние и скорбь. Ёа третий день капитан, поощряемьтй мно-

!1!ми и3 нас, пРиготовил шлюпщ и отправил ее вместе с адплиралом',
,|'гс:бьп у3нать что-то об императоре. Ёа следуюшщй день он вернулся

:1с'с;обшщл, что император уше/1в 1(анхрею2.3атем при|шел корабль,

}! м!' вь[шли по прошествии четь|рехдлей. |1ринина его ра3лу{ения с
;;;пми бь:ла такова: император, ридев волнующееся море и бурньтй

}|(,'г(1|)' ре1шил' что ну)кно где-то остановиться.?|'гак, он остановился у
г;!!( !.!а3ь!ваемого [алуронеса и остава1ся там, пока не стих ветер. Рго
('!|у1'ники не 3на/|ида}(е места, в котором останови/|ись. !4 затем отпра-

н!!.'!ись оттуда в !йгжрею.

| [] Бизантии термин и3вестен с 1 302 г., когда на слух<бу бьии приня_

!!'! |(2!'галан1дь:. Фбозначал команддощего флотом. Б данном слу{ае речь
[!/!(,'|', !}идимо, о вене!щанском чине с куда более скромнь|ми слу)кебньтми

п|;уп::*:[иями.
: ()дин из коринфских портов в €ароникском зш1иве.
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7. Ёа том )ке острове наход'1лись две каталанские галерь1 и с дРу-

гой стороньт - два галиота' но люди императора н}тчего не знали об

этом. 1ита1ан]_\ь| увидели га/1еру, поняли' что на ней наход,1тся импе-

ратор и ре1ши/1идвинуться против него. вще в ночной тьме они воору-

х{илисьиснастрлениемутраприготовилисьнапастьнаимперато-

ра, когда он будет отпль1вать. Ёо когда они еще бь:ли там, один из них

передумал и ска3ал: <Бадо нам хоро1по подумать о том, чт6 мьт соби-

раемся предпринять, ведь император является великим государем'

} него хорошее ору)кие и вместе с ним храбрь:е воинь1, а его галера

ка)кется способной противостоять трем другим. всли )ке мь! во3ьмем-

ся 3а это дело и п0терг1им неудат, то будет нам и3-3а этого вред и бес-

честье. |1оэтому я считаю 3а лу{1шее прекратить это начинание>). они,

булри убехцень| этими словами, остановились. 3то в самомделе бьР

ла помошь Бох<ия, ведь наши 3нают, насколько не в состоянии6ьтли

ока3ь1вать сопротивление наход,1в|пиеся на га1ере, такчто об этом не

стоит и говорить. 3то мь: в точности узнали по про1пествии некоторо-

го времени во Флорен|д{и от од{ого достойного родосца' которь|й в то

время бьтл захвачен ката/1анцами в плен, а потом бех<ал и ока3ался

там вместе с нами.

8. ]!1ьт х(е продол)ка1и т1лавание, борясь то с безветрием, то с бу-

рей, и в субботу утром достигли }1ефона!. |!ришел туда щеческий

епископ со мнох(еством народа, и поклонились они ||атриарху. |1ри-

1шел к нему такх(е с почестями кастеллан вместе с другими латински-

ми архонтами. патриарх предписал нам собраться с честью и нахо-

диться РяАом с ним' что мь1 исделалидо прихода касте,'1лана. 3атем

ска3ы!, что ((эти латинские епископь| хотят поддер)кивать меня с обе-

их сторон согласно обьнаю, а это есть вам принадле)кащая честь. Ёо

они побухцаемь] к этому и самим папой. 1(ак вам ка>кется: булет ли

нас кто-либо обвинять 3а это? 3то есть вне1шняя честь, это и 3абота со

сторонь1 папь|' и я нед)д4аю' что это чем-то посщ}кит против нас>' |1Ф

скольку нам предпагалось вь]ска3ать свое мнение' то сра3у с поспе1'п-

| 2\ дета6ря |437 г.Бизантийская делеп1ц]4я оставаласьтамдве недепи.

с!аспь | |. Боспомцнанце це/пвер/пое

!!()стью ответил великий скевофилак: <,3то - вне|'|]няя честь, и она

!!с |!ричинит в!е.(2>>. 1о >ке ска3а'/1 иьелит*тйсакелларий.

9. [ }1итрополит] &1ефонский, покпонив|']]ись патриарху' вернул_

(''! и, собрав всех священников и в3яв свять1е иконь|, пошел встречать

| |атриарха с крестнь]м ходом. 1(огда мь! сошли с корабля, он спро-

('ил меня, нет ли вместе с нами латинян, поскольщ' ска3ал он' <<когда

м!' совершаем крестнь|й ход с молитвой, латиняне не ходят вместе с

!|;|ми,>. ! )ке, зная, что прошойдет, промолвил: <.Р{е тебе сейчас 3або-

'|'}|1'ься об этом, так как с нами патриарх. ||усть всё булет передано на

|,|т) рассуцдение>. коща мь1 11ш1и по улицам, |[атриарха поддерх(ива-

/![{ г|од Руки' с одной сторонь{, {ристофор 1(оронстсай, самь1м благо-

! !|'истойнейшим образом, а сдругой 
- 

епископ портогатьский кончи_

!(;!ш!и пальцев, как имеют обьткновение делать латиняне. }1есто, куда

!|( )!]ели |1атриарха, бь:ло Аревнейтпими покоями' как г0ворят - 
архи-

с,1гс,йскими, ноуже в течение многихлет необитаемь[ми, весьма запу-

!|к,|!нь|ми и неблагообразнь!ми. |!ервьтй эта)к не 3апира|ся и слухи/1

с:(:италищем дпя свиней. 8 покоях бьтло одно ло}ке, а на нем _ вой_

/|()'!1{ая поду1]]ка (безусловно, дпя |1атриарха), очень щя3ная и )кал-

к;;::. /!1ь: во11ши сюда, но, не найя на что сесть, вь11пли. |1атриарх с

[х:,г:ьшим отвращением там пообедал и' не обретя там никакого отдох-

!!()|]!,ния и3-3а доса)кдавшего ему хрюканья свиней, сообшщл об этом

[1гистофору и6ранилего 3а это.3атем он попроси/1 перейти водво-

|х.!( |€стеллана, поскольку сль||1]ал' что он больгшой и прекраснь:й.

!, 1;истофор погшел' убештлкасте./ш1ана и принял |1атриарха во дворце.

|(сл пзремени вечернего гимна при11]./1и и мьл. |!роизнося обьнную ек_

|\|!!|:!Ф, дьякон бьтстро сказал: <,Р1 о святем доме сем). 3то нам пока3а-

/!с п('!; /{Ф€2АЁь|м, и мь1 посмеялись над сказав1'1"|им это. }тром дровник
:сп:1г !'ригорий прислал к нам своего монаха с запиской такого содер_

л1;!!|ия: <Р1ь: усльттшали, что ска3а/1 дьяк0н "и о святем доме сем'', и

х{)'|'им у3нать, прои3о11]ло ли это по привьнке или с рассу2{(дением'

|'д',л::.п гпо привь!чке, то пусть исправится. Бсли по рассухцении,то дай-

!|. ]! !|ам извещение' чтобь: мь| 3нати о том' что еще пРежде отбьттия

:::; ( 1:боР вь; объеданились' а мь1 сделаем то, что нам подобаер. }1ьт
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ответи.г!и' что .[это] прои3о!'1]/то по привь!чке и нам то)ке пока3ы1ось

досад{ь]м, такчто мь| посмеялись и исправи/1и это' так как и мь1 пр!щер-

)киваемся того х(е мнения,91Ф }4 1Б|>>. 1ам х<е мь| торх(ественно совер_

шили пра3д{ик Роцдества христова, посколькудом бь1л больгшим, и

остава./тся там патриарх тринядРть дней.

10. Ёекоторь|е откпадь1ва/1и путешествие вАталътю, ссь1лаясь на

тяготь1 и тесноту на кораблях и3_за большого числа людей. Б связи с

этим патриархрешил проситьулюдей папьл найти и приг0товитьеще

одщ гш1еру изнавплияилии3других мест, чтобь1 поместить на нее

не имеюших отдь1ха и других мноп.1х, и та|<|1м обра3ом на кораблях

булет простор и отдь]х дп я 14х о6итателей. это понрав!4/тось больт.шин-

ству, но [митрополит] 6ардстсай ска3а1: <Бо_первьж, им сло)кно булет

найтикорабль. А если наталут, то не смоуг обустроить его менее' чем

3а месяц минимум' даке если очень булут стараться. А бупет из-за

этого 3адерх(ка и больтпие расходь{ на корабли. А к тому )ке они даке
не 3ахотят говорить об этом, так как не имеют пРеш{исания от папь|.

}{ам надо просить у них то, что они моцт дать с легкостью. Ёсли мьт

просим серье3нь!х вещей и полРаем отка3' а 3атем отка3ь!ваемся и

мь| от того' что просили, тогда они буАр нас считатьлеп{о отка3ь1ваю_

шд!1мися от просимого, и мь| полу{им от этого большой вред. ведь мь|

доием и до вах(нь|х церковнь1х вопросов, и они, 3ная наши отступ-

ления на3ад, будут настаивать, и мь| не смох(ем ничего сдштать. }1не

ках(ется, - скаталФЁ,, _ естьдва вь]хода. 8опервьж, 3десь стоят си_

рийст*хекорабли, и их кають! - во ытастиофишаалов. }1оя<но вь:щ-

пить право поль3ованияими и ввести на них некоторь|х и3 наших'

чтобь1 они отдохнули. 8торой выход _ чтобь: они вь|сад'!ли рабов,

которь1е тут находятся, |1благодаря этому булет больш.те места- Ёам

ну)кно еще несколько дней вьщерх(ать недостаток прстранства, не

скрь|вая, что мь| в немошд'( и стеснении'}).

Бьшо регшено прсить их спустить на берег рабов и товарь!, какие у
н|'1х6ьтли,чтобьп таким образом на т<орабле появилось как мох<но боль

1ше прстранства.3то бьтло пещАано чере3 нас капитану и {,ристофо-

ру. 8 отношении товаров они сказа.[и, что их не булр брать на борт, да

|| асгпь | 1/. Боспомцнонше цепв ер /пое

и не имеют их, хотя они и имепи, и брали. Ф рабах бьшо сказано, что

(мь| не введем их на корайи' поскольщ собираемся оставить их 3десь,

7:ах<е если бьл вьл об этомне проси/ти: никто из рабовне прибулетв Бене-

!ию на корабло. Фни поневопе ска3ыти правдули1пь в отно1шениивтФ

1той насти этог0 угверцдения: они ввопи на корабли всех рабов, но никто

и.. них не достиг Бенетии, поскольщ бубонная чма всех их отправи/та

п то гщбищ моря. |[ритом, что люд{ всех возрастов х(или вместе, самь1м

удивительнь|м оказ;ш1ось то, что ни оддого грека }1']1и латинянина бо-

,,|е3нь не сра3и'1а, но только всех рабов: ни од4н и3 них не спасся.

[ 1. |1од*явтписьнакорабли, мь| при1шли оттуда в гавань Ёавари-

!!а, немного отстоящего от 1!1ефона.14мператор, проехав |1елопоннес

пссрхом от |йнхреи и посред.{ пути пообщавшисьсо своими братьями,

тт;же прибьтл в Ёаварин. (огда он взо11]е/1на корабль, мьт продолх{или

::уть.9 опущу то, что бьтло посредт пути _ бурии опасности, котФ

!)!)!м мь| подверглисьнедатеко от}1ефона и в!нинском 3ы1иве.1(огда

|!]|ча1 двигаться императорский корабль, 3а которь1м поневоле с.,1е_

,|ш)вали и тох(е ста/1и ра3ворачиваться два вене1щанских корабля, то у
!]их тут )ке Ра3орвались паруса и [повредало] мачть:, которь1е мь| вос-

('1';!новили, несмотря на сопротивление погодь|. Б одан издней мьт все

жс,благополу{но тш|ьтли, сопутствуемь|е хорошим ветром и радуясь
('()/|нцу, чистому и ясному во3духу и бь:строте корабля. Бьио воскре-

('е!!ье и канун пра3д{ика Богоявления. }\ь: пропль!вали около ост-

1хг:;а 
(ефалления, и около второго часа пополуд!{и императорский

кс:1:абль останови/1ся и ста,!1в гавани, назь:ваемой ||ишвкарло. 8се

к|)и.|али и ра3ве что не г1[\ака][и оттого, что благополу{но 3аверши-

,|(|('ь такое гш1авание, так что и легат бь:л вь:щхцен ска3ать по-щече-

с'кг;: <Ёе мох(ем ли мь| теперь пось1лать ветер и3 нашей щуд4, когда

|!с:л(с'лаем?> Ёо слова всехносились по воздуху подобно бессмьтслен_

!!!'!м :]вукам и пустому 1шуму.Фд*а из триер, взяв ра3ре1пение и прой_

::*: ,|() миль, к вечеру во111па в порт и на следуюшдай день продолхмла

!!!'|'!г, |! так достигла |(еркирьл и полу{ила х<еланньтй отдьж.

! 2. А нас сопротивление ветровдер)кало там пятеро суток, так что

п! ! .! ! !(| могли да)ке запастись водой. Рл,ва улучив момент и под{яв якорь
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сРед,т ночи, мь! снача./та благополрно совершали путь' потом мало-

помалу ветер крепчал, 3атем еще больш:е, море одича/1о, и началась

стра1;]ная буря. [!ока ветер по3волял кораблям нестись прямо, они

про1шли 60 миль за4часа при сильнейгшем ветре. А4ех<ду тем, так

назь;ваемьтй суншс|, прикрепленньтй наверху, начал разва/1иваться.
9то больгше всего нас удивило, когда мь| потом у3нали об этом, бьшо

то, что в такой глубокой темноте' при такой силе и вое ветра и моря

моряки у3на./1и, что сун1|с ра3вы1ивается, и при такой погоде они под_

нялись наверх, свя3али и укрепили его, притом что б6льшая часть

моряков не моглада)ке прямо ходить по пащбе. |(огда еще бьтла тьма,

внезапно ветер подул в противополо)кную сторону и под{ял вь[сощю

и бьтструю волну.8стреннь:е волнь1 набегали на иду1цие им навстре-

ну корабли и с силой г11алиобратно. Ёасколько серьезной бьтла тогда

опасность, мь1 в точности даке не 3н,ши, усь:пленнь|е бурей и мно)ке-

ством волнений. Фдто только бьтло нам дано уте1:1ение 
_ светивгций

нам в то время сладостньтй и необьтт++овеннь:й свет' которьтй некото_

рь|е и3 нас в}цели своими собственньтми гла3ами. |1оскольщ мь| не

имели' ще бросить якорь, то вернулись в тот х<е самьтй город. 14 путь,

которь:й мы проделш1и за четь!ре часа, теперь мь] едва про1шли 3а че-

ть|рнад{-1ать - и вновь во3врат}1/1и-5 3 |[цтт]ика!Ао. 8есь этотдень нас

\<у\дала буря, во время которой ни мь|, ни моряки не прикоснулись ни

1( еде, ни к питью. Бсе ле>кали с головокрул(ением и в глубоком обмо-

роке, словно мертвь|е. .[!ишь пять у1ли шесть человек бьтли в состоя-

нии бодрствовать и направлять галеру, окру)кенную волнами' словно

величайшими горами. ?1так, мь: вновь провели три д{я в том х{е са_

мом порту. 3атем, воспользовавшись благоприятной погодой, мьт с

наступлением ночи отпль!ли при ясном и приятном свете лунь|. 1(огда

мь| еще не вполне вь|шли и3гавани, тодругая галера начала расправ-
лять паруса, ветер подтолкнул ее и бросил на наш корабль. Фна ула-

ри/1а его сбоку и сломала весла' словно солому, едва не 3адев сам ко-

рабль. Ёо с помотт т,ью Бох<ией мьт6ьтлиизбавлень1 и от этой опасности.

| 3начение этого корабельног0 термина нам не и3вестно. [4мператор €игизмрл умер в Австрии 9 декабря |437 г'

.{асгпь ]|' Боспомцнанце чепверпое

&1ь: пльтли тот день и ночь, и следуюшц4й день и следуюшую ночь' и в
'|'()т день около второго или третьего часа мь1 пр|41а]1илиу 1(еркирь:.

[3. (оща |1атриарх вь1!1]е/1 на берег, к нему первь|м депом прибли-

:|ились священники и латинс;<у1е архонть|. 3атем священники вновь

ск>брались, вь1шли со свять1ми иконами и ввели |1атриарха с крест-

!!ь!м ходом во дворец касте.гш1ана. }1ь: поддерх(ивали его, пресь!щен-

!!0го почетом со сторонь| латинских епископов и отка3авшегося от

]11||)ованного ему со сторонь! папь:. 1ам он совер1ш]4/] пра3д{ик св. Ан-
'!'( )н ия' остава'{сь 1 1 дней, так что некоторь|е латиняне, видя такое прФ

мс/шение' спрашиватидругдруга: <,€колько перепелов ть1 собираешь-

ц':п съесть?> А друпае отвечали, что <(если кто другой купит и даст их
м | !е, то я съем десять. А если сам булу и пощпать, и есть' то съем дв)д'
()'!'](ав еще моему слуге головь! и лапь1,>. 3то они говорили, насмеха-

}!с1,, браня и пость1>кая наших как не т!Рд,я|ц]]х папские деньги. А пра-

!!()с./!авнь!е островитяне и )кители }1ефона нам говорили' что (<вьт те-

!!(,|)ь, как те 318 богоноснь:х отцов [первого 8селенского собора] или

к||!( другие после них, просиявшие на иньтх €оборах>. Анто они г0вори-

/!и после на1г!его во3вращения, об этом булет ска3ано в соответствую-

!|[ем месте расска3а.
14. Фтпльтв оттуда, чере3 день мь! нача./ти вход.|ть в Рацзский за_

,л:ипл. 9ерез него мь1 пль|ли цель:йдень и ночь, претерпевая с середань|

!!()'!и и до утра тях{елую бурю. !{орабли бь:ли разбросань1 туда и сюда'

!! /к) настугш1ениядня мь| не в состояниутбьуливидетьдругдруга. 1(огда

}!]!с'гупил день, ока3алось, что мь1 наход,{мся совсем близко к бере-

|'у, и ()коло второго часа мь| пр141ал|4ли в !(орсоле. |1о прогпествии до-
('11!'г()чного времени пришел второй корабль. |1отом, после четвертого
! .|[('|], при1шел и корабль императора, а затем и последний. 1ам мь| усльг
!!!.!/!и о смерти германского императора| и о том, что папа пришел в
,|п'1:рару и о)кидает нас там.

]5. |огда император и |!атриарх со|'1]ли на зем.г1ю, увидели друг
/ц'у|'а и беседовали одунна од.1н долгое время: ведь император не ви-
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дел патриарха с тех пор, как они покинули город, а после того про_

[[]ло у2ке два меся|да. Бь:ло сказано и то, что если бьт они еще на ||ело-

поннесе узналио смерти €игизмунла' то не по|шли бьт на €обор. |1ро-

бьтв там два дня и еще два следуюшщх д{я проведя в гтг1авании' мь1

пристали к пусть1нному острову' где и пора3ила императора тя)ке'1ая

болезнь. Бь:л сильнь;й мороз, так что вь1пал да)ке снег' и четь|ре д{я

мь! там мер&пи. 1олько после четвертог0 дня император с трудом был

перенесен и3 |1]атра на корабль с тем, чтобьт окон11ить плавание вмес-

те с нами. [3атем] мьт прибьтли в город, на3ь|ваемь|й3ара,и пробь1ли

там тридня' Ёа следуюший день мь1 пль!ли при волнующемся ветре,

3атем он стал дгь всё сильнее и с силой сотряс мачту императорско-

го корабля. Ёа нее забрались[матрось| и, насколько бьлло возмо>кно,

3акрепили ее. 8скоре мь: прибьтли в такна3ь|ваемьте }виньи' ще про-

стояли этот и следуюшмй день, пока и3готавливались снасти. |!ройдд

оттуданемного, мь| бросилиякорьв [1аренцо и стоялитамтрид{я и3_3а

нанавтшейся бури.

16. 1оца император 3ахотеп первь[мдепом послать к вене1д4анско-

муло>куфсипата на галере вигль|, которая за несколькод{ейдо того

нам повстреча./1ась и следовала 3а нами, таккакона 6ьшта послана в

8енет{т.тю. |1атриарх, у3нав об этом, пось1лает меня, нтобьл в качестве

патриаршего посла я предстал переддо}кем рядом с послом импера-

торским. /!1ьт решили отправиться в определенньтйдень, но нам поме-

шала буря. Ёа слелуюший день мьт позд{им вечером под{яли якорь и

отпль|ли, пользуясь попутнь1м ветром и направляясь прямо к 8ене-

тщи. Бскоре появились в виду и остальнь|е корабли, находавшиеся

с3ади нас на достаточном расстоянии. |!льтвя всю ночь при попутном

ветре, мь1, наконец, увидели 8енецию. 1(оца день еще полностью не

разгорелся, с нами поравняласьи обогна/1а нас императорская триера'

а оста./тьнь1е нам вовсе не бь:ли вид{ь!. [де-то 3а две мили перед Бене_

гией находятся так на3ь|ваемь|е 3амки (1(астеллия), которьте являют-

ся вратами и акрополем города. Фни представляют собой две огром_

ньле крепнайгшие ба:.шни, стояшдие посред'1 моря неда/текодруготдруга.

Фни моцт либо разрегшить, либо воспрепятствовать доступ к Бене_

(! астпь ! 1/' 8оспомцнан1/е че/пв ер/пое

!ции, так как к неи не существует никакого другого морского пути.

[4так, императорский корабль миновал их и встал с внутренней сто-

|юнь| у монасть1ря €в. Ёиколая. ]!1ьт )ке около второго часад{я поста-

|!или на1'.!'.! корабль на рейе €в. &1арка и, вь|йдя, оттились во дворце

/к;>ка. }знав об этом, дох( сра3у распоря]ился' и мь! при1шли к нему.
( )н, как только увидел нас у ворот трик]|иния, сра3у встал, и как мь1

![!ли к нему, так и он направился к нам. !{а серед{не триклиния мь|

! !()!(лонились и обратились к нему с речь1о.
17. Ао>к принял нас радостно и приветливо. Фдтой ршой он в3ял

1:укуфсипата, другой - мою, а своим первь|м архонтам он повелел

!!:.ять кахцого и3 нас 3а друцю рщу.другие архонть1 так )ке в3ял|1

('.,! едовав1]|его за мной архонта антиминсие в. А т ак, дер)ка нас 3а рущ
]! ступая, он ввел нас во второй скимпод (ло>ке), где и сам воссел, и

!||)ехце чем сесть' он повернулся и повернул с собой инас' поскольщ
(.||[с дер)кал нас 3а руки. Фн посадил !дсипата Рядом с собой, а меня

('|)а:]у после него, и только тоща отпустил на1ли рука. А4ь: обратились

' 
!(,ре3 переводчика' с приветствием к до)ку , [исипат - 

от лица импе_

|);['гора, а я передал приветствие от |1атриарха. Фн поблагодарили,

;<;::< подобает' во3радовался о 3доровье императора и[|атриархаио
1'()м, что они предпру|нялр1трудь| и ли1пения раш1 мира и единства

[[с:ркви {,ристовой. €казав об этом кратко, он и от нас усль1шал то,

,п'гк: подобает. |1осле беседь: он встал и в3яв нас, как и рань['пе, держа
:пс: обе сторонь| от нег0, вь|шел изтрик]тиния и ввел нас в келию, в ко-

:тл1юй нахоАилось 3амечательно убранное лох(е. 1ам он нас посадил
('!!()ими собственньтми руками, вь1|шел, посовещался со своим окру-

,к(,!!ием и вскоре по3ва1нас чере3 одного из бьтвгпих с ним. 1{огда мьл

к !!(.му при1шли, он сра3у встал и стоял [все время], пока мь1 не сели.

"]{:,п 
не з|1ы|||3аранее, - сказа/1 он нам, * что император и |1атри-

а|)х !!аходятся у)ке недалеко от нас, так, нтобь1 приготовить и оказать

::сш:згбающую честь к их прибь:тию. ||о этой принине пусть они подо-

,(/1у1'нас там у [монасть:ря] €в. Ёиколая и приходят 3автра, и мь1ока-
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>кем им честь, как это подобает. ! х<е отправляюсь сегодня увидеть
императора' поскольку у3нал, что он отяг{ен болезнью>.

18. ||осле этих слов дох( отправил нас к императору и |1атриарху.

&1ь: х<е попросили посмотреть х(илиц{а' в которь1х булут отдь!хать

наши. Фн опрелел:.ап АРЁ архонтов, которь[е пошли вместе снамии
пока3али нам 3амечательнь:й светль:й дом, которь1й приготовили для

императора1. Б нем бь:ло 36 кроватей. 14 в лругом месте - иной дом,

дпя деспота2. 3атем пове3ли нас на другой берег от €в. }1арка в мона-

сть1рь св. [еоргия и пока3а/1и нам апартаменть1 дпя ||атриарха и че-

ть[ре меха с вином' которь|е приготовили 3аранее, мно)кество хпебов
(в большинстве - с ароматами), светильники и свечидля стола, боль
шие и ма./1ь!е, много только что приготовленной рьтбь: и помещение,

полноедров. 8се это время вод4в1шие нас архонть: беседовалис !уси-
патом' 3нав|'шим их язь|к. €решт прочего они спросили' находятся ли
вместе с императором месад3онь1, т. е. 1&нтакузин и Ёотара. }сльг
1пав' что с императором Филантропин, !гарь и другие архонть{, а те

оставлень| щрав/тять [ородом, они ска3ы1и, 91Ф <<Ё&|!1 ках<ется необ-

ход}1мь1м, дабьт здесь бьтл кто-нибудь и3 них>. }1ьт, осмотрев все это'

вернулись к императору.

19. |1атриарх' не х(елая оставаться на корабле, со|'шел с него. ]!1ьт

встретили его посред4 дороги, когда он направлялся к €в. [еоргию.

Бскоре после нас прибь:л дол<. |1рибли3ившись к |!атриарху, он во3_

да/т ему подобающее приветствие, и они немного побеседовали друг с

другом. 3атем дох< отправился к императору, а |1атриарх _ к €в. [е-

оргию. Бьтло тоща 8 февраля, суббота Блуштого сь:на. Фни пригото_

ву1ли д]тя нас у}кин, а на следуюшщй день _ обед и ух(ин на средства

€иньории, состояший и3 мяса, пти|]ь1 ирьт6ьхцтятех, кто не ест мяса.

20. Б воскресенье после обедадо>к вместе с первь|ми из вене1щан-

ских архонтов отправился к императору на своем собственном кораб-

1 фореш марки3а Феррарь: Ёиколо д'3сте (уцуз_тццт) в €ан-Ах<а-

комо.
2 €тарьтй лвореш,[[уловико да1ь 8ерме в €ан-|1аоло.

{] асгпь ||. Боспомшнонше че!пверпое

',!('' назь|ваемом (Бщентавр>>' которьтй бьтл по дл{ине г0ра3до больтше

|';плерь| и 1пире. }него бьтлодве палубьт. Ёиз бьтл отведендпя гребцов,
,;тэбьп они, сидя там, могли грести чере3 соответствуюшд4е окошки.

[}п:ереша шло два других корабля и тянули его веревками' коща он

/!(),,|жен бь:л щАа-то пль1ть. Берхняя пыту6абьтла устроена наподобие
'!'|)иклиниядпя архонтов. Ёа корме находился скимподдох(а, так, что-

(}|' восседая на нем, он мог видеть всех архонтов. Ёапротив него бьтл

,:ц:угой скимпод, располох(енньтй так, чтобьт ме)кду сидяшщми оста-

:;;:лся свободньтй проход. Фт них по длине 3аль| наход'!лось мно}ке-

("гво других скимподов: два 6ьтли у бортов, другие - напротив них,

;| ()стальнь|е между ними' но так, чтобьт ве3де оставался проход. 8се
('!(имподь| бьтли щрашень{ латинскими тканями ра3ли'{ньж !]детов и

к[);|сок. |{ад всем этим бьлли установ/1ень1 пурпурнь|е ба"гцахинь: ци-

/!!.!!!дрической формь:, под{ять|е на достаточную вь|соту и покрь|ть1е

!!у|)пурнь|м шерстянь]м ковром, не без приятства вь]полняв!шего роль
!;!|!|итного навеса. € внетпней сторонь| борта бьтли щрашень1 вь1ре_

'|] 
| ! ! ].| ь|ми ветвями и другими резнь1ми по3олоченнь|ми украшениями

гхг.л:убого и прпурного цвета. [1аюке] бь:ли посая<ень] вь1ре3аннь1е и

]!():к)лоченнь|е львь1 св. }1арка: двое - с внешней сторонь| на корме

!:с: бокам и од4н _ на носу.

2\.Атак, на этом корабле наход.{лся до)к и бьтвшие с ним, а мно-

'!((,("гво 
других _ на почти что бесчисленньш кора6ликах' Фни при_

п!,!/|и к императоруи приветствова/1и его струбами, песнями и всево3_

мс гжн ой музьткой. Ао>к в3ошел на императорсщю триеру и представи/1

!!м!|0ратору своего сь]на, хотя чере3 несколько длей мальчищ сух(де-

г:с л бп,:ло умереть. !о>к пригласи/т императора перейти на <,Букентавр,>

!! !!л }|ем войти в Бенетдаю. Р1мператор не пере11]ел, так как ему непро_

с':тг бьпло сделать это. Фн принял дох(а с радостью и посад'!л его со

с'нс:с.й правой стороньт, а своего братадеспота кир,[1дмитрия - с левой-

! нк, !:о прика3у императора, императорская триера подняла якорь и

!!.)!!]!|'/|а неспешно, словно 11]агом. Бй сопутствова/1и и охраняли ее

. | } у кс' п : тавр> и другие корабли. Фд+и следо вали сзаду, другие находи-

/!!|{'!; !(|)}гом, а некоторь1е ока3а.,тись вперед4 мнох(ества. €обралось
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такое количество кораблей, что море перед вене1д,1ей бьтло почти пол-

ностью закрь1то судами. Бтадяцщй это мог бь: сказать, нто этот берег

моря превратился в друую, подви}кную 8ене:щю. 1ак, сопровощда'{

императора с рукоплесканиями и песнями' ввели его в уготованное
дпя него х.(илище. |1ри этом звгы1и не только трубь:, но и все колокопа

в целой Бенетдаи 3вонили и переливались в течениедолгого времени.

Фдно лишь некоторь|м образом омрача/[о светлость этой встрени -
сь|рость и туман этого дня.

22.[1атриарха они так)ке не оставили непричастньтм праздтинной
чести. Фни приготовилидва небольштахкорабля иукраси/1и их по всем

бортам мно)кеством маленьких патриар1ших инсиплий. |1осередине

подвеси/1и фиаль: пурпурного цвета' а рядом с ними установили 3епФ

неюцще кедрь1, как бь: у фиалов посакеннь]е, оро1лаемь|е водами и3

них и покрь]ваюшие их тенью. € этим они вста/1и перед патриаршим

домом и стояли там в течение всего д]я. 1ак они и |[атриарху во3да1и

пра3д{ичную честь, и [устроттли] эскорт.

23. 8се это про|'1]/то таким образом. !,ристофор, как только прибьтл

в 8енетщю, сра3у отправ1,'1ся к папе, оставив вместо себя вене;даан-

ского архонта.]!1ихелета 1гиу' с тем, чтобьл он заботился о нас. |1о

прошествии двух дтей он ска3ал |1атриарху, как ему повелели, чтобь:

тот предоставил расходь: на блих<айгшие дни, пока папа при1:]лет от-

тудаденьги 'Атак,он переда1это людям импеРатора. <9 сейнас хоч
3нать, - ска3а'/1 ФЁ, _ чт6 ть: собираешься дать тем' кто находится

р'щом с твоей великой святостью?> |1атриарх спросил его, к€1к он по-

ступил с людьми, находяшд4мися при императоре. 1от ответил, что

предпо)кил императору определить' каким он хочет в|цеть даяние.
Р1мператор определи/| пятьсот флоринов. Фн сказал, что (<тьт опреде-

лил 5Ф, а я даю 6ф. !.1так, я дал это там, чтобь: разделили мецду
людьми императора. 1о х<е самое я предл!агаю, чтобьт и ть] определ|1'1,

! ]4звестнь:й вене1щанский дапломат и финансист, у"{аствовавший во

многих мех(дунарднь:х финансовь]х опера|д]яж того времени. Б запад-

нь|х источниках орфщафия его имени ра3пи!{на (7еп,7епо,7опо).

|] осгпь [ |. Боспомцнанше че/пв ер/пое

('!(0лько ть| х(елае1шы. патриарх определил' что ((поскольщ это дая-
::ие буАет через несколько д:ей, то дай флоринов триста>. 1от сразу
('|(а3ал, что <(ть| опрелелил 3ф, я х<е даю 4Ф> .Атак, они получи ли это
]| [)а3делили между |1атриархом и всеми оста1ьнь|ми.

3атем при11]ел до>т( на встречу с |{атриархом. |1ослал он ему и по-

/(арок: сорок голов сахара, сорок больгших светильниковивино. 9ерез
!!ссколько дней пришел кард,!нал (реста1, посланньтй от папь1' а вме-
("|'(| с ним - марки3 Феррарь:. Фни встрети/1ись с императором и |1ат-

|)иархом. !(огда он при1пел к |!атриарху, 3а ним следовал дох! дерх(а
!(|)ая ег0 кардина/1ьского облачения.|Арштнал пробьтл в 8енетщи не-

м::ого длей и 3атем вновь во3вратился к папе.

24. 8 то время бьтло много рассР{цений о том, у1дти ли нашим к
!|а||е или на €обор в 8асилее. .(ох< говорил императоР}, что (<пусть

]]ц':;е:щя б1,дет дпя вас как собственнь:й дом, и вь1 мох(ете здесь оста_

|};!'гься и отдь1хать' сколько вь1 хотите. 9 вам советую' как лг{шее дпя
п:;:с, чтобьт вь1 остались в 8енетдии и испь!тати и папу, и €обор, потому

'!'!1) придут от обеих сторн, будг просить и умолять' чтобьт вь1 при-

!!]ли именно к ним. 1оща посмотрите и вь1 на состояние ихдел, и что

г+п,: найет'е более вь|год{ь|мдпя себя, цда|1пойдете. Р1так, подождр:-
'|'с, ,"птобь: у3нать' чф вам ска)кут и'ге, у1другие, и так вь1 у3наете по-

/!(,3ное ш|я ваФ>. 3то х<е ска3али и первь]е лица в 8ене:!ли. Адо6ави-
]!и, что <(если вь| хотите, то пусть €обор произофет 3десь, и буАет это

ш|я вас к большей чести и отдохновению)).

Р1мператор при3ва/1 |!атриарха, чтобь: им посоветоваться об этом

дс!/|е, поскольщ сам он бь:л болен. Бо |!атриарх тох(е ока3а1ся болен,

}' [ ]и один и3 них не мог прийти к другому. А досадовал по этому пово-

/\у император. |1осле второго и третьего пригла1шения |1атриарх объ-

н !!и/|, что ((пусть твоя свята'{ |{арственность посоветуется с твоими йиз-
кими. 3атем определи, чтобьт и сам я узна1 3акпючение совета. ]огда
}! }! |)(,шу, что мне ка>кется более поле3нь|м)). Ёо это не понрави/тось

! 
| |иколоАльбергати (1375_|ц3). Бпископ Болонский, каршанал €в.

(1шт"га с |426 г. }частник Флорентийского собора до октября 1438 г.

! !ль 1 |')|'|
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императору, поскольц он определил: <<1{ак мо)кет бьтть принято хо-

ро11]ее ре|'1]ение, если не вь1слу11]ать на совете всех мнений? 8едь на

совете вь!двигаются ра3личнь|е мнения, и люш1 приводят обоснова_

ния того, что' по их мнению, дол)кно полРиться. Алрушле им во3ра-

х(ают и приводят при!!инь1 того, почему, по их мнению' не должно

получиться то, что дпя первь]х ка3алось подходяшим. 1(огда при!{инь|

бупут хоро11]о изучень| и ч/1ень] совета усль1шат предпох{ения и воз-

ра)кения каждого, тогда они смоцт все соед4нить и вь:брать из мно-

х(ества подобатощее, как и в настоящемделе. Ёекоторь:е во3ракают

тем, кто считает более поле3нь|м отправиться к папе. Б даннь:й мо
мент какется, что убешательнее говорят те, кто не совецет идти к

нему. 14так, пусть |1атриарх обязательно придет, поскольщ сове1]{а-

ние об этом деле необходамо>. }сль:гшав эти слова, |1атриарх ска3ал:

<.9 3наю, как и от кого исходят эти слова. Ёо коща я туда пр!цу, то я

од{им словом их всех опровергну>. 3атем бьшо долох<еЁФ имг1€!3тФ:

ру' что в тотдень болезнь отпустила [||атриарха|, а если на слещюший

день ему булет еше л)д{!пе, то чере3 два д{я он придет.

25.\<акух(е говорилось, {ристофор отправилеяиз Бене:даи к па-

пе, но бьтстро вернулся. 8 8ене:д'ти он побу:лиал наших и в меру своих

сил способствовы1 отправлению к папе. Фн вновьдал людям ||атриар'

ха 5ф флоринов дпя некоторого пропитания.Аз них ||атриарх взял

123 флоринау1на 105 цпилш:скос и потир серебряньте с по3олотой,

сделаннь|е с удивительнь!м искусством. Фставшееся он ра3делил

ме>л(А} всеми остальнь1ми. 3атем он [т. е. {,ристофор] отдельно дал

императору 1Ф0 флоринов и |!атриарху такх(е ть1сят. Ёа среАства

папь1 так)ке бьшо сделано дпя |[атриарха серебряное блюдо дпя омове-

ния его лищаи серебрянь:е чаши.

||атриарх в тот день, которь:й бьтл установлен, нтобь|идти к импе_

ратору, первь1м де.,]ом пот1]ел в храм (в. !!1арка и ув|4дел находяшд4еся

там священнь1е сокровишда, богатейшие и драгоценней:шие. €реша них

бьтли велич айшие исверкаюшие драгоценнь|е камни и любой вид свя_

щеннь!х изобрах<ений, изготовленнь|х и3 лу{ших и драгоценнь|х ма_

териалов. Фд+и бьтли вь1ре3ань| в камне с велрнайгшим исщсством,

{]осупь | |. 8оспомшнанце че!пверпое

/ц)угие наилг{1шим образом сделань| из чистейгпего 3олота. ]ам мьл

увидели т. н. <<священньтй темплон,> бо)кественног0 написа\|ия, сияю-

: : ци й блеском золота, мнох(еством драгоценньш камней, велпциной и

к1:асотой )кемс{уга, поракаюшд.{й зрителя и3яществом и разнообра-
:!ием искусства. 8се это во время 3ахвата |орода (когда он, увь|, бьтл

|}:]ят латинянами) бь:ло приве3ено и3 него сюда по 3акощ добьни и

с'с;брано в образе величайтшей иконьт1 и помещено наверху главного

;!лтаря. Акона бь:ла хорошо закрь!та сперед4 |1 сзад!1 величественньь

ми дверями и сохранена кпючами и печатями. .[!вери открь|вались

/ш}аждь| в год * на Ро>кдество !,ристовоинапра3д{ик 8оскресения.

14:з всех, со3ерцаю11]их там эц составленную из многих икону, ш!я
'г('х, кто ею владеет, это становится радостью, похв,шой и наслажде-

|!ием, а для тех, кто ее лишился' если они там ока3ь|ваются, это бес.
! !('стье, скорбь и стьщ' к2к и с нами это тогда произошло. {,отя нам г0во-

| 
)или, что иконь| темплона происходят из святейшей Беликой церкви,

! !() из надписей и портретов 1(омнинов мь1 с точностью у3на/1и, что они

!!:] монасть|ря |1антократора. Атак, если эти вешц,[ _ из монасть|ря'

1'() мо)кно представить, насколько их превосход4ли иконь1 и пред\'!еть1

и:с 8еликой церкви по блесщ и вепиколепию материа/1а, по изяществу

!| искусству мастерства и превосходству цень1.

26.Атак, ||атриарх смотрел на все это со вниманием и,как|<а3а-

,|()сь, радовался при виде этого. € ним вместе бьтл дох<. Раньше он

(уг()[.ша,1от императора и прислал корабли,на которь|х мь: прибьши ко
( )::. ,г{арку. [3атем] он пришеп и сопровожды1 его, распорядившись
( ггкрь|вать все то, о чем 1пла речь. |1осле того как |1атриарх и3у{и/1 это

|| 'г('чение достаточного времени, он вместе с дох(ем отправился к
!!м!1ератору.Ао>к, ув|,{дев императора и друл(ески с ним побеседовав,

()'г|!ль|л восвояси, а ||атриарх од.{н остава|ся с императором доста-

11)'!!{ое время. 1(огда бьи приготовпен обед ддя[|атриархаи для нас
г;|м, це >кил Филантропин' мьт, ут?дя вместе с |1атриархом, отобеда-

,г:г;. !1осле этого |[атриарх вновь по1!|еп к императору, а вскоре бьши
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приглашень| архонть1 сената, 1шесть архиереев и трое и3 нас. Фбсрк-

да./!ось, надо ли нам идти к папе. 1(оща об этом бь:ли вь:сказань1 ра3_

личнь|е мнения и большинство говорили, что [щти надо, [митропо-

лит|ираклийст*тйсказал: <,/[ьт сль111]им, что от €обора илет кардинал

}Флиан и что он у>ке близко. /у1не какется правильнь1м немног0 по-

дождать, чтобьт полу{ить от него и3вестия. 1огда мь1лу{ше рассу-

д4м>.'император }ке ска3ал: <,.|[не ка)кется лу{1шим, если мь1 посове-

щаемся и теперь )ке определим то, что нам ках(ется подходяшим'

нтобь:, пр!ця, он нашел окон.{ательное ре|'1]ение нашего совета и не

стара1ся нас склонить к другому.Атак, говорите о деле и оставьте

то, что касается [Флиана>. Р1мператор, буАто забьтв то, что он говори/1

раньше, весь бь:л 3а то, нтобьт идтикпапе, так }ке какдо него и ||атри-

арх. Р1 хотя трое и3 нас, с которьтми 8уллот бьтл нетверть1м, говорили'

что лу]ше не идти сейчас к папе, все оста/|ьнь1е вь|ска3ь1вались в поль-

3у того, чтобь: идти, что и бьшо ре1пено. 9ерез два штя после этого при-

бь:л в 8ене:даю [Флиан. Бстретившись с императором, он по1шел и к

||атриарху в сопрово)щдении дожа, которьтй держал края одецдь1 его.

3атем он отправ]'1ся к папе . 1'{мператор отправил к нему снач а]та дру
братьев фсипатов, а ||атриарх _Арак:тийского и }1онемвасийского

[митрополитов].
27 .3 субботу (ьтрной недели |1атриарх во1пел в храм €в. [еоргия.

|[ервьтм делом он, как и все' окропилсяи3 их умь]ва/1ьниць1 тем' что

ках(ется святой водой. 3атем пока3али ему находившиеся там латин-

ские монахи ((вели1{ую и крепщю руку св. |еоргия>, как они говорят.

Фна находалась в вьщолбленном в дереве углублении ' бьтла весьма

красиво прикрь|та и хранилась в ковчеге. |!атриарх облобьтзал ее.

Беликий хартофилак сказал ему' что <(не является это рщой св. |еор_

гия' поскольщ его святое му{еническое тело сох(гли, а пепел ра3вея-

ли>. ответил ему с пори|{анием |1атриарх: <,.&1олчи, не 3наешь, что

говори1']|ь>. 3атем монахи пропели дпинную и тор}кественную вечеР

ню' на которой стоял |1атриархимь| вместе с ним. 3атем он в3ошел

на амвон' осмотрел а/ттарь и то, что бьтло в нем' и повелел нам снять

головньте уборь] с на|ших голов, и мь] сняли.1огда >ке пришли.[|дсипа-

|{ ас гпь ! |. Б ос помцнанше. че пв е р /пое

'|'!' взять благословение на то, чтобь: |4дти к папе' и |1атриарх сказал

}|м с суровостью: (снимите сщфьи>.1{оща од4н из них возра3и.,1, что
()!|и не имеют такого обьтная, то он ответил: <(всли вь1 так поступите,

!{) !.!енароком [опасаетесь] отпасть от вашей архонтии? 8едьдпя это-

|1) дела вь1 и стали теми, кем вьт сейчас яв.пяетесь)). 1огда один и3 них
!1)воритдругому: <фвай подойдем,>. й попросили они благословения.

28. }1так, они ушли. Архонтьт поцеловали ноц папь1и полРили от

!!('го хороший прием и располо)кение. Архиереи не поцеловали ноц
[!:!||ь!, и он отнесся к ним весьма неприя3ненно. Фб этом надо бьшо

с'слобшщть |1атриарху, но они не дали ему никакого известия.

|1о протшествиид{ей пяти император полсащл8ене1д.!ю и направи/т-

('я 1( папе. }1арт<аз встретил ег0 в месте, на3ь|ваемом Франкулин, н,хФ

/ш!шцемся на расстоянии по.гутора часов от Феррарьт, ведь именно там

}|мг!ератор со1пел с корабля. 1!1аркиз принял ег0 с вепикой честью' Бго

/!1'ги следовали пешком и несли над императором ба.гшахин. 1ак они

! ||)0водили его к папе, а 3атем повепи его в ег0 собственнь:й лворец.

29. |[атриарх с трудом перенес то, что император первь1м отпра-

!!и/|ся к папе. Фн сказал, что <(или, по крайней мере, император и |1ат-

|)иархдолх(ньт бьтли идти вместе' или фрковьдолх<на бь:ла 1цти впе-

| 
х,/[и, а не следовать с3ади>. Ёа четвертьтй день |1атриарх, и мь| вместе

(' |!им' вь|шли в подступающее к 8ене:щи море, затем миновали./1ац_

:;у и, вофя в реку, пот1]/1и вверх по ней. 1{огда мь| достигли преде/1ов

пш:ащений марки3а, то нашли там ег0 корабль, ож4даюшд4й[1атриау

х;: . (орабль имеп такую форму, что его ни>къ1яя палу6а бь:ла плоской'
'г{)[да как ширину он имел достаточную' и соответствующуо дпину.

! |с:длине одтачасть бь:ла отделена куртинами каккомната' в которой

!!;!ходилось 3амечательно устланное лох(е. Фстальная часть бьтла

у("г|)оена наподобие три к:тутния' (т*цмподьт стояли по стенам' укра1шен_

! ! |' м разнообразнь:ми тканями приятнь!х | ]детов. |1осередане стояли

]!!;ц.(':ольш.:ие )келезнь|е >каровни на колесах' ще, когда бьтло нул<но,

.||\жигали огонь. Борта кора6ля ока3ь|вались не вь!|'ше голов тех, кто
('}!/[|'./| в скимподах. Ёад ними наход,1лись одни ли1пь неболь1]]ие ко_

,||()|!||ь!, а все пространство между ними бь:ло поделено открь[ваюш]]'т_
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мися окнами. Фни поход4ли на двойнь!е колонки' удивительнь1е по

красоте и вь|полненнь1е с великим искусством. Фни бь:ли щратпеньт
позолотой, а такх(е голубь:ми и пурпшнь|ми 1]эетами. сверху они бьии
скрет1лень| друг с другом металли!{ескими [деталями]. пространство

мехцу ними 3акрь|ватось и открьтвалось с помош{ью ставен. 9то каса-

ется колонок напротив' то по ш1агонали с ка*{дой сторонь| наход.{-

лись мета/иические подставки, и таким образом они дер)кали верх-

нюю палубу, котора'| перекрь1вала триклиний внизу, а наверху она

сщ}кила кухней и местом отдохновения щебшов. |[осередане стоя/1а

мачта, но она бьиа установ.лтена не рад4 парусов' поскольку паруса

не использова/1ись д]\я плава11ия, а д/гя того чтобьт 3а канать|, привя-

3аннь|е сверху' ее могли чере3 мелкие места снарух(и ташщть лю!|4'

идушд,{е вперед.1. Р1ногда по реке ее тянул 3а канат другой корабль,

двшкимьтй многочисленнь|ми щебцами. Атак она гшть1ла до места,

установленного капитаном.

30. }1аркиз отправил корабль вместе со своим архонтом и принял

на борт ||атриарха. Бььпо ул<е к вечеру, и |!атриарх оста/тся на кораб-

ле. Ёа рро |1атриарх призвалархиереев и нас. &1ь: вогшли и сели вме-

сте с ним. [*прилось, что в то время корабль, на котором наход4/1ись

монахи ибага>к|1атриарха, испь1ть|в:ш 3атруд{ения на реке и не со-

путствова/1 ему. |1атриарх велел всем нам остановиться и ждать' пока

пр1цет корабль. ||оскольщ корабль не приходил б6льгпую часть дня,
{,ристофор ска3ал |1атриарху: <Бсли ть] хочешь, повели нам мед/1ен-

но отпраы1яться, а он прибулет, ведь 3десь нет ни опасности, ни стра-

ха>. сказал ему |!атриарх: <}[ой багак стоит половину Бенегии. 1&к

я, оставив его, уйу? Ёеобходамо цдать, пока он пр|{дет>. 1{огда мьт

простояли еще день' а люш1 во3негодова ли и стали готовиться тянугь

корабль, то сказал |1атриарх: <,9 вил<}, что они ни во что вменяют

на11]и слова. €каките, чтобьт они вьтбросили нас вон, а сами пусть

отправ.пяются, щда хотят>>. }знав об этом, все, хоть и поневоле, но

оста./1исьхцать. |(орабль при1]]ел ух{е после полулня. &1ьт про1шли еще

небольгшую часть реки, наступил вечер, и там мь] прове./1и нонь. € рас-
светом мь] под{яли якорь и, прех{де чем наступил первь:й час, отпра-

.! асгпь | |/. 8оспомцнанце че /пвер /пое

]!ились в путь, вскоре ридели скачщего к нам на коне во весь опор

[таристина1, которого посла/1 император. |1одойдя к |1атриарху, он
(:1(а1зал: <.|!апа цдет, чтобь| твоя вепикая святость, прцдя' покпон!4,'1ась

/к) 3емли и 3атем облобь:зала ноц его. |4мператор ух(е три д{я бьется

:за то, 9тобьт это не прои3о1]]ло. Фб этом извещается и твоя великая

святость, чтобьт ть] реши/|' как ть| подойегшь к [{€м!>.

31. |!атриарх воспринял это очень тях(ело, поскольщ бьш уверен,
,:т'о найдету папь| радушньтй прием, располох(ение и открь!тость. ||о-

1\)му еще в Бене:щи он говорил од{ому из 6лизт*тх к папе людей и

собеседников: <,9 остановился на том, что если папа старше меня г0-

/ими, то я буду относиться к нему как к отцу, если у нас равенство в

!'0дах' то буду относиться к нему как к брату, если он окакется млад_

![|е, то булет мне как сьлн. ! )кела1о, что если ока)кется хороший дом

| 
)ядом с ег0 домом' имеюший тула проход по мосту над улицей, то пусть

(гьп мне ды1и ег0. 1огда бь: я сам ходи'1 к нему, или )ке и он ко мне, и я

с.'с:ветовал бьл ему необходамое. й будет этодпя него в большую пользу'

|!(ць я 3наю, что нет вокруг него хороших советников>. 1акую он на-

/{еялся найтиоткрь|тость и с помо]!ъю папь! уповал освободить [ер-
ковь от рабства, во3ло)кенного на нее императором чере3 почести, как
()[! сказал это некоторь1м и3 своих близких. Бще буду+и здесь, он час-

1\) говори/1, что ((я там будудругим' и мою власть, какаямне подобает,

|ш:]в!3ш$>. 1(огда х(е он ус'1ь|ша| о целовании ноги, то бьтл совершен-

|!0 поракен, однако пошел, и в первой пол0вине дня мь! достигли
Фсррарьл |1встали напротив 3амка РяАом с мостом. !{ полулню при-

!!|.,!и шесть епископов. Фни переАали ||атриарху приветствие папь| и

| 
)асска3а/ти, как подобает во3давать приветствие папе, которое все ему

!!()3/.|ают по обь:чаю. |[атриарх ответил, что (<я не должен ему этого

|((./|ования' но поскольку мьт братья, то надо обняться и облобьтзать

/ц )уг друга по-братски>. |1атриарх ст<азал об этом еще несколько слов,

| с0еодор |(аристл*т, приблшкенньй императора. фгиомат (и хорший
с:хк:':'г:ик),щастникмног{-о(д4тштомати({есктосмиссийна3ападпослеФерраро
с!:;к;щг:тийского соФра. Фтлишдлтся при 3ашд,1те 1(онстантрштополя в 1453 г.
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посланники папь| на них ответилутиудалились. таким вот прене_

брех<ительнь|м бь|ло это первое приветствие. |[атриарху не у{инили
встречи, коща он бьтл еще далеко, не посл а]тикард!4ны|а, как этод{кту-
ет обь:чай да>ке при встрече кард.(налов, ни да)ке больтшой делега!ии
епископов.

32.||атриарх, при3вав к себе архиереев и нас, сказал: <8ьт сль|!ша-

ли, что нам советует папа? Фн хочет, чтобьт мь| прило)кились к его

ноге)). Ёа это [митрополит] 1рапезу:ца ответи/1: <,1ьт это нам предпи_

сь1ваешь сейчас? А что тьт нам говори/1 в |(онстантинополе о том, что
всё мьт там хоро11]о устроили' что нас примуг с великой честью и лю-

бовью, и мьт нат}дем всякую заботу и отдохновение у папь| и лати-

нян?> <.Ёо как я мог такое представить?> - ска3а/1 |!атриарх. 1рапе-

зугцстсай [митрополит] прдолкы1: <,3то и многие подобньте вешц4 надо

бьтло там обдумать и решить. !(огда мь1спрашива][|1и хотели 3нать;

|<аки на:,<а|<14хусловиях мь] отправимся к латинянам' ть1 говорил: " [1ри-

готовьтесь только, чтобьл идти, и там найете всё хорошо приготов-

ленное и согласованное''. .&1ь] дума/1и, что не осталось ничего из не-

обходимого, что не бьтло бьт невь!яснено и несогласовано. 1акх<е

!,ристофор мног0 г0ворил там о месте представителя папь1. Бсли не
и3-3а чего другого, то ух( и3 од{ого этого подобало думать твоей вели-

кой святости о своих правах>. 3атем он и все остальнь]е 3аяви./1и' что
(<это не является справедпивь|м' и не долхсто, ибо не в на1ших интере-..

сах, нтобь: это слу{и/тось, что бьт за этим ни после-дова.||о)>. (казали
||атриарх, что ((нево3мох(но мне снизойти к тому, что они се&ас го-

ворят, ни в отно|'].тении меня, ни в отно|'шении вас. |ле ранее от нас пФ

сланнь1е архиереи? |4мподобало написать и и3вестить нас об этом,

коща мь1 бь:ли еще в 8енетдаи. Фни х<е до сих пор еще не пока3а./тись

перед нами. |{усть булет им предпо}кено прийти сюда>. 1(оща это бь:ло

сделано, пришел одан Р1раклийст*тй [митрополит], так как }1онемва-
сийст*тйбь:л болен. Фн рассказал, что коца они покпонились папе, то

о!!4ни3 стоявших рядом с ними сра3у припод{ял т<рай папского обла-

чения, о)кида'! от нихлобьл3ания стопь:. !(огда он это сделал, они оста-

лись стоять, ничего более не пред1ринимая. [исппатьл прибли3ились

(!аспь ||. Боспомшнанше че!пвер/пое

и облобь:зали ноц. |!осле этог0 папа стал к ним располо)кен и принял

и:х. |{ архиереям он отнесся с нерасполо)кением, не смотрел на них и

1|е ока3а./т им никакого внимания. € того времени они ли|'1]ь пребьтва-

/!и в х(илище, которое бь:лодано им по распоря}кению марки3а. 1(оца

! 1атриарх с|<азал, что <поскольку вь| это знали, ну)кно бьтло и нам

| 
)асска3ать об этом,>, [митропопи т|Арак:тийстсай ответил' что (<нелегко

нам бь:ло нйтитог0, кто это расска)ке}>.
33. |&ператор вновь послы18уллота известить ||атриарха, что он

борется с папой 3а него чере3 тех посланников, и что он то)ке дол}кен

|]озракать. 3атем по3д{им вечером вновь пришли епископь| от папь|

|1 настаивали на цеповании. |1атриарх ответи/1 с подобающей твер-

/(0стью: <ФтщАа это у папь:? Аликакойиз €оборов дал ему это право?

!|окажите, отщда у него это и где это записано. ||апа, од{ако, г0во-

|)ит, что он преемник св. |1етра. Ёо если он преемник |!етра, то и мь|

!|[)еемники отдельнь|х апостолов. Разве апостоль| целовали ногу
с' п;. [!етру? 1{то об этом сльтгпал ? > Бпископь| ответи.[[и, что это древний
:гапский обьтнай, и все воздают ему это приветствие: и епископь1, и
к()роли, и германский император, и кард,{наль!, которь|е вь|1ше импе-

|)атора, и духовенство. |{атриарх ответил' что ((это новшество, и я
]!икогда не признаю и не сделаю этого. Ёо если папа хочет, чтобь: я

е:т; облобьтзал побратски, сообразно на!шему древнему церковному
слбь!наю, то я отпраы1юсь к нему. Бсли он это не принимает' то я от

!1('ек) отка3ь1ваюсь и возвра!т'аюсь>. итак, епископь1 отправились со-

с;б:пщть это папе |1мед]тилидостаточное время. 3атем они вновь при-

!!!ли' говоря то х(е самое и что' дескать' (<как мо)кно лишать папу та-

кс:й чести?> |1атриарх х<е противостоял прех(ними своими словами и

с()противлением. 1{огда бь:ло вь:ска3ано мнох(ество арц!иентов с ках(-

д:лй из сторон, и ||атриарх и его люд,1 сильно противились целованию

| ггт:ги|, ||атриарх наконец 3аявил' что *если папа не отка)кется от це-

,|()|}ания [его] ноги со сторонь1 на1г|их архиереев и моих ставрофор
|!!'х архонтов, то мне буАет невозмох(но сойти с корабля, так как мне

|(|!жется, что не по воле Бох<ией пРоисход,|т это собрание и исследо-

н[!!!}!е, поэтомуи послал нам Богтакое испь:тание.9 с неизбех<ностью
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уда/[юсь отс|ода, еще буду{и на корабле, пока не подвергся друп.1м

страшнь1м вепдам). Ёпископьл у!]7лу1ипереда/1и это папе. |1о прошест-

вии достаточного времен|4 оъ1и возвратились и сообшили, что <(бла-

>кеннейтший папараду1блага мира и дпя того, чтобь: не во3никло из-за

этого какого-либо препятствия дпя сего бох<ественног0 дела единства,

отказь1вается от своего права и вот, зовет прийти твою велищю свя-

тость. Фн разве что оговаривает, что раньше хотел приг0товить д/{я

тебя встреч и хотел сделать ее открьттой, в присрствии мно)кества

архонтов и в большой зале. €ейчас он этого не сделает, поскольку

отнято многое от ег0 чести, и он не хочет, чтобы это ста1о и3вестно

многим. Ёо он примет тебя в своей келье в присутствии од{их только

кард,!на/1ов. 1ак, ть: снача.'та прид,{ с шестью из твоих близких, с кем

ть1 по)келаешь' |1осле того как они покпонятся, пусть войдР другие
шесть и тох(е покпонятся. А после того, как вьтт}др они, пусть вотиут

другие 1песть и по,о!онятся. й пусть все, кого ть1 на3начи|'1]ь, поклФ

нятся тем )ке образом>.

34. ||ришеп и марки3 с епископами на эту послед{юю встреч. Фн

пригла1ла1 |!атриарха сойти с корабля и отправиться к папе, а 3атем

домой дпя отдь|ха. Ёо поскольщ бьхл вечер (весь день прошел, пока

мь] вместе с кораблем стоя.г1и, ох<гц'ш Решения упомянгь|хдел), мь:

вновь остались на корабле.9уть свет мь| прича/|или рядом с замком,

и, вь1{дя, сра3у сели на лошадей, приготоы1еннь!х маркизом. 8о главе

с самим маРки3ом' с кард,{на/1ом (племянником папь: 1!1артина) и дру-
гими епископами и архонтами мь1 во[1]ли в преддверие папскогодома.

€оЁця с коней, мь! пешком вошли во двор. |!атриарх один оставался

на коне вплоть до ступеней дворца. 1ам спешилсяи он, и мь| в3о1'1ии

вместе с ним. |!рйдя в первь|х воротах мимо слух(ителей папь|, деР
)кавших серебряньте топорь1 (числом их бь:ло более драдити), мь: во-

1.шли в триклиний.[!ройдя чере3 него, мь| во['лли в воротадругог0 три-

клиния и на:.11ли в нем, я д)ду1аю, более десяти архонтов, дерх{ав1ших

х(е3пь1 д]тинойв пять футов, облаченньж в бархатньте пурпурнь:е об-

лачения и щра11]еннь1х посредине серебром с позолотой. Фни отво-

р1,1/и двери вторг0 три1с;|и|*1яи да]мнам войти. [{екоторь:е из 1*1х, и!я

.! оспьь ! 1/. Боспомцнонце це /пв е р /пое

в!1еред4, ввели в келью, в которой наход-1лось 3амечательно убран-
!{ое лох(е. |[осле этого они повели нас в друцю келью. Б другой три-

пслиний они вновь ввели всех нас' притом что ключники папских поко-

(, в отворили двери трик/|иния, а после того как мь| туда 3а11ши' закрь1ли

( е в[{овь. 1аков их всегда1!]ний обьнай: входя и вь|ходя' они 3акрь1ва-

'()тдвери 
изнутри и снарух(и' а все слу)ките.,1и папских покоев имеют

с1]я3ки кпюней, подвешеннь1е к их поясам. 8 этом самом триклинии
( )}! и 3акрь1л и нас и повелели хцать, пока по3овут ||атриарха.

35. ||атриарх вошел в сопровохцении [митрополитов] 1рапезутша,

!)с [еса, \{изика, €арл, Ёике и и \1икоми!;аи. .[! вери кельи 6ьтли открьг

1'ь| слу)кителямии 3атворень] кпючами сРа3у после того' как онитуда
з|!шли. |1атриарх, войдя вместе с ука3аннь|ми архиереями, попривет-
(''гвовал папу, как бьтло установлено, и [после того] сел. 1ак >ке попри-

!|(1тствова.г1и его и бьтвгшие с ним. Фни немного побеседова1и друг с

/ ц )угом : снач ала пала о6ратился к |1атриарху, а затем [атриарх к нему.

!}скоре во1'шли слу'(ители вместе с [митрополитом] Ёикомид'тйским

}! ввели |шесть друп4х архиереев' которь1е поклонились и попривет-

ствова/ти папу. 3атем их вь|вели, и вошли остававшиеся аРхиереи, и

шместе с их входом ввели и нас, ставрофоров. 1!1ьт увидели папу, сидя_

[!цсго на возвь1шенном троне, наход.!вшемся рядом с правой сторонь]

сгг закрьттой двери, велушей в друц4о комнату. € правой сторонь| от

!!|!]1ь!' на расстоянии, достаточном дпя одтой кафедрьт, сидели карА!1-

! !а/!ь! на кафедрах, одинаковьж и во всем похо)ких на под}{о)кие папь|,

!(()торое по вь:соте бьио равно нашим с|.!деньям. €левой стороньт бь:ло

()с1'аы]ено пространство д/|я упомянутой двери и другое такое )ке, где

стт:ял !,ристофор в качестве переводчика. 3а ним с|4дел ||атриарх на

('ш!ом и3 описаннь|х поднох<ий, а 3а ним стояли дл{я услух(ения при-

!1!с/1шие с самого начала и наход,1вшиеся 3десь архиереи. |1оклони-

]|}|сь и мь| папе, поцеловали предпо)кенную нам его руку и щеку и

!.ь![|-!ли. [1осле нас у)ке никто не входил. 8скоре вь|!шел и |[атриарх, а

]!!|!|ские слу)кители кацдьтй раз при входе или вь1ходе кого-то из нас

!(/!к)(|ами отворяли дверь и сра3у х(е ее 3акрь|ва./ти. Бь:ходя, мь| все

с'с г61:алпась в тРиклиниу1,в котором нас с самого начала3акрь|ли. 1(оща
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вь|шел |1атриарх, они отворили дверь трик]тиния и предоставили нам

свободу вь1хода. €пустивгшись таким обршом и3 дворца и сев на ло-

шадей, мьт благополРно проводили |1атриарха до приготовленного

ему )килиш{а, и кахць:й и3 нас отправился в данное ему пристанище.

Бь:ла вторая суббота поста, когда все это прои3ошло, 8 марта..]!1аР

киз устроил !ля нас обед и у)кин' как это бьтло и на следуюший день.

36' Б тот >ке день' после полуд{я, |[атриарх сказы1 папе, что ((после

того как мь! вошли в предель1 твоего Блакенства, мь| не совер1пали

ничего подобающего архиерейской власти, храня предписание бо>ке-

ственнь|х и священнь1х канонов. Ёьтне х(е, придя сюда, мь1 хотим со-

вершать привь1чное нам церковное последование' на1шу литур1ию и

весь чин' которьтй мь| имеем, по прои3волению и ра3решению твоег0

Бла:кенства>. .[|ело в том' что после того как мь1 миновали 1(ерюару,

во время пения вечерни и при совер1пении всех последованийи ли-

тургии на триере, на су1ше и в самой Бенетщи, |1атриарх по окон!{ании

гимнов не давал обьтчного благословения нам и всем собравтлимся.

|!о этой причине он и просил такого разрешения. |1апа даровал его и

определил, чтобьт |1атриарх имел свой собственный чин, как он по'(е-

лает.Атак,во время тор}кественной венерни и на следуюший день на

литургии |1атриарх благословил всех собравтпихся.

37. |[о прошествии четь]рехш+ей папа сообшц+п |1атриарху, что <<на-

до нам начать говорить о пРдст0яш{!'( делах)>. |1атриарх объявил, нто

<<пока еще, буду.ла измо)кденньтм отдопгог0 морского пре1шествия, от

произошедшей бри и немоци, я не моц говориты). 1огда карштна1ь| и

епископь] нача]м друл(ественно разговаривать с |1атриархом. |!осле

этого ||ащиарх передат папе, что он хочет приЁгти и рцдеть его' и что-

бь: тот на3начи/1 день, когда мо)кно это сделать. (огда пришеп ус/1ов-

ленньтй день, то привепи лотшадей с тем, нтобь1 мь| верхом отправ14/1ись

к папе. |1атриарх распоряд]4лся, 9тобьл сде'1аи новое покрь|вато и пФ

крьии им ту ло1падь, на которую он собирался воссесть, от головь1 до

ноздрей и ног ее. Фн расп оря;;улся,чтобь: перед ним'н ес:ти ди6ат;тбул| и

| 
[их*трий. ' ){{езл.

'{ 
асгпь | 1/. Боспомшнанше че/пв ерпое

:1с,каникий1 . Беликий хартофилак 3аметил, что <(3десь нет никакого
('мь|сла их нести, так что, если ть1 прикакег1]ь, пусть они булут остав-

',|сг!ь!>. |1атриарх ответил' что <<пусть их во3ьмут итФ!т впереди вмес-

1'с с ними,>. Беликий хартофилак: <,А сообщала ли ве,т\икая святость
'гп+оя об этом папе?,> <€ообщала, - сказал |1атриарх, - и он ответил'
,:'го я йФ$ во всем иметь здесь весь мой чин,>. ?1, тем не менее, шт6ам-
бул оставили, но |1атриарх, стця верхо\,1 на щра1шенной бельтм лоша-

/ша, благословлял встречавшихся на пути. А это бь|ли"г\<ачи,скорняки

!! сапох{ники. йх первьтм делом предоставила нам улица, по которой

м!' проходили. Фни сидели в своих мастерских, но, увидев тащю не-

с:6ьпкновенную кавалькаду с благословением, немногие и3 них могли

усидеть на своих местах.
1]8. Ёас привели к другим воротам двор!да, ще мь1 со1пли с ло11]а-

/к,й. |1атриарх поднялся верхом по подъему' напоминающему лест-

г ;и пцу. &1ьт шли впереди него, а те сзад4. Фн спетпился перед трик]|ини-
|'м и, в3яв деканикий, вошел в келью, в которой собрались и мьт. Фттула
{,1;истофор повел его к папе' и они беседовали од]н на од.{н, а !,ристо-
с[хр бьпл переводчиком. ||о про|'1]ествии достаточного времени |1ат-

|)иарх вь|гпел. |!ока готовили коня, чтобь: он сел на него там )ке' где и
('!!с!|]ился, |1атриарх сказа/1: <Фтведате его ни)ке>. 1(огда |1атриарх
('!!устился туда сам вместе с намиисел верхом, то повелел: <.€ках<ите

1'()му, кто дер)кит деканих<ттй, нто6ьт он спрятал его под своей одеждой
'г;а:<, чтобь: он не бьтл виден)). 14 так он добрался ло своего 

'(илишда. 
Ёа

с'.::с,л:уюший день спросили |1атриарха, как бь;л располох(ен к нему

]!;|!!а, и каким он думает найти его в церковнь]х делах. <,{,орогшо, _
сугп+стил [!атриарх, - 3а одно только он порицал нас, что мь1 подвергли

! [с1::<овь такому рабству перед светской властью)). 3атем спросили о

/к,!(аникии, и он ответил: <,Бьт помните, как легат благосло&пял в 1(он-

('т|!1!тинополе, и некоторьтм это бьтло тях<ело? 9 тоца ска3ы1: "Фставь-

1т (|| о поступать так, как он хочет'', но некоторь|е исказили мои слова

}! ;!а!|ретили ему. }ак вот, сей9ас он сделал нам то' что вь| видите>.
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Фтветил на это [митрополит] 1рапезугшский: <1(огда я увидел кафед-

ру и тот чин' в котором тебя поместил папа, и какое он дпя себя устро_
ил превосходство, то я с недоумением спросил самого себя: "Разве не

кир 14осиф я&пяется |1атриархом, что он соглашается на такое? Акак
он это терпит?'' 1оца я понял, что ничего хоро1:]его с нами не про-

изофет>.
39. 3атем папа повелел, что надо всем собраться в храме, провести

Бселенский собор и рассмотреть спорнь1е вопрось|, чтобьт повсюду

бь:ло возвещено, нто в Ферраре со3ван 8селенский собор. 3то бьтло

сделано, чтобьт чере3 такую молву, с одтой сторонь|, утвердился и

укрепи/1ся папа, ас лругой сторонь| - 
чтобь: €обор в Басилее умень-

1ши/1ся иослаб в своем 3начении. |1атриарх повелел [митрополитам|

Ёикомидртйскому и 1ь:рновскому, великому хартофилац и мне пой'

ти и посмотреть, как собираются поставить кафедрьт. Атак, мь! при-

|л]/ти в храм Феррарской епархии' ощомньтй и птинньтй, уАостоенньтй
имени св. |еоргия. |4мператор, со своей сторонь|, посла/т кир }1анр:
лаАгаря и кир [еоргия [исипата. 1ам мьл нат[]ли такх(е кард4налов

9лианаи Фирмана и некоторь1х епископов.Атак, мь] ув1'1дели с вос.

точной сторонь1 храма стояшщй посреда ы1тарь. 6 правой сторонь1 на

возвь|шении наход.!лся трон, над которь|м бьтл вь!соко подлятьтй да'
мастовь:й 6алдахутн. €зад;а от 6ыщахутна до трона [пространство] бьг

ло щрашено 3анавесом и3 того }ке материа/1а. ||одпине он отстоял от

а]1таря на расстоянии около 25 шагов. |1осле трона, на достаточном
от нег0 расстоянии,бьнтцвдоль кацд0й стеньт устроень1 скимподь1, по-

хох(ие на ст)пени' с тем, чтобь: на них восседа/и епископь|. }Флиан

сказа1 н,|м, что (вот трн папь1. Фн сам и те' кто с ним, булР сидеть по

од{у сторщ, а по друцю - император, |1атриарх и друпае грека>. 1ак

он ска3а'/1в самом нача/1е, а потомдобавил: <|1ойдемте сядем отдельно,

чтобь: пог0ворить об этом подрбнее'>..!!1ь: таки сдела|!и. Фни немного

пог0вори/1и об этом отдельно, и 3атем вновь сказа1 }Флиан, что <<пФ

скольщ од{а сторона латинск;|'!, а дргая - 
греческая, и од!и сядуг по

одну сторощ, адругие 
- 

подруц4о' то надо, чтобь: папа срцеп посере-

д.1не как первьтй и соед4няюшщй всех, чтобь: объеданять обе части>.

с] аспь ||. Боспо*ьшнанше це!пверпое

Ф. 3то не показ:шось нам хор1шим де,1ом' так что мь| ска:}али ему:

* [ |оскопьщ твое преосвященство сказа.'1о, что мь1 я&/1яемся двумя час-
'гпми, то папе стоит наход4ться и с14деть вместе со своей частью, так )ке

!{а к императору и |!атриарщ * вместе со своей>. }Ф.гпаан ответил: <.Ёо

между частями до.пх(на бь:ть некая свя3ь. [|усть папа буАет посре,и-

!|е>. мь| ска3а/1и: <Ёет надобности в такой свя3и. 8с.гпа папа фзогово

[х)чно 3ахочет с|цеть посред.1не, то с необходамостью следует, нтобьт и

император, и |!атриарх с1цепи посреди и вфизи нег0, ведь пФдруг0му

им сидеть нево3мо)кно). |{о }Флиан ответ}1/т: <Фд}тадолх<на бьтть связь,

'!еРез которую обе насти соед.1няются воедано. Адвое и/1и трое ед1ную

('[|я3ь не творят>. |1оговорив об этом мног0, мь| у1]]/1и и сообш-Рпша об

''том императору и |[атриарху. € вепиким во3щ4цением они нача.'и по

11'ому поводу борьбу с при11]ед_1]ими к ним - в особенности к импера_

11ц)у _ кард.тнадами и ег1ископами, которь|е спори/1и по поволу кафедр.

[4так, после долгих споров и настояний они сказш[и, что трон папь1

(':уАс:т постав'1ен посеред4не ширинь! храма. 3атем, с левой сторонь]

()'г папь|, на оста&л{енном по ![]ирине от стщеней пространстве, сколь'

|(() [{ух(но дпя императорского трона, там булет поставлен трон импе-

!)8!тора. €зад,т по дпине, где перед}{яя сторона императорского трона

!1|ютив задтей сторонь| трона папь!, там надо поставить патриарший
'г1юн' 1ак вот они и булут стцеть на Бселенском соФре спинами дрр
к(' дру|у и таку1м образом состязаться.

[1оскольку это бьио отвергщто как смехотворное, то после мно-

|'их слов и споров бьтло решено, чтобьт папа с1цел вместе со своими с

п;:авой сторонь1, а император и |[атриарх вместе со своими * сдру-

к:й. Ёо и это бь:ло принято не просто и с легкостью, но со строгими

ш)!|0.'|нениями. Фни скА3а,[1\4,что на некотором расстоянии от папско-

п) трона и ег0 стреней булет постаы1ен трон германского императо_

|)в' 3а которь|м далее сяА}т кард,{на/ть1. А с левой сторонь| напротив'

н|1 т()м же расстоян\4и,что и германский трон, булет поставпен трон

нм]!с|)атора идалее - |1атриарха.

Р1мператорлосадовал и хотел сидетьнапротив папь:. <,1(акая щщда
Ё !ъ|)манском императоре' _ говор1{./тон' 

-когда 
императорнетолько

111



\\2 Боспомшнаншя о Ферраро-Флоренгпцйском со6оре

не присгствует 3десь, но его |{€1 БФ8€0?> (поскольку он ул{е умер)'
<Ёо необхода[Ф, - ответили 1€' - всеца иметь и хранить место
на!шего императора, да)ке если нет его сред4 х(ивьж. |1оставить ка_

федрьт по-другому и]\и с инь|ми предпочтениями' не)кели мь1 3десь

сказали, невозможно,>. А'гак, император по необходимости принял
это. патриарх все еще негодовы1 и не мог смириться с уних(ением
кафедрь!.14мператор х(е убецдал |1атриарха смириться с этим. |1ат-

риарх проси/т устроить над его троном 6алдахутн и занавес сзад-{, но

даке это папа не по3воли/1. |1атриарх опечы1ился и3-3а этого, а импе-

ратор, во3негодовав, ска3ал, что ((сейчас ядоподпинно у3на|' что спор

о троне и кафедрах во3ник не рад{ устроения €обора, но скорее рад.!
превозношеъ1|4я и мирског0 блеска, не}кели на1[1его духовного благо-

устроения)). 1,1мператор послал архонтов (так как |1атриарх не хотел
посьтлать), и они отправились в храм и вместе с еписцопами папь| из-

мери/1и веревкой расстояние от германского трона 
- 

и на таком }ке

расстоянии напротив него установили трон нашего императора. 3а-

тем' оставив небольшое расстояние, они установи/|и патриарший щон,
а после нег0 * скимподь1 дпя местоблюстителей.

41. 3атем составили грамоц прово3гла11]ения согласно тому, как
хотелилатиняне' т. е. с именем папь| во главе. [рамота во3вец]ала' что

в присгствии тишайгшег0 императора греков вместе с ||атриархом и
всей 8осто.птой церковью, в Ферраре собрался 8сепенский собор, и

у'{е нача1и состя3аться о ра&/ти({ии у{ения. Ёо идруц+о грамоц соста-

вили |!атриарх и император вместе с папой и1<ард]4|1алы/|и, в которй
отдельно сообш_талось, что с этог0 времени и на протя)кении четь1рех

месяцев пос/1е со3ь|ва [(обора! не булет никаких спорв о вер. [3то
бьио сделано], чтобьт, как какется' отправить послов к коропям и г0-

сударям, и чтобь: от нихпри1]1/ти на€оборпредставители. Ав этом про
мех(утке пусть встречаются некоторь1е и3 участников €обораиобсу.,к-

дают не3начительнь!е раы1и(ия. 1ак, о тронах спорили и приход,{ли к
обшему ре!шению, как бьио с1(азано вь]]'1]е, более драп]тати дтей.

42.|{огда наши прибьлли в Феррару, император заботился о том,

как мь1, все греки, буАем иметь наг]|е пропитание, согласно содерх(анию

'] асгпь [ |/. Бос помцнанше че/пвер/пое

лекщта. .[1юда папь| ска3ы1и, нто они буАщ е)кед{евно поставлять опре_

деленное количество хлеба, вина, мяса и рь:бьт. Р1мператор этого не
пох(ела./1' сказав, что это неуАобно и непривьнно дпя отдохновения аР
хонтов и знатнь|х людей. Ёо пусть они вьщадуг содер}кание по чиещ
людей, чтобьт кахчдьтй корми./1ся, как хочет, вместе со своими людьми и
(лугами. Фни х<е хотепи вьщавать не содерх(ание, а ех(ед{евную пишу,
!-:о согла1пению' какое у них бь:ло с марки3ом в том сщчае, если бьт

€обор бьш устроен в Феррар. /у1аркиз соглас}1/1ся рад4 греков предос-

тавить папе безво3мезд{о }килиши, ло}ка и определенное количество
|1ропитания, сколько 

- 
я не знаю. Ёа этих условияхпапаустроил там

€обор. }1аркиз рели(ил коммеркий1 вцвое против обьнного и получ1,1л

()цюмную прибьиь, поскопьщсобралось более пяти ть1сяч иностранцев.

]ак >ке и торгов|]ь] удво14пи цень1 на все продаваемь1е товарь|.

Атак,мартол3 устроил всем нам )килища, но ло)ка только для тех,
!(то наход,!лся в патриар11]ем доме. }1ьт х<е, оста./1ьнь1е' поневоле лег_

/|и на 3емле на твердом полу. 8сли, опечаленнь|е этим, мьт что-либо
!ювор1'ти людям папь!, то мь| не сль1шали ничегодругого, кроме "Ар:оащ

пгхоЁт,т(тс#, т. е.: ((имейте терпение!> 3тими словами они исцеляли
наше лех(ание на голой 3емле.1ак, люда папь| 3ахотели, нтобьт мар
|(и3 предостаьили ци[}, как они договор|1/1ись. Ёо поскольку импе-

ратор совер|'шенно этим не убедался' то онидоговорилисьдатьдукать|.
}становили давать по четь|ре дуката в месяц позваннь]м и ли({но при-
с: утствуюшим п ри императоре и |атриархе, а помош{н икам и подруч-
:.!ь!м - по три. 14мператору е>кемесячно предостав]|яли 30 флоринов,
[1атриарху - 25, деспоту - 20..11атиняне на3ва]!|1 это прибавкой.

3то бь:ло решено в нача1е нашего пребьтвания в Ферраре, разве
|!то о самом даянии они за6ьши. Бенециан:{ь\ давали деньги легко и

7ц:бро>келательно. А сейчас в Ферраре, по прошествии полутора меся-
|(ев после [последнего1даянияв 8енеции, мь1 просили, но они ничего

[!с хотели нам дать, прехце чем наши убелятся и последуют их мне-

! |(оммеркий 
- 

совокупность государственнь1х торговь|х пошлин'
![а,л0гов на оборот и продах(у товаров.

! /1ап. Ёабеаз ра1!еп11агп!

!'!д:к !|9|,|
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ниям относительно кафедр и провозглашения €обора. Ёо когда со-

|'1]лись на том' чегю те хотели и к чему стремились, тогда они 2 апреля

да/ти людям на|шей фркви на месячное пропитание 691 флорин.
43. Аз-за нерасполох(ения |1атриарха прово3глашение [ €обора1

бьтло передвинро на9 апреля. /!1ецдуэтимид{ями император и пат-

риарх обдумь|вали, как располох(ить местоблюстителей. |!рибьтвтлие

вместе с Антиохом грамоть1 давали [митрополиц]:Араклийскому и

друг0му лищ местоблюстительство Алексагцрийской кафелрьт, [ мит-

рополиту] Росии вместе с духовником |ригорием _ местоблюсти-

тельство Антиохийской, [митрополитам] 3феса и 6арл - [еру-
салимской. &р |4оанн |,рисокефал, булри на3начен со сторонь|

императора ' 
и я, со сторонь1 |1атриарха, переда/ти эти грамоть| ука-

3аннь|м [людям] ' !!1ь: убед,тл|1 |.1х к^к у1<азаъ1иями послав1пих , так у|

своими словами, так что они приняли места ивзяли грамоть| еще до

отбьттия из 1(онстантинополя. 8 Ферраре бь:ли обнарух(ень| другие
грамоть| (как я думаю - сомнительнь]е, хотя вроле бьт пош{иннь|е и

под|исаннь!е |1атриархами), в которь|х 3аменялись местоблюстите-

ли. Атак, собрав грамоть], которь1е мь| раньше раздали местоблюс-

титепям' и другие, император вместе с ||атриархом их внимательно

и3уч|1л|4и вьтбрали изн\4хтри, в которьш местоблюстителями Алек-

са:ирийской кафелрь: значились [митрополит|Арак:хийст*тй и дров-
ник кир [ригорий, Антиохийской - [митрополить:] 36еса и Росии,

|4ерусалимской - один €арлский [митрополит]. 3аверив грамоть1,

они направи/1 и 14х уа3аннь1м людям нерез [митрополита] |ь:рновско-

го, великого хартофилака и меня. 6 нами присутствовал кир /!1анрл
Буллот, посланньтй со сторонь| императора.

44.Атак, мь| при1:1ли к [митрополиту!Араклийскотщ и переда/ти

ему слова императора и [[атриарха, а так>*(е многое и от себя. Ёо мь:

не нашли его убокденнь|м, хотя в (онстантинополе он убешался сра-

зу.Аз-за этого мь| долго с ним спорили. Фн сказал: <€ не хоч бьтть

ничьим местоблюстителем' но предпочитаю с|цеть просто как (мит-

рополит) Араклийст*тй,>.|,|так, мь| вместе и кахдьлй по отдельности

долх<нь| бьлли просить и умолять его принять местоблюстительство,

.{оспь [|. Боспомшнанше чепвер/пое

|1)воря, что, не достигнув цели, мь1 не 1йлем оттуда. Ёаконец, после

м!!огих слов и по про1'1]ествии бесконечного времени он с трудом и
!|[х)тив воли принял щамоту.

Бидели мьт и ду(овника и сообцдали ему ща3 ания и распорях(ения
!{мператора и |!атриарха. Фн ответил, что и раньше 3нал, а теперь и

с/|ь[шит об этом. Атак, он подумает и сделает то, что ему ках(ется

!|одходяшим. |1озх<е, впрочем, он принял это.

3атем мы приш,ша к [мищополиту]3фсскому и передаи ему слова
(уг императора и ||атриарха о местоблюстительстве Антио>сайской ка-

с|хцрь:, од+ако нат11]и его совершенно нех(епаюшим это принимать. ,]!1ь:

! !| )и нялись уговаривать ег0 просьбами и словами убецдения. Фн возра-

)кал и скорбеп, говоря, что <<коща я бь:л иеромонахом, меня сдалыти

мсстоблюстителем [Александрийского] |1атриарха, а сейнас, коща я

|митрополит] 36еса, меня пони)каютдо Антиохии. |1оэтому я не при-

!![1маю сего, а булу сгцеть на [оборе просто как [митрополит]3фес-
с'кий>..&1ь: много говор1ш1и и советова1и ему, что не стоит ему во3ра-

ж||ть против этог0, ведь это не свойственно егодобродетели и духовному

устроению, и нто ||атриархи еще не 3ны1и о том' что он рщопопо)кен во

!)с|:есского [митрпо.лита], но писа]{и ему еще как иеромонац. Ёо мь:

с(}[|сршенно не убед+пи его. 1оща, во3негодовав, я ска3;и, что (в кон-
('1'а|! !тинополе ть1 принял место 14ерусалимского [местоблюститепя], бу-

/1}т:' 1^,:'','политом] 3фесским, и я переды1 тебе рамоту вместе с {,ри-

с'с:кефалом. А сейчас ть| не хоче1'шь принять местоблюстительство

Аггтиохии?> Фн ответил' что ((и то я не принял. Ёо вьт, оставив грамоц,

у: : :л и. Ёомофилак х<е ее сохрани/т и принес сюда)). <Ёеулобно сейнас, -
('!(;!зал я, - этому противоречить>. 8новь мь| ста./и обольт'ить его до-

:''|'с:йньпми словами и мног0численнь1ми советами' поскольщ он ух(е

умнР!ился от пре)кних слов, и мь! не остави/|и ему никакой возмо)кно-
("г]! /шя бегства.1оща он с трудом соглас14лся и принял грамоц.

| ]осле него мь| пришли к [митрополиту! €арлскому. ||о прика3а-

!!!!!() императора и ||атриарха он сразу согласился и принял грамоту.

!|к'с, это мь| едва успели сделать в Бербное воскресенье от полуд{я до
н|.'!(,!)а. 1!1онемвасийст<утй [митрополит] бьтл в печали' ведь когда убе-
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д4ли его отка3аться от трапе3ундского трона и принять другое место,
он иска,/1 полРить это, но до того времени не давали ему, и по этой
причине да1и ему место [митрополита] Анкирского.

45. 3десь я хот рассказать и о поло)кении на]'1]его нина. [|ервьте

архонть! Бепикой фркви, ставрофорь|, которь1х назь]вают эк3оката-
келами' принимали у{астие и в 3аседаниях' синодальнь[х шли лич-

нь|х, и в обсухцениях и собраниях, нтобь1 всегда бьтть близко к |[ат-

риарху. 14 подобно тому как пять чувств не отделяются от человека,
такиэтипятеро никоща не отделяются от |1атриарха. |1о этой прити-
не они с!цели перед епископами ииз6ирались председательствовать
на синоде' ра3ве что они сидели на табуретках' а одни ли1пь архиереи
с1,{дели на сиденьях, похо)ких на тронь|, в особенности митрополить].
1бша в Ферраре сходились архиереи и мьт у |1атриарха, то мь1хотели,
чтобь: наше полох(ение сохранялось, но так не прои3о11]/1о. ]!1ьт вто-

рой раз представили это ||атриарху, но он не ответил. &1ьт многократ-
но говорили об этом, но он так и не давал нам никакого ответа, со3на-

тельно, как я думаю, А€.[|35{ это и отда/1яя нас от себ9. .}1ьп спра!'1]ива,ти

об этом и коца готови/тись кафелрьт на €оборе, но и тогда ||атриарх
не ска3а1 о нас подобающего слова.1ак, мь! по необходимости сади-

лись, где случится. 8о время реней, возрокений и состязаний (ведь

Рядом с императором и ||атриархом говорили и во3ракыти) мьт все-

гда ока3ь|вались, по меньшей мере, на пять, десятьилитринадцать
рядов дальше. |1оэтому мь] молчали и поневоле не могли кри1{ать го-

лосом €тентора1 и во3ракать или х(е соглашаться с наход.1вшимися
настолькода/1еко. Разве когда спра1шивали о нашем мнении' мь| вь1ска-

зь|ва1и его бь:стро, да и то бь:ло редко. Бпронем, они и это прекратили
совершенно, не принимая [натше мнение], как дальше пока}кет рас-
сказ. 1ак, на1ше редкое слово бьтло совер11]енно пра3днь|м, так что по
многим сообра:кениям мь1 на самих себя накпадь|ва/ти мол!{ание.

46. |[атриарх попросил у папь1 больш:ой храм в одном и3 монастьь

рей, нтобьт там совер|]]ать пра3дн1аки. Больцинству и3 нас это не по-

' €тентор - гРеческий воин, у{астник 1роянской войньт. 1!1ог кри-
чать так громко' как кри!{ат одновременно 50 человек. |1огиб, состя3аясь
в крике с [ермесом.

.! асгпь ! |/' Боспомцнанце чешвер1пое

|(;!;]алось хоро1шим делом, а более всего 
- духовнику кир [еоргию.

( ): : весьма возму1ца/]ся и порицал такое дело, и отстранялся от прини-
м;!юш{их его' как от совер1'паюшд4х рань1[]е времени ед,1нство с лати-

! !'!| !ами. €рели многих друпах вещей, показь|вав]'пих, что он не прини-

м;!ет мнения латинян, он перед лицом ||атриарха, архиереев и всех
|!;!с говорил' что (<коща я вхо>ку в латинскийхрам, то не поклоняюсь
!!и!(ому и3 тамошних свять]х, поскольщ не при3наю их. Фдтого |,рис-
'|'а |)ри3наю' но и Рму не покпоняюсь, поскольщ не знаю' как под1иса-

п:с:. Бо я творю [знамение] креста моего и покпоняюсь.Атак,кресту,
:сслторьпй я творю, ему поклоняюсь, но ни!{ему другому и3 всего, что
'|';!!\4 8|0$>. |акое вот располо)кение к латинским делам он пока3ь|вал

!!]!м снача/1а и весьма оплакивал на1ше к ним прибьттие.

47 'Р,от таким он бьтл. |1апа:ке ответил на просьбу |[атриарха, нто
о ','|'о 3ависит не от меня, но от епископа Феррарьт. |1усть к нему булет
|!()!|рос,). Бпископ бьи извещен и ответ|'1' что (<в величайгшиххрамах

!!(,()дни только мон'жи' но и архонтьт собираются, и мнох(ество наро-

/(;:.'['ак что в празд{ики ни монахине моцт отка3аться отсвоейлицр
!'! |!т и псалмопений или слух{ить ще-то еще, ни внешние не моцт бьтть
(х''гавлень1 без церкви и ли1шиться привь|чнь1хдпя них богосщп<ений.

А и:з неболь1!]их храмов ни од.1н им не подойет и не понравится, по-

('кольц мал. |1оэтому я не моц дать |1атриарц храм>. !(оща |1атри-

|!|)х вновь заикнулся о храме' то люд,| папь1 ска3а/1и' что <<поскольку

!| де!{рете не написано, нтобьт дать вам храм (мьт ведь не говорили об
;':т;м), то мь| и не А2А}{\,|>.

48. [1апа настаивал на том, чтобь: совершить открь1тие [€обора1.
| |сюкольщ |1атриарх бь:л болен и не смог прийтина(обор, - не знаю,

п|::-:;а: болезни и]'|4>ке он бь:л под{ят на вообракаемое небо, _ он на-

! !иса/] архиереям поош{ритепьное письмо, и они отправ}1/ись в храм €в.
! !т:1;гия. Бпереда тл_т.пи местоблюстители и присугств овал|4 церковнь1е

}!|)х()нть|. |1редсрцательствовал папа в окру'(ении своих людей, как и
0!,:,;:к : установ/тено. € друг0й сторонь1 находа1ся император, местоблю_
(''|']|т'с.,|и и архиереи. €права от императора 

- 
деспот, архонть! сената и

( )("|';!/| ьн ь!е. 8се сидеша сообразно своему'*тну. Аз латинских еписко-

\\7
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пов под{ялся на амвон [епископ] ||ортогальст*тй и прочел по-лать1ни

щамоц прово3гла!.ш ения. Азна1]]их - [митрополит] .&1итилинстсай, и

прочеп ее по-гречесл*т (она бьтла написана на дРи язь1ках). 1ак бьшо

совершено прво3глашение [€обора]в Бе.лгищю срещ, 9 апрепя.

49. 1оща >ке установленнь:й порялок мест архиереев при3вел боль-

шой соблазн дпя некоторь1х из них. [![итрополит] 3феса бь:л опеча-

лен, в|1!дя, что духовнику лсар [ригорию бьио дано место Александрий-

ского [||атриарха], и он с1цел вперед.1него, буАри архимаццритом.

Фн не вь1нес этого и отка3ался от места Антиохийского [||атриарха],

которое принял..фховник, у3нав об этом, сел не на табрет, но вни-

3у, и такх(е сеп [митрополит] 3фесст*тй, как [местоблюститель] Ан-
тиохийского [||ариарха1. 1(рме того, сойазнгшся идгховник, что и3-3а

него без причинь| опечалился [митрополит] 36есский. 14, вероятно,

чтобь: избокать соблазна, он больгпе не сад4лся перед [митрополи-
том]3фесским' но сад.1лся, ще пр[,{дется, и буАто бьт нес тпккое бре-

мя. 1йзалось, что он смиряется и не думает о месте. |ак из-за этой

лох<ной и никчемной прининьт прои3ошло разделение сРеда наших'

о чем речь булет чере3 некоторое время.

[}1итрполит] !(тазика после празд{и({ньтхдтей |1асхи вь1шеп и3дома

без мантии и, пересекая шпот!идь и ули:дт Феррарь1, так взошеп водвФ

рец и искат бьлть прАставпеннь!м императору. 3а ним следова/ти два

монаха |1Аер>кали архиерейсщю мантию. Архонть:, ув{4дев его и ре
шив, что така'1 одежда недостойна ег0, прс1'ти его надетьмантию. Фн

х{е говор|4/1: <,! не хоч больтле бь:ть архиереем, так как ]!1онемвасий_

ский [митрполит] ока3а./1ся вперед4 меня. 9 хот р1цеть императора

и оставить 3десь свою мантию>. Архонтьт с\<а3али ему, что <<ть1 не мФ

}(е1]]ь р|цеть императора. Фн в плеве, и да)ке мь| не в14дели его>. Ёо тот

обеш_(ал, нто не уфет и3 дворца, пока не ув1{д]4т его. Архонть| во3нег0до-

вали, и после многих просьб, уг0воров, советов и обещаний' что с их
помоцФю император ока)кет ему подобаюшую заботу, они по3днее и с

трудом устьщ]4ли его. Р1 он ушел домой, впронем, фз мантии.

1акое вот вступление к готовящемуся объеданению предостави/1о

нам прво3глагшение Бсепенского собора. Бед5 вместо тог0 чтобьт поло-

.]аспь |. Боспомцнонце пя/пое

жить начыто ед,{нства с теми, с кем мь! бь:ли в ра3ногласии, это для
!|ас самих ока3алось начы1ом разделений и ра3доров.

9асть !
Б которой [говорится] о том, как [митрополит]

3фесский написал папе' и с каким негодованием
воспринял это |1атриарх; о состоянии дискуссий
по поводу чистилища; о том' как эмир готовился
напасть на |ород, и папа ничего не сделал для
помощи |ороду, хотя его многократно просили;

и о том' что прои3о1цло по ходу дискуссий о чистилище

Боспоминание пятое

|' Атак, коща все эт0, как ска3ано вь1ше, бь:ло совершено, папа

с|)азу )ке пРика3а/1 переписать щамоту провозгла|шения [(обора] и

!!()слать ее ко всем латинским народам, что и бьтло сделано. ||ослом

:кл Фран:щю он отправил епископа 1(ритского Фантино1 - од{ого и3

(.|0 советников и блшкайтлих к нему людей, с тем' нтобьт, как ка3а-

]|()сь, по3вать и приготовить к прибь:тию оттуда посольство, подходя-

!|(сс и соответствующее такому Бселенскому собору.

['1атриарх, в:,{дя, что [митрополит] [арлский заболел к смерти' ста/т

! ! 
| 
х)сить храм, нтобь| похоронить его в нем' или же кого другого, если

('/!у!|ится [т<ому1умереть. |1осле многихего просьб с трудом вьщелили

| Фантино Балларессо ( 1 392_|цы. Бене:д.танец . }7атинст*тйархиепи-

с':сс,л; : (рита. Б 3Фе гг. {! в. от имени папь1 вь1полнял несколько д}{пломати-
!!(,('ких миссий во Франтщи.
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ему ма./1енький храм, названнь|й в честь св. юлиана'. !(оща митропо-

лит сконча/1ся, то, воспев надним внугри храма все, что подобает, похо-

ронили ег0 снару'ки напротив стень1храма. Бьио это 24 апрелтя. !!\ьт

совер1ши./|и над ним од{у 3ащокойную с.лгу,.кбу' но не слР]*1л{и в нем

[т' е. в храме] лищргию. [Ёезадолго до этого|, когда на|'ши' 3анять|е лече-

нием [митрополита] &азического, р1цели, нто [митрполит] €ардстотй

при смерти' то они ска3а/1и е}щ, и он своей щамотой передал местоблто

ститапьство' каковое имеп, }1онемвасийскогщ [митрпо,1иц], посколь

щ и это содерх(а1ось в щамотах |1атриархов. !(оща это бьио сделано и
тот принял грамоту, упокои/тся и [митрополит] 1(азинест<ай.

2.[\апа предлох{ил, чтобь: бь:ло назначено несколько человек, ко-

торь|е встречы1ись бьт с людьми папь1и обсрклали некоторь|е второ-

степеннь1е раапичия' согласно существовав|шему письменному согла-

шению. ймператор и |1атриарх вь1с/1у1шали это, словно мецдуделом.
9ерез несколькод{ей бьппо сообщено об этом вновь. Ёаши на словах
согласи/1ись это сделать, ана деле за6ьули.

3. |1о ходу этихдтей |1атриарх ска3а1всем нам, что (<если они как-

ни6уль булщ звать вас на трапезу _ не ход.!те''. 1ак, }Флиан по3ва./т

великого хартофилака и меня, и мь1 откпонили это преш|ох(ение на-

сколько во3мо)кно люфзно. |{еред нами 3вы1 он и [митрополита] Ёи-
кейского, мудреца [емиста [гии6она! и Амирутш. Бо время ух(ина
нашим предпагали философские вопрось|, и они наход|1ли дляних
подходяшд.!е решения.3атем он позва./| на г1ир [митрополтита] 3фесско-

го вместе с его братом - номофилаком и [митрполитом] }1итишан-

ским. 14так' эти двое скпонили [митрополита] 3фесского и, в3яв ег0,

приш_ьпи к }Флиащ. €огласно тл< обьнаю, они [т. е. латиняне] стали мул-

р беселовать с ним чеР3 переводчика. 3атем в качестве совета [Флиан

предпох(и'/т ему написать нто-нибуль папе' восхва.[1яя его 3а трудь| и на-

1 |-{ерковь 3ап 6!ш1!апо наход.ттся на улице 3. ]у[ойа ё! БоссАе (4е!

Бшссо).8озмо>кно' что предпочтение именно этой церкви как места по-

щебения бьио связано с тем, что в том районе с давних пор наход,1лась

щеческая колония.

'!осгпь |. Боспомшнанше пяпое

, :;:.г:о объеданения, которое тот поло)кил, а затем стал просить и побу.ак-

/(?|ть ег0, чтобьп и да1ь1л]е он подвизался совер|'шать это ед,{нство. [м:ат-

1.>ополит] 3фесский, хотя и не бьтл настроен писать, но убехценньлй
г'тросьбой 9лиа*лаи побулшением со сторонь! /!1итилинского [митро-

п;олита] сказал,что <(все х(е мне это ках(ется и3ли1шним (понему я и не

|!астроен это делать), но если вам это представ.'|яется пш1е3нь|м' то я

!!апи|шу и отправлю это тебе, 
- 

ска3ы1 он }Флиану. 
-и 

если это пФ

!|равится твоему преосвященству, то пусть буАет пос'1ано папе)).

Р1так, он написа/1 папе в форме энкомия, восхва1яя его забоц о
('озь|ве €обора, убецдая и советуя ему еще больше потрудиться' что-
(':ьт привести это благое единство кдобро!щ и богоугодному 3аверше-

п;ию. 8 этом энкомии средут друп,1х благочестивь]х и мудрь1х предпо-

жений содер)ка/тось и то, что папа мо)кет легко совершить ед4нство,
('сли 3;жочет, и бе3 труда смо}кетдостигнуть этого чере3 велит(ие, на-
|!ало и впасть, которую он имеет в своей [еркви, через посщ|]]аъ|иеи

!!од!|инение' которь|ми обязаньт ему все латинские народь|, как пре-

смнику св. |!етра. 8едь если он 3ахочет изъять прибавлтение и3 св.
(]имвола, прекратить мертвую х(ертву на опресноках' то сразу совер-

![|ится объединение, и буАет оно одобрено всеми. Атак, папа мох(ет
''то сделать и всеххристиан соед4нить в о,т}той щр*"'.

4. Ёаписав и 3авершив [текст] таким образом, он послал его 1Фли-

;пну.1от принял его, сповно сеть, и отправил императору ?1мператор

!к)спринял это как нечто у)<асное и спросил |[атриарха: <Фткуда наш:и

!!меют наглость говоритьиделать, что хотят? Актода:тимэту власть?

| |онему ть| за ними не смотришь и не сдерх(иваешь их? }1ьт пока еще

!!0 ре1:]или предло)кить латинянам ничего подобающего, и коща мь|

(,!!!е ни({его не ска3а./1и, почему [митрополит] 3фесский написал то,

'!1'о написал?> Р1мператор вь:бранил наход.тв|пихся в то время Рядом
(' !|им архиереев и посоветовал им ничего не говорить латинянам' а

!||ютив [митрополита] 3фесского он 3ахотел со3ватьсиноди подвести

' 14меется в вищ/ текст известного приветствия йарка 3фесского к
!!;!||е в самом начале ФеррароФлорентийского собора.
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его подсуди осущдение. Ёо некоторь1е поме!'[]а/1и ему, и больше всех

[митрополит] Ёикейский, которьтй сказа/1 императору: <.Ёе стоит и
не подобает говорить об этом на синоде. $еп,ь нто противоРечит тому,

что написы1 [митрополит] 3фесский? Фн вь1ра3ил собственное мне_

ние, поэтому синод открьтто тебе противостанет>. так император оста-

вил это дело.

5. ||апа вновь предупредил, нтобьт собрались, согласно договорен-
ности, и рассмотрели не3начительнь1е ра3лпч|1я. |1оскольщ от импе-

ратора он сль1шал одни лишь обеш{ания (ве'" всё восходило к нему), а

дело недвига./[ось, то решил и он слегка пренебреньдог0воренностью.

[ак, коща закончился провиант, и попрос}1/1и АРу'ой, латиняне ска3а-

ли: (1(ак папа вьцаст вам провиант' когда вь1 сид.{те пра3дно и не де-
лаете ничег0 и3 тог0' о чем мь|договорились?> 1оща император спроси/1

кард4налов, каким образом они хотят исполнить то, о чем |цет речь.
Бьшо ретпено назначить и3 нихдесятьчеловеки и3 на1шихдесять, чтФ
бьл они встреча/тись трихць1 в неделю в храме монасть|ря €в. Анлрея
и исследова1и р аы|141|1я.

6. 3атем император призва/| |[атриарха, архиереев и архонтов{тав-

рофорв, и мь] встрет}ш1ись в присугствии советников сената. Фн ска-

за.,1, что ((папа часто прос14/1, чтобы некоторь|е из наших встречы1ись с
латинянами и рассматривали вместе с ними некоторь|е вопрсьт. |1о

большей части папа депает это не столько ради поль3ь| дела, сколько

рад'4 сщжов, дабьтони бьши во3вещень! в Бастт:ее и повсюду о том' что

Бселенск.тй собор собрал сяираФтает, и чтобь: папа имеп от этог0 успех,
а собор в 8асилее - рон. |1одобает и нам это сделать, как раньше мь|

об этом договори'ись. 1ак, пусть буАет вь:брано и3 нас десять человек,

поскольщ и от них буАет лесять на этих встречах>. Атак, вьхбрыти[ау

хиерев] 3феса, Р1онем васт.1у1,Ёикеи,./1акедемона и Анхаата' великого

хартофилака, великог0 эккпезиаРха, ицменов [ монасть:рей] |1анто-

кратора и&леи и из святогорцев иеромонаха:сар.&1оисея. 1,{мператор

определил и из аРхонтов кир &1ануил а Агаряи...1, нтобь| они собира-

1 Б тексте лакуна.

'!остпь 
|/. 8оспо:пшнанше пяпое

,,!ись вместе с нами, ра3ве что с|,1дели в отдельном месте как слу[шате-

,,!!.! и вроде бьт как нагши3а|11у\нит<у\ Р1мператор ре1шил, чтобьт [только
митРополитьл] 36есский и Ёикейский говорили латинянам, нто бу-

/цет нух{но, и никто другой. !(оща мь1 усль1|шим, что они нущдаются в

!!ашем совете, то мь| дол)кнь| вь|ход,1ть и отдельно совеш{аться' и что

мь| постановим, то ор]4низ них пусть это и ска)кет. 1олько чтобьт мь:

!|с говорили ни о чем' касающемся Рения' а после окончания д4сщс-
сий чтобьт мь1 приход,1ли к императору и расска3ь]вали ему то, что

6плло сказано на каждой встрече.

7.Атак, бь:л установлен день, коща мь| пришли и сели по отдель-

!!ости в скевофилакии упомянутого храма. €екретарем бьтл ответ-

с':'веннь:й 3а церемонии1, а переводником 
- 

кир Ёиколай €ещг*щ.тн.
() их стороньт бьтло два кардинала _ [Флиан и Фирман2. Бместе
(' !!ими 

- 
Атцрей Родосский, г{итель дРора йоанн !4спанец3 и еще

!!!('сть человек. Фни к нам обратились дру)кественно' и мь[ к ним со
с:к:ей сторонь1 так х<е. 3атем они поднялись со скамей и приклонили

!(()лени по их обьнаю, достаточное время помолились, в3ирая на вос-
'!т)!( и тихо 1пепча. 1оца мь1 то)ке со11ш1и с кафеАр, оперлисьлоктями о

с}(;|мьи и помолились' тихо прочитав подобаюшд4е псалмьт. 3атем сели

!| латиняне, и мьт. }Флиан начал говорить ввод}1ое слово и убехцать,

'!1'о дело объеданения является бо>кественньлм, необьткновеннь|м и

!шхцеленнь|м' и что все долхшы с усерд4ем способствовать ему, на-

('!(()лько кто мо)кет. <Ради этого, 
- 

обратился он к нам, * и вь| пре-

;|[)сли трудь! [ преодоления] боль:пих расстояний, морских опасностей

]! г||)очих ваших попечений. }1ьт то>ке, со своей сторонь1, позаботи-

/!!,|с1, чтобь! вь! смогли прийти дпя совершения этого бох<ественного

/к,,;:а. |-[оэтому нухшо с обеих сторон прилох(ить к этому всякое стара-

' Амя неизвестно.
|| 

]1,оменико 1(арпаника ( 14ф_ 1458) . 1(арштнал, епископ Фирм ансу*тй

с' !425 г.
! 

| {оанн 1орквемяда ( 1 388_ 146в). Аддя Беликого 14нквизитора Фомьт

!|л1:п<:;с'мадьт..[1оминиканец кард{нал с 1439 г.' епископ с 14Ф г.
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ние. мь! сль11шали, что еще булри в !(онстантинополе вь| встреча-
лись с тамо11]ними мудрецами и у{енейш]ими людьми и с рассуцдени-
ем на1шли некую середину, чере3 которую полагаете объеданиться с
нами.Атак' мь| хотим, чтобьт вь| и нам сказалио6 этой середине, кото-

рую вь1 на1шли для ед,:нства>1.

1акого рода веци 1Флиан говорил весьма долго и ра3умно, со 3на-

нием и ораторским искусством. [.:{итрополит] 3фесский на это отве-

тил: <,1о, что мь| прибьлли сюда' пре3рев трудь| и опасности рад{ со-

вершения бо>кественногодела ед.{нства' если оно булетугодто Боц,
это очевидно. |4 мь: тох(е готовь| явить рад,{ Бога возмох<ную заботу и
труд, поскольщ ради этого мь| ипри\лли.8пронем, наэтивстречи мь1

договорились собираться ли|'шь ради некоторьж вопросов' слушать и
говорить о них' но не говорить об рении, в котором мь| от вас отлича-
емся, так как это бьтло ре:.шено исследовать по про1]]ествии установ-
ленного времени. |1оэтому если есть у вас какие-либо иньте вопрось|'

ск;!)ките' и мь1 ответим. €ередань| х(е мь1 никакой не на].!]ли' но коща
мь] устроим собеседование об рении, то возмо)кно, что из этих собе-

седований найется некая середина, за которой последует €АйЁ€189>>.

8.1ак ответил [митрополит] 36есский. АоЁтдядо этой части сло-

ва' я свидетельствую тем' кому случится 3нать' что я на подготови-
тельнь1х встречах и во время подготовки дел' как и на других [встре-
чах], по возмо)кности точно, и часто дословно, пеРедаю в то время

сказанное и сделанное, и считаю самь|м полезнь|м ничего не прибав-
лять к ска3анному и сделанному тогда, и ничего не опускать. 9то ка-

сается собеседований, то невозмох(но и3лох(ить их подробно' посколь-

щ речи говорив[ших весьма простира|ись по дпине, но я, касаясь их
в главном, отправлю к [соборньтм]деяниям х(елаю11дих 3нать ска3ан-

1 Б рни карду1ныта [Флиана есть фразьт, очень похо}кие на |д{тать1 и3

Флорентийског0 орса: он, следоватепьно, ста^/1 впоследствии од{им из ег0

авторв. Р1нтерснь: акценть: (не то х<е ли буАет у католиков и в {,{ в.?): все

дол)кнь! стараться рад,1 ед,1нства' а так}ке поиск <<серед4нь1)> д/1я объеди_

нения.

|]оспь 1/' 8оспомцнанше пя/пое

|!0е на них подробно. Ёо основное )келаюцие пусть ишут в этом [со-
,тинении], поскольку в [моих] воспоминаниях о чистилище они в точ-

:тости нафут то, что бь:ло сказано с обеих сторон. |1усть настоящее
с.лово идет согласно полох(енной изначала цели.

9. 1Флиан снова ответил на слова [митрополита] 36есского. |1ер-

!{ь!м делом он похвалил его, что тот ра3умно отвеча/т. 3атем ска3ал,
|!то (<отнь|не ну}кно нам говорить об рении и не видеть препятствия

|} задерх(ке, но разбирать и исспедовать вопрось1, со3даюц_(ие ра3лу{1ия,
|0воРить о них и разбираться. |1осле промедпения, когда соберутся
'г(!, кто долх(ен прийти, пусть они вь]слушают приготовленнь1е нами

с.,|ова и легко перефщ к решению. !,1это весьма соотносится, _ ска-

:]?|л он, - со словами [митрополита] 3фесского, ведь по ходу этих
лисщссий булет найлена середана, как он ска3ал об этом, и [сказал]
!}(.сьма хорошо, и с его целью согласен и я. |!оэтому не следует из-3а

!|[)омедпения удер)киваться от д,1скуссий>. ]ак он много распростра-
: пялся об этом, в3яв некоторь1е отправнь]е точки из слов [митрополита]
1)с[есского и дерх(ась 3а понятие о середине'

10. }сльтгшав слова }9лиана, талантливо и легко прои3несеннь1е с
( )|)аторским искусством' мь1 вь]|'шли, нтобьт отдельно посоветоваться

],! [)ешить, какой д6пкно дать ответ на то, что мь| усль|1ша/1и. .]!1ьт ска-

':;:.:пи 
]митрополиту] 3фесскому в качестве совета и просьбьт, что (<по-

('|(()льку ть| давал первьтй ответ, то пусть сейчас даст этот наш второй
,ггвет [митрополит] Ёикейский' и это булетлрркелюбно и с честью>.
'!)тг< 

мьл во3ло)кили ответ на него. |!о правде говоря, нам ка3алось, что

;:с,1>вьгй ответ [митрополита] 3фесского не имеет и3ящества в словах
}|,ли мь|сли и недостаточно соответствует [по своим ораторскимдосто-
:::;с:твам] словам }Флиана. |{оэтому мь! и попросили отвечать [митро-
п:с;лита] Ёикейского.

| !. (огда мь| во1шли исели, [митрополит] Ёикейскийначал[гово-

1:нт'ь|. ||ервь|м делом он восхвалил 1Флиана 3а то, что он наилуч1:]им и

1:г;':т;риннейш_тим образом составил и Разделил свои первь1е и вторь]е
('"'|()1!а. 3атем он подь|то>кил ответ [митрополита] 3фесского на слова

|( ),л::.тана и на ках{дую главу дал благородньтй ответ. Фн не толь1(о от-
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ветил на вторь|е слова }Флиана но по ходу вспомнил и первь]е слова,

да]{наних ответ и исправил то' что пока3алось слабьтм [в арцмента-
||ии митрополита] 3фесского, }крепил это и отсек то, из чего [Флиан

мог извлечь в них добьтч. €р*д'' многих друп.{х замечательнь1х умо-
закпючений ска3ал и это: <(у нас нет никакой дррой серед,{нь|, кроме

истинь|. Ёо поскольщ у нас есть истина, то она булет у нас в качестве

серед!1нь1, а в другой мь1 и не щ),|{даемся, поскольку никогда не смо-

х<ем найти серединь| лршей, чем истина,>' [ не только на вторь1е

слова }Флиана, но и почти на все предьцу]1ие он дал благородть:й,

умньтй и ра3вернрьтй ответ.

€разу после ответа [митрополита] Ёикейского }Флиан вместе со

своими людьми вь|г:]ел' и они советовалисьдостаточное время. 3атем

они при11]/1и и сели. }Флиан сказал, что они хорошо приняли слово

Ёикейского [митрополита] и хвалили его за то, что тот умно и рассу_

д4тельно ответил. Бь:сказав ему мно)кество похвал' он на этом оста-

новился, обещая на следующей встрене вь|ска3ать то, что они дума-

ют. € этим мь1 утшли восвояси и' оту)кинав, пришли к императору и

подробно переска3ыти ему то, что бьтло сказано на встрече: как они

продвинулись и как [те] настаивают на собеседовании о6 у{ении.
[!4мператор] одобрил ход бесед, но повелел, чтобьл и мь| на все давали

ответ' что бьл те ни спроси]1у7,но никоим образом не об рении.
12.1огда некоторь|е и3 нас ув[щелись с [митрополитом] 3фесским

и отчасти друх(ески бранили его' отчасти просили и побуцдали его

[сказать] разумно и и3яшц{о то, что подобает. (казалиему, что <(если

бьу 6ьули сейчас сред4 )кивь!х у{итель кир Р1осиф или священник кир

!м\акарий 1!1акр, то они соч./1и бьт за благодеяние Бо>кие им самим,

если бьт в их дни произошел этот €обор, так что они могли бь: явить

подвиг и ревность, которую имели к благочестивь1м догматам нашей

1-{еркви, а такх(е 3нание и силу' приобретеннь|е от риторического
образования. ]}1о>кно сказать, что нь|не1шние собьттия похо>ки на те, о

которь|х ска3ано в бо>кественнь:х 8вангелиях, что <<многие пророки и

цари хотели увидеть, что вь1 ви!у1те, и не увидели' и усль11'шать' что вь|

сль11]]ите, и не усль!11] али,>|(,р.:}!к. |0,24|.Атак,еслитебе послано от

']асгпь |/. Боспомшнанце пяп[ое \27

[)ога такоедело, то нельзя отвечать слрайно, просто и без рассуцде-
[!ия, но (слелует делать это) с у{еностью и благородством, как пРе-

мулрьтй. Р1 тьл смох<ешь это [сделать] хоро1шо' по благодати Бо>кией.

1ак что постарайся, чтобьт показать благородство' которое ть| имее11]ь

в отношении наших благочестивь1хдогматов, и у{еность' которую ть|

::риобрел с помоц{ью Бох<ией от твоего усерд{я и заботьт. й пусть
'гебе это булет в честь и во3даяние и во славу нашей 1-[еркви. Фбре-
тешь ть| и во3даяние от Бога, и благодарность от всех нас)). Ёа это он
()тветил' что давно у)ке отка3ался от красивости слов и возлюбил го_

|!орить просто, как монах. [а и сам пред{ет, как он ска3а./1, не требует
такого образа слов' но благоролного и полемического по содерх(анию
своему и по форме. |1оэтому и ему ну)кно, [ сказали мь:] , насколько он
м()жет' над этим стараться' так как от него 3ависит вся борьба, и ес'1и

!пс. сейчас он применит всю присущую ему мудрость и у{еность' то ще
0|11е он их исполь3ует? [акие слова бьтли обрашень: к [митрополиту]
1)с!есскому.

!3. &1ь: сошлись на второй встрече' и вновь начал [Флиан и мнох(е
ством слов убежда./1, что надо говорить об у{ении' и уговарива/1нас сФ
бс.седовать об этом. [}1итрополит] 3фессюай ответи/| надруп{е епова

|ирд.|на1а разумно и йагородлее, чем прех{це. 3атем ска3ы1 и о том,
!!то касается у{ения: <,&к мьп г0ворили на прошлой встрече, так и сей-

'!ас утверцдаем, что, поскопьщ бьлло ршено и письменно д^[||1согла-
сие, блая<еннейгший папа, святой император и святей:ший наш |1ари_
*!1;х, нтобь: в течение четь1рех месяцев никоимобразом не говорить об

у1|ении, как это в точности 3нает твое преосвященство, то не подобает

и бьшо бь: несправеАшаво презреть то, о чем согласи/ись много бопее

дс:стойнь:е, нех(епи мь], и г0ворить о всеобщем вопрсе' притом что мь|

:; небольш.:ом коли!{естве и собрались рад4 некоторь|х вторстепенньж

вопрсов, и назначень!, нтобь: о них сщ41]ать и г0ворить. 1ак что не пФ

дс:бает нам на этих встречах говорить об рении, поскольщ это есть
()с}|овное раз.личие ме)цу н^/{и, и н)ркно, чтобьт в собеседовытуаях о6
9т0м все присутствова'[1и>>.3тими и многими другими прекраснь|ми
('л()}]ами [митрополтит] 3фесский отверг собеседование об рении.
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14. Бо 1Флиан не убедился этими словами' но вновь многими ре-

чами проси/1 и принуждал собеседовать об уении. €реша прочего он

ска3ал и то, что ((согла11|ение не возбраняет всякое собеседование об

у{ении. Бсть ведь много способов, вед)д]их к исполнению цели бесед,

и 3апрещен лишь наиболее всеобший путь, ведушщй, так ска3ать, пря-

мо к ра3решению [вопроса]. Фстальнь|е >ке пути оставлень! нево3_

бранньтми. Б качестве примера - мно)кество путей вещт к од+ой и

той >ке гостинице. 3апретили тот, что ведет к ней напрямик, но дру-

гие, ведушие к ней в обход и чере3 холмь|, не 3апретили. |1оэтому мь:

дол)шь] упра)княться и говорить относительно Рения' сохраняя не-

поврежденнь]м упомянугое согла1'шение>. Ёа это [митрополит] 3фес_

стотйсу<азал, что <<поскольку многочисленнь| способьт и пути, ведушие,

как утверхцает твое преосвященство, к ра3ре11]ению' но ра3ре1пение

неизбех<но булет касаться Раы!ичия, которое мь| имеем в отношении

у{ения, а согла1'пение говорит, чтобьт мь] никоим образом не говорили

об рении. 1аким образом, и др).гие пути, которь1е ть] назвал, 3апре-

цень| по причине согла1[|ения, и нельзя нам говорить согласно тому

способу, которь:й ть| г1!€.п.пФ)кил>.

Атак,началось большое да&/|ение с их стороньт, чтобьт говорить об

г{е}{ии, а с наш:ей - чтобьт не говорить о нем. Ёа этом собрание бьтло

распущено. |]осле ух(ина мь| вновь при11]/ти к императору и передали

ему то, что гов0ри/тось на этой встрне, и артменть|, посредством кФ

торьп( они пр'{нгддают нас собеседовать об ренушт.$увилсяэтому им-

ператор, как они постпают вопреки тому, о чем договорились' Ёам он

ска3а./|, что (<вь1 никоим обра3ом не 1{д]',[те на такую беселу. А те прлцуг

ко мне, и я ска)ку им, нтобь: они более не принущдапи вас к этому, но

остаьилито' что касается верь|' и пере1['и кдрупам вопросам'}).

15. 1у1ь: собрались на третью встречу, и }Флиан вначале ска3ал,

что <<когда люди отличаются друг от друга в отно1шении некоторь1х

вещей, )кившда.]1еко и не касаются причин их ра3личия' тогда ках(_

дая и3 ра3няшд,1хся частей считает сама в себе, нто велико различие
п1ех{ду ними. 1(огда х(е они встречаются и исследуют то' чем они

отличаются, то часто обнарркивают' что мало и невелико то ра3ли-

||асгпь 1/. Боспомшнонце пяп!ое

чие, которое они считали большим. 3то, мне ка)кется, прои3ошло и

с нами. 8едь при слРившемся больгшом ра3делении и3-3а да]1ьно-

сти мест' и3-3а про1:]ествия больгшого числа лет и того, что мь1 давно

не приход4ли и3 своих стран дпя обсу>кления' и различие ка)кется

большим. Ёо теперь, поскольку вь1 с помот|1ью Бо>кией пришли сюда,

если мь| обратимся к обсухшению и рассмотрению Ё€ш{ей, соблаз_

нив1ших и приведших к ра3делению, то считаю, что небольшим ока_

жется разделив!||ее нас ра3личие и легко исцелимьтм, если Бог упра-
вит. |1оэтому нам следует и да)ке необходимо говорить и исследовать

то, что касается разлиний. Атак, ясчитаю, что четь|ре вешР| со3дают

ме)кду нами ра3личие: первое * 1Ф, что касается исхо}кдения €вя-

того.[|ра' второе - опресночной и квасной х(ертвь|, третье - очи_

стите.]1ьного огня и четвертое - власти папь|. 8'сть и некоторь1е дру-

гие раы1и!{ия, однако эти являются основнь|ми и самь!ми серьезнь1ми.

?1так, о чем и3 них вь1 хотите говорить?'>

16. 1Флиан говорил подробно и с и3ь|сканньтм подбором слов, а

3атем попросил у нас ответа, которьтй и лал [митрополит) 3фесский.

[1ервьтм делом он похвы|и/т его 3а то, что он 3амечательно ска3а/т и

хорошо устроил то, что хотел. Фтносительно х(е четь!рех глав [т. е.
|о

спорнь|х вопросов| ска3а]1, что <<мь| сеи({ас усль|шали это и нам надо

о них подумать. Разве что о первой главе мь: и сейчас говорим, что об

этом твое преосвященство спрашивало и на про111/[ь|хдвух встречах'

и мь| не согласились говорить об этом. й сейчас мь1 совершенно отка3ьг

ваемся от собеседования об этом, оста&пяя это на потом. Б отногшении

остальнь1х трех глав мь1 посовеш{аемся, доло>ким это остальнь!м на111им

и сде/|аем то, что покакется благом всеобщему собранию>. € эттдм мь:

()тправились домой.
3атем мь1 пришли к императору и передали ему сказанное. 8се

!1едь зависело от его мнения и воли, и без х<елания и прика3анияим-

| !ератора нш|его не совер|'ша./тось и3 церковнь|хдел. |1оэтому и в данном

/1сле он од,1н принимы1 ре|'шение, тогда как[|атриарх мало заботился

() !-(ерковнь1х вопросах. Р1так, император определил: <,Б отногшении

исхохцения €вятого [жа мьт часто говорили, 9тобь: ничег0 об этом

|) !;гк '|!9[{
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не говори/1ось' пока не соберется всеобшд{й €обор. 1ак и подобает

постановить об этом. Ёо и в отно1'1]ении опресноков и квасного (ведь

здесьто)ке ра&пичие какется боль11]им), и об этом не по3воляйте устро-
ить обсух{дение. А что касается чистилиш{а и в}1асти папь1, то пусть
они [т. е. латиняне] сках<р, что они преш1очитают и3 этихдвух .Авьт,
вь|слу|]]ав' ответьте: что возмо)кно - сра3у' а остальное - по рас-
смотрении).

|7 .Атак, мь: собрались на четвертую встреч | у1ска3ал [митропо-
лит] 3фесский: <Ёа предьщущей встрене вь| предпох(или нам' чест-

нь1е от|{ь1, четь|ре главь:, нтобьт мь: вь:брали из них ту' о которой булем

ра3говаривать. ||о вашей просьбе мь| рассмотрели эти и говорим, что

пусть первая глава остается на окон1{ательное рассмотрение €обора,

которое с помоцью Бо>кией произофет, как мь| и рань1пе часто гово-

рили вам об этом. 1ак >ке и с опресноком и кваснь|м, поскольку ра3ли-
чие в этом велико' ну'<но оставить и этот вопрос дпя 8сепенского сФ
бора. А то, что касается дву(друп,{х глав, то это мь] остав]1яем на ваше

усмощение, нтобьл говорить о том, что вьтберете вьт.Атак, ска)ките' что

вь! пред!очитаете).
18.9сльтшав это, они вь|шли и немного посовеш{ались. 3атем они

во!'1]./1и' и 1Флиан ска3ал: <€огласно вашей воле, и3 двух остаы1еннь1х

на наше рассмотрение глав сначата нух(но бь;ло бьл нам ска3ать о вла-

сти папь|. Ёо все х(е пока3алось нам лРше снача]|а ска3ать об очис-

тительном огне, чтобь: и нам как-то очиститься, беседуя о нем. Атак,
пусть дискуссия булет об огне>. [/т\итрополит] 3фесский ответил:

<[1усть буАет так, как вь| решили. Ёо сначала ска)ките нам, отщда
ваша 1_[ерковь имеет предание о нем, с какого времени она это приня-

ла и исповедует и какое имеет об этом у{ение. |аким образом мь| про-

двинемся дальше>. 1ак это бьтло решено' и мь1 ра3о1!]лись.
|1о ходу этих слов [мь:] просили деньги на пропитание, но они не

бь:ли дань:. {'отя мьт и просили усерд{о, раша необхоштмости людей,

но ничего дано не бь:ло, пока мь1 не дошли вот до этого момента об-

сущдения. |{о когда мь1 до этого до|'1ш1и , |2 мая бь:ло дано содер'(ание
второго месяца - 689 флоринов.

9астпь |/. 8оспомцнанше пя/пое

19. |1о ходу дела стали часто долетать у)каснь|е слухи о том, что

)мир готовится к походу против [орода1. 8енеплаанцам писалис 3но_

('а, и3 митилен и с &оса, с 1(рита, 3врипа и отовсюду, что эмир гото-

п*ит 1 50 кораблей и 1 50 тьлсяч войска и отпра&пяется против |орода2.

|}енециан:дьт послали эти сообщения к императору и |1атриарху. 3а_

'гем и из |орода при11]/ти письма с тем же содер)канием' при3ь|ваюшие

!1мпеРатора и |1атриарха скорее позаботиться о серье3ной помоцда.

}сль:шав это, наши восскорбели, потеряли наде)кду на )кизнь, стали

!|:.}ь|вать к Боц и просить о помошц{, умолять с вог1/1ем и плачем, и1|и

;.}а!1ить1 от такой опасности. 9его только ни говорили императору и

[|атриарху! ( кому ни в3ь1ва.,1и позаботиться о помошщ |ороду! }&-
|!('ратор многое ска3а1об этом кард4налам и переды1чере3 них папе,

|!то ((поскольщ есть у нас в декрете согла11]ение о том, что пока мь| пре
[ль:ваем вАталии,то если возникнет нгдда в 1(онстантинополе, то вь1

!|()1шлете корабли на помот1ъ ему. €ейнас есть великая потребность и

:;собходимость. 14так, пусть приготовит папа четь|ре гы1ерь1, или по

меньшей мере три, чтобьт они отправилу1сь на помот|1ь [ороду>. 3то
>ке [1атриарх ска3ал карш1на/там и епископам. |(оща х(е они двацдь|

и триждь! ска3али это кард{налам и ничего не д0стигли' то послали к
::апе Филантропина, !усхапата и великого хартофилака просить, по

крайней мере, две га1ерь1. Фни отправилиськ папе ис1<азалиему обо

!|(:см этом. € тех пор ука3аннь|е люди не переставали день 3а д{ем
!!()являться у папь1и с вепикой мольбой просить его об щомянутой
!!()мощи.

20. 3а этими делами прошло около меся1да. !1ьт тяготились таким

!|р0медлением и обращались к тем из них, кого считали дру3ьями.

| 
| 1меются в в],{д/донесения о приготовпении султана !!1ралца к осаде

|(с :: ;ста нтинополя. !'о 8ене!ци слухи дошли 1 мая 1 438 г. вместе с галерой,

::1:и:г:едшей с |{рита.

" Бероятно, тифрь: завь||]']еннь]е. ||о сообщению Франяеско Филепы

с |х л с |лранцузскому королю 1{арлу [{1 в марте 1 45 1 г., султан тоща не бьтл в

('()("г0я|{ии вь1ставить да}ке ф ть:с. воору)кеннь1х воинов.
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!(огда некоторь|е и3нас просили фра Амвросия'то усль|1шы1и от него:

<,Ёе скорбите, но постарайтесь снанала, нтобь| совер1пилось ед'1нство,

и тогда мь| направим многочисленньте корабли в ве.'1икую помоттт.ь |(он-

стантинополю>. 1(то-то ска3ал ему: <9ем нам поспособствует тогда

великаяпомош.|ь, если сейчас падет |ород ибулут взять| невернь1ми в

плен х(ень| идети на11]и, а все священное и имущество всех нас' нахо-

дяшщхся здесь и пребьтваюших там, станет их достоянием и добьлчей ?'>

Амвросий ответил: <Ёо тогда мы истребим и уничтох(им неверньх.

Алохуттивих имущество, мь1 найдем ва1пих х(ен и детей и имущество

и вернем каждому его с приумно)кением>. 1ащю амброзию предпагал

[ороду Амвросий и так уте1пил своих скорбяших друзей.
21. |1ока папу умоляли о помошд4 [ороду, некоторь|е и3 на11]их ска-

3али' что если булет среди архиереев сбор, то они все готовь|, чтобь:

катцьтй да| по своим во3мо)кностям. ](огда усль111]ал это император,

то сра3у пошел к |1атриарху, собрал нас всех и дер)кшт речь о совмест-

ном взносе, предварив ее тем' что он сам даст денег, чтобь: пригото_

вили и отправили его собственную галеру, так как он 3нает, что и папа

отправит галерь|. ||оэтому ну)кно' чтобьт и состоятельньте дали сей-

час на помош{ь род4не. |1ервь:е и3 архиереевска3али,что ((если бь: мь:

сейчас 6ьтлиь !(онстантинополе, то мь! представили бьт все по силе

илида>1<есверх силь|. Ёо поскольщ мь] находимся в нул<ой земле и не

знаем точно, что с нами слу{ится, то если некоторь1е и3 нас что ииме-

ют, то надо' чтобь: мьт уАерх<а лиэтои3-3анеизвестного кон|_(а и времени

нущдь1 на нух<бине. Ёо из-за слривгшейся нухць| дад|4м и мь| нещю
часть>.

1ак, нетверо и3 них сказали, что цадут по 50 иперпиров ках<'пьтй.

[.:!1итрополит] Ё{икейст*тй сказал. что ((иаков слу)кил,[|авану семь

лет' и дал ему./[аван дочь и свои стада.9' слу)кил старщ моему трих(-

дь1 по семьлет' ида]|онмне 40 флоринов. 28[из них] я потратил на

плавание и пропитание на корабле, когда по прика3у твоей святой

царственности я во3врашцлся с |1елопоннеса в 1(онстантинополь. 1ам
яистратилостав11]ееся и не имею [да'ке] дщата. }меня естьтри куб_

ка, и и3 них я даю два>. ска3ал и следуюший после него: <,} меня нет

'!аспь |. Боспомшн&нше пяшое

!!!.| дуката, но вот у меня две мантии,иядаю одн}>. 1(огда усль:11]ал это

император, то оставил это дело, поняв, что с пусть]ми надех(дами он
'л.!'0 3атеял' а ведь он надеялся' что с архиереев булет собрана цена

|!()1!ти что од-той га1ерь1.

22.\ем не менее' упоминав1пиеся архонть| не переставы1и появ_

/!'|ться перед папой ииска\ьпомошщ. !,аке сам император по причи-

::с этой необходамости пришел к папе и своими словами проси/1 его о

!!()мошд.{ [ороду, добавиъ' что <(если [ород останется в своем чине, то

'[ 
!1риму и единение фрквей. А если что другое слу{ится с ним, то я

('!.|/|ьно подуш,|аю' бьтть этому или нет>. 1ак, после меся|1а просьб и

уюворов папа едва соглас|'1ся послатьдве гы1ерь| и распоряд'1лся от_

!|[)авить их в Бенетдаю и снаряд,1ть их там. |1риблюкеннь1е папь1 ска-

:!:|ли' что <,Блах<еннейший Фтец распоряд,1лся о помошщ |ороду, но

!('г0 3нает, дадут ли венецианць| галерь1? Фни ведь деловь|е люди и

!|меют мнох(ество дел на 3ападе и на Бостоке. Фни наверняка булут
(х;я'гься дать га1ерь1, нтобь:, когда эмир узнает об этом, они не подвиг-

/|и его против самих се6яине полРили от него большой вред>. папа

!!се )ке отправил посла в Бене:даю, а император отправил вместе с

п:им АисипатаиАгаря,дав им 3алог, чтобь: они его ссудили и воору-

жили императорскую галеру.

23' 1ак они отправились вместе в Бенецию и попросили га/1ерь|.

] ]сп:е:даант:ьл отлох(или ответ относительно этого до тех пор' пока они

! !( )совещаются, а [пока что] дали им )килище дпя отдь|ха. |1осль: папьт,

()('тавшись' встрети/1ись с дох(ем отдельно и ск^3ыти ему' что (<папа

х()|!ст, чтобьл вь1дали ему счет 3а га/1ерь1>. Аох< ответил: <Рсли папа на-

/|1,(.'гся пощцить от нас прибьиь, то пусть булет ему сказ2шо, что мь1 не

/!'!/|,им ему ни одного флорина>. |(огда усль|ша1 это посланник папь1,

':'с; 'гайно покинул Бене1'ию и отправи/1ся восвояси. А когда !исит!аг и

}!;':п1;ь после у>т(ина ста1и искать посланника, то не на1!]ли. ||оскопьщ

!| |!;| след)дошдайденьониис1<алиег0 и не на!т]ли (узнали только, что он

('!''гуда упшел), то написали об этом императору, а император сообпил

::;:|:с', |1апа ска3а.|1, что <(там есть мой посол, и он делает то' что я ему

у|(;!:]ал>. 14мператор написал указаннь1м архонтам, что ((папа говорит,
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что его посол на месте. Атак, потрудитесь и найдите его>. они опять

много ист<али и не на1пли, и вновь нап||сали императору' что <<здесь

ни того посла, ни какого другого человека папь! не находится>.

Р1мператор вновь сообш{ил папе, что не находится в Бенелдди его по-

сол. папа ответил, что есть у него там представитель, которь{йзабо-

тится о приготовлении галер. Р1мператор вновь написал архонтам, и

они оставались в Бенегии, ох<гцая увидеть приготовление галер. !(ог-

да прошло более сорокадней, и не нашлось никого, кто бьт 3анимал-

ся галерами, то по необходимости возвратились архонть1, поневоле

пра3днь{е, в Феррару.

24.|акой ока3а/тась первая помо||(ь [орощ со сторонь1 Блах<ен-

нейшего, 3а которую и он сам принял достойное во3даяние. Ёаш |о-

род бь:л невред4мь|м сохранен Богом, повернР11]им вдругое направ_

ление помьтсль1 эмира и сохранившим [оролот вреда, каки всегда он

стоит Бго помо|'цью. Ёо два города бьтли захваченьт Ёиколо |!рнини1

и3 тех' которь]е (относились) к[еркви Блах<еннейшего _ Болонья и

Форли, из-за чего папа ока3а/1ся в очень 3атруд{ительном полох(е-

нии. |оворили' что этот Ёиколо идет против самог0 папьт и Феррарьт.

7з-за этого робость и страх великий напалина нас, бояшщхся плене-

ния от него, такчто большинство и3 нас отправили в Бене1д4ю все, что

имели драгоценного и иы1ишнего. Фтправил и император б6льшую

часть своего имущества. 1ак >ке бьтли отправлень| свять1ни 8еликой

фркви и имущество |!атриарха.

25. (пово коснулось этих дел как бь: на бец. Ёо я счел не пра3д-

нь|м, а необходимь:м об этом напомнить, чтобьт стало ясно тем, кто

имеет надех(дь1 на помот'(ь оттуда, какую мь: обрели помош{ь в той

безвьтходной ситуат;;аи, в то время как там наход'1лись император и

|1атриарх вместе с лу{шими людьми [орола и все они вместе с моль-

бой просили о помошщ.Аэто в то время' коща латиняне надеялись

| Ёиколо ||ичинино (1386_1444). (ондотьер. (-лух<ил сначала Фло

рен1щи, а после |425 г. - 1!1иланскому герцоц. Б мае им бьши 3ахвачень|

в пользу 1!1иланског0 герцога Болонья, Амола и Форли.

.]аспь |/' 8оспомцнан!1е пя!т!ое

!|ривести на1ших к их фркви. А сейчас слово во3враш1ается обратно,

';'гобьп 3аняться повествованием о €оборе.
26.Атак,после ух{е упомянутой встречи мь| при1пли кимператору

и о6ъявили, что ре1пили говорить о чисти/|ище. <,Атак, слушайте, -
(:казал он, - что они вам об этом говорят, и отвечайте, как подобает>.

|:!1итрополит] 3фесский спросил: <.(ак ть| повелевае1шь отвечать

г|м _ в более полемическом А[хе и с противодействием, или )ке по

и:<ономии? $еп,ь нам стоит 3нать:какойть! хочешь видеть напраы1ен-

п :ость слов?> |'1мператор ответи/1, что ((говорите полемически обо всех

|!аших правах)). 1оца ответил [митрополит] Бикейский: <€ не имею,
(.его ска3ать об этом. 8 отнош:ении у{ени'! у меня есть, что ска3ать, но

с:(> этом не 3наю, что ска)ку)). 3фесский >ке [митрополит] сказал: <но

у меня есть, что ска3ать и об этом>.

27.\{огдамь1 со|шлись на следующей встрене, начы! [Флиан гово-

|)ить о чистилице и ска3ал: <,Римская церковь и3давна и с самого на-

'!|!/[а приняла и исповедует это у{ение со времен свять[х апостолов'

!|[)иняв его от св. |1етра и св. |1авла, как буАет пока3ано и3 последую_

!|!его, но и от г{ителей фркви, бь:вгших после них. 6на рит об этом

с!!0ем г{ении так: после исхода отсюда щши умерших, те, которь|е

'!|4сть1 и от всякой сквернь1 свободнь:, какду1ши святьж, те сра3у идут

[(() вку|.пению [благ]. !утли х(е тех, кто после крещения впаливо гре_

хи, а 3атем искренне раскаялись и исповедовались, но еще не успепи
!|('1|олнить правила' на/1о)кеннь!е на них духовником' ни достаточньг
ми !]лодами покаяния во3дать во умилостивление за собственнь]е гре-

х]!, такиедуши очищаются через очистительнь:й огонь. Фд:и 
- 

бь:ст-

|х'с, другие - медпеннее, в 3ависимости от сощешений, и у>ке после

()'!ищения они отходят ко вку11]ению [благ]. !уш, )ке тех, кто [нахо-

;ш.г:ся| в смертном щехе и/1и сконча/1ись во [грехе] прарод4тельском,
('|)а:.|у идут в му{ение.1ак, _ ска3ал }Флиан, - учит Римская цер-

!(()|]1: Ф чистилище>. Фн излох<ил это подробно и разумно' со вступле_

!{!|(|м и дока3ательствами. Б конце он добавил: <,1о, что я сказал до

!!;!("гоящего времени, ска3а./т как преддверие слов и введение' а осталь-

! !( х' с !€жет у]итель €вященного дворца (им бьтл АоаннАспанеф. Фн
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сках(ет и представит их хоро1шо и со 3нанием' согласно ему присуще-

му разуму и мудрости, и будетдостойным г{астником этого состя3а-

ния. я )ке не в состоянии 91ФА€./121б>. ?1 [с этими словами] он 3акончил

говорить.

28. [/м1итрополит] 3фесский ответил на это то, что подобает, и до-

бавил рад:а больт.пей икономии, ска3ав друх(ественно: <{орошо ска-

3а1о твое преосвященство, что когда од{и имеют отличия от друп4х и

не обш{аются, то больгшим ка)кется мещду ними раз/1ичие. !(огда х<е

они встречаются дпя бесед и кащдая сторона внимате'{ьно с.'1ушает,

что г0ворит другая, то часто ока3ь1вается небольгпой межлу ними ра3-

ница. 3то, мне ка)кется, прои3о|'11по и вданном сщчае: мь| иначе сльг

шали,что у{ит о чист|'1ище вашла 1-\ерковь, а сейнас по-другому усльг
:шали об этом. |,1з рассказа твоего преосвященства я нахох(у, что

невелико различие мецду нами в этом вопросе' и надеюсь' что и оно

буАет исправлено, еспи Бог захочет. Р1так, сках<ите о6 этом, как вам

уг0д{о>. упомянрь:й [4оанн нача'/1и сказал об этом немного. []!1итро-

полит] 3фесский перенес [свой] ответ на это на др)щ4о встрет, так

что мь| вста./ти и ра3о1шлись.
29. Б условленньтй день мь| вновь со11]лись, и [митрополит] 36ес-

ский произнес на ска3анное [4оанном замечательную ответную речь,
составляя ска3анное от Бо>кественного |1исания и св1,!детельств свя-

тьж у{ителей [еркви. 1акмь: сходились идальше, и бьиодостаточно

цасщссиймещщ/ [митрополитом] 3фесским и Р1оанном. )(епаюшие
знать нафут их в записях [деяний €обора]о чистилище. [о опреле-

ленного времени |1икейстотй[митрополит] отчасти помогал в прени-

ях [митрополиц] эфесскому, пусть и вяло, и мо)кно бьтло в|тдеть сло-

во |1исания, говорящее: <,Братья, помогаюш{ие друг друц, подобнь:

укрегш1енно!щ г0роду>. |1осле нескопьких собеседоваший латиняне по
х(ела1и письменно соед,{нить то' что они хотели' и дали [нам в т1исьмен-

ном втце] слово, содер}кащее их у{ение о чистилище. |!олрив [сло-

во], мьт его посмотре/{и, отнесли императору и прочита/1и перед ним.

Фн определил: <(всть необходамость, ятобьл и вь| написали.|1всамом

деле напи1]']ите>. ска3ал он это' обрашиясь к [митрополиту] эфесско_

'!асгпь |. Боспомшнанце пяпое 137

м}. <,Рсли ть| повелеваешь, 
- 

ответил тот, 
- 

то мь! напишем. Ёо я не

хону, нтобьт если слрайно напи1шет и еще кто-то, то бьлло бьт дано его
('./|ово' а мое бьтло бь: оставлено.Аяока3а]1ся бьл трушавгшимся тщет_

|!0>. на это император ответил, нто <буАетАано твое, а недруг0е>.

30. €очпа правильнь|м, нтобьт некоторь1е и3 нас при11ши к [миро
!!0лищ] 3фесскому, и он бь: писат будуший [текст] при нашем присут-
('твии, сщц:!аш{4 и, если понадобится, помоши. 1ак сошшись [:шлтрпо
л ит | Бикейс тотй, ве:мт*тй этсспезиарх, диовник кир [ригорий и, в каче
стве секРтаря, ответствет*+ьй 3а священнь]е церемонии. [1м1итрпшшат!

! |икейстсай нача/1 г0ворить просто, но распространялся больше, нем

с,,!ешет. 3атем слово принял духовниь [но] и он потщеслав1.'1ся рас-
! !|юстраняться 3а предепь| дол:>кного. Фдан за друпам принима./1и слово

]{ состя3ы1исьдругсдруг0м в сотрясении во3духа пусть|ми словами' не

!{меюшими никаког0 отношения к предстоящему де/у. 8 прмещггке
}! |'|опрос|'т оставить слова и перейти к написанию' но они не у|01они-
.,!исьот своих и3бьтто.дпь:х слов.1(огда значительная частьд{я у}ке про-

!|!ла 3а [этими] щсть|ми словами, ска3а/1[митрополит] 3фсстсай, нто
о'|'аким способом мь! не смох(ем ни!{ег0 написать' но я од-{н, остав11]ись

!!месте с секретарем, наг1и]'шу. А вьл потом это посмотрите и исправите'
(,с./!и что булет нухлдться в исправпении)). € этим мь| и вь!1[ши.

Ёаписал [митрполит] 3фесс:сай, написал и [митропопит] Ёикей_

ц':<ий по вну|шению духовника. ]4 восхвалил духовник сочинение [мит-

1 
х:полита] Ёикейского, и подвиг императора, чтобьл дать латинянам ег0

('()1!инение как более лрркепюбное по форме и исцсное. |1о приказу

}!мператора принесли ему и прчитати оба со.панения в присутствии

п::с(;ранньш лиц. €казал он [митрполиту! 3фесскому: <.{,орошо твое
('( )' ! и нение' и есть в нем мно)кество с]-1'тьньш глав. Ёо есть и такие, котФ

|)|'е /].адг латинянам поводдпя возра)кения. 1акова история со св. .&1а-

!$!|)ием, как он спрос|4/1 сщой череп, и тот [ему] ответ1.{./1. Беп,ь на это }
'пт.(:я нет безусловного св14детельства, подтверцдающег0 ег0, поэтому
с л:г<: буАет ими опровергнго, так х(е |{ак и некоторь|е друп!е главь:. ||о
''!1)му луч11]е искпю[тить легкоуловимое и добавить более надех(ное,

!|ус'гь и в мень1шем числе' нежели тщее/]авиться мно)кеством глав и
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привод.{ть арц^,1енть|' притом что некоторь1е и3 них будг легки дпя

опрвер)кения, тоща как отвечаюшцй, берясь за опровер)кение, буАет

вь:бирать слабь|е сторонь|, а не с]'тьнь|е.Аесли он опровергнет из аР

цментов дв аилитри,то многим покакется (а скорее, булет и объявлте_

но), .по он все опроверг. ||оэтому такое щцше }ст!?нить>.
3то император ска3ал [митрополиту] эфесскому. Ёикейскому

[митропопиц] он сказа.г|, что <<и твое слово имеет свои недостатки.

Бель сразу во введРнии ть1г0вори11ь: "Ф, щпк4 лат!д{яне''. А это не при-

нято, так как нр(но бьшо сказать благообразнее: "9естн{1€ Фтт{ь|'' -
и/1и иное достойное и приятное дпя слуха. 8сть и дррое, нущдающее-

ся в испра&пении>. Б закпючение он ска3ы1' что ({введение иделение

текста лу{ше у Ё!икейского [митрополита] , тоща как аргуиенть1, ком-

пози1д.!я и примеРь] сильнее у [митрополита] 3фесского. 1ак, мне пред-

ставляется луч1шим, _ ска3ал ФЁ, - если вь| возьмете вст)пление

[митрополита] Ёикейского и вь:берете из его текста еще идругое, что

ок:::кется поле3нь|м. 8месте с тем, во3ьмете б6льтшую и лг{11]ую часть

и3 сочинения [митрополита] 3фесского, и таким образом составите

прои3ведение' которое щ)кно препод{ести'>.Атак,он назнанил [мит_

рополитов] 3фесского и Ёикейского, мудреца [емиста [||лифона],

которьтй некоща бьултаху{ителем, и &ируги, чтобь: они собрались

вместе, вьлбрали и составили текст, что они исделыти.

3|. !гБ-заэтого начался конф.гикт ме>т{А} [митрополитами] 36ес-

ским и Ёикейским. |!редпествова/1 ему конфлакт мецдущгховником

и [митрполитом] 3фесским и3-3а местоблюститепьства [восточньтх]

|!атриархов. (онф.гпактдровника ра3дул и расшир]4п конф.ликт [мит-

рпопита] Ёикейского и приг0тови/| ег0 во3расти кцд]!ему. (а3алось,

что.щжовник ни сповом не упоминает местоблюстительства Алекса:щ-

рийского |!атриарха, устпает [митрполиту! 36есскому и чтит ег0.

Ёа самом деле, он действова| подковерно и втайне копа| пртив нег0,

всеща во3рака'{ ею словам. |{оща он усль|1ша;т слова [туитрполита]

3фесского, которь|е тот сказал }Флиащ, просто чтобьт сдепать ему при-

ятное: <€огласно изло)кению твоего преосвященства, не3начите/1ьнь]м

мне ка)кется раы1и!ие мецду нами в вопросе о чистилище' и я надеюсь'

|!аспь |/. Боспомшнанце пяп!ое

!!'го оно булет исправ./1ено, если благоволит Бог,>, то он [т. е. духовник]
(''(аза.л!: <,Ёебольтшой считает [ митрополит] 3фесскай ра3нищ в вопрсе
() чистилище? !{о она велика, и как он говорит о ее испра&/1ении? Ёам
ппс'обходимо узнать, как он об этом говорит>. € подобньтми словами он
!0Родствова/1 в присугствии мноп.{х. 8 лругой раз [митрополат] 3фес-
с:<ий бьтл вовлечен в дисщссию и показь|ва./1, что раа:1ичие велико и
! ||)едстав.пял свидетепьства святьш' чере3 которь|е станови/тось ясно,
|!'го это учение противно Рению нашей [еркви. [1т1итрополит] 3фес-
с'г<р:й от всех бьш прославляем, и все и3умля/1ись, как благочестиво и
|!аилучшим образом он ведет д4скуссию. [Ё'] ду*''"ик, переменив
м ! ! ение, ска3а./1: <.9то >ке это такое пр}едщагает [ митрополит] 3фесский?
3то вовсе не так' и, дескать, хорошо то у{ение, которое латиняне име-
!(уг о чистилище. Р1не стьщится он это говорить? !,отите, я опровергну
(' ]|омошъю ренений свять1х то, что он говорит?} - и он достал и3-3а

!!;|:.!ухи' разве нтобьт мох(но бь:ло ее Р|4Аеть, тетрадку и ска3а1: <вот
! ци'гать|, противоречащие тем' которь|е привел [митрполг:т] 3фесский>.
( ):; ничего не з€!чита1 и никомунеда/| этутетр2д,ь, од]ако еще ра3 пока-
]|; ш, что и он радеет и горячо вь[ст)д1ает за веру и нашу |-[ерковь. Ёо еще
}! внача./те, коща мьт [только] прибьшив Феррару, и после восьмидтей

|::1шбьгвания 3десь, когда мьл]узна./ти, что номофилак, брат [митрополи_
:';п| 36есского' ход4л водворецкпапе, [духовник] сказал: <,9то означает
|!()сещение номофгиаком папскогодома? (ацю он вь|попняет рабощ?
!|:що нам у3нать, 3ачем он цда ход1,'1. Бедь вот, [митрполит} 36ес-
ский собирается на себя взять всю борьф, а нам надо бь:ть вниматепы
]!!'ми к тому, что де|[ает ег0 брат>. ||одобнь:е вешд,{ он говори/1 все вре
м'|' вь[сцпая против [митрополита] 3фесского и восхваляя 11икейского

|митрополита], побулцая их к Ра3номь|слию.
1}2. Р1ьп собрались вместе, прочитали латинянам и переда/1и состав-

,,|:|!!ное слово. Фни >ке опять написа./ти др)40е' на которое [митропопит]
1'):|х'сский написал опроверх(ение, а вместе с ним переда/т и другие
.|шш! слова об этом учении' которь1е все ока3ались необходимь!ми и
}!,!1-1лучшими.\ак про11!ло несколько встреч в этих собраниях, пред_
(''|'|!]!/!ении им на1ших текстов и полу{ении их ответов. ||о ходу этого
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[митрополита] эфесского попросили ска3ать и из./1о)кить мнение, ко-

торое на11|а [ерковь имеет по поводу ото1шед]]их отсюда [т. е. из того

мира]. Фднако он не ска3ал этого, имея 3апрещение на это со сторонь1

императора. Ё{о чем больше латиняне видели его противодействие и

нех(елание открь1ть у{ение нагшей щркви об этом, тем больш;е они

прину.,кдалиипросили и3лох(ить его, и' оть1скивая причищ' говори-

ли: <.Бсякий каноник какой бьт то ни бьтло [-\еркви, буАри спрошен о

том, какое у{ение имеет его |-[ерковь по любому предпагаемому во_

просу, сра3у дол)кен вь1сказать его ясно и без сомнения. [ебя )ке не

два)кдь1 и не трихць!, но многократно и многими словами мь1 просили

написать или ска3ать, что у{ит ваша фрковь по этому вопросу. 1ь:

х(е совершенно не хотел ответить..]!1ьт >ке недоумеваем, каково пре-

пятствие, и3-3а которого ть1 ока3ь|вае!'шь такое противодействие>.

[!!1итрополит] 3фесский, нто касается его самого, бьтл каклидаецна

равнине, но он, словно некой уздой, бьтл связан повелением импера-

тора и досадова/т.

33. [!!1итрополит] Ёикейет*тй,не поддер)кивая такого противодей-

ствия и укпонения от слова' и к тому )ке не х(елая согла1'паться с [мит-

рополитом] 3фесским, ска3а/|: <,9то касается меня, то я имею во3мо>к-

ность вь!ска3ать свое собственное мнение. Атак, я говорю и считаю,

что души свять|х восприяли подобаюшдае им блага, а грешников _
нака3а|1ия. Фстается ли1!|ь' чтобь: они восприялиитела, с которь1ми

по}кили в этой >кизни. ||раведники и тогда булут пребьтвать во вкуше-

нии [ благ], а гре1пники вместе с телами 
- 

в нака3ан|||4.А это булет во

втором пришествии !,ристовом>. €казав это, он немного подохцал и

[затем] уАалилсясо сторонь|, где бь:л [митрополит] 36есский, и сел

на отдельном месте, где с!,!дели и щоминав1.шиеся архонть! сената.

34. Р1спанец Аоаннв попемическом дгхе ра3г0варива/1 с [митрпо-
литом] 3фесстсам, и от обсуддавшейся темь| пере1шеп кдругой и пред-

ло)кил проблемь:, никак не соответствовав|'1]ие имевгшейся цели. 1огда

он сред-1 прочего спроси./т: <[де и как летают ангельт?> - и: <'Фгонь'

которьтй, по твоим словам, примут ще11]ники, ска)ки нам, из какого ве-

щества он будет во3х0кен, и как он буАет )кечь посьиаемь|х в него?> Ёа

']аспь 1/. Боспомшнонше пя/пое

''1'и вопросьт9гарь, во3мгив1шись' ответил, что <у3нает это спрашива}Ф
:::.ий, коща там [сам] ока)кется)>. Атшрей Родосский ответил [ему] на
''1'(), что <(ть] ска3а./1 это не как благород+ый архонт. Ёе подобало тебе
/ц:вать такой отве}>. Бсе это 14оанн говори/1 скорее в качестве провока_
|ии, не)кепи для ра3мь1шления. Фн бьтл велик во внешней тщдрости и
8'|с!(усен в споре' наход{ив и способен умом' и ловок в использовании
ц',лов. }1ь: изумлялись, как [митрополит] 3фесский сра3у находил ре-
! ! |с1 ! ия с помош{ью свтцетельств |! исания' не 3ная заранее, нто собирал-
('я предпо)кить 14оанн. (ромедвщ }|/1и трех проблем, на все оста1ьное
( )! ! дал [иснерпьтваюшдие] ответь| и достаточнь|е ре|пения.

]]5. [1осле всех этих многочисленнь]х ра3говоров мь| едва вь]шли'
в.: все бь:ли удру{ень| разномь!слием, которое явил [митрополит]Ёи-
;<с''йский: он не только не захотел подцерх{ать [митрополита] 34ес_
('!(()го хоть краткими словами, но и' оставив кафедру, ушел с горлой
;'с:.г:<>вой. ! х<е скорбел больш_те других, словно твствуя, что из этого
;:1х;изойдет гибельное зло.9 3нал, что на исправление этого нух{но
]! м1!е самому обратиться, и других подвигнуть. |1обулив к этому и
|митрополита] .[[акедемона' мь1 при!'шли к |1атриарху и сообшщли
ему, что *[митрополит] Ёикейский несколько дней назад оказался
!!,,!()хо располох(ен к [митрополиту] 3фесскому' не 3аступаясь 3а
!!сг() и не подавая ему ни малейшей помошд.|. А сейчас он показал это
сх)/!се явнь1м образом, браня сквозь зубы то, что говорит [митропо-
,:гп:т| 3фесский. Фн не только не сохранил согласия с [митрополи-
:тлм| 3фесским сам по себе и не последовал императорскому пред_
||!!('анию' но, вь|сказав свое собственное мнение, как бьтло ему
у|1'ш]о, одного [митрополита] 3фесского оставил бороться ради одоб-

!!(|!!|'|я императора.Атак, мь1 видим, что прои3о1шло больтпое ра3де_
.,!|.!!ие из-за [митрополита] Ёикейского и боимся, как бь: не возРосло
1'|'() !( худшему и не привело к великой ги6ели.8едь что мо>кет бьтть
хух<с., беснестнее и мРительнее, чем на1:]е 3десь разделение? 1(а-

|тг|}! !|{)€.г1€.(}€т 3а этим катастрофа? |1оэтому нам пока3алось благом
{ ! | |(|'!'ть проис]'1]ед{'шее твоей великой святости, чтобьл ть: повелел 

-
!| ( )!!!! |!ри|'шли сюда, и словами отеческого увещания' а вместе с тем
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и поу{ения, ть[ удеР}кал бь| их от разномь1слия, примиру1л|4объед.|-

нил 6ь! их. так и мь! просим, чтобь] твоя великая святость постара-

лась рад,! их пРимирения и согласия, ведь если она пренебрех(ет

этим сейчас, то потом булет труднее)).

36' 8ь:сщгпав это, |1атриарх посмотреп на нас и сказал, что ((более

страшнь1м ка>кется мне то, что вь| пришли исказали мне это' нех(ели

само проис1|]ед111ее там. Бедь о сказанном там никто бьт не у3ныт, по-

скольщ это прои3о11ио частнь|м обрд3ом. А то, нто вь1 мне это се|ьас

во3вестили, буАет усль1шано и другими, а расширив[шись, усль11]]ано

булет и латинянами, и будет нам это в стьщ и осу)кдение. ?1так, бьшо

бьт лщгше, если бь| вь[ об этомделе умолчы1и>. Ёа это мь1 ска3али, что

(тебе мь1 сообшили это наед4не, адругим ничего не буАет нами ска3а_

но. но что касается латинян, то они это узна/1и и на с.'1овах' и на деле.

Бедь [митрополит] Ёикейский не просто словами ска3ал то' что хо-

тел, всщлх всех собрав1пихся, но и, встав со своей кафедрьт' сел вместе

с архонтами сеъ{ата, оставив [митрополита] эфесского состя3аться

на арене. 1акон сам объявил собрав1пимся о св0ем ра3номь|слии. что

)ке мь| сделали у)касного' если и3вестное всем мь1 принес./1и твоей

великой святости? 1,1 комудруюму бь|ло бьт уместнее во3вестить это?

|[оэтому я во3вестил прехце всего твоей ве'1икой святости и импе-

ратору, что подготовка к собеседованиям не проходит благополрно.

Атак, повели, чтобь| собирались и рассуцда1и вместе если и не все'

то' по крайней мере, и3браннь1е, так 1<аки3-3а этого прои3ошло ра3-

деление. Ёо пре>кле всег0 мь| молим, чтобь1 бьио попечение о мире и

согласии мещду ними>. и ответил патриарх: <,9 хот, чтобь| о проис-

шеддем не ста1о и3вестно. А сказал то, что ска3а/1. Ёо сделаю так,

как вь| мне говорите: соберу их, объясню }1м !4 п!14|т4и!}Ф>'

3то он ска3ал нам, но что касается их, то им не последова/то ни

слова, ни дела, но бь|ли они с тех пор ра3делень|. по вид]4мости они

встречались и говорили' а на самом деле были ра3делень| совершенно.

37. Б отношении д4сщссий многие говорили императору' что <<ла-

тиняне многократно хотели узнать то у{ение, котоРое наша церковь

имеет об обсухцаемой проблеме. несправедпиво и неприлично' что

\аспь 1/. Боспомшнанце пя!пое

| !аши не объясняют его. Ёркно, нтобьт твоя святая царственность опрФ'

,[елила, и они бь| получили, что ищг>. Фн, наконец, позвопи./1 это, и
| м итрополит] 3фесский составил ответ в своих трех упомянгь|х вь!1;]е

('ловах' и это бь|ло передано латинянам.
[1ропитание истошл.{лось' но и поспе часть[х просьб они не давали

(.го. когда по 14х просьбе бьтло предоставлено учение нашей !-[еркви

:;б обсуцдаемом вопросе, тогда бь:ло дано и пропитание 3а третий
месяц _ 30 июня, 689 флоринов.

38. 1у1ь: вновь со11ш1ись с нашими собесед{икам|1. латиняне стара_

/|ись обосновать свое у{ение, и Атшрей Родосский приводил мнох{Ф
ство аргументов в ег0 3ацщту. ( подтверцдению своих слов он при-
!|/!ек и |ригория Ёисского, присоед4нив кэтомуи Р,асилия8еликого,
('!{:|3ав' что <(поскольщ он бьтл братом Р(исскому, а Ёисский всегда то'
|!1\) пис:и, сначала пока3ь1ват брату и только потом это публиковал,
'!1) 0чевидно, что и [написанное] об очистительном огне он изда1 с
!!(у(ома своего брата. 1аким образом, полу{ается, что это Рение раз_
/к,лял и 8асилий3елиу*тй>. |!ривлек он и апостольское речение о том,
|!1'о ((у кого дело сгорит' тот потерпит урон; впрочем' сам спасется' но
1'!!!(' |€к бьт из опдя> |т |Фр,3, 15]. Фн это пРевРатно интерпретиРо-
!{ш|, привлекая к обоснованию очистительног0 ош{я. Фб этом с обеих
('1'()[)он бьтли многочисленнь1е речи на ра&пичнь]х встречах.

1]атем [епископ] Родосстсай после многихдругих тем перешеп к воп_

|х х'у о суш${ости и энергиях' Фн спрашива1 учение об этом нашей [ерк-
}||| и побуцдат [митрополита] 3фесского к ответу. Фн изпо>шал и со6
('1'! !сн ное учение' ска3ав : <Ёаша Римска'т церковь у{ит, что триипостас-

г::л|! Бог, Фтец, €ьтн и [ж €вятой, обитает в достойнь:х к принятию
!{:хл, [,1так, скаките и вь|, какое у]ение имеете об этом>. Р1значально

0:'ш:о провозглашено и предг1исано императорм' что если будет воп-

; 
х ш' с:б этом, то никоим образом никому на это не отвечать' . |!оэтому и

| }4меется в в],{ду предваритепьньтй запрет императора (мох<ет бь:ть,

:,!!ш' !; (онстантинополе) на обсух<дение вопрса о Бох<ественнь|х энерги-
*;ч | |а,;:амитское у{ение тогда отри[|ательно воспринима./1ось латинской
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сказал [митрополит] 3фесский, нто ((мь] с легкостью могли бь| ответить

на то' о чем ть1 спра1шивае1пь. Ёо мьт еще не собралисьдпя того, чтобьт

говорить об этом, поэтому я сейчас не бупу отвенать. 1(огда х<е и на1[]им

пока)кется благовременнь]м говорить об этом, тоца мь| скакем, как

нас управит Бог>. Ёа этом собрание бь]ло распущено.
39. (огда мь| вновь расска3али об этом императору' то он снова

предг1иса1 стро)кайшим образом, чтобь1никто никоим обра3ом не от-

вечыт на это. Ёа этом прекратились собеседования о чистилище: ведь

мь| боль1ше не собирались, но так и не бьтло сделано об этом вопросе

никакого 3а1(г{ючения. |1оэтому и нам 3десь стоит прекратить об этом

слово и перейти кдругому, сообра3но тамо1дним делам и переездам'

9асть 9!

Б которой [говорится] о стеснениях в Ферраре и
промедлении' о приготовлении к соборнь!м собеседо-

ваниям и о том' как эти собеседовану1я происходили'
Ф деятельности по6ра3е действий духовника

Боспоминание [шестое

1 . Бсть обьтч айв латинских областях и городах, соблюдаемь|й стро-

го, чтобь| не по3волять кому-либо вь|ход.{ть или переход4ть и3 од{ой

о6ластиили города в друц4о без разрешенияи булльт тамошних вла-

стей.3то соблюдается всеми, от первь|хдо последних, вкпючаядах(е

стороной, а так)ке могло иметь своих противников в ви3антиискои де/1е_

га|д4и сред,1 латинофилов. Бозникает зопрос: как (ерковь могла согла-

ситься с таким 3апретом' ведь вопрос о Бо>кественнь|х энергиях бь:л ре'

1пен еще на константинопольских соборах серед'{нь1 {,Р в'?

|] астпь 1/[. 8оспо*ьтлнанце !11есп1ое

т. н. ((пи./{игримов)). Без булльл нево3мох(но совер11]ить никакого пу-

те!.1]ествия. }(огда мь| все собрались в Ферраре, император сообшдал

архонту г0рода, марки3у, чтобьт он повелел вьщаюшщм эту буллулю-
дям, дабь] они не дава]|и ее никому и3 греков, если не ув14дят прецде
императорской булль1. 1у[аркиз сделы1 так, согласно пох(еланию им-

ператора. 14мператор приставил к этому делу 9гаря' которог0 имел
там в качестве второго месад3она, чтобь| если кто 3ахочет вьтйти и

[(уда-то еще отправиться, то приход4л бь: и говорил это ягарю. 1от бь:

исследова/1,щдаи рад,{ чего он идет, и сообш{ал это императору. им-
ператор, если захочет, давал бьл повеление, и ягарь вьщава/1 бьт бул-

лу. А если нет' то чтобь| он препятствовал. 3то бь:ло вь1полнено со

всем тттРнием' и в этом мь1 Р4Аели наше первое ограничение' хотя в
(:улушем появятся и другие. 14так, мьт сидели, стр2дая не только от

имев1]']егося и предстоящего нам 3ла' но и от лишения свободь1, так
п<ак бьтли 3аключень|, подобно рабам1.

2.|акпро1лло меся]],а три и больгше. 8се и3немога1и от бедпребьь
13ан|1я на чх<бине, стесненности в делах и недостатке пропитания.

|_{аслугпались и страхов от Ёиколо [|угаини'1рое [натших] кпириков,
(>улщи вь1нуждень| [уехать отсюда] (вепд изобретательна и догад]т|4-

гоа необходамость), наш],,||у1способ и, полу{ив булиу, прибьши в 8ене-

:ию. 1(оща |1атриарх узнал об этом, то тя)кело это воспринял и сразу

[|аписа./1 вене!щанскому дох(у. 1от нашел их и отправил обратно к
!|атриарху. |1атриарх их бранил, являл велтикий гнев и страшно ущо-
жал. они х{е ска3али ему открь!то, что <,мьт больше не мох(ем здесь

стр2дать и не остаемся добровольно, не вь1носим лишения нас свобо-

/ц' и не несем оков рабства. /!1ь: ут?Аем, а ть| поступай, какхочешы>.
||ерез несколько дтей они вьтшли иотправились в 1{онстантинополь.

[ [атриарх х<е написал саке.г| /1ию, чтобьт он отнесся к ним как к лишен-

!!!'м сана. 8сли хсе они пренебрецт ли['1]ением, то нтобь| повелел слу-

' 3та приверх(енность императора к <<ви3овому рех(иму> объяснима,

у'!и'гь!вая его мног0численнь1е попь!тки не допустить во3вращения домой

'!.,!(,!|ов своей делега1ц-1и до завершения €оФра.

||) :;;:с } !()1}
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)кителям вь]пороть их на 3емле на пло}!вди.д!\илион1. 1ак сей духов-

нь:й мрк умел почтить слу1кителей (вятого фха и подобнь:ми на_

дех{дами утешал страхцуцд,1х там.

3. }:[мператор прос|{/т дать ему от папь| ло1'ш адей для верховой езд5:

его самого и архонтов. ||о прошествии месяцев трех и после многих

просьб он присла/т ему од4ннад(ать лошадок, в которь|х не бьшо ни-

чего хорошего' никаких лошад'{нь1х достоинств. |1оскольку ни одна

и3 них не подошла императору, а гудель как раз только что вернулся

из Росии, император вь]купил од}{у и3 ег0 лошадей, восходя на котФ

рую, он рра)княлся в охоте. Фстальньж лошадей [улеля цпил дес_

пот кир Аимитрий2 .!'1мператор наше/1 од'1н монасть1рь, отстояшдай от

города ще-то на 1песть миль, и поселился в нем с немногими архонта_

ми, воинами и яньнарами, оставив болтьшую настьлюдей в Ферраре3.

1ам он постоянно предава/1ся охоте, совершенно не обратттая внима_

нияна церковнь1е дела.

4. ||апа позвал ||атриарха провести день вместе с ним. |[ослал он и

лошадей. |[атриарх, архонть1 его кпира и некоторь1е и3 архиереев при-

бьтли верхом ко двору папьт' и беседовали пат\а\4||атриарх с гла3у на

гла3 чере3 переводчика {,ристофора ло обеденного времени. 1огда

отвели ||атриарха в отдельнуюкомнатуи приготовили обеддля папьт.

!{ушанья бьтли принесеньт и3 хранилиш_1а в 3аперть1х мед{ьп( сосудах'

а такх(е вино и вода. 1,1 дах<е колодец, и3 которого набира1и воду, и тот

бьтл закрьпт. 3атем приготови/1и обед и штя [1атриаРха. |1оев, он от-

дохнул в своей келье. 3атем гостил и нас в друг0й комнате 3а двумя

столами, в присутствии вакнь|х архонтов и писца, которь:й сР!дел на

возвь1шении и запись1ва./1 сосудь|, так каквсе бь:ло серебрянь|м, втиоть

1 €м.: ]ап!п Р. Фр. с|1. Р. 103_104. /!1есто наход{тся к север_3ападу

от €в. €офии.
2 6корее всег0, речь идет не о том, что из России приво3или лошадей

(татарских, например), а о том, что после длительног0 посольства еще

остава.г!ись хоро1пие кони.
3 Располох<ение этого монасть]ря неизвестно.

|] асгпь |/ |. 8ос помцнанце н)есп1ое

,гцо нох<ей. Ёекоторь:е и3 нашихушликсебе, подозревая отравление.

1]след за послеобеденнь]м сном |1атриарх вновь во1шел к папе, с|цеп

и Ра3говарива./1с ним. !(венеру он вь111]ел и сел в щоминавшейся зале.

Ёам принесли су11]ень1е сливь1 и вино' и так мь| вернулись вместе с

["[атриархом восвояси. 9то касается испугавшихся [отравлтения], то

они потом прит1ши сопроводить |1атриарха, но сами все равно не 3а-

хотели коснуться какого-либо фрщта и вовсе ничего не пи/]и.

5. 1!1аркиз, когда увидел безулерх<ность императорской охоть| и

вред, наносимьтй имушеству, сообш{тал через ког0-то императору, что-

бьп охота бь:ла более умеренной и чтобь: они не причиняли вРеА соб-

ственности людей. Фн добавил' что ((я из других мест приве3 сюда

б6шльшую часть 1кивотньж, перепелов и фазанов, стремясь, чтобь: они

11аселили это место. |1оэтому я прошу, чтобь: охота бьлла более бе-

1:с.жливой,>. Фднако император не позаботился об этом, хотя он все-

|да наход.{л у маркиза максимальное почтение, заботу и дру)келю-
(;ие. 1(оща ему чере3 несколько д{ей вновь сообцдали то )ке самое, то

]{мператор лишь с еще больтшим усердием 3анялся охотой.

6. &1ьт )ке сидели пра3д1о и впустую' бедствуя и негодуя, и испьг

]'ь|вая стеснения от недостатка пропитания' так как памяти о его да-

|х)вании не бьтло ни у кого. Бтадд, нто четь!рехмесячное промедпение

|с открь:тием €обора] подход.|т к концу, мь1 стали говорить ||атриар
ху: <8от, промедление кон!1ается.[с1так, нам надо посмотреть и ре-
!||ить, если что нущдается в исправпении дпя устроения щядущего
( 1:бора>. Фн >ке ответил: <Бще не кон!!и/тось промедпение, и нам не

!!ужно ничего говориты>. !(огда оно кон!{и.,1ось, мь| ска3али: <,Бот, про-

м(,дление кончилось. Атак, нам больше не надо пра3д{о истош{ать

!]|)емя на нух<бине>. |1атриарх медлил' говоря в качестве предпога,
1 !'!'() <(мь1 не мо)кем ни!{ег0делать, пока отсутствует император.9ерез
!!(,с!(олько дтей мы вновь пристщили к |1атриарху и просили, чтобьт

с лп п сообшдал об этом императору, что он и сдела/т. |4мператор х{е отве-

|'[1/|, что <<мь1 ох(идаем послов от королей и впастителей' ждем мнох(е-

(''|'!к) епископов и кард4налов. 1(ак мь: устРоим €обор ло их прихода?

:{:,: ведь при11]/1и не дпя того, нтобьт устраивать Бселенский собор с
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од{ими феррарцами). |,1так, мьл по необходимости и против воли оста-

лись сидеть.

7. ]![ехцу тем, страну постигла 3аразная боле3нь, и от бубонной

чмь1 ех(ед!{евно многие умирали. 14з страха смерти убе>кало боль-

1шинство кард,|на/1ов и епископов. 1ак, если ко времени прово3гла-

шения €обора бьио 1 1 кард+талов и 1 50 епископов, то когда €обор на-

чался, осталось только 5 каршаналов и 50 епископов. Бсе нагши ос_

тавались сРеда умирающих, но никто не умер и не заболел во время

этой смертельной болезни.Аэто казалось уд4вительньтм. 8 доме }ке

}лсского (митрополита), и только в нем' заболела и умерла б6льшая

насть русст<ах'.
8. ,[{атиняне распространяли против нас сщ'(и, булто мь| имеем

54 ереси. 3аписьтвая это в тетрадях, они предпагали их на прода)ку на

рь{нках. }сль:т'пали об этом и мь!, и, сочтя дело серье3нь]м, ска3а./ти

||атриарху, что <.какой х<е €обор устроят вместе с нами те, которь|е

говорят и пи1шут, булто мь| имеем такие ереси? 1(акой мьт найем с
ними обший язьтк? Бух<но это исследо831Б>.14 все мь| много г0вори_

ли об этом |!атриарху. Б то время бьтли там и [исипать1, и они пь1та-

лись успокоить нас' говоря' что *[все] это 
- дела дрнь1х людей, ведь

ни папский синод, ни кто-либо из их 3начимьтхлюдей не г0вори/1 про-

тив нас ни!!его такого, но' напротив, они почитают и восхва.'тяют нас.

А то, нто вь: с'1ь|11];шти, бь:ло сказано дурнь|ми и невоспитаннь1ми людь_

ми' и нам не следует собла3няться словами дурньлх людей и расстраи_
ватьдела)). Ёо мьт во3ракали, г0воря, что <<в таком слг{ае, надо иссле_

довать и пока3ать, что дурнь!ми являются люш|' написавшие это' и

что они ну)цдаются в воспитании со сторонь| хоро|ших). Ёо.[|исипать:

советовали нам оставить это дело, а |1атриарх насмешливо отстранял

нас. }1ьт х<е сказалу1,что (<то, что ими сделано, касается не только нас,

' 8 славянских источниках (например, Русский Аноним) об этом не

ут]оминается. Бероятно, здесь есть преувеличение со сторонь! €иропула.

[{о, суАя поег0 описанию, у византийцев представпения о гигиенедол)кнь!

бьлли бьтть гора3до более вьтсокими, чем у итальянцев и русских.

1аспь |/!' Боспомцнанше [цес,пое

! !() всех греков. Ёо если вь] отка3ь1ваетесь от этого, то по необходимо-

с'ги буАем мо./г1ать и мь|, хотя и не следовало бь|'>.1

9. |1о прогшествии нескольких дглей, мьт вновь обратились к этому

7ц:лу [т. е. о 3адерх(ке с открь|тием 6обора] и двахць1, и три)кдь1 проси-

.гти |[атриарха. 9ерез [митрополита] ,[1акедемона и чере3 меня он пе-

|)едал императору' 91Ф <<|{РФ1]]/1о у'(е много времени' пока мь| с1цим

!!разднь1ми (ведь прогпел месяц и больтпе после перерьтва), а ару\и'

('|)еи и все остальнь1е стр2дают и му{аются. |!оэтому, если 3ахочет

1'1]оя святая царственность, прид}1 сюда, чтобьт нам посоветтРться о
'г()м, что нам предстоит делать)). Ёа это император ответил: <,Б отно-

!!|ении времени я и сам 3наю лу{ше вас. Ё{о я 3наю и то, что еще не

!!одходящее время дпя проведения €обора. 1(огда уви)ку' что время
(г.,::агоприятно, тогда €обор и произойдет. А то, нто вь! говорите о стра-

/(:|нии, это меня уд.|вляет. Бедь сколько у)ке про1шло времени? 8еп,ь

(.1!1е не дРа и не три года они здесь находятся. Акакуте >ке скорби они

:!\есь претерпевают? А длячего они при1шли сюда? 9сно, что дпя бла-

:'; : родиньт2. Ёо оно не сра3у достигается, а ра3ве что трудом, страдани-
(|м, да и по про1пествии времени. Р1 разве не являются они монахами?
'!!>гда страдать - ихдело. А что вьт говорите о том, нтобьт посовещать

с'|, то совещаться _ всеща дело хоро1шее, но сейчас ничто не торо-

||ит' такчто пока это и3ли11]не. !(огда настанет в этом необходамость,

':т: буАем совещаться по моей ини|\иативе.Атак,1,{д!,{те и отдьжайте,

]| |(оща я уви)ку, что время подход,{т, тоща позабочсь о том, как это

::1>оизофет. (ейчас мь1х<дем послов от королей, и еще нухшо щдать

[);!ди них>. Бедь тогда, как ка3алось, прошло почти пять месяцев с тех

!!()[), как [епископ] |(рита отправи/тся во Фран:цю. 3а несколькодлей

! Бероятно, речь идет об одном и3 полеми!!еских списков против ще-
!(()!!, содер)кав1пих перечень <,ересей>. (то бьтл распространителем этих

:!с'.::с-.постей, неизвестно. Бозмо>кно, кто-то и3 местного городског0 духо-

!!(.|!(:тва.
''| Блаео ро0шнь[ . . . Ёеуя<ели в этом цель Бселенского собора , по край-

:;с'|1 мере, &ля императора?
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до того при11]ел человек ш ФранцР1и' как говорили, к папе' императо-

ру и патриарху, и, булу пользоваться его словами, ска3ал: ,,€делано

все, чтобь| на €обор при1|]|1о посольство, какое не приход,1ло из Фран-

|д]4и 3а последние пятьсот лет. [:1Ает триста логшадей, а я послан возве-

стить вам об этом>. 9ерез несколько дтей пришел од4н критский [епи-

скоп], а кони посольства бьтли,в14д]4мо' так многочисленнь] и тя}*(ель|'

что не успели лрийти ни во время нашего пребь:вания в|.\1алии,ни

пос'1е нашего отбь:тия1. 8ернувшись от императора, мь| переда1и от-

веть: |1атриарху. (оща я остался с ним наед1не и рассказа1 все подроб-

но, |1атриарх ска3ат мне: <(в',{д4шь, он ра3ве что со смехом берется по
заботиться о бед*ь:х и несчастнь1х>.

10. Р1так, проход.1ли дни. /!1ьт страдали от того, что даром Р(од4ло
время, и отправились к ||атриарху. |1о про!'шествии несколькихдтей
он опять сообшш,тл императоручере3 [митрополитов] 3фесского, &1ол-

довпахийского и чере3 меня, что ((про11ш1о много времени, и папа ска-

3ал мне, чтобьт мь| не сидели пра3д{ь1ми' но продвинулись по направ-

лению к (обору. Бсе наши стра)кдут и испь|тьтвают щхцу, поскольщ
нам не дают никакого пропитания. |1оэтому мь| просим твою святую

царственность, нтобь: ть] пришел и ока3ался в дарованном тебе двор-

це, и мь| могли бьл посовещаться и 3аняться церковнь|миделами, ведь

рад]4 них мь| сюда при!11/1и. 1акх<е ипаг|а этого хочет и это советует

[тебе]>. ймператор ответи.г1, что <(3наю и я время, и оно еще не ка)кет-

ся мне подходяшщм для €обора. Бьт говорите, что наши испь|ть|вают

стеснения, адумаете вь1, что люди с той стороньл не стеснень|? 9 знаю,

что многие и3 их епископов стеснень; более, чем наши. Р1 знаю, нто

один и3 них продал свой кубок, а другой _ мула, которьлй у него бьтл,

и с этого они кормятся. Р1з нагпих х<е до настоящего времени никто не

продал ни кубка, ни чего-либо другого и3 своего. 1ак от какого )ке

1 |!роисхох<Аение слухов о столь многочисленном франшу3ском по-

сольстве неясно. 1(арл [!|, склоняясь к по3и|щи Базельского собора, пред'

почитал оставаться нейтра./тьнь1м и не вь1ка3ь|вать пред1очтения ни одному

и3 конкурировав1пих 6оборов.

с] оспь |/ ]. 8ос полсцнанце !1!еспое

("геснения они стра'цут? й как это папа переда/1 |{атриарху относи-
'|'('льно €обора, а мне ничего не ска3а./т об этом? |1ри этом почти е)ке-

/ ш ! е вно ко мне приходят кард,{на/1ь! и епископь!' и они ска3а]\и бь| мне,

ц,к'ли бь: хотели что сообцщть по поводу €обора. А даъал им во3мох(-

::ость перейти к этому вопРосу, но они совершенно не хотели к этому

с:братп(аться.Авот сейчас приход4ли к нам кард4наль| 
- 

и ничего не

с!(а3али мне об этом. Ёо я 3наю, отщда исходят эти слова, поэтому

!1)ворю [вам]: сид],{те и отдь:хайте, и я, когда рих{у, что время под-

х()дящее' пр'цу и сделаю то, что ну)кно,). 1оща мьт обнару>кили, что

!(ардиналь| находятся у императора,и>хдали,пока они вьтцщт. 3атем

мь[ вошли, узнав, что и они говорили императоруо €оборе. |!риля, мь:

!к)3вестили все ||атриарху и остались пра3д{ь|.

| 1. 3атем пала' видя,долгое и бессмьтсленное промедление, обра-

'ги.,|ся к императору и потребовал от него предг1ринятьдействия в от-

п ;к;:шении €обора. 1олько после просьб со стороньт папьт (не знаюдаке'
с[(0ль многих) император при1:]ел и совеш{ался с |1атриархом отдель-

:;с:, и [затем] ушел.й вновь при1шел и встрети/тся наед.1не с |1атриар

хом, и они договорилисьпослать к папе [митропопитов] 3фесского и

|\:сийского, великого хартофилака и меня, великого экклезиарха,
(:0 следуюцд,{ми словами: ((вот, твое Блакенство просит начать этот

||селенский собор и делать то, что предстоит ему исполнить. 14 мь: не
([гказь|ваемся от этого, поскольщ рад,{ того мь] и при11ии' разве что

э'гот [обор в од{их веш{ах подобен 8селенским соборам, а в других
()'г/|ичается от них. 1о, нто на этом €оборе присутствует твое Блакен-
с'гво и те, кто вместе с тобой, присутствуют так}ке император, ||атри_

;:1:х, местоблюстители |1атриархов 8остока и лу{шая часть 8осточ-

п:с:й церкви _ в этом €обор по-настоящему и пош{инно Бселенский.

А 'го, что на тех Бселенслс.:х соборах все бьши ед.{нь| и единомь1слен_

}!!', и бьпла лишь небольшая отличаю|.|_цаяся часть' которая обсух4ла_

/!;|сь и осулцалась многими' а теперь на этом €оборе сами при|шед-

!!!ис и рассу'цаюшще отличаются друг от друга и ра3делень| на две
|!!!с'|'и, то в этом он не похо)к и ра3нится с теми €оборами. |!о этой

!![)}'{'!ине ни течение данного €обора, ни его 3авер|']]ение не дол)шь1
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бь:ть похожи ни на течение,нина 3авер1шение тех €оборов, но дол)к_
ньт иметь соответствующее отлш{ие' поскольку вь| многочисленнь1'
пребьтвая в ва1пих стран;х' а мь| немноги. Атак, вамнадо 3нать то, что
говорим мь|' а нам 3нать то, чего х(апаете вь1>.

12. |!ока [митрополит] эфесский говорил это, мь] стояли передпа-
пой' стцевшим на вь|соком троне на во3вь|шен|4и' аних{е с1целик^р-

д|4наль1 и епископь1, бь:вш:ие ему советниками. 3атем ввели нас в не-

цю 3алу' и мь] сели' а они совеш]алисьдостаточное время. |1отом нас
позвали и постави/1и [перед папой|,какипрещде. |]апа дал ответ' ска_

3ав: (я посла/1 корабли,иони прибь:ли к вам в сентябре, и бь:лодоста-
точно [времени], чтобь: вам прийти сюда к 18 ноября }1/1и в течение
всего того месяца. Бьт х<е пришли в феврале. ! полагал, что после
того, как вь| сюда при|11лщ буАет лостаточно двР( месяцев дпя совеР
шения ед.{нства' чтобьт на третий месяц вь: собрались и отправились
к себе. Ёо вьт столько времени с|ц|{те пра3д{ь|ми и без дела. .д{ь: про-
сили, чтобьт вь! при1шли, и мь| бьл составили €обор и провели д1скус_
сии' а теперь вь1 говорите' что этот €обор отли({ается от 8селенских
и нух(но внести изменения в процедуру. А какое вь! хотите внести
отли!{ие' этого мь1не 3наем. /!1ьт договори]1ись'нто булет Бселенскай
собор, и он долх(ен следовать предшествуюшдам 3селенстсам соборам,
а никакого другого чина мь! сейчас не булем дпя него депать. Р1так,

и!!4те, и пусть ватпи позаботятся о том, чтобь: устроить €обор и про-
вести д,{сщ€€]4!,1>>. !(оща мь1, покпонив1шись' вь!ход!ли' он [т. е. папа]
ска3ал нам: (вь| находитесь ъАталии [у'ке] семь месяцев и сделали

дпя меня только од|1у цепулу, и я вам об этом напоминаю,>. []епулой
он на3вал щамоту на3начения для €обора.

13. 8ернувгшись, мь] сообцили это послав|шим нас. 14мператор х<е

вновь предавы1ся охоте.9ерез несколькод{ей он опятьсообшил |1ат-

риарху' что ((папа пось|лает к нам кардина|ов, нтобьт они передали
его слова. |акчто я пр14ду туда, пусть соберутся и на1ши>. Р1так, импе-

ратор пришел и сел вместе с |1агриархом. 6обрались архиереи, став-

рофорьт и иц^,1ень|' и император повелел: ../|юда папь1 передадуг сло-
ва' я не 3наю, какие. Ёу>кно, чтобь: некоторь|е и3 нас ответили.1ак,

1 аспь 1/ ]. Бос помшнанше !,|!есп!ое

::усть буАут избраньл отвечаюшще, нтобьт они внимательно слушали и
готовились к ответу>. Бь:ли избраньт [митрополить:] 3фесский и Ёи-
кейский. А сказал |1атриарх: <Ёу>кно, чтобь: [митрополит] Ёикей_
сп<ий сел вместе с 3фесским' поскольщ они булут отвечать вместе>.

|,'| тот сразу сел вместе с 3фесским. [А4итрополит] Росии, ув[цев это,
шстал со своей скамьи и се'1 на 3емлю.

14. Фт папьт пришлидва карш1нала_}Флиан и Фирман - и шесть
('пископов, сРеда которь|х оказался [ епископ] Родосский. [Флиан ска-
:зал, буАто слова папьт, об устроении €обора и [о том], что апостоль1

устроили €обор и передали святой €имвол [верь:]. Бь:вшие 3а ним
|}селенские соборьт не удовлетворились Апостольским символом' и
| !ервьлй [Бселенский] собор составил €имвол, а 8торой [Бсепенский
собор! его переделыт и дополнил.А о последуюцд.1х €оборах он гово-

|)!4л много с достоинством и ораторским талантом' нто сообразно им
|!ухшо провести и даннь;й €обор, не медпя и не откладь1вая его. Ёа
:;се слова 1Ф л\4ана[митрополит] 3фессюай дал достойнь1е и достаточ_
!|ь[е ответь|. 8 отногпении €обора апостолов и их €имвола он ска3ал'
||то (<мь| не имеем и не знаем Апостольского символа. А €обором апо-
('толов ть| назь!вае|'шь то собрание, сойдясь на которое' они опреде-

лили воздерх(иваться от |цолох(ертвенного' от удавпенинь1 и неко-
1'орь|х других вещей? 8едь они встретились' определили, в3я[|и за
!|равило и постановили, а перед ними фх €вятой, как о\1и говорят,
,:тобьл воздер)киваться от удавленинь| и прочего. Ёо только не назьг
|!ается это 6обором апостолов)|.

15. |1осле того как [митрополит] 36есскийдал ответь1 на все то'
, :'го сказал 1Флиан, тот начал [ вновь]. ||ервьтм делом он похва/| ил[мит-

1х:полита] 3фесского за то, что тот ра3умно и мудро отвечал. 3атем он

|)а3дапил его ответ на 18 частей, говоря: <,Бо-первь:х, ть| сказ;и это,

| }Флиан и &1арк3фесский спорят о терминах' но суть в том, нто }Флиан
!|!'тался представитьт. н. <Апостольский 6имвол верь1>>, и3древ.пе испо/]ь
к;:завшийся в Римской церкви, как восходлшщй к 14ерусалимскому апо_

(''г0льскому соФру серединь: ! в.
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во-вторьх - это, в-треть1,п( \.1 так да.'ть1:]е до восемнадцати.

|1отом он добавил собственнь!е ответь|, г0воря: <,Б первой части ть1 ска-

за,1 вот это, я тебе отвеча1о вот это. 3атем во второй, котора'{ бьиа вот

такой, я отвечаю вот это>>. 1,1 так дальтше. 1ак он дава.л! ответь1, на чтФто

благородть:е и си'1ьнь|е, но в болтьшинстве гниловать:е. Ф [офР апосто_

лов и б удавпенине он умолнап, а Апостопьстсд? символ, с1с13:ш он, у н!'(
имеется. Бсе изумпялись ег0 памяти, ег0 разде'{ению на главь| и, опять

)ке, порядку этог0 ра3деления.9то касается содерх(ания спов, то, ска-

3атьпо правде, спова [митрпош,тта] 3фсского бььша с:тлштее слов}Флиа-

на. Ёа этом собрание бьшо расщ4цено, и мь| отправи]\исьвосвояси.

16. Р1мператор постоянно насла}{цался охотой. 3а некоторое вре-

мя до т0го номофилак Бвгеник проси/1ся уехать в 1(онстантинополь и

полу{ил ра3Ре1шение императора1. }ак:ке и [митрополит| АРак:тий-

ский, втадя прмедление и пра3д}{ость, попроси/1 и полу{ил ра3решение
поехать в Бене:цтю. Б одан изщтей [митрополит] Ёикейский приш":ел

утрм к |{атриарху и сказал: <,! узнал, нто [митрополит] Арак:тийст*тй

уеха/1 вместе со всем своим 3дешним имуществом, такх(е и [митропо-

лит] 3фесский и номофилак. Бсли они у|лш1и, то €обор у'(е 3акончи/т-

ся, поско/[ьщ они о6а- местоблюсту1тел14, и при их отсутствии ос-

тавшиеся 3десь н1д{его не смоцт сделать.Апапа осуд,1тнас с полнь!м

правом: он ска)кет, что мь1 по собственному х(еланию распустили
€обор и [потому] долх<нь1 компенсировать все расходь1. Р1 булет нам

от этого великое зло. |1оэтому нух(но проявить большую заботу, нто_

бь: догнали с усерд}1ем [уехавших] и верщли их. |1атриарх сра3у по-

слал [людей1,ив келье [митрполита|Арак:тийского не нашли ни

[одного] человека, ни [каких-лабо] вещей. Б кел:ье [мищополита] 3фес_

ского на|'.!1пи монаха и немног0 вещей. }1онаха спросили о [митропо_

лите] 3фесском, но он ответи'1, что не 3нает, цда тот по1шел.

17. |1атриарх сразу послал меня кдеспоту, чтобь: я с твством рас-
ска3а/1 ему о проис!шедшем и об охсадаемом от этого 3ле, нтобьт попро-

сил к0ня' догна/1 и во3вратил их. |1рталя к деспоту' я все ему расска-
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зал. 3то и ему показалось )ркаснь1м, но деспот, впрочем, коня мне не

,глал..[|ругого |1атриарх посла/1к императору по этому х(е депу. 1от от-

|1равил верхом.[|аскаря и1дал]коня, на которого я се.г1, и мь1 спе1шно

()тправились во Франкулин. ,[!1ьт наг1]ли [митрополита] 3фесского на

берец ретс.т, беседующего с номофилаком, и [митропол ита]Араклий-
с!(ого внутрикорабля вместе со своими веш{ами. 1!1ьт сразу во1шли на

:<орабль и переда1и [митрополиту] ираклийскому повеление импе-

|)атора, чтобьт он во3вратился. Фн )ке не хотел, говоря, что по воле

императора идет в 8ене:даю и 3атем вновь возвратится. }1ь: х<е ска3а-

ли ему, что ((то бь:ло предшествующее решение, и тогда не бьтло ни-

|€ких во3ракений, нтобь: ть! ушел. Ёо сегодля император и |!атриарх

!!овелевают, нтобьт ть| во3вратился. |!росим этого и мь1, как друзья,
]!оскольку [сейчас] готовятся к соборньтм встречам и дисцссиям).
()н же много г0ворил в пользу бегства и о том' что они обманьтвают

!|а|с и не булет €обора, и что д,1я него позор уйти и возвратиться вмес-
'ге с вещами. |1оскольщ он не повиновался словам, мь| арестова/1и

п<орабль, и [митрополит]Арак:тийсу*тй и номофилак по необходамо-

сти вернулись. [}1итрополит] >ке 3фесский сказа.|1, что он по1шел рад4
('опровожде ния бр ат а и [ вот, он ] возвращается.

1(огда натпи нач'шьники ув14дели их неудат и то' что некоторь|х

!!ужно насильно удерх(ивать от стремления к бегству, тогда импера-
'к:р и |1атриарх подума1и и посовеш{ались наед4не о том, что лу{ше
(:ь:ло бьт нас увести в глубь странь1' в лучшее и более безопасное за-

к|)ь!тое пространство. |1отому вместе с папой они тайно обдумьтвали

!!с|)емещение [всех нас] во Флорен:щю.

!8. |!рогшло немног0 д+ей после описанной встречи с 1Флианом и
(}('1'альнь[ми' и вновь пришел император к ||атриарху, собрал архи-
(,|)сс)в, нас и игуменов и повелел обсушать' как надо начать и прово-

7:.:.:':'ь €обор.
()тветили, что начать и провести €обор _ лело простое. Булет вьг

,!'!}1{!'аться вопрос' нас ра3де/|'{юшщй, и о нем булут говориться речи и
()'|'!}еть| [на них], 3атем последуют дисщссии. Ёо надо, чтобь: после

;ш:с:<уссий появилось общее заключение, и нам следует подумать,
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начиная прямо с этого момента' как общее ре|пение мох(ет бьттьдо-

стигнуто при сохранении нагшей поль3ь]. Ёеобход.:мо, чтобы все вьг

рака1и свое мнение на €оборе. Ёо если нух(но булет слеловать поряд-

ку и обьлкновению €оборов, нто побех4дает мнение боль:шинства, то

в скором времени латинской стороной булет собрано, если они 3ахо-

тят, более двухсот человек. Б то х<е время наших - меньше тр1цца-

ти. Атак,если те полностью согласятся и договорятся [друг с другом],
то на1]|и голоса при ра3номь\слии с ними булут вмененьт ни во что, а

их голоса прево3моцт, как более многочисленнь|е, и они вь1несут ре_

шение и осудят на1пих. |!о этой при({ине надо оставлять решение не

за большинством голосов.

!(оща об этом бь:ло вьлсказано мнох(ество мнений, бьтло решено,
чтобьл голоса одлой стоРонь1 бьлли приравнень1 к голосам другой, и
мнение на1'пих двадцати равнялось мнению их двР(сот. Ёо первь:м

делом нг'(но бьтло спросить мнения и одобрения этого у латинян. [{о

на эт|4х совец{аниях открь1лось еще и другое. Ёекоторьте и3 на!'ших

с|<азали, что ((если считать од{у сторону равной другой, а 3атем слу-

чится, что один человек или многие из одтой части присоед,{нятся к
другой (а мьт всегда боялись, чтобь: с кем-либо и3 наших этого не слу-

чилось), то в таком слу{ае у)ке не равной, а различной буАет сила
мнений. €ка:*<ет представитель сторонь|, к которой присоединились

[сдру.ой стороньл]: "!![оя сторона 3начит столько х{е, сколько и твоя'

но сейчас присоединился ко мне од4н из твоей части' и твоя сторона

умень1;]илась, а моя во3росла. |!оэтому за мной остается победа, и
мои мнения прево3могают''.9то мь| тоща смо)кем ска3ать?> Фб этом
много бьлло сказано' и почти все ощуща/1и себя в 3атруднении.Ам-
ператор 3аявил,91Ф <<3}Ф булет в нашей свободе, чтобьл исполызовать

на1ших людей, как мь1 3ахотим. А латиняне - своих, как им булет

уг0д{о>. Ёо и это бьио пустое и неисцеляющее лекарство'.

' |4нтересно мнение императора: <,Б нагпей свободе использовать на_

ших людей, как мь| захотим>. 3десь опять речь не идет ни о вь!яв/|ении

истинь|, ни о каком <<и3волися !уху 6вятому...,>.

'{ 
аспь 1/ !. Боспомшнан!!е 111есп!ое

3атем обсущдалось, кто пойдет к папе, чтобь: сообшщть ему и обсу_

/1ить как след/ет то, о нем бьио ска3ано. 8се на:пи в од.1н г0лос ска3а[!и,

'!то если не булет это х0ро11]о сдел;шо' одобрено и подтверцдено ими,
1'о нам вообще не стоит идтина €обор. Р1мператор )ке ска3а./т: <(мне

!(а)кется, что еспи прищ к папе я вместе с ||атриархом, то мь| хор|:]о это

устрим и угверд,(м, как и подобает>. все это одобри:м. фикго бьт стал
!}о3ракать, щсть бьт и хотел, когда император вь1ска3а1 такое мнение?

19. }тот вопрос исследовы|сянами14раньше, и мь| пр3ревалии3-3а
п тего больштую опасность. |1оэтомуи спра|'1]ивали всегдадргдруга, мо)к-

п то ли найти дпя него какоелибо решение. 1(оща усль!ша.,т это от ког0-то

мулрьтй |емист [|иифон], то сказал: <,фенадцтьлет на3адя сказал об
''том императору. !{оща император бьтл на |1елопоннесе' то в одной из
с:;оих беседон сообшил [мне]: ".&1ь| и3-3а раскола фрквей отправили
!!0слов к папе. [!редстоит и нам отправиться в Ататгию и устроить 8се
.г:с'нский собор. €кают и ть| мне, что ть1 дртае1пь об этом? Бо3вести,

!(а!(ую, ть| думае1шь' мь1 мох{ем пощцить пользу от €обора?'' 9 ответил,
,!1'о "совершенно не считаю правильнь|м дпя нас |цти в Ата:тию.Ане
(;удет нам от этог0, какядумаю' пользь|. 8сли €обор призофет, то все

же по размь]1:шении мох(но нйти многое, что следует просить и искать

/:,::я нагшей поль3ь|. !,1это натищ те, кто буАет тогАа совешдаться об этих
,гк'лах. ! >ке вот о чем сейас думаю: ес/{и вь! отправитесь цда, то !ц],1те

('()вершенно небольшим количеством к ним' пребь:ваюшим в большом
, 

: исле. Бець если просто и без рассужления вьт пофете и устроите (офр,
'г( ) он и сдепают так, нтобьт победио решение большинства, и в итоге вь!
( )!ижетесь не на €оборе, а на ос)п{цении. ||оэтому нул<но 3аранее про-
('ш'гь и дог0вориться о том, что побеждает не решение бопьшинства, но

' !1'() ка)*1дая сторона 3начитстолько х(е, сколько идруга'!, буАь она бопь
!!!(, или меньше. 8 таком сщцае ид.{те иустраивйте €обор''. Бот это
м:;с.. сейчас вспомнилось, и я рассказ,и то, что мне ка)кется полезнь1м'>1.

' Бероятно, это бьи 1426-1427 г. |емист |1лифон в то время >1&1л и
! !|х'!|()дава./т в /!1истр, а 14оанн [[1| бьш занят отвоеванием Р1ореи у вене1"|}т_

;|!1!к'|], такчто их встреча на |]елопоннесе впо,лне могла бь:ть ральной.

\57
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14мператор тоца отмети/1, что ((это и мне ка)кется вернь|м' и мь! по3абФ

тимся' как нам это устроить>. <,А я дгм1!, _ ска3а/1 [емист, - что это

бь:ло сделано до того, как мь| покищли !{онстантинополы).

20. Бь:л на3начен день, и при1шли к папе император вместе с |1ат-

риархом и беседовали с ним достаточное время. Был с ними деспот

кир фмитрий.\1а шедуошд,1й день пришел император и встрети/|ся

с |1атриархом' и они беседовали наед'(не 3начительную часть дня.

|1ришел и деспот вместе с императором, но император его отпустил'

и он верхом ждал во дворе, пока те двое советова.'тись. }1а следуюший

день патриарх вновь со3ва1 архиереев, ставрофоров и игуменов с по-

моцью посланнь!хчере3 меня сщгх{итеглей, собрав1!]ихихранним угрм.
}[не |!атриарх ска3ал и то, что <(не принимает этого император. Фн

говорит, что ((не долх(ен я советоваться об этихде/1ах с архиереями.

Фни долх<нь| слушать то, что касается €обора' и об этом советоваться.

А ньтнешниедела - исключитепьно мои, и от меня 3ависит советовать

ся о них с теми' с кем хот. Ёо у меня нет необходамости советовать

ся об этом с архиереями>. ! ответил, что ((как ра3 архиереи долкнь1

3нать и совеш\аться об этих делах, ведь это есть свя3ь мецду |\1ми|1

€оборм. Бедь если не буАет у ъшах об этом знания, т0 как они бущгг бо

роться и преуспеватьвделах€обора?> |1атриархска3ал, что ((поскольщ

им об этом объявлено, то они пр'цуг и усг1ь1шат о проис1!едшем'}).

йтак, пришел император и оста|ьнь|е, как бь:ло сказано, ранним

утром. 1(огда все сели, император нача/1 у1ска3ы|,что он и |1атриарх

виде^][и папу и передали ему мно>кество хороших слов, и, в свою оче_

редь, усль|шали от него друх(ественнь|е и хорошие слова. 14 об этом

деле они ска3али ему то, что бь:ло подходяшд'1м. Б конце он ска3ал:

<,.&1ьт всё сделали хорошо, и [не просто хорошо, но] весьма хорошо).

Ёа этом он остановился. 1{оща прошло достаточно времени и он ни_

чего более не ска3;ш, то на|'ши спросили: <€ках<и нам подробнее, бьтло

ли принято дело, как мь! о нем говори.|ти, или не бьлло принято?> ]4м-

ператор ответил: <.|!оскольку мь| говорим, нто всё сделали хорошо и

[даке] очень хоро1шо, то избь]точно вь1яснять, как мь[ это сделали. 8от

ведь и |1атриарх [здесь], и пусть он скакет сам, если х(елает>. €казал

1 асгпь 1/ |. Босполсшнанше !1'ес/пое

и [1атриарх, 91Ф <<€ Бох<ьей помо!т|ью мьт всё хоро1шо сделали, как
г()ворит об этом император' и весьма хоро1шо сдела]1и то, что ре!шили
вместе с в21ми). Ёагши вновь спросили: <€каките нам, как принял это

!|апа, и каково общее 3акпючение?> |4мператор ответил, что <<папа

принял это хорошо, и мь] нашли его в этом деле гора3до лу{ше' нех(е.

ли мь| надеялись, и хоро1шо это сдела.'ти>. .]!1ьт х(е вновь ска3али: (по-

скольщ вьт всё сделали хоро|1]о, как это [вам] ках<ется, то что [вам]
мешает' и почему вь] не 699$тт1ает€ о происшед1шем более полно?'>

[4мператор ответил: <.|1оскольк} 3десь не присутствуют кард.{н:иь|,

::о этой при({ине папа не хочет слухов о том, что он что-либо ре1:|и/1 в

их отсутствие>. 6разу мь| ска3али: <1ак если пр|цут кард,|на|ь|, то
()}{и не одобрят то' что вь1, как говорите, хорошо сделали?'> |!атриарх
()тветил: <Фни говорят нам так, что все' что бь: папа ни сдела|, они все

это одобряют, буАто это прои3о[1ш1о от Бога. 1ак примите и вь|, что мь|

хорошо сделали то, о чем вь1 спрашиваете)). }1ь: х<е не перестава/1и
':1:ебовать, чтобь: они ска3али нам ясно' что х(е прои3ошло. |,1 импера-
'гс>р, и |1атриарх ска3али, что <<мь| весьма хорошо всё сАе;1али' и сдФ1а-

.л:и всё, что хотепи. А6лх<но вам бьтть увереннь|ми, что мь| сделали

хорошо,).

фховник с1цел! Рядом с деспотом на 3емле и то}ке просил, вместе

с ()стальнь|ми, ра3ъяснения происшедшего. Фбернувшись к деспоту,
()}! ска3а1: (.&1ох<ет бь:ть, твоя !|арственность ска)кет н;|м то' что мь|

ш!1[ем, поскольщ и ть: бь:л у папь1, когда бьтло сделано то, что мь: сей-

'|;1с хотим узнать?> Аеспот х{е ответил! <,Ёе спрятттивайте у меня, по-

0|(0льщ я не скал(у ни!{его из того, что вь| спрашиваето. .&1ь: х(е все
(' ] | 

1 
)а шивали' од.1н 3а другим' 14 наста|1вы!и' )келая ясно узнать то' что

!!|)ои3ошло. [4мператор >ке и |1атриарх не говори/!и ничего больше,

|ш!:!ве что <мьт всё хоро1]']о сде]1али, ведь как мь1 мо)кем не зафтиться
( ) 1'()м, что касается на1шей пользь: и не печься [об этой пользе] боль:пе,
,|:,м вь| все?'>

[ ]осле многочисленнь|х слов, вопросов и ответов, ||атриарх казал:

. | !с:т смотрите' как х(е это так? } папьт бьтли два в/тадь|ки, имею в в!{А}

!!м!|(1РатоРа и |1атриарха, и, вернувшись, они говорят: "}1ь: хорогшо
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сдела]мвсё, что хот€ли,'' 
- 

и этого недостаточно дпя слу1шаюшд,1х, но

все исследуют и обо всем любопь1тствуют?)> [п<овник, сршу обра-

тив1шись кдеспоту, сказал ему: (и что теперь? 1воя тцрственность
оста1ась хцать отдельно от владьтк?> ]ак за подобнь1ми о1овами про-

1[]ла |']]естая часть с)пок, и многие и3 старцевдосадовали. 3о3негодовав

более остальньтх, [ митрополит] /{онемвасийски й сказал:<.14збьтточно

то, о чем мь| спрашиваем. Бсли посол отправ/1яется од{им правите-

лем кдругому, а верщвшись и булри спрогшен, нт6 он сделал, отвеча-

ет, что все хоро1шо, то это принимается всеми. €ейчас ходили повели-

тепь наш император и г0сподин наш патриарх, и они говорят, что все

сделано хоро1по. Разве не подобает и нам это принять и не любопьтт-

ствовать слигпком? Бедь в любом слу{ае они долкнь: бь:ли сделать

всё хорогпо>. |1рисоедтнились к этомуи оста/1ьнь1е и3 простьтхлюдей.

1аким образом, вопрос бь:л закрь:т и собрание распущено.
){елаюшим остается [только]догадь1ваться' что это бьио за ре1ше-

ние, о котором долгое время совеш|а/ись наед4не император с |1атри-

архом после посещени'| пы|ь|, и ду|мыш1, какотпа объявят это всем нам на

епеАуоцщйдень. Фни )ке ска3а./ти только то' что бьлло многократно по-

вторено: <]!1ь: всё сде"ла]1и весьма хоро[.|Ф)): - так что даке деспота не

хотепи иметь свидетепем этог0. Бец- совепд.аясь об этом и г0товясь, они

оставили ег0 верхом охи/(ать снару'{и' чтобьл он раньше нас не узнат,
что <,мьт всё сдела/1и хорошо). А поскольщ он бьтл вместе с ними у папь|'

коща они со3даваи это <хор11]о)), то, врАе бь:, оно так и бьшо.

21. |1осле этого приготовления к €обору и исследования пошли в

гору: кард4на1ь1 часто пр!,1ходили к императору и говорили' и де[|алъ|

все необходамоедпя устроения и проведения €обора, поскольщ они

увидели, нто |[атриарх совсем мало в этом у{аствует' а все делает-

ся чере3 императора и все 3ависит от его мнения. 14мператор }ке при-

звал к себе тпесть первь|х из архиереев, и3 церковнь!х архонтов * ве-

ликого хартофиппака и меня, великого эккле3иарха, двух игуменов _
|1антократо ра и|илеи, так)ке иеромонаха 1!1оисея €вятогорца, и вме-

сте с ними - г{ителя [емиста [|1лифона], Рителя €холария и &и-
ру'д'{.

'{ 
осгпь 1/ |. Бос помцнанце ц/ес/пое

|(оща все собрались во дворце, император сказал: <.Ёадо, чтобьл

мь! с помот|\ью Бох<ией нача1и соборньте встречи. ( чего вам ка)кется
!]равильнь]м начать их? &к я думаю, на1ш вопрос ра3деляется на две
!|асти: на то, что касается Рения' надо, чтобь: бь:ло исследовано' со-

гласно ли с преп3нием на|'пего благочестия то г{ение, которое имеет
,/[атинская церковь' или )ке оно отшибочно.Анато' что касается при-

бавления [к €имволу верьт], имели ли они право, да)ке если [это ре-
г:ие и] 3драво, присоед,{нять его к €имволу. 14так, нто и3 этого, по ва-

!|]ему мнению' ну)кно исследовать сначала?> Фдти говорили'что на

!|ервом месте дол}кен бь:ть вопрос прибавления, другие * что уче-
:пие. 1е, которь|е счита.г1и, что сначала нух(но исследовать у{ение'
!'()вор!{/|и так: <(сначала щхшо определить' 3дравое ли это у{ение или
к:шибочное. $еп.ь если они смоцт пока3ать' что учение это здраво' то
мь!' в таком с./1учае' смох(ем ска3ать' что да)ке если оно здраво' все

[)авно нель3я делать прибавление к €имволу. А если они не смоцт
')то пока3ать' то у>ке тем более нель3я бьтло это делать>. !,ругие гово-

|)или' что <(мь1 и3-за прибавления отделились от латинян. |1оэтому
с|{ача/1а стоит исследовать причину разделения' а затем у>ке то' что

!€сается Рения>.
Фбе сторонь1, и сам император' много об этом г0ворили, и вопрос

(льпл исследован, насколько во3мо)кно. 3атем бьтли спрошень| мнения
(ггносительно этого. [1!1итрополит] 9фесский и |!лифон ска3али, что
!![)ичина и нача1о схи3мь| произо1!1ли от добавпения к €имволу. 3десь
и [ ! ужно полох{ить начало переговорам. 1( этой точке 3рения присое'ди-

!|!.|лось большинство. [/м1итрополит] Ёикейский, ритель (холарий и
Амиру:и ска3али' что сначала ну)}шо исследовать у{ение. 8месте с
!!ими сказа/т и я' что <<всякое дело 1,(дет от причиньт к следствию. 1ак,
!|:|м сначыта надо 3аняться прининой, к чему относится исследование

у|!сния' а 3атем такх{е и следствием, к которому относится прибавле-
|!!'!ц', Р1меем мь1 и пример этог0 

- 
св. [Ёила| 1йвасилу, которьлй после

'г()]'()' как много ска3а1 об щении, затем 3анялся прибавлением>>. Ё{а

?'г()м император подтверд,1л мнение боль|1]инства, поскольку и прецде
||()/ц{ер)кивал его. €просил он и мнение деспота' говоря: <.€ках<и и

!! !':п {!()1{
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ть1, братик, какое твое мнение об этом?> <.! не умею рассу>кдать об

этом, - ответил деспот. _ 9то я сках(у о том, в чем не разбираюсь?
Ёо поскольку ть| повелевае11]ь мне что-то ска3ать, то мне ка)кется лР_
шим спедовать мнению больтшинства>.

22.9ерез два д{я император пришел к ||атриарху. |1озвали они и

четь1рех первь|х архиереев, великог0 хартофилака и меня, 3атем духов-

ника и шестерь|хч/1енов сената. <1&ршаналь: при11]/м ко мне, - ска:}ы1

император, - и мь] реши/1и, нто булем собираться и 3аседать три)кдь!

в неделю обязательно. Бсли спРится, нто |1атриарх или император

будет болен в устаноытенньй день, то неприсутствие од1ог0 и3 них не

поме|шает 3аседанию. Бсли докпад'пак булет бопен, то пусть его речь

во3ьмет на себя другой из вьтбранньж людей, и/ти пусть рень булет на

следуюшцй день. 1аюке еспи слу{ится пра3д1и!{ньтй день, то пусть 3а-

седание буАет на слелуюш{тай день, но чтобьт бь:ло три соборньж заседа-

ния кащдую неделю неопустительно. ,&1ьт булем собираться утром, и

собеседование булет начинаться от половинь| второго и закан(иваться

0коло 1шестого часа..&1ьт на этом со1'1шись и это установ1.!11и. Фни попрФ

силиу нас рамоту об этом, которую мь1 и написали в подтверх{дение

соглашению. 3атем они сказали, нтобь: <,мьт вь:брали: либо мь1 предла-

гаем вопрось1, а они отвечают, либо наоборт.Атак, изберите, что вам

какется более полезнь|м дпя ц!(,>>, |{Ф€(Ф.[1ьщ они нам довер|4'1и вь:бор.

Ёаши ответи.г!и, что ((нам подобает предпагать вопрось|, ведь мь|

некоторь1м образом обвиняюшдтае, и нам над0 спрашивать латинян,

ради чег0 они сдела/ти прибавление, а они долкнь] отвечать. 3то нам

удобно и подругим при!{инам>. 1ак бь|ло решено, нтобь: вопрось| пред'

лагали мь:. 3атем император ска3а./|: <Бь:берите тех, кто буАет гово-

риты>. Бьтло вь:брано шесть: [ митрополитьт ] 3фесски й, Р осийсттотй

и Ёикейский, мулреш [емист [||лифон], великий хартофилаки я.

9 х<е много просил императора и |[атриарха, нтобь! убрали меня и3

этого чина' 3атем и духовника я на1шел в качестве сою3ника и едва

смог устраниться от такого трща. |1оэтому вместо меня на3начили

великого скевофилака. (о сторонь| латинян на3начили избранньлх

[в составе] кардиъ|ала}Флиана, Андрея Родосского, епископа Фор-

|{ аспь | !. 8оспомшнанше 11!ес!т!ое

'лп 
и| , првин:щ ытаАоал+лаидвухдруп'х. А затем император ре11!!шт, нтобь:

|'0вор14/ти только двое - [митрополитьт] 3фесскай и []икейст*тй.

23. 3атем пока3алось правильнь1м, чтобьт некоторь1е по|шли к папе

и сообц{рпли ему о сделанном. ]4мператор определил кир Агшроника
}|гаря и меня, чтобь: мь| пошли к папе и первь|м делом ска3ати ему
следующее: <,8о-первь:х, мь| готовь| к €обору, и пусть буАет назнанен

]1ень, в которь:й вь| хотите собраться. Бо-вторь:х, мь| хотим 3адавать

!|опрось|. Б-третьих, мь1 хотим' чтобьт соборнь:е заседания проход4ли

ш храме епископии, если не все, то, по крайней мере, б6льшая часть,

или хотя бьт первь:е три|\лидРа, или, по меньшей мере, первое, чтобьт

мьп обязательно постары1ись провести это в соборе>. 14так, мьт при-

!шли в щрию. 1{огда к нам подо11ш|гкарду1наль| и спроси/1и, зачем мь1

|[ри1лли' мь! им переда/ти то' о чем речь 1шла вь1ше' и особенно попро-

сили, нтобь;3аседания прходили в соборе. Фни пошши, во3вести'/1и это

!!:|пе, а 3атем вернулись и ска3а./1и нам: <}1ьт одобряем, что вь: буАете

]],!7цвать вопрось!, день на3начаем 
- 

понедельник (это бь:ло 6 октяб-

1;я). 3аседания }*(е и встречи булут происходить в этом дворце папь1>.

| |а это мь| сказа'/1и, что в том храме' в котором произошло прово3гла-

!||сние [об открьттии €обора1и о котором повсюду бьтло 3а'!в/{ено' что

ш п:ем буАет происходить €обор, в нем долх(но произойти и начы1о).
()п;и ответили, что в этом нет необходимости. <,Ёо нам это ках(ется

::собходимь:м' 
- 

ответи.г1и мь]' 
- 

так как все Бселенские соборьт со-

6и1>алисьв священнь1х храмах' и этот (обор, булри 8селенским, дол-

)к('н следоватьчинупред]]ествовавших>. Фтветом ихбьтло: <.Фставьте

)'го, потому что не буАет так, как вь| хотите)). }1ь: >ке вновь принуцда-

/!и их устроить первь|е три встречи' или хотя бь: две, в соборе. Ёо они
()'гвечали: <,|{е сделает этого папа, потомучто это не соответствует и

::ссообразно величию и 3начению папь| - |цти в собор и проход4ть
!.(,[)(.з толпьт людей с четь1рьмя или пятью кард!1на'][ами и немногими

| ,.[1одовико да |1ирано. Франтщсканец, епископ <фрли в |437-1446 п.
]] сгг.;:ичие отдругих, он зачить!ва./! свою речь. (м.: Бш4йе[!! 8. | Ргапсезсап!

;:с.! согтс|1!о 6| Р|гепае. Ёгепае, 1938. Р. 4; 6!!! ] . 1|е €оцпс|1 о{ Р1огепсе. €агп-

[::'!к|р, 1959. Р. 144-|45.
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епископами>. 8 тот момент там присутствовало около пятидесяти

епископов, а собор наход-{лся на расстоянии броск акамня.ичем боль-

|.1]е мь1 наст а|4вали'чтобь1 хоть первое 3аседание про11]ло в соборе, тем

усерднее они отрицали это, говоря' что <<и первое' и все остальнь!е

[заседания] проиут во дворце папь|)).

24.Р;плоть до настоящего полох(ения дел советнь|е архонть1 им_

ператора принимали у{астие' когда император совещался с |!атри_

архом и архиереями. € начала >ке соборньтх собеседований император

3апретил архонтам входить в церковнь|е разбирательства, ска3ав, что

<(в церковнь[хделах мне не ка)кется уместнь1м у{астие архонтов' что_

бы люда фркви не говорили, буАто бь:ли принужАаемь] архонтами

действовать против своей воли. |1усть люди 1-|еркви одни это обсрк-

дают и делают, поскольщ это являетс9 10( А€./1Ф\:1>. 3то бь:ло сделано

для тог0, чтобьт тях(елое бремя исщсно перело>л(ить на одну щрковь,
поскольщ сам император всегда присутствовал, и его одного бьтло

достаточно вместо всех архонтов. Фн сам всех дер)кал, ревностно 3а-

нимался вь1ступлениями и пред.{етами обсухцений и все влек и го-

товил по своей воле. Ёикто не имел свободьт говорить то, что хотел, не

дер3ая противоречить императору.

25.Атак, наступил на3наченнь1й день, и они послали логшадей дпя

|!атриарха, архиереев и архонтов фркви, и поэтому мь| все отправи-

лись верхом водворец папьт. |1оскольщ весть о €оборе ух(е ра3неслась,
тула собралось мно)кество народа, и все части дворца, верхние и ни)к-

ние, ока3а./1ись полнь1 людьми. |!атриарха вместе со всеми его людь-

ми повели в залу, и мь! там сели, пока не пришел император. Фн бь:л

вне [дворца], в монасть:ре, откуда мог легко отправляться на охоту.

Р1мператор прибь:л в папский дворец верхом. ,[1юди папь1 стояли и

х<дали, что он спешится в начале первого тр||клиния, где он спе1ши-

вался в предьщуш{ий раз, когда приход,1л к папе. |'1мператор х(е хотел

проехать первь:й 3а/1 и следуюшщй, непосредственно к нему примьг

каюшщй, и келью' аизкельивойти вдрщой велит*тйтриклиний, кото-

рь:й папа перегородил регпеткой и он имел [теперь] видхрама' и там

бьтл алтарь. Рядом с ним император хотел спе1шиться и сра3у сесть в

{! аспь 1/ ]. Бос помшнанше ц!ес1т!ое

! ||)иготовленньтй дпя него трон и так присутствовать на €оборе. 6лу-
!'|-1 т1апь1 увидели, что император хочет проехать внутрь верхом,и 6ла-

11)разумно поме1шали ему и не позволили проехать даль11]е. }втцев,

'!'г0 император пренебрегает их рах(ительнь|м противодействием и

::обухцает коня }цти вперед они в3яли 3а у3ду' решительно удер)ка-
,/!и дви)кение коня и совер1шенно не позволили продвигаться вперед.
'|'аг<им образом, император бьтл вьтнущден спешиться. Б'голюда пове-

.,|и его в какую-то комнату' и гл(е оттуда они смотрели чере3 комнать|'

|! 1(оторь|х не бьио людей, как они [т. е. слупа папь:] поведуг его к со-

6с:рной кафедре. Фни вошли в комнату, в которой с}щел |1атриарх, и

!!()прос14ли его вь]вести оттуда всех нас, чтобьт чере3 нее про1:]еп им-

!!сратор. ||атриарх >ке сказал'. <|1усть вьтфут все лишние, а архиереи

!! мои архонтьл не булут вь|ведень1>. 3атем при1шелдеспот по этомух(е

,:к.лу. ||атриарх повелел, - и вь|1пли все, кроме архиереев и ставрофо-

1х:в. 14 вновь при1шел.(ермокаит, и 3атем вновьдеспот. |!атриарх ска-

]{;|/!, что <,не подобает мне вь!гонять ни архиереев, ни ставрофоров).

14 по необходамости император согласи/1ся пройти скво3ь нас. 8ско-

|)с мь| ув|4дели келлиотов.(ермокаита и ![ануила' дерх(ашд,|х его под

1туки'|(азалось, что они поддерх(ива./|и ег0, а на самомделе несли, так
,:'гобь: он никоим образом не мог ногами коснуться 3емли и встать.
'['а:<им образом, словно бегом, они без всякого почета провели его

с!(!,озь нас и ввели в друую комнату, полную людей, 3атем и3 нее

!.|]ели в трикпиний, це стояли кафедрь:, и, словно неся тях<ельлй щуз,
!к)3двигли императора на уготованньтй ему трон. 3атем пришел и |[ат-

|)иарх вместе с архиереями у1 со всеми нами. Бскоре пришел папа.

! | 
1 
;стшествовы1и ему крест, каноники, протонотар|1|1 и те, кто дер}ка-

,г:и серебрянь!е же3ль|1, ра3двигаюшие и приводяцие в порядок на-

|х)/ц, и после всех них - папа. 3а ним следовали кардины|ь|, один и3

к( )10рь|х дер >кал края папской мантии. 3а ними следовали епископь|.

26. (афелры бьши поставлень1 так )ке' как они бьтли располо)кень!
!|( ) время провозгла1'шения €обора: с правой сторонь| с]щел папа вместе
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с кард4на/тами и епископами, с левой 
- 

император и патриарх, и

да./тее _ местоблюстители, архиереи и ставрофорь|, как пощцалось.

Б промех<утке же ме)кду папой и императором было постав.'1ено две

скамьи' од{а более к восточной стороне, другая _ напротив нее _ к
западлой. Ф ну:име]|и достаточную дпину для того, нтобьт могли усесть-
ся шестеро говоряших' имея достаточное расстояние мехцу друг дру-

гом' и бьтли они поставлень| так, нтобьт папа, император и ||атриарх

могли легко видеть как др}г дрга' так и каждую сторощ и3 говоря-

ших. Р1так, на скамьях сели у{астники д,{скуссии'. латиняне _ на

восточной скамье, имея с правой сторонь| от себя папу, а наш1и-на
западтой, справа имея императора. ||ротив них, на полу, [силели|

переводчики и секретари ||атриарха и латиъ1ян, 3апись|вав!'1]ие слова

говорив1ших. 8есь пол бьтл затянут зелень|м войлоком. Бьтт.ше восточ-

ной скамьи с говоряшд.1ми напротив алтаря бь:ло воздРигнуто вь1со_

кое с|ценье, покрь|тое со всех сторон 3олоть|м и краснь|м бархатом.

Ёа нем ле)кала од{а подушка' и против нег0другая лех(ала прямо на

попу, обе из одтой и той >ке ткани. Аойдя досюда, папа прекпоня/1 ко-

лена' опираясь руками на с1,тденье, и молился про себя. 3атем, встав'

отход4л и саш4лся на свой трон. 1ак он делы1 всякий раз, когда мь1

собирались на 3аседание. Ёа алтаре ле)кало открь!ть1м св. 8'вангелие.

€права от него стояла небольшая серебряная статуя с позолотой,

дерх{ащая кпючи, по образу св. ||етра. €лева - другая, подобная ей,

дер}кац{ая поднятьтй меч, так)ке по образусв. |!авпа.3а ними наход4_

лись небольгшиедраг0ценньте серебрянь|е свети/1ьники с по3олотой. 1ри

[светильника7наход|ались с одлой сторонь| а[!'гаря, три - с лррой.
|1ервьте, с катцой сторонь|, бьллинаи6олее вь{сокими, вторь!е

мень1пе, а следую11Р{е 3а ними _ самь|ми ни3кими. Ёа них бьииуста-
но&'1еньт лампадь| и во3)кига1ся свет.

|1вот такам образом бьи усщоен 3а./т, вмещавший €обор: с,цеп им'

пеРатор на своем троне, как бьтло ска3ано (рядом с императорм стоял

Филантропин' дерх(а меч, по обь:чаю), 3а императором _ |1атриарх,

затем - местоблюстители и архиереи. €права от императора - дес-

пот и с ним архонть| на полу. |1ол мехцу скамьями бь:л занят сидяшд'{'

{{осгпь |!. Боспомцн&нше [цеспое

м |1 л юдьми, в первую очередь 
- 

латинскими скорописцами. А кругом
("!'0яло мнох(ество слрйньж людей.

27 .Атак,на первой встрече, которая состоялась в октябре, Анлрей

[)с:досский сра3у х(е прочиты1 приветствие по-лать1ни' которое он со-

(''|'авил дпя папь| и €обора. 3атем [митрополит] Ёикейский пронел

!!()-гречески другое, которое он написал ш[я императора' д/1я папь| и

:шпя €обора, а €ещгцин перевод4л его налатинский язьтк. |1осле того

:*;::< бьгли 3ачитань! эти приветствия, [митрополит] 3фесский нача/1

('1.()е вь1ступление так: <.(6лкно говорить с любовью, поскольщ речь

!!/[(1т о мире, и его оставил нам [осподь, словно некое наслед'1е, когда

!!!(и на страдание, г0воря "мир 1!1ой остаы1яю вам, мир/[ой даю вам''

|с',м ': Р| н . |4 ,27|.Ао занего Фн проси/1 нечто другое' что я&пяется словно

!!.,|()домна]'1]ег0преуспеяния, 
-этолюбовь' 

['1так, намследуетэтовсегда

!|('!|олнять' и особенно в ньтнешней материи слов' и от нача/1а до кон1{а

х1г;:п:ить любовы). так он, сделав встуги1ение и еще что-то ска3ав в этом

1хуце, объявил' что хочет дер)кать слово о прибавпении и пока3ать' что

:!ц, гподобало им [т. е. латинянам]делатьдобав.ление к €имвощ.
Фтветил Анлрей Родосский. Фн то>ке восхвалял собеседования,

[*'.:вершаемьте] с любовью. 3атем захотел ответить и о прибавлении.

[ !с: | митрополит] 36есский сказал ему: (мь| не пРосим сейчас ответов,

!!()с|(ольщ не сказа/1и то, что собирались. |1осле того как мь| сках(ем

|1), что хотим, тогда получим и ответьт>. Ё{о Агшрей все равно хоте.,1

,г:,;:'гь ответ. 1(огда )ке вновь помешы1 ему [митрполит] 3фесстсай, только

!\)[)1а он сда/1ся и переста/1говорить.

Р1так, [митрополит] 3фесский первь1м делом ска3ал о том, насколь_

:сс: нс:обходам мир, которьтй оставил нам наш |осподь }{исус {,ристос,

пг ,;т:обовь. 8о-вторь:х, что Римская церковь повредила любовь и раз-

|)у!!|ила мир. Б-третьих, что Римская церковь, при3ь|вая нь|не остав-

,| ! (, 1 | }{ ую тогда любовь' потруд4лась, нтобь| мь1 сюда приш ли и и3уили

|}.|:],,|!4чия мехцу нами. Б-четверть1х, что нево3мохФо при3ь|вать мир,

|'('.,!и не устранена причина разделения. 1'1 в-пятьлх, что ну>кно булет

!!|х)'!есть определения Бселенских соборов, чтобьт и мь| ока3ались со-

1.,!;!('||ь|ми с отцами тех €оборов, и нь|не|шний €обор 
- 

сообразньлм с

\67



168 Боспомцнаншя о Ферраро-Флоренпцйском соборе

теми. об этом [митрополит] 3фесский говорил ра3вернуто и ра3ум-
но. желаюшд.{е у3нать об этом в точности на|аут это в деянияхданно-
го €обора. Ёа все это немного ответил Анлрей [Родосский], и на этом
заседание бьлло завер11]ено.

28. 1,{мператор весьма скорбел от тог0' что бьио совершено в от-

но1шении его на этом первом 3аседании, таккак бьтл емуутинен по3ор

великий. |1оэтому он и не хотел прийти вновь в установ.г{енньтй день.

|!атриарх передал ему чере3 меня, что (<не ка)кется мне правильнь1м

не прийти на второе заседание в устаноы1енньтй день. |[оэтому про-

шу твоего прика3ания, нтобь: нам прийти 3автра на заседание, дабь:

не пока3алось многим' что мь] с первой )ке встречи отка3ь|ваемся от

наших договоренностей или что не имеем достаточно арцментов дпя
предстоящей борьбьт и поэтому уходим). 14мператор ответил: <(не

пой}, пока мне это не поках<ется уместнь|м>. 1(оща х(е я вновь р1о-
лял его, согласно повелению [|1атриарха], император ска3а1 опять:

€ тоща пой} и [тогда лишь] пройдет 3аседание, коца латиняне пой-

мут, чем бьшо то, что они совер1ши/1и>. [ак про1[]ло несколько дтей
празд{о..[{атиняне, принР{ценнь1е этим' срьии стенув первом входе

первог0 32иа' ще император спе1']|ива,/тся' и открьии ворота' чере3 ко-

торь|е ввод4ли его сра3у в келью. ФтцАа, неся его на носилках, про-

ход]4лискво3ьдесять комнат, в которь]х не бь:ло никого, ра3ве только

предг{а3наченнь{хдпя этого и привь!чньхлюдей. 8 последтей из этих
келий бьтла дверь' ведутттая в 3ал' в котором проходило заседание.

€разу х<е за углом этой двери наход.1лся императорский трон, а впере-

д4 стояли некоторь|е архонть1' 3акрь1ва'| от взора мноп]!х' пока утверх(-
да,|и его на троне. 1огда они отход4ли, давая всем возмохшостьв14деть

его беспрепятственно.

29' Ат'ак, коща это все бьтло приготовлено и бь:л устроен доступ
императора к его кафелре, как бь:ло пока3ано, император и !-{атриарх

при1:]ли на второе 3аседание. Бь:ло 13 октября, понедельник. |(огда

Атирей [Родосский] начал [свою рень] и хотел изло>кить ответ, [мит-

рополит] 3фесский поме|'шал ему, сказав, нто .[будет] справедливо,

чтобь: сначала с|<азыти мь|' что считаем нух(нь11!1' о тех вопросах, кото-

|! аспь |/ !. Боспомшнанше !1!ес1пое

|)ь!е мь! предпагаем, а после этого полу{или бьу от вас ответь|). но
| епископ] Родосский настаивал и считал необходамьтм ответить. €ка-
:|али и [митрополитьт] 3фесский и Ёикейский, нто ((прехце чем мь1

ска3алибьт то, что хотим' и утвердим то, что предпагаем, а именно что

нельзя вам бьтло делать прибавление к [имвощ, не следует вам отве_

'|ать>.]!\ного об этом бьтло ска3ано слов, пока [митрополит]3фесский
искал ра3вить то, что бьлло им предло)кено и прочитать определения

[}селенских соборов, а [епископ] Родосский в еще большем 3апыте

препятствовал [митрополиту] 3фесскому, стремился ответить и не

хотел дах(е краем уха слушать чтение определений, говоря, что это

[лело] изли!'1|нее' нера3умное и ведущее к соблазщ: <9то вь: вь1ищае_
'ге, - говорил ФЁ, * если провозгласите на нас анафему?>

|-|оепе мно)кества слов и состязаний о них, }Флиан ска3ат импера-
'гору: <Блах<еннейший Фтец [т. е. папа] повелевает мне сказать: "|1о-

с!{ольку мь| согласились по3авчера' что [епископ] Родосский собира_

стся отвечать, и он к этому готов, поэтому мь1 не дали говорить более
::одробно то' что вь1 хотите. 1ак как [епископ] Родосский неоднократ-
н() просил 

- 
и без ре3ультата' то верховному архиерею ка)кется 3а

(тлаго, чтобь: мь| разо|1]/1ись, а в другой день поговорят отдельно и3-

6раннь:е [людд]'',. |,1мператор кратко на это ответил [согласием], и
1'аким образом мь1 ра3о1шлись.

30. Ёа слтеА}юший день, это бь:ло 14 октября, собрались у |1атри-

арха император, кард.|н ал$лианиФирман, некоторь1е и3 латинских
спископов и все наши архиереи, эк3окатакель:1 и иуменьт...|1атиняне

|}семи способами боролись 3а то, нтобь: постановления Бселенских
соборов не бьтли 3ачитань1 или'по крайней мере, бьтли прочитань1 в
|!;!стном собрании. Ёаши все возра)калиу1ека3али' что не бущтдви_
!';!ться дальше, нто бьт то ни бь:ло, если сначы1а определения не булут
! !})очитань| перед всеми. |!осле долгих реней и споров те едва согласи-
/| ].| с ь с тем, чтобь: пронитать определения [Бселенских соборов ] собор-

г:ь;м образом.
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3|.Атак,у)ке в третий рш собрался €обор в четверг 16 октября, и

бьтли пронитань: соборнь|е определения. к этой встрече латиняне по-

старались, чтобь] не собралось больш_того мно)кества людей, собирае-

мого обьтчно и3 их числа. 1( тому )ке они оставили св. Рвангелие ле-

х€ть 3акрь!ть|м на а/1таре' статР апостолов оставили лех<ать навзничь

и не за)кгли лампадь1. [.г!1итрополит] 3фесскийначал и сказал, что
(<как мь| постанови./1и прочесть определения, по нашей просьбе и при

ва1шем согласии, так они и булут прочитань|. |!росим и вас слушать

опредепения и наши слова с великодушием) . 3атем, коща он со 6ирался

ска3ать еще что-то, [Флиан ска3ал: <.1(ак мьт согласились по3авчера,

поступайте по ва1:]ему х(еланию. !,отя [епископ] Родосский долкен
бьи бьт ответить на то, что прехце ска3ал [митрополит| 3фесский,

пусть булут прочитань[ определения, но по ва1:]ему требованию, а не

по обшему или по на|шему решению>'Атак,бьпли пронитань! определе_

ния' а[митрополит] 3фесский в начале и в конце ка){дого определе-

|1|1я давалразъяснения, которь1е 6ьули датя нас уАобньт. 1(огда читалу1

определение €едьмого [8селенского] собора, то латиняне приготови-

ли книц, содер)каш{ую деяния [этого] €обора на щеческом я3ь!ке, це
в €имволе присутствовало <(от отца и €ь:на исходящего>. Фнидемон_

стрировали эту книц как древнюю и [написанную] на пергамене,

поскольку они счита!от пергамен достойньтм доверия. |'1з подписей и

некоторь|хдругих пРи3наков они утверждали согласие снашим [ре-
нием] инас'га|1вали, что такибьтлпрочитан €имвол на €едьмом [Бсе-

ленском] соборе. }Флиан утвер}кдал так )ке, что ((эта книга лревней-

!11аяинево3мохшо предпопо)кить, что в нее бьтло внесено какое-либо

изменение. 8сть у нас та1( >ке лревний и рень:й му)к историк', писав_

ший о многих других вещах, которьлй говорил и об этом, что €имвол

1 Речь:адет о €Ртгоп}соп роп[[[!сшп е[ !гпрега[огш'п, составпенной &1ар_

тином де 1ропо (6е 1горраш, йаЁ!пцз Фррайепз!з), щер|шем в 1278г. архът-

епископом |ниезно. |{онечно, в ег0 сочинении и речи не идет о Р!!!оцше в

[имволе верь[ на 6едьмом &епенском соФр, однако в той рщописи, котФ

рй попьзовапась латиняне на Флорнтийском собор, оно у)ке содер)кы1ось.

'! астпь 1/ |. Боспомцнанше !1!еспое

б:,:л именно таким образом установлен на €одьмом [3селенском]со-
с)оре, и мь| утверхцаем это и на основании его свидетельств.

&\улрьтй [емист [|1лифон! ответил на это, что <(если бь: Римская

| цсрковь могладока3атьто, нто вьт сейчас говорите из книги от истори-

1и, написавтпего об этом, то тщетньлм бьт делом 3анимались писав]'[]ие

!] 11ользу латинян' имею в виду Фому [&винского] и бьтвтших перед

!!им' которь!е многими словами и книгами старались пока3ать' что

: : 
1 
>ибавление благословенно и по праву сделано вашей !_|ерковью, опус-

!(ая главное дока3ательство того, о чем они собирались говорить, как

!!ичего им не прибавляющее.8едь вместо всехдока3ательств, какие
( )! ! и привод.{л и' и силлогц3мов' достаточно бьтло сказать, нто прибав-

г<а :< €имволу бьтла прехсАе, и что с прибавкой бь|л прочитан и утверх(-
/\сн 6имвол на €едьмом [8селенском] соборе. Ёо поскольщ на €едь-

мк:м [Бселенском] собор не прои3о|1]ло ничего и3 того, что вь| говорите,

:'с: по этой при!]ине и писавшие в пользу латинян ничего об этом не

!}с11омнили>. Ёа этом собрание бьтло распушено.
32. 1е, кто тогда оказался из избраннь!х латинян и достойньтх мо-

;:ахов (а у них мноп4е ведут под/1инно мона1пеский образ х<изни), как
'г()лько усль|1пали определения [€оборов] и сказанное о них [митропо'
,;:итом] 3фесским, то с|(а3:ши, что <<мь1 этого никоща не 3наи и не сльг

!|!али, ина|1]иг{ителя не у{или нас этому. €ейчас мь1в1ц}.{м, что гре-

!(и говорят более правильно, чем мь[). Авсе д]авились [митрополиту]
19с[есскому.

А наши испь|ть!ва/1и недостаток в необходимь1х вещах, и одни прФ

/ш[вали, другие )ке 3акпадь1вати свои вешщ, вгшоть до оде}кдь]. [акой
!к :т бь:ла память о пропитании со стороньт [латинян], обеп_цав:.шихустро-

!1'!'!: &/!9 нас богать:е расходь|.
!7 октя6ряизбранньте людп собрались в сокровишщице св. Фран-

!ш!с|€. |1ервьтм делом }Флиан попросил и полу{ил от наших речения
('!}'!ть|х [отцов], которь|е бьлли письменно приготовлень1 на 3аседании

| (|:'о, затем бьио сверено и сравнено ска3анное устно с кацдой сторо-

!!!': ведь таким образом бь:ло регпено поступать всякий ра3, как булет

! !| х)исх0д,(ть собеседование.
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33. (оца определения бьули прочитань|, то латиняне, поскольщ

узна]1и, как бьпло ска3ано' что многие и3них соблазнились' постара-

лись как мо>кно скорее собрать слелующее заседание. (огда оно бьтло

собрано, они ста1и давать ответь|, а скорее составлять многословнь|е

речи на соборнь:е определения и слова [митрополита] 3фесского. 3ти
пространнь|е речи говорил [епископ] Родосский, дабьт убла:кить ещц
многих. 3то бь:ла четвертая встреча, на которой, сРеда пронего, бьтли

представлень: €оборьт (один - состоявшийся в 1оледо, друг0й - не

знаю, ще), которь|е подвергли анафеме не принимаюшд.1х прибавле-

ние [к €имволу11. ]4 многое другое они говорили в поль3у устроения
их собственной фркви и в поно!'пение нашей.

34.20 октября, в понедельник, прошло пятое 3аседание. Р1 вновь

Атшрей Родосский даьалответь1 на ска3анное [митрополитом] 34ес-
ским. Фн еще не успел законс|ить' как собрание бьтло распущено. Бьио

ре1пено' что на с/1еА$ощем 3аседании он дополнит свои ответь1.

Ёаши бьтли теснимь: нух<Аой' ведь деньги на пропитание удер-
х(ива1ись в течение более чем четь1рех пршец|т!ю( месяцев' коца они

не дава/ти необходамого. 8се натши испь1ть|вали недостаток и скорбе-

ли от того. что они насто обраш1ались с просьбами, но их отверга1и.

1олько пос'1е пятого 3аседания, коща мь] при|[1ли к нь1не!'пнему уров-
ню собеседования, они дали2| октября 1 2 1 8 флоринов на пропитание

3адва прошедших месяца, т. е. 3а нетверть:й и пять:й.

35.25 октября, в субботу, про1]1по 1пестое 3аседание. [Бпископ]
Родосский дерх(ал ответ, которьтй не успе/{ закон({ить в предьщущей

рени. Фн впа1 в большое многословие и приводил речения свять|х

[отцов] дпя поддер)кания своих слов. €реша прочего он привел часть

письма св. /!1аксима [1,1споведтика] к ^&1арину [пресвитеру &прско-
му!, оправль[вая чере3 это Римскую церковь, поскольку в то время

у>ке бьтло прибавление к €имволу, как свидетельствует !!1аксим.1ем

не менее, 8осточная цеРковь пребьтва,/1а в ед1нстве' ни в чем не щрекая

| 14меются в виду1опедские соборьт в 14спании [1_[1| вв., на которьш

Р!1!очше бьио введено в €имвол верь| дпя местного исполь3ования.

']асгпь 1/!. Боспомцнанше ц!еспое

.3ападную. [8пископ| Родосский старался так)ке пока3ать, что не и3-

::а прибавления прои3о11].,1а схи3ма' но по другим причинам. |1о ходу

/(ела его поддер}ка.]1 и$лиан' так нто Атшрей с трулом завер11]ил речь
||а том втором заседании. .]!1ь: х<е как великую поль3у приняли то' что
()[-|и привели письмо св. ]!1аксима, так как мь1 затруднялись приво-

дить его, когда бьтло ну)кно, поскольку письмо сохранилось не полно-

стью. Ёо так как они исполь3овали его, то мь1 ска3ы1и, нто будет при-

:]|-!ано и ими, когда мьт будем его приводить. 1ак х<е мь| подумали, когда

{)ни приве]1и книц €едьмого [8селенского] собора с прибавлением к
()имвощ. |1ри этом мь] ска3али' что ух(е мох(ем из-за этого бранить

их за то' что они исказили речения и 3ападнь1х свять1х.

36. (огда мь| вновь встретились в сокровиш+{ице св. Фран|д.1ска, то

}!аши испь!тал|1ихв отношении письма исказали им: <,8сли вь1 при_

!!имаете это письмо, то иобъеданение произойетлегко>. нолатиняне
()'гвергли его, сказав' что <<мь] и [епископа] Родосского побранили за

[!с!го, поскольку он вопреки нашему мнению исполь3оват его. Ёо мь:

!|е принимаем его' поскольку оно содерх(ится не полностью>. А о кни-

:'е | соборньтх]деяний, содерх(ащей €имвол с прибавпением, они боль-

! ! |е у)ке не вспоминали, хотя в других обстоятельствах часто говори/1и

|4 повторяли об этом то же самое.

37. 8о время собеседованийнатлисобиралисьвремя от времени у
[ !атриарха и обсул<Аали некоторь!е вопрось1, так как император уда-
/|ился и3 города в монасть|рь и [своим] делом имел охоту. |(огда и я
!!ачал что-то говорить во время такой встречи по поводу обсрццаемо-
!1) вопроса, то [митрополит] Ёикейст*тй еразу мне ска3а1: <Бсли ть:

!|аходишься сРеда избранньш [дпя этогодела]людей 
- 

говори. Рсли
!!(| наход{1пься - не говори ничего)). 9 х<е ответил: <.|!оскольку ни
:'1есь' ни на собеседованиях мь1 не имеем разрешения ничего ска3ать,
'г( ) и3ли!'шне нам здесь наход{ться. 1ак пусть нам по3волят идти домой.
|{с'ли мьт останемся молчать, как ть! и хоче1шь, то ть: без труда соста-

!|[!!||ь и вь|скаке1шь, как ть| х(елае1шь, свое мнение, мь| х(е буАем несо-

!',,|1|снь[,). ?1вдругой ра3, коца я на заседаниисказалчто-то [митропо-
.,::':ту| 3фесскому дпя памяти, то [митрополит] Ёикейсуотй повторил:
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<}1ьт не хотим, чтобь| здесь говоРилкто-либо. кроме избранньтх [дпя

этого]>.

38. 1 ноября, в суббоц, прошло седьмое заседание. Рень дер>кал

[митрополит] Ёикейский, благород+о и ра3умно опровергая ска3ан_

ное Анлреем [Родосским]. Бсе это бьтло пригото&лено и составлено

у{ителем €холарием: он дал это императору, а тот, со своей сторонь|,

[митрополиту1 |{икейскому, которьтй это и о3ву{ил. |(огда слова затя_

нулись надолг0, он прекратил речь' оставляя оставшееся дпя следую-

щег0 времени.

39. |(огда мьт собрались 4 ноября, во вторник, [митрополит] Ёикей_

ский восполнил все то' что не успел ска3ать на прошлой встрече, опро_

вергая то' что сказал Атшрей [Родосский], и продолх<ил речь в форме
вопроса. Фн спросил, относятся ли опредепенияипрещения Бселен-

ских соборов к €имволу верь| илик чему-то вне11]нему, и просил на

это ответить. Бстав, избраннь:е из латинян подошли к папе, посове_

ш{ались достаточное время с кардина/|аму1 и епископами, и [потом]

сели. Р1м надо бьтло ответить на вопрос [митрополита] Ёикейского, а

вскоре и на остытьнь1е его слова. Ёо они ни!|его на это не ответили.

Разве нто Атшрей [Родосский] начал говорить, но не сказал ничего

подходящего, 3анимая слух пусть1м празд{ословием' |4' 3ря потратив

отведенное время, распустил собрание.

Ф. 8 ноября, в субботу, состоялось девятое 3аседание. Рпископ

Форлийский возракал на ска3анное [митрополитом| Бикейским. Фн

имел перед собой написанньтй текст и смотрел в него, обращаясь к

нам чере3 переводчика. 8 подтверх(дение своих слов он приводил

[бла:к.! Авцстина и Бонавентуру.

4 1 . Р1 вновь, 1 1 ноября в среду, бь:ло десятое 3аседание, на котором

[Флиан объяснял и дока3ь|ва./1, что прещения [соборньж] определе-

ний запреттиют прибавлять иную веру, т. е. противополо)кную, но не

истинную и не как развитие [ у+ения] . А развитие не есть добавление.

Фн требовал, 9тобы мьл прекратили обсухцение того, мох(но ли делать

добавление, и пере1пли к рассмотрению следующего вопроса: <'1'1[с_

тинн0 ли то, что и от €ьтна исходит.\п<, или ложно. Бсли это булет

|{ асгпь 1/|. Боспомцнанше н1ес/пое

[|ри3нано ло)кнь|м, тогда и сам он исповедует , что ш огп €ьсна в самом

/(сле является прибавлением. Бсли >ке это ока)кется поле3нь]м иист\4ъ\-

!!ь|м' то это буАет ра3витие>.
42. |8 ноября, во вторник, состоялась од.{ннадцатая встрена. Бо

1}ремя нее духовник и &иру:и еще с кем-то ото11]/1и [от своих мест] и

сели в самом восточном углу трикпиния' да|еко и по3ади всех' од-

!{а}(о напротив [митрополита] 3фесского. Фни подшру1вал?1 над его

словами, сквозь зубь: смеясь и и3деваясь. 1ак вот на111и сочвствова-
/!и и помогали 3ашщтнику нашей [еркви, сра)кавшемуся на арене 3а

благочестие. Бсе х<е [митрополит] 3фесс:отй начал отвечатьна сказан-

г;ое }Флианом, строя речь как вопрось! и ответь| и прося [Флиана отве_

':'ить. 1от отчасти избегал [ответов], а если отвечал, то растягива| от-

!!еть! так, чтобьт пометшать [их восприятию], забь:в о форме вопросов и

()тветов. Атак, беседа полРи/1ась долгой из-за не соответствуюцдах

!!о длине ответов 1Флиана, в которь|х он вновь требовал оставить ра3-

!\)ворь| о прибавлениии перейти к обсуцдению г{ения. Ёа этом он

|!рекратил свою речь.
43'27 ноября, в четверг, бь:ло заседание,ипри11ш1и на покпонение

|]апе посль| от Бурцгшского короля. Б посольстве бьтло четь|ре епи-

(:копа, одун арх|цу1акон, два 3натнь|х рь1|1аря и прочие вместе с ними

иеромонахи и миряне. 3ал, в котором проход4ли заседания [(обора],

бь:л разделен решетками. Фколо них и3нутри и вокруг сто'ии скамьи,

||о на некотором расстоянии друг от друга. '[!рерь 
в решетках наход4_

/|ась с той сторонь|, це сидел император. € этой сторонь| бьтл проход,

которь:й вел до императорского трона, 3атем поворачива/1 и шел мех(_

,гу скамей говоряшцх, останавпиваясь перед папским троном. Аругие

';::сти [прохода] были занять| скамьями и с|{дяшими. Фд:н из лат|1-

п:г:н, одетьтй в бельлй стихарь, бь:л назначен ш!я того, нтобь| поддеР

живать порядок во время заседаний и прово)кать входяш{их. |(огда

!к)1|!ли ука3аннь|е посль1, то он' идя впереди них' провел их по прохо-

,,!.удо императора, 3атем повернул и провел к папе. €ам он не поды1им

!!и|(акого 3нака, чтобьт воздать честь императору. 14 они, со своей сто-

[)0}!ь|, не вь1каза1и ему никакого почтения' но только посмотрели на
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него, когда проходили мимо, сра3у повернулии направились к папе.

1ам они совер1шили земной поклон и все облобьва/1и ноц, руку и щещ
папь| и вру{или ему послание от короля. 3атем ука3аннь1й латинянин

|1овел их и располо'{ил на скамье у ре11]еток. €тоя там, они в течение

достаточного времени обрашдались к папе самь!м почтеннь1м обршом.

1(огда поло)кенное время истекло, они вь|11]/1и. Ёи в первь:й ра3, ни

после они не покпонились и вообще не подошли к императору. 3то
привело его в боль:"пую скорбь, так как мно)кество латин'тн и феков
собрались посмотреть, как посль| булут подход'|ть к папе и к импера-

тору, тогда как |[атриарх не присугствовал, дерх(имь:й болезнью. Бсе

со1]/|и обидньтм такое пренебрех<ение императором, и сам он весьма

досадовыт на папу и3-3а этого. <,(педовало, _ ска3ал ФЁ, 
- 

чтобь:

подобаюшдай пототон бь:л воздан и мне, а так х(е грамота от послов>.

}знав об этом, папа ответил: ((они при11]/1и ко мне, поскольку ко мне

бьтли послань[>. посль1 }ке ска3али' что ((мь| не имели грамоть| к импе-

ратору' поэтому и не да./1и ее>.

44.14так, император сидел, препятствуя заседаниям' пока не бу-

дет ему удовпетворения. Булщи вь1нух(день|, они сдела]\и вь1мь|11]-

ленную грамоту, нтобь: дать императору. }{екоторь;е и3 нас советова-

ли отка3аться от этого, поскольщ многим стато и3вестно о поддепке.

А если он не думает отка3аться, то нтобьл посль| вру]или грамоту им_

ператору, когда бьт он наход,1лся во вверенном емудворше. Фн же на_

стоял, чтобь: ему принесли грамоту в присгствиипапь|, его самого и

всех на соборнь1х местах, как и прои3о!1ио чере3 несколько дней. ||ри-

сгствовали папа, император и все, 1{то собрались на (обор, кроме

одного |1атриарха. |1осльл при11]/1и не все. (педяцдай за поряАком под-

вел их к императору. Фни сред{е, как говорится, поклонились ему и

просто вручи/1и послание, ни от себя, ни от своего короля не прибавив

совершенно никакого приветствия. Бррив, они сра3у ушли, но и на

со6рании не бьтло ска3ано никаких слов ни до их прихода, ни после

тог0, как они у11]ли. ?!1ь: бь:стро собрались и [таюке] бь:стро разо|ш-

лись, так что нам это вь1шло скорее в осу'цение и позор' ведь ка3а-

лось, что император по|'шел к папе, чтобьт в его присугствии полРить

.! оспь 1/ ]. Боспомц,нонце ц.!ес/пое 177

! !а Руки послание, 3а что дах<е любой из знатнь1х архонтов' если по3во-
,;:ил бьл такое, подвергся пори1данию. Бьтли и ещедве илитривстречи'
;! 3атем прекратились. ,[|атиняне >ке требовали говорить об рении.

45.11риходали на 3аседания и некоторь!е и3 пусть1нников и мона-
хов-от1шельников, которь|е вь|ход.{ли [в мир1 из_за вакности собесе-

!|ований.!{огда они усль1шали то, что говори лин^|11и,то сказали: <,|ре-

1(и, несомненно, пр14дерх.(иваются истинной верь| и сохранили здравь|е

/цогматьр). 1(оца это стало и3вестно, то людям и3 чрии пока3алось
()паснь|м, если это булет шириться. Фни при3ва/ти монахов в црию и
ска3а,/1и им: <(вь1 - монахи, и 3наете о монашеском >'<у1т:Р1ии как его
!!ровод{ть. Ф богословии х(е вь| не 3наете' но 3нают это образованнь:е
:: богословии. |!оэтому папа повелевает: "}1олитесь, и не смушайте
1|арод' так как вь| не 3наете' как говорить о богословских вец{ах'',>. 1ак
()ни насмеялись над ними и 3астав||ли |4х молчать.

46. 9ерез несколько дней император при1шел к |[атриарху, собрал
архиереев' нас и игуменов и ска3ат, что <(латиняне ищут оставить со_

беседования о прибавлениии[хотят] г0ворить об щении. |{оскольку
|]ь| достаточно говорили о прибавлении' рассмотрите, стоит ли и нам
(:делать то, что они просят). Ёат.ши отвечали ему: <.[{атиняне' ув}цев,
|!то этот вопрос яв/1яетсядпя нас наде)кнь|м и не имея на него подходя_
|цих ответов, решили вь!бить нас отсюда и 3аняться тем' что им более
!|одход4т' 1ак что и нам следует дерх(аться 3а подходящее д]1янаси
не отка3ь|ваться от нашей силь:>. @дан лишьдуховник ска3а.п' что ((по-

скольку латиняне и9лиан потребовали этого, то пох(елает этого и
11апа'ибуАет им этодано по необходамости. 14так, лршедпя насдать
им это сейчас легко и со свободой, чем потом _ с необхода1\4Ф€?Б|Ф>>.

47 .Фду+ако 3десь стоит расска3ать о слох(ном и неоднозначном ха-

[)актере духовника. 3тот кир [ригорий, когда ув}ц9п наших стращду-
||{ими и скорбяшцми, особенно самь|х прость1хлюдей, после того как
мьп пробьтли два месяца в Ферраре и говорили, булто эмир собирается
и!\'ги на [ород, тогда он словами и делами ста./т х(алеть и соболезно-
|'ать несчастнь:м. Фн всеца говорил |1атриарху и императору в поль3у
}1х и в пользу [орода. Р1 всеми силами он просил и убеждал заботиться
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о страждушц{х на чу)кбине и о самой род4не. 1ак, говоря это часто

|!атриархуи вь1ракаясь просто, он сред{ прочего сказал' что <(пока он

булет видеть людей стражлушими, то булет об этом как человек гово-

рить, как осел - реветь, как собака _ лаять и как петух - кукаре_

кать, и не перестанет вопиять о ну)кном дпя людей>. 1аким образом,

он снача'1а приобрел благоволение многих, и на мно|их устах посто_

янно бьтло имя д)жовника, и все подход'!ли к нему с великим почтени_

ем, любовью и благоговением. |1онача/1у он хоро11]о говорил о церков-

нь!х делах и' ка3алось, советова1 и содействова/1 ну'(ному. Ёо после

тог0 как он приы1ек к себе многих, он нач:ш насмехаться над архон-

тами. Б особенности, если слу{а1ось кому и3 них ска3ать что-то о цеР
ковнь|х делах, то он намекал, что им нель3я говорить о церковнь1х

А$8, и нам не следует им ра3решать вообще что-либо говорить об

этом. Р1так, он укорял ихдерзко и бесстьтдло, как в присрствии,так
и в отсугствии императора и |1атриарха. Фни >ке, устьт>кеннь|е, мол-

чали. [11ествуя таким пгем, он 3атем нача/т де./1ать то х(е архиереям и

архонтам 1-\еркви, то укоряя, то ирони3ируя, а иной раз браня и пре-

рь1вая !чрсго] речь до того, как говоряший успева/т вь!сказать свое

мнение. 1аким образом, он принух(да1 его мол!1ать против воли- Бот

такими действиями и тд11р1м способом он добился всеобщего мо/г{а-

ния. 1(оща же он сам говорил, то неска3анно 1]]ирил свои слова и де-

ла./1, что хотел и как хотел. Бсли х(е говорил кто-то другой, то он на-

рочно брал слово, препятствова/1 и мешал осуществлению воли того

чеповека. |1ротиворенить )ке ему никто не дерзы1, боясь его бесстьщ-

нь|х острот. [акими вот разнообрд3нь|ми прями и словами он дела/!

то, что хотел. Ёо пока он еце 3драво мь1слил о догматах, то бь:л хоро-

шим советчиком ||атриарц. 8ед5 несправедливо ума/г1ивать о том,

что бьтло в нем хорошего, поскольщ я избрал обо всем писать правду.

Р1так, он часто говорил |1атриарху: <Ёехорошо нам с|цеть празд_

нь!ми. Ёало нам лумать и советоваться о церковнь|х дел;!х>>. 7 в конце

собеседований о прибавлении он ска3ал ||атриарху в присутствии

[митрополита] Ёикейского и меня: <,|1рошту, чтобь: мь: вовсе не сидели

пра3д{ь!ми, но если ть| приках(ешь, хорошо нам бьтло бь: размьтгшлять

(]осгпь ||. Боспомцнанше ц!еспое

;'| советоваться. [ак, мне какется щ}кнь!м знать, мох(емли мь| приме-

!|ять иконом|4ю,илинет. 8сли мь| имеем от свять|х [отцов] позволе-

!!ие и дер3новение применять икономию' чег0, как я считаю' нам не

/1ано, то все х(е' если это окакется так, пусть нами соблюдается не-

у|(оснитепьно. Ёсли >ке мь1 не имеем права следовать икономии' кчему
и я скорее склоняюсь' то пусть это буАет отсоветовано и императору,

!|абь; и он бьтл и3вещен, что не на|ает с нашей сторонь| икономии,
,;тобь: 3на/1, как устроять дело, больше не дер3ая устроять дела €обо-

[)а по икономии.Атак, если тьт приках(ешь, то пусть злесь соберутся

!|ять или шесть лу{ших, способнь|х хорошо все рассмотреть. 14 пусть
!!ерез строгое исследовану{е |1 поиск они посоветуют и постановят'
!!то нух(но делать)).

[!атриарх на это ответил, что ((нам не стоит советоваться в отсут-
('твии императора, поскольку ках(ется' что мох(ет бь:ть несогласие

мехцу намиу1им. 1( тому )ке император хорошо влияет на депа 6обо-

|)а, так что необходамо и его присугствие)). фховник ска3а/1: <йелом

[ {еркви является рассуждать и советоваться о церковньж делах. 1воя

|!еликая святость долх(на созвать наиболее зна|ошд'1х, исследовать

::еобходамое и принять решение. }ак твоя великая святость дол)кна

| !оступать в церковнь|хделах согласно канонам. 14 не булет и3-за этого

||икакого несогласия, ведь это являетсяделом фркви, и она сама 3а-

(х>тится о себе всятт*тй ра3, как принимает решение о церковнь1х де-

,л:ах. ! х<е боюсь еще и другого, * г0ворил [лщовник], - поэтому и

с:братт(аюсь к тебе. €льтшно, что папа собирается переехать в другое

мссто. ! думаю, что и император имеет об этом какую-то информа-

:(ию. 1ак, если папа переедет и увлечет и нас дальше, то и3 этого не

г:1тоизофет ничего хорошег0дпя нашей [еркви, но они сделают все,

'|'г0 только латиняне 3ахотят. ||оэтому умоляю тебя - рассуд{ хоро-

:::с: об этом и о том' что я ска3ал прежде. 8едь если ть: отсовецешь эти

/ш]е вешщ императору: первое * относительно икономии' что он не

г;;:йдет ее у нас, так как мь1' как я думаю, не имеем на нее по3воления
()'г свять|х [отцов], второе - о переходе [папьт вдругое место], что мь|

!|(. переедем гщбх<е, что бьт ни произошло. Бсли это буАет сообщено
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императору как единогласное и не подпех(ащее изменению ре1пение'
то он вновь по3аботится о нас, освобод,{т нас отсюда и вернет на роди-
ну. Бедь император - самь:й рассуд,1тельньтй и находчивьтй и3 всех'

кто при11]еп оттуда в эти места, и благодаря своему удивительному
3нанию он и3ь1щет способьл и средства, нтобьл верщть нас благопощцно

домой>.
1(огда усль11шал это |1атриарх, то ска3ал: <,1ь: мне говори1'шь то' о

чем сам только подо3реваешь. Бо как я моц ска3атьчто-либо импера-

тору, не булри в этомуверен, ноисходятолько изтвоихсловили еще

чьих-то предг|олох(ений?>.(щовник х(е ответил: € не хотоп бьт что-

либо говорить твоей вепикой святости или святому императору, еепи

бь: прех<де не удостоверился в том' что я говорю. ?1 в данном слу{ае

я бьш сначала оповещен ош{им из тех, кто в точности 3нает о том, что

делает император, и таким образом я тебе это сообщаю>. |1атриарх

ска3ал: <.Бсли ть| мне на3овешь это лицо, тогда я смоц нто-нибуАь

сказать императору, а 6ез этого мне не стоит й |ФБ6![1Б> .А сказал

духовник: <,,[[ицо мне назвать нево3мо)кно' но само дело несомненно'

так как я информирован об этом хоро1:]о 3наюшщм человеком. |'1 воо6'

ще ясно, что папа собирается 1йти отсюла вдргое место>. |1атриарх

ска3ал: (А что мне до того, если папа уфет, когда он не сообшдал мне

об этом? |!усть он идет, куда хочет. 8сли он сообшцат мне об этом,

тогда я ска)ку' что "я не 3на1 и не совещался об этом деле, поэтому я

не последую 3а тобой''>. <,Боюсц _ ответилдуховник, - что импера-

тор 3аранее не предупре!*1т и не даст слово папе об этом деле. Бедь

если тогда оках(ется' что император заранее да/1 согласие, то буАет

невозмо)кно по3волить кому-либо поступить иначе, т. е. против тог0,

на что император у)ке согласился. й раньгпе всех остальнь|х поы1екут

твою великую святость)). |[атриарх х(е ска3ы1: <,|1ервьтм делом мне

ну)кно убешаться, нто булет так, как ть| говори!пь, и кто это узнал и

переда1 тебе. А просто так говорить императору пусть!е слова мне не

подобает,>. 1аким образом, 1 |1атриарх] отвел слова духовника.

Ёо до тех пор, пока он, как я говорил, н:!ход4лся в 3дравом распо-
ло)кении, он бьтл хоро1шим советчиком, помог ы| ичтилвсех. 1{оща >ке

1 асгпь 1/ |. Бос помшн&нше !11ес/пое

()|! уклонился в друцю сторону, то [Рке] делал противополо>кное

''гому: 
оби>кал, и3дева/тся и бесстьщствова1. 1'1 сколько раз мь: соби-

|)алисьд/1я беседи обсуцдений передлицом императора и |1атриарха,

("голько раз духовник тянул свои слова' а речам других препятство-

| !ал, прерь|в ал |4х, во3ракал и пРекРаща/|. Фд+ащдьт, когда [ епископ]

Анхиаль: нача| говорить небольтшое слово, а тот ста1 мешать, то он

]вознегодовав] сказал: <,[оспод{, помил1й! 1ь: на всех встречах гово-

|)ишь слов больгше, чем подобало бьл, ть| присваиваешь и исто|тиешь

б<шьшую часть установпенного времени на свои слова.9 х<е на всех

!!с'гречах вместе ска3ал слов меньше, чем в "Фтче наш]'', так что, мо-

х<ет бь|ть, ть1 разре1шишь мне закон!{ить моихдва илитРислова?> ф-
х()вник сразу ска3а|: <.{,орошо, хорошо ть1 говоришь. 1'1вообще мне
("гоит помол!{аты. € тех пор он явнь|м образом 3амо'г{а.гт, а видя [епи-

сп<опа] Анхиальского, говорил: <.Бот мой воспитатель>.3атем и ||атри-

;:1;х поблагодарил [епископа] Анхиальского 3а то, что он отчасти огра-

! !ичи.г[ того' и он [т. е. духовник] до времени не распространя/1ся. !(оща

)ке нача1и говорить о способах единения, то он еще больше, нем прех(-

/ц|1' г0ворил и делал' и все, что касалось щии, бьтло приготовлено им.

48. Фдтако, надо вернуться к расска3у там, це мь{ его оставили.
(огда собеседования 3авер|шились, мь1 вновь ока3а[|ись в пра3д{ости

и в вепикой нущде' поскольку вьщеленное пропитание подо1']!ло к кон-

:у. }1ьп просили |1атриарха, говоря, что ((мь| в!4д|4м, что латиняне не

уступают ни в чем и3 того, что они успели ска3ать. €ль::шали и о том,

'!'го они хотят Ре3ти нас да1ьше' поскольщ \1ачала шириться весть о
'г()м, что папа хочет переехать. |!оэтому мь] просим' чтобьт твоя ве/{и-

!ия святость 3анялась этим вопросом с усерд.1емиубешхлаимперато-

1:а, нтобьт мь1 вернулись отсюда домой, поскольц мь1 уверень|, что не
(:у,г1ет исправления в церковнь1)( А€.г{&(>>. |{атриарх >ке сказал: (не
::мейте об этом никакой заботьл, так как мь| во3вратимся [домой] и

/и1льше никуда не п€!€€!,€м>.
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9асть ![[
8 которой [говорится] о промедлении

в собеседованиях и что об этом говорили;
(о том), как вернулся император и3 монасть|ря

в Феррар}, !! о переходе от дискуссий о прибавлении

[к €имволу] к дискуссиям о вере'
и о перее3де и3 Феррарь: во Флоренцик)

8оспоминание седьмое

1. {,орогпо бь:ло бьл рассказать и о перее3де, как он про1шел и как

его скрь|вали, когда он ух(е готовился некоторое время. |1ривеАтпие

нас туда видели, как [митрополитьт] 3фесский, Арак:тийсх<ий и номо-

филак пь1тались убех<ать, о чем я ух(е ска3ал. Фни замьтсли/1и это не

и3-3а чего другого, как предвидя ра3орение нашей правой верьт. Р1з-за

этого они 3амь1слили и договорились с папой увезти нас как мо)кно

дальше от грани]|ь1 [с родиной], нтобь1 больше никто не пь{тался сде-

лать подобного, к;!к стало ясно из [последуюшцх] собь:тий.[Аляэто-
го] папа посла./т иеромонаха Амвросия!, которьтй бьтл исцснь]м и хит-

рь|м, прикрь|ваясь в1.1д].1мостью благоговения. Фн не бьи чцл образо-

ва}{ности в эллинских науках |4являлся преданнейшим в отношении

папьт. Фтправив1шись во Флореншию, он зак/1ючил с флорентийцами
договоренность о приходе туда папь1и о 3авершении(о6ора.А3 наших

вместе с ним следоват иеромонах}1акарийс |(рита. !{оща они у111лии
больше не поя&пялись, мь| спрашива/ти друг у друга, куда )ке они по-

тшли. |!о про|:]ествии многихдней мь! спроси.]1и [об этом]у ||атриарха.

1 &вросий 1раверсари. Активнейгший щастник €оФра и его подг0тов-

ки, в первую очередь - 
в деле органи3а|щи. Фдин и3 главнь1х составите-

лей и редакторов Флорентийского орса.

(] асгпь |/ | |. Боспо*ьцнанце се0ьмое

()н >ке сказал, что (<во Флорентщи есть мнох(ество греческих книг,

х0ро1ших и поле3нь1х для данного дела. .&1ь: решили, что дад4м, если

им ну'(на булет какая-либо из на:ших книг, а они, со своей сторонь1' то

же булут де.,тать в отношении нас. Ради этого священник }1акарий

!]месте с Амвросием отправились во Флорен:ию, нтобьт найтии при-

1!ести нг'Ф{ь|е нам книги>.1ак прошлодва меся!.|а и больше. 1(оща по-

(:ле этого они пришли, то ни сами они, ни пославшие их у}ке о книгах

!!е вспомни/1и.

2. Ёо собеседования прекратились. 14мператор с усерд,(ем старал_

ся убеАить архиереев оставить разговорь! о прибавлении [к €имволу

верь:] и перейти к беседам о самой вере. Фш*их он убецдал сам, дру-

|'их скпонял чере3 посланников, давая советь1 и привлекая к своему

мнению. ( |1атриарху пРиходили кахцьтй день неопустительно: ут-

[)ом - {,ристофор, после полуд{я - Андрей, в другое время _ Ам_

пзросий, когда бьлл там, и так они одр1н 3а другим беседовали с||атри'
;|рхом. 1ак, мьл усль11шали, что они и его убех<лали отправиться во

Ф;торентию.,]!1ь: х<е страдали от этого и, подходя к |[атриарц, щре-
!€ли его за нашу пустую пра3д{ость и пребь:вание на нркбине, ука-
:]ь!вали на недостаток самого необходамого и всеми способами проти-

т;одействовали перемещению..д{ьт говорили' что оно не только не булет

!!олезнь!м' но и принесет великий вред. !!1но>кеством слов, с упреком
и отчасти х(естких, но все х{е справед/1ивь!х и с благоговением, мь1

!|Росили ег0 помешатьперее3ду. Ёа это мьт потратилидостаточно вре_

мени. Фдан 3адругим мь| говорили об этом, все расписьтвалиио6ъ-
ясняли труд{остьпереезда, ротребляя все слова, какие бьши,чтобь:

!!омешать этомуделу.
[1осле мноп4х слов мь! )д\{олкпи, о)кидая ответа ||атриарха. Фн х<е

!!е отвечал вовсе, ни 3вука, изобракая бессилие. Ёо бь:л он и в самом

/:.еле боляшим, ведь с 10 авцста он бь:л охвачен болезнью и боролся с

!!0стояннь!ми немоц1ами, булуи время от времени и3нуряем темпе_

1:атурой. Больгпе он вовсе не вернулся к обьтнному здоровью, покуда

|!с отмерил все время х(изни своей. Ёо все х{е, да)ке булщи в таком

('()стоянии, он мог говорить и беседовать' когда хотел. Ёо нам он не
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ды| вначале никакого ответа. поэтому мь|, негодуя, под1'иись и вь|!']].|ти

оттуда, многодосадуя на его безмолвие. 3атем мь1 при|.шли на следую-
пщй день, или через день, и вновь говорили то х(е, досадуя по поводу

перемещения и сомневаясь в отно|пении его пользь1. Ёе обнарркив
ее и вовсе, мь1 всеми путями отклоняли отъезди просили позаботить-

ся о во3вращениивародину.Алиульпосле мнох(ества слов и просьб

мь1 едва сумели 3ам0ш{ать.

3. }х<е к вечеру и неспешно |[атриарх упрекы1 нас и бранил, гово-

ря: <,Разве вь1 не христиане? Разве не добрь|е люди? Разве нет у вас

понимания и совести? Ёе втадтате ли вь| мою болезнь, чтобь: пох€леть
меня? 9 вих<у н'двигаюпуюся ночь и не 3наю' 3астанет ли меня [сле-

д}юшдий] день. |1риходат день' и я не верю, что смоц прох(ить его, -
и вь| говорите' что я собиралось перее3х{атьдальгше? Ёо с какими си-

ламиискаку1м 3доровьем я смоц это сделать? Ёе стьщитесь вь1, говоря

это? Фт ког0 вь| это успь1|па/1и? ! ничего не 3наю о перемещен|&1' и
никто не г0вори/1 мне об этом>. 1(огда >ке мь| ответи/|и, что мноп,1е говФ

Рят это и с.,[ь|!.шат' он ска3ы1 вновь, что ((ка)цдь1й мо>кет свободто гово

рить' что он хочет' но до настоящего времени я не зна'у|и никто не гово-

ри/1 мне то' о чем г0ворите вь:. .&1еня заботит моя болезнь, и я не буАу

думать о перее3де, поскопьщ не вь1несу его>. |{а этом мь1 ра3о|'11/1ись.

4. 1!1ь: часто и в течение многихдтей приход.!ли к ||атриарху, пели

ему те )ке самь|е песни ипощчали от него тот )ке ответ. Б конце кон-

цов, он уступил и ска3а]1'. <.]{не какется благом, если вь| пофете к
императору, ведь и я тох(е не моц больгпе пребь:вать 3десь в пра3д{о-

сти и страдать. [€ках<ите ему, что] моя болезнь и мног0е дргое по-

буддают меня к тотщ' нтобь: вернуться отсюда. Ёаши, имею в в1цу

архиереев и архонтов 1_[еркви, то}ке не моцт больше наход4ться вне

родинь| и своихдомов и страдать 3десь. |1оэтому и я про1шу' иони
р1опяют твою святую царственность,9тобьт тьт позаботился и оть1с-

кал способ, как нам вернуться отсюда домой.Атак, пусть кто-нибуАь

из архиереев идет вместе с великим эккле3иархом и они сообшдат это

императору>' 1(огда мь: сдела./1и это, император с нег0дованием отнесся

к таким словам и щорил нас, говоря: <,|(то >ке говорит и способствует

1аспь 1/ ] |. Босполц1!нанце се0ьмое

таким делам? 9то мы здесь сделали, что вь1 хотите уйти? !!\ьт до настоя-

|цего времени не сделали ничего. Ёеркели вь| хотите только того,

чтобь: уйти отсюла и вернуться без результата? А как только вь; об

этом помьт]']'.1ляете? 1(ак мьт смох(ем сделать что-то хоро1пее' если не

после долгого ра3мь111]/1ения и лосра? Бедь вьт, когда вь|рашиваете

свой винорад{ик, не г0ворите "вьтрастите его, как пр14дется, чтобьт

мь! ш1огли бьтстро во3вратиться'', но повелеваете вскапь1вать его хоро-

шо и со вниманием. А в этом деле как мь1 смох(ем сделать что-либо

доброе просто и как пр1цется, бездолгого ра3мь|11]/тения, присты1ьного

внимания и наилРшего совета? А все это смох(ет устроиться хорошо

ра3ве что после досга .Атак,ид|тте, оставайтесь [у себя] и прекратите

подобньте слова>>. |1о необходамости, мь| с||дели мо,/г{а.

5. |[о прогпествии [несколью.тх] дтей, негодуя на такое бездействие

и пренебрех<ение' мь| вновь собрались и ска3али то 
'(е 

самое. |[атри-

арх отнесся к нам точно так )ке, как бь:ло мной описано вь1ше. |!осле

многод|евньтх просьб он [снова] отправил нас к императору со слова-

ми [щоризньт], [но] по в1{д{мости - приятнь!ми.1от вновь бьлл удр}-
[|ен, порицал нас и отослал с у)ке ска3аннь|ми словами. 3то мьт терпе-

л\4 на протя)кении Ав}х месяцев' пока не бьтли возобновлень:

собеседования. ймператор в течение этого времени отправил кир

Аоанна!рсипат4 чтобьт тот посовеш{ался с флорентийцами, 14они

сделали ему ва!оо соп4шс[о, так чтобь: он мог отправиться вместе с

}|ами во Флорентщю и вновь1йти отцда беспрепятственно' когда 3а-

хочет. 1ак они и сде]|али, притом что никто и3 нас об этом не 3нал.

[ерковнь:е архонть| третьей пятерки и следуюцие 3а ними, в|ця,

'!то мь| часто просим ||атриарха в присутствии некоторь|х архиереев,

!!0 ничего не достигли' во3негодовалии сами пошли' и просили всех

|!рхиереев' в особенности первь!х и славнейших, .ттобь| они все по!:1'ти

|с: ними], просили и вь|щцдати ||атриарха ходатайствовать перед им-

| !ератором и освободать нас от бездействия на чул<бине. 14так, мьт все

собрались в ре3иден|д,1и |1атриархаи сказали: <./[ьт в}{д,|м, что 3десь

п:с: произофет никакого исправления. 8едь бь:ли ух<е собеседования,

и }!аши г0вори/1и много и убешатепьно' но латиняне не поддаются убех<-

185т
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дению. |[оэтому и прекратились собеседования.кАкаяпольза от того,

что мь| здесь пребь1ваем в празд!{ости и страдаем, притом что город,

наша род.1на, подвергается опасности? 1(то 3нает, не захочет ли эмир

двинугься против [орода наступающей весной?> Атак, они сказа.,1и

много нух(нь[\ слов ||атриарху о том, что нух(но позаботиться о [оро-

де, дабь: он не подвергся опасности и чтобь: наше пребь]вание 3десь,

устроенное А]тя блага[орода, не обратилось скорее против него из-3а

наше:} нерешительности. Фни просили и умоляли, 9тобьт |1атриарх

ходатайствовал об этом, насколько во3мо)кно, перед императором.

6. |{атриарх, как каза./1ось, принял ска3анное с радостью и сам бьтл,

по его словам, тог0 х(е мнения и воззрений. <,|й>кется мне благом, -
ска3а1 он, _ чтобь: по:шли вь1' старшие и почтеннейшие, к императору

и передали [ему] от меня и от вас самих то, что вьт сейчас мне сказал|4'

Атак,и!!ате.[архиереи][рапезунда,Арак:тии,}1онемвасии,\{и3ика,
.[1акедемона,/!1олдовл ах|1и' а такх(е великтй хартофилак и велит*тй

эккпе3иарх. |1усть это булет после полудня>.

|1роние согласились, а [митрополит] 1рапезунда ска3ал: <Ёе моц
яидти' прости меня>. |1росил его |1атриарх, говоря: <.8о имя твоего

спасения' не отдепяйся от этого сообщества>. 1от х(е говорил: <,.&1не

препятствует болезнь ног моих, так что я едва смог прийти сюда>.

Бновь сказал ему |1атриарх: <|{отруштсьхоть немного, да спасен бу-

дешь. [ай твое усерд1е, и даст тебе Бог силу. |1рошу этого и я, в ка'
честве ттросьбьп: пусть так буАет, да спасен буАешь>' 14так, мьт там до-

говорились, что после трапе3ь| встречаемся и 1дем к императору. но
тот, о ком |']].|1а Речь вь|1пе [т. е. император1, [сам1 пошел к |1атриарху и

пребьпвал с ним до вечера'

7. |{а следуюшдрлй день архиереи пришли к |[атриарху и спроси/1и,

переда/| ли он императору то' о чем они договори[|ись.1от ответил,

что <<мь| говорили о других вешдах. 14мператор ска3а./1 мне' что вчера

собирались его архонть| и пришли примерно к тому)ке ре11]ению, так

что император готов к этому>. тоца мь1 сказы1и |!атриарху: <1ак ну>к-

но бьтло бь: твоей великой святости ска3ать, о чем и мь] доРФ8Ф!й.г[1,1ёБ>.

Фн >ке ответил: <,3то не пока3алось мне правильнь]м. ,.|[рше, чтобьт

'|оспь |!|. Боспомцнанше се0ьмое

вь! по11]ли исказалиэто сами, ведь император, таким образом, ув1щит

устремление многих>. <,Р13 тог0, что ть] говори1пь, - ска3алА мь1, _
мь! понимаем' что вь| говорили о том, что мь! обсуяцали, так что и3-

ли|.шне нам идти к императору). (мь! говорили ли|'шь о части, * ска-

зал |!атриарх, - не обо всем' такчто хорошо, если вь1пойете иска-
)кете все сами. Атак' сделайте это после трапезь[>. }4 вновь, как и

пре)кде' |1атриарх обрашался с просьбами к [митрополиту] 1рапе-

3ундскому, чтобьт он обязательно пошел вместе с нами.

8. 1у1ьт по11]/1и и переда1и ска3анное вь!ше императору во многих

и красивьж сповах и просили его обратиться к благосостоянию и по-

ц9цд.т |оролу, нто буАет во3мох(но ли1пь через наше во3вращение, по-

скольщ мь1 вид4м, что не булет у латинян никакого исправления их
огшибок. }:1мператор, готовь|й, по словам |1атриарха, к помош.|}|, ока-

3ался весьма разгневаннь1м и полнь|м ярости на говоряпд.1х такое' в

первую очередь _ на первь1х архиереев, и ска3а'/1 сурово: <,Разве для
этого мь1 сюда пришли, нтобь: возвратиться без результата? €колько

реней нагги при3неспи? Рще ничег0 не с1<аза,и об рентла, - и вь] че-

ре3 такие речии 3атакое времяхотите исправитьразделение стольких

лет? Ёе долх(но вам бьтло такое г0ворить, но если бьт вь1 усль|!пали
это нера3умие от друР1х, то вам следова|о бь: упретстуть и прервать

юворящих>. 14 после таких прискорбньтх и оскорбительньш слов импе-

ратор всех отослал. Архиереи х(е весьма опечы1и/|исьиз-за||атриарха,

поскольщ предполага1и, что это прои3о1[]/1о с его у{астием.

ху. <Бсли ть| х(елаешь, - [говорили мь| ему], - то ничего не смо)кет

сделать здесь император, да}ке перейти к [вопросу1 об рении' если

твоя великая святость противостанет этому, как [это и] следует. 1ь:

]1олкен устроить настоящее сопротив/1ение, поскольщ в вопросе об

учении они имеют некоторую поддер'(щ (как они считают, но и мь!

(иь!1шали это от некоторьлх) от 3апад{ь!х отцов. А в отношении при-

бавления - не имеют, и нам следует этого дер}каться. Атак' если

твоя великая святость ока)кется в противпении, то ть1 имеегшь с собой

а|)хиереев и нас>. когда мь1 это и подобное часто говорили [1атриарху,
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то он ответи/|: <,вь| правильно говорите' и нух(но мне это сделать, если

я имею и других, сра*(аюшихся вместе со мной. Абоялся того' что я

восстану' булу оставлен один и повре}ку себе самому, но и [еркви не

помоц' ведь я 3наю архиереев и полагаю' что как только им кивнет

император' они сразу х(е повернутся к нему>1.

10. 1ак проходило время, и мь! много и часто говорили, ни!{его не

достигнув. Р1мператор еще бь]л в монасть1ре вне Феррарь1. там стра-

далии те, кто бьтл вместе с ним, булри в 3имнее время лишеннь1м

того, что необход,!мо для отдохновения. 1акх<е страдали монахи и

крестьяне' которь|м причиняло вред и ущерб нашествие такого мно-

х(ества, находящегося в стесненнь]х ус'1овиях. }[рились и наши и3-

3а того, что не могли с легкостью в1,!деть императора и полу{ить от

него какую-либо помош.|ь, поскольку о даровании прокорма [латиня-
не] вновь забьтли.Атак, маркиз сообцщл императору, нтобь: тот уда-
лился оттуда, поскольку земледепь|ф1 скорбели, в11дя свои г{астки
земли попираемь!ми и терпяп{|,{ми вред от м!{ашд4хся охот' и в3ь|вш1и

к марки3у. |1еред этим [так:ке] папаи|1атриарх при3ь|ва/1и императо-

ра вернуться во дворец чтобьт усерд{ее шли церковнь1е дела и собе-

седования. Ёо он не утруцдался страданием блюкних, не стьцился

рреков других, не уступал просьбам маркиза и не повинова1ся сло-

вам папь1 и ||атриарха, но все это вменяя ни во что, оставался в мона-

сть|ре и нач::а}кдался охотой.

1 1. 3атем так слу{илось, что во3ни|$|а ссора мецду сь1ном со.гщата

по имени Ёовак и одним юногшей из монасть1рской братии. Фт слов

они пере11]ли к рукопа1шной. 1{ монаху присоед.1ни/1ись другие помощ-

ни|<|1и3 монасть1ря, такх(е и к Ёоващ с его сторонь|' которь|е инада-

ва'/1и монаху кровавь|х ударов. 1(огда монахи ув14дели это и не смогли

прекратить или ощаничить возмущение, то од]н и3 них побе>кал и

стал бить в колокол тревоц. €разу х<е сбех<алось более пят11десяти

воору)кеннь:х людей и монасть1рь наполнился людьми и орух(ием.

1 {ороший пример страха 3а свое поло>кение, а так)ке системь| цеР
ковнФг0сударственньш отношений в поздтей Бизантии.

|]асгпь 1/| ] . Боспомннанце се0ьмое

|(оща император усль|1пал об этом, то во3мутился и спроси/1 у ицме-
на, как такое произо!'пло и [понему! собралось столько воорух(еннь|х

людей. 1от ответил, что <<монахи ридели пребьлваюшую толпу и по-

пь|та./тись ее рассеять. !(огда )ке у них это не вь1шло' то од4н из них

побех<ал истал бить тревоц, вопреки мнению оста./1ьнь1х и при моем

неведении. |!ригшедшие являются крестьянами монасть|ря и имеют

обь:кновение, что когда они сль1|пат сигны1 тревоги, то сра3у собира-

ются вместе со своиморух<ием.1акчто они при1шли по своемуобь:наю

и вот снова расходятся)). Фни и в самомделе ра3ошлись, а император,

увидев проис1|]едлее, сра3у отдал повеление, исо6рали багах< [для

отправки] в Феррару. |1ошеп и он сам, т;к что возмущение, связанное

с Ёовак*цием1, сделало больш:е, нем просьбь! марки3а, |1атриарха и

папьт. ]ак император вь11пел и3 монасть1ряиприбьтл в Феррару.

|2.||атриарх >ке собрал архиереев, нас и итменов и сделал такое

предполо)кение' г0воря: (не ках<ется мне полезнь1м ддя нас вот так

сидеть празд{ь]ми и х(дать, что х(е мь] усль11шим от латинян. Фни ведь

находятся у себя и ведут образ х<изни,какойпох(елают. А наши стра-

дают на нркбине и терпят нгдду. 1ак, мне ка)кется нухшь1м посове-

товаться о том, что бьт нам пред!ринять поле3ное А}19 Ё?€>>. }1ь: х<е

ска3али |!атриарху: <,1о, что говорит твоя великая святость, хорошо

весьма. Р1 мьт часто искалиэтого' но не нашли. |1оскольщ ть: сейчас

делае1'шь это благое дело, то уках(и первь]м делом и способ, которь:й

!€х{ется твоей великой святости подходяцд,1м дпя дела. Бедь ясно,
!!то ть| обдумьлвал это, так какра,1|1этого ть! и призвал нас. А 3атем

скажем и мь|>. <,9то касается меня, _ молвил |1атриарх, _ то я 3наю,

}|асколько наши ска3али о прибавлении много, сильно и почти что

1!ево3разимо, и пока3а./1и' что нельзя бьтло делать прибавление к €им-

п;олу. А то, нто сказали латиняне - плохо и слабо. |1оэтому мне какет-
с'я за благо, чтобьт мь| настаивалинаэтом и о6ъявили папе и его окру-

жению чере3 гла1шатая' что "натлипока3алу1чере3 многие соборньте

! фе формь: од{ого и тог0 х(е имени: славянская (Ёовак) и эллини3и-

| 
х)ванная (Ёовак:адтай).
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определения и речения свять1х отцов, что не подобшо вам делать при-

бавления к €имволу. |1оэ1ому мь: и просим устранить прибавление, и

без этого не продвинемся даль1'ше. |1осле устранения прибавления мь:

перефем кисследованию Рения, если вь1 по>келаете. Рспи )ке вь] не

и3вергнете прибавления, то мь| не булем г0ворить ни о чем другом, но

отправимся домой'''. Рсли мьт булем на этом пФнастоящему и реши-
тельно настаивать, то они булут вь1нухцень| либо устранить сейчас

это прибавление (если они вообще собираются его когда-то устранять),
либо откроют цель, которую они имеют, и тогда мьт булем знать, как

действовать в дальнейшем. Ёужно дать и срок дней в пятнад.т тать, что-

бь: за это время, пощчив )келаемое, мь! продвинулись да1ьше ' лп6о,

не полу{ив' приготовились к во3вращению>.

.(ругие то>ке многое об этом сказали, обсуцдались так)ке и их во3-

ракения. Бсем понравились спова [!атриарха, не согла|']|ался лишь

один [митрополит] Бикейский, которьтй говорил, что надо провести

собеседование об рении: (ведь мь! х(е мо)кем ска3ать много и хорошо

об рении, и не надо нам бояться латинян. [Ёил] &васи/1а говорит о

прибавлении на четь|рех листа|х' а то' что об этом ска3а/ти мь|, состав-

ляет книц. Фб щении он то}{е написал целую книц.Разве не смо-

х(ем и мь1 ска3ать много и хорогшо?> Ёо остальнь|м не понравились

слова [митрополита] Ёикейского, он х(е настаива1 на том, что надо

говорить и об рении. Бсе >ке словами [митрополита] Ёикейского пре-

небрегли, и все присоединились к преш1о)кению |1атриархаи утвер-
д{/ти его.1оща |1атриарх сказал,что ((поскольщ всем нравится такое

ре1шение и все ед,{номь1сленнь], то пусть это буАет сообщено импера-

тору, нтобьт и он бьтл согласен с нами и помога./1)>. Атак, определили

[митрополита] /у1итилинского и меня, чтобь: мь| по|:]ли и подробно

расска3ы1и императору [о нагшем регшении]. А ес:ти ему поках(ется

ре11]ение хоро1[]им, как и всем пока3а./|ось' то и он пусть его утверд4т и

через кого-нибуль сообшит его папе. Бсли х<е не будет у него )ке лания,

то пусть это буАет [сообщено папе] со сторонь1 [еркви.
|3.'Атак, мь| по1шли и во3вестили императору мнение ||атриарха

и всей |]еркви.14мператор ответи/1: <Ачто это 3а совешдание? ]4 кто им

|!астпь |||. Боспомшнанше се0ьмое

ска3ал совеш-(аться? [де бьтл я' и откуда у них позволение устраивать
совет? 11адо бьтло и мне присутствовать на совете и]|и, если вообще

бьлла в нем нух(да, по меньшей мере стоило спросить и меня. 9то это

такое' что они спра1пивают мое мнение о том' что они ух<е решили?
Разве так происход4т совет? Р1ли нркно бь:ло мне присрствовать и

слушать г0воряшд4х и их арцменть1, на основании которь|х' как они

говорят, дол)кно так произойти. А если во3никают противоречия, то

обсул<Аать их и избрать то, что ну)кно делать. 1ак что первь]м делом я

не принимаю 3а совет то, что они устрои/1и' поскольщ они не имели

права|1 по3воления совеш{аться|. 3атем я угверцдаю, что не только

не сообшу папе то, что они говорят, но всеми способами булу возра-

жать, если они сами это сделают>.3атем ондобавил: <,|1очемуони не

хотят устраивать собеседование об щении? 9то им ме|г|ает и дл|я че-

го мь| сюда пригт:ли? Разве мь1 при1:ш1и не дпя исследования рения?
Разве вьт не 3наете, что если мь1 так и вернемся' ничего не сказав об

учении, то мь| сами скорее утверд4м правильность латинского уче-
ния, авсе то, что бьтло ска3ано о невозмо}*(ности делать прибавление,

булет напрасньтм? ||оскольщ мь1 сюда пришли, то необходамо иссле-

довать у{ение>.
14. [/!1итрополит] }\итилинский начал согла1[]аться с императо-

ром, я х(е мол1{ал. 14мператор стал распространяться, переменившись

к мягкости, найдя себе в сою3ники и [митрополита| !{итилинского.

0н спросил, что х{е мешает тем, кто не хочет перейти к [обсужле_

нию] рения. [?!1итрополит] .&1итил инст*тйответ|'1/1: <.Ёичто не меша-

ет. Ёо если приках{ет твоя святая !{арственность, мь: соберемся перед

тобой и ть] ска)кетшь об этом слово, то [так и] будет,. |1мператор:ке

ска3ал: <9 хоч знать, нт6 говорят те, кто не хочет перейти к обсужле-

|{ию у{ения>. ||оскольщ' говоря много подобньтх слов, он обраш_пался

в первую очередь ко мне, молчащему и несчастному' то поневоле отве_

| €ама ини:цатива встречи |1атриарха и его архиереев долх<на бьша

исходить, пол)д{ается, от императо ра. А сами архиереи в такой ситу ащ4и

!!|)отив эток) ни[1его не во3ра3или.
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тиля'. <.Ёаши 3нают, что ска3а/ти много подпиннь|х и сильнь|х слов по

поводуприбавления, но недостигли ни({его. Бедьчто они могли найти

си.г1ьнее' чем соборнь|е определения, анафематствуюшие прибавляю-

\1\\,1хили отъем/1юшд,!х? Атак, они говорят, что в таком деле, где мь1

имеем стольубедительную силу, они и3мь|шляют ответь1 и утверхца-
ют' что им не мешают [соборньте] определения. но если мь| переием
к [обсуцдению] рения, где они, как сль1шно, хвастаются, что имеют

помо!]ь от западг{ь|х свять|х (хотя мь: у)ке и не 3наем, какую), то они

ска)кут все, что только 3ахотят, имея к тому х(е силу и власть папь|.

Фни повсюду ра3гласят: "}1ьт блестяще дока3ыти, что наше у{ение
3драво''. Бсли, нгнего не дока3ав нь|не, они все же не стьщятся гово-

рить это и дахсе больтпе, чем д6лкно, то насколько больше они во3вес-

тят тогда? .&1ь: х<е, что бьл ниска3а[|и, булем вменень! теми людьми в

ни({то и ока)кемся ничег0 недостиг1шими, поскольщ не имеем ар6итра'

1акнто, насколько я 3наю, это и яв.ляется препятствием. Ёо осты1ьнь|е

могли бь: сказать и много другого)).

15. Р1мператор х{е ска3ал на это: <.14 что нам от того, если они ска-

>кут, буАто хоро1шо дока3ал|4то' что говорят, коца это недоказуемо?1

|{усть на1ши ска)кут' что имеют ска3ать, - подпинное и сильное, и

если те люша булут убехцень:, то мь| булем иметь приобретение' пре_

восходящее любой избьлток. Рсли они не захотят убед,1ться, то мь| от

этого не потерпим вреда, поскольку и они не будут [нас] принуждать.

А если они и применят силу, то воля нашанасилию не подвер}(ена.

8едь если тепо может подвергнуться насилию' то прои3воление ему

непод&пастно'>. 1р я ска3ал: <(но и3 этого буАет следоватьдругое. Бедь

если состоятся собеседованияи 6улут на них латиняне распростра_
няться, как они имеют обьткновение, и во3вестят их избраннь|е люди,

что они в достаточной мере и блестяще Аока3али3дравое свое Рение,

' €уд" по всему, по3и|ия императора в богословских вопросах своди-

лась именно к этому: это все равно недока3уемо' так что церковнь1е дела

мо}кно свофдно приспосабливать к полити!!еским и государственнь1м

ну'(дам.

||аспь 1/!!. 8оспомшнанше се0ьмое

'г() они не по3волят вести об этомдисщссию бесконечно, но потрудятся

ее завер1литьи попросят проголосовать. Рсли на1ши не захотятдавать
свое мнение и согла1шаться с ними, а все они [т. е. латиняне] поддерх<ат

мнение' что то' что говорят латиняне' здраво и православно' то они
()суд'{т нас как не подчиняюцихся им>. }{мператор сказа/т: (но пусть
)то не уп{етает вас: это х<е не буАет соборнь:м Решением.9то касает-

ся меня, то я сочту за соборное ре11]ение [только такое]' когда согла-

сятся обе сторонь!. Ёо если они вь1сках(утся без согласия и в разделе-
!{ии' то я не сочту это решением Бселенского собора>. [1ут] я ответил:
.3амечательно определяет твоя святая царственность' ведь и нами
не буАет сонтено это за соборное и 3аконное решение. Аа:ке если под_

вергнет нас папа отлу{ению' мь1 не под)г1у1аем об этом. Ёо мы опасаем_

ся друг0го. Бедь если пщизойет то, что я пред[оло)кил, то твоя свя-
'гая |{арственность не обл2/Рет 3десь ни га/1ерами, ни средствами, 9тобьл

/(оставить нас в 1(онстантинополь. 8едь тьт смо)кешь приготовить ра3-
ве что одг{у гы!еру и в3ять на нее немногих. А мно>кество людей рассе_
ется в поисках торговь:х кораблей, которьте доставят их в [орол. А ес-

;!ипапа 3ахочет объявить нас еретикамиипо6уштт встречаюш{|4х нас

2]рестовать как не повин)дошихся ему и его слову' то кто смох(етдостиг_

г:уть 1{онстантинополя' притом что у нас нетдруг0го способа вернуть-
(]я, кроме как на латинстсах кораблях через их места и народрт?> [оща
император повелел: .Ёе дуиайте вовсе о том, о чем ть| сейчас гово

1;ишь.9 не думаю' нто произофет что-то и3 того, что вь1 предполагае-
'ге. А если и произофет, то я моц вас вновь вернуть в |ород>. Бо всем

этом [митрополит] ?!1итилинстстй соглашался с императором. [1отом

я попросил дать какой-либо ответ [1атриарху. 14мператор }ке ска3ал:

с9 сам пойу и ответ ему>. Ёа этом мь] ра3о1шлись.
16. 9ерез день император при11]ел и г0ворил с |1атриархом од.]н

![а один достаточное время. Ёе бьшо больт.це и воспомин ания о состо-
явшемся совете' но император еще больгше и сам' и чере3 некоторь|х
;:юдей старался убедить архиереев перейти к обсужлению у{ения.
}знав об этом, мулрьтй [емист обратился к императору и к |1атриарху
!| всем нам сказал: <Ёе подобает просто так и как попа'/1о переход4ть к

! ! !;:к .]!98
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обсу>кАению у{ения' Ёагпим ну)кно встретиться отдельно, рассмот-

реть и обсуАить то, нто буАет скАзано латинянами. Бедь некоторь|е и3

нас знают, чт6 те ска)кут' и моуг это вь|ра3ить и обосновать1 л1п1ц6

их самих. 1ак пусть они дадут усль|шать сильнь|е арументь! латинян

и [затем] перейут к их опроверх(ению. 8сли наши смогут ска3ать

си/|ьнее и согласно ре|'пат' что отвергнут аргументь| тех' то пусть' та-

ким образом, переходят к собеседованиям. Ёо если они решат, что

латиняне в такихделах имеют силу, то пусть не переходят к собеседо-

ваниям, но подумают, как инь|м способом досттачь поль3ь1>.

|7.[|атриарх х(е при3вал отдельно |емиста, притворился, что со-

мневается в отно!'пении того, чт6 латиняне и на1ши говорят об исхо>к-

Аении€вятого фха, и ст<азалему: <1ь: я&пяе1шься учитепем и мудре-

цом и имеешь точное 3нание в таких веш{ах как от многолетнего опь|та'

так и от трудов' коими ть1 сам потруд4лся в этом. 1{тому х<е ть| старец

и добрьтй человек иистину цени!'пь больш.:е всего. |1оэтому мне пока-

3а1ось правильнь|м призвать тебя отдельно, нтобьт тьт убедал меня в

том, в чем я сомневаюсь. Атак, ска>1*тмне ясно, во имя твоего спасения'

что и3 этого тебе кажется более истинньлм?> [емист ответил на это,

что ((не д6пх<но никому и3 нас сомневаться в том' что говорят наши.

Бедьвот, мь1 имеем у{ение, первь|мделом, от €амого |оспода нашего

Аисуса|,риста, затем и от апостолов, и это является основанием на-

:.шей верьт, на котором стоят все на1ши у{ителя. ||оскольку наши у{и-
теля причастнь! основаниям верь! и ни в чем не отклоняются' тоща

как основания 
- 

самь!е достовернь|е' то не ну)кно нисколько сомне-

ваться в том, нто они об этом говорят. Ёсли х<е кто сомневается в этом,

то не 3наю, в чем он я&л'!ет веру. 8едь и те, кто отли!{аются от нас, не

сомневаются в том, что содер)кит и возвеш{ает наша фрковь. Бедь и

они согла1паются, что то, что говорим мь!, хоршо инаиболееистинно,

и стараются показать, чт0 их [мнения] согласнь[ с на1шими.1акчто не

ну'{но никому из нагшей !_\еркви сомневаться в нашем Рении, коща и

с теми' кто отличается от нас, этого не происход4т. А в отнотшении их

| бсщтБвйст.

|]асгпь ||]. Боспомшнанце се0ьмое

учения совсем не сть1щ{о сомневаться' и именно оно подпех(ит исс'1е-

/(овани}о и дока3ательству, ведь оно совер['!]енно несогласно с на]-|-гим''|.

3ти [доказательства] и еще больгпие и сильнейгшие он изпо>гстл |!атри-

арху' угверждая, что никто не долх(ен сомневаться в том у{ении' кото-

[)ое преподает наша [ерковь об исхохцении €вятого духа.
18. Ёо еще когда бьтли собеседования о чистилище, то многие и3

нас собрались передлицом императора, и он говорил нам, что <ну}к-

но и3г!{ать и3 нашего образа мь:слей предубеждения: не считать, что

/!атинское у{ение ошибочно, и не предполагать, что наше бе3упречно'

но к обоим подход.|ть с сомнением, пока они не булут исследовань].

А то, нто булет пред{очтено соборньлм решением и исследованием,
'го долх(но возлюбить как истинное и несомненное>. 1огда присут-

ствовал [емист, и, усль1шав это, он ска3ы1 нам и в особенности _

| митрополиту! Ёикейскому: (скольколет я 3наю императора _ и не

сль|шал от него ничего ху}ке, чем то, что он сейчас сказал. Бедь если

мьг булем сомневаться в г{ении нашей щркви,то не стоит и верить в
'го, чему она у{ит. А что мох<ет бьтть ху>ке этого?,>

19. Ёо вернемся к тому' о чем 1цет рень. ||рогшло несколько дгтей, и

император 3ахоте/1 собрать нас, нтобь: приг0товить и волей-неволей

![ринудить к собеседованиям о вере. (ам он лех€/1 больньтм и не мог

::рийти к |[атриарху, так что по3вал его [к себе]. ||атриарха принесли

на носилках позд{им вечером, и он ночевал там. А утром при[|']/1и мь|,

булри при3ваннь]ми во дворец. }1ьт сопровохцали, я и проте1цик,

| 3то обоснование совершенно не противоречит <(проязьнеским)> вку-

сам |1лифона. Фн рверцддет истинность православного учения в срав-

!!(1нии с латинским, основь|ваясь на антис{ном по своему происхох(дению

(||рин|щпе фльшей А!€вност!4>. |1озитдая |!лифна, как и по3и|д,{я импе-

|)атора, описанная чуть вь|1:]е, похох(а в этом смь|сле на точку 3рения Бар
:уаама|{ала6рийтв в {,[9 в.: о недока3уемьш реалиях фгословия не мох(ет
(::,:ть настоящего спора. 1(оненно, это противоречит по3и[ии отцов |-(ерк-

!!и' |юворив1пих о богословиикак на основании 3нания, так и на основа_

! !ии подпинности своего д]'(овног0 опь|та.
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[митрополита]ирак']|ийского и других архиереев. |1о пути мь| ска3а-

ли [митрополиту] Арак:тийскому: <,Бот, ньтне предстоит борьба, нто_

бьт мьт замол!{ыти о прибавлении и говорили об рении. |1оэтому нам

предстоит вь:брать более поле3ное и удобное для натшей !-{еркви. |[о
скольщ мь1 в|4д1,1м, что латиняне требуют от нас отка3аться от бесед о

прибавпении, _ таккак совершенно не имеют ни!1его си.г1ьного! что

бьт им противопоставить, и это очев|тд{о, _ то нух{но и нам наипаче

дерх(аться этихслов' какнаде)кнейшей крепости, и не оставпять про_

тивникам наш акрополь. Р1 более всех других нРкно бороться и вьг

ступать 3а полезное дпя нашей 1-[еркви твоей великой святости как

представителю Александрийского |1атриарха, проэдру ипертимов,

первому митрополиту, старейшему, 3нающему и всеми увФкаемому.
Ёели противостанеттвоя вепикая святость, какд6лкно' то ть| булешь

иметь в единомь111'1енниках больтшинство архиереев' а нас _ в пер-

вую очередь,. [1т1итрополит] >ке Арак:тийстотй ответил: <.9то вьл гово-

рите, люд4 Бох<ии? Разве вь! не 3наете образ действий и мьтслей им_

ператора? Фн с венера и до полуночи продерх(ал у себя |1атриарха, и

они [все] обсушали и постанов|4'ти, какхотели'Аонисдеп;|ют' какони

постанови/1и, хотим мь! того илине хотим. А ньтне они при3вы1и нас,

чтобьт посмеяться над нами. }1 что мь| на это скакем? 9то бьт мь| ни

ска3а]|||,это буАет вменено ни во что, а они поступят так, как 3ахотят).

20.9 >ке ска3ал ему: <,3наем, о, владь1ка святьтй, и мьт образ мьтслей

и действий императора. 1,1 в том, что под/|Фкит ег0 власти, пусть он

посцпает, как хочет. Ёо нь:нешние дела являются церковнь|мии со-

борнь:ми, и ему неподв.ластньт. 1ак что если он не имеет всех едино-

мь|сленнь1ми в том, чего он }келает, то не сможет поступить так' как

задр1ал. Атак,неговори, что если ть1 что ска)кешь, то это буАет вме_

нено ни во что. Ёо, скорее, если те чтолибо скакут и соберрся нто_

то сделать, ть| ясно и свободто вь|сках(и свое мнение об этом деле, и

пос./1едуют за тобой многие. |ак, ли6о булет воспрепятствовано ре_

1пению' которое они отде.,1ьно пРиняли' и булет принято мнение мно-

гих, как правильное и верное' либо они пренебрецт )келанием мно-

гих, как и ть1 говори1шь, и исполнят свое х(елание. Бсли это произойет,

|!асгпь ||!. Боспомшнанше се0ьмое

то, вФпервьж, вь: будете иметь совесть чистую и безупренную и перед

Богом, и передлюдьми, потомучто ни ми./тость, ни страхне3аставили
вас мол({ать о том' что вам ка)кется полезнь|м для фркви !,ристовой.

А 3атем, когда они пригласят вас на другое совеш{ание' вь1 смо}кете

смело ска3ать, что "поскольщ вь! спрашиваете на!'1!е мнение, но пре-

небрегаете тем, что мь| говорим, и делаете, что вь1 хотите, то нам во-

обще излитпне говорить чтолибо на собрании''. |1оэтому необходамо,

чтобь: твоя великая святость, оста./1ьнь|е и мь1 вместе с вами ска3а|и

то, что, как мь! 3наем, полезно дпя наш_тей [еркви. |1ри этом мь1 вь1иг-

рь|ваем в любой из двр ситуатщй - произофет ли всё по всеобщему

ре111ению' а решенное ими наедине щразд!ится,илу1х(е мь| не позво-

лим уы|екать нас и вод.1ть за собой, когда делаю11ие такое с нами
поймщ, нто и мь! можем блюсти свою честь и поло}кениФ. когда усльь
шал это [митрополит] Арак:тийст*тй, то сказал: (хоро1шо ть1 говоришь,

встанем и мь| 3а поле3ное для щркви . 1олько бь: и другие последовали

:]а нами>.

2|.Атак,мьт собрались водворце' сели, как придется, и ра3говари-
вали стеми, кто там бь:л, пока не бьии позваньт зайти к императору.

|!оскольку все зна.гли, какому вопросу буАет посвящено совеш{ание,

1'емист ска3ал: <,8от, этот день нам несет смертьи'[\и>к14з*1ы. Бскоре

мь| во11]ли к императору и сели. Ёикого и3 архонтов с нами не бьшо,

так что все бьтло устроено, как мь| договарива/1ись.Атак, император

нача/1и прои3нес речь, г0воря: <Ёул<но говорить об р9ццц. $епь радта

:'того мь| прибьлли ьАталию,чтобьт исс.,1едовать все то, что отличает

нас отлатинян' а в первую очередь основное и главное _ то' что отно-

сится к учению. Бед5 к этому относится и вопрс о прибавллегпа14,иэт14

/1ва вопроса являются одним: это я раздел||/| их надва' тогда как всеми

это воспринима./1ось как од{о. Ёе долх<но од{у часть и3у{ать, а дру-

1у[о оставлять неисследованной, ведь так мь| сами булем виновника-

ми великого нагшего обвинения и осуцдения' что вьщерх(ав такие тру-

/ць!, опасности и трудностии3-3ада[\еког0 пути и долгого пребьпвания

:па ну>кбине и введя привез1ших нас сюда в боль:пие расходь[, вновь

!!е совершится то, чего всегда ис|<алисодней схи3мь1. 14 сейчас, когда
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это сверши/1ось вопреки всякой наде)це, неух(ели мь[ не захотим ис-

следовать это у{ение, из-3а которого мь1сюда прибьтли?

|!оскольщ д|4сщссии у}ке нача/[ись, то если мь| оставим у{ение
неисследованнь|м' то некоторь1м обршом булем ег0 утверх<дать. Ёо
на собеседованиях о том, что нель3я бьтло делать прибавления к €им-
волу, был вьщвинутте3ис' что еслида)ке прибавляемое верно, то все

равно нель3я бьтло делать прибавпения. Бсли после тех собеседова-

ний мь: ни!{его не сках(ем об рении, то булет ка3аться, что мь1 остав-

ляем тот те3ис как здравь:й, и булет это к их угвер}цению. ?1 к тому
же пока)кется' что мь| не имеем сказать ничего надежного в 3апд4ту

на1шего у{ения. Бсе это логичнь|м образом повлечет упреки, порица-

ние и осухдение на нас' а чере3 нас _ на весь наш народи на всех'

принадпех(ашщх на['1]ей |_\еркви>. 1ак :.пироко витийствовал импера-

тор, готовя нас к тому, что надо перейти к собеседованиям о вере.

22.3атем в3яли слово [митрополить:] Росии и Ёикеи и распро-
странялись об этом, (особенно Ёикейский), поддер>кивая императо-

ра. ||оследолгихслов и подобньтхприготовлений император опредепРи:

<,€казанного достаточно д1!я прояснения вопроса. ||усть [все] дают
свое мнение>. Архиереи ска3ати: <||усть |1атриархска'(ет свое мнение

первь!м>. |!атриарх х(е ска3ал: <,€начала вьтсказь:вайте свое мнение
вь: сообразно чину' а после ска)ку и я свое мнение>. <,€ейчас, - отве-

тшлиони,- речь идет одогматах фркви {,ристовой. А в этом первь!м

долх(на говорить твоя вепикая святость, а мь] _ после тебя. А чин, о

котором ть| щомянул' применяется в других слу{аях>.

6ам |1атриарх сказанного не принял' но все }ке первь]м вь1ска3а/т

с/{еА$ощее мнение: <,9 вий}, что латиняне являются людьми, любя'

ш{14ми спорь|, тщеславнь|ми и неподцаюп!4мися убехцению. 3тот раз-
лел о приба&,тении является сильнь]м для|1ас,ина\]1и сказа1и много

хоро1|]их и подпиннь1х слов об этом. }{о латиняне не присть|х<аются

нашими словами и не хотят следовать истине' 9то мьт надеемся в них
найти, если перефем к следующей теме? |1о этой причине мне не

ках(ется правильнь1м оставпять наше сильное место' которь1м явля-

ется слово о прибавлении, и переход4ть к [обсухцению] рения. 1ако-

{! аспоь 1/| ]' Боспомцнанце се0ьмое

во наше мнение, но пусть ска)кут и оста.гтьнь|е. [1осле того как я ус.,1ьг

шу слова всех, то если нухшо буАет сказать вновь, я ска)ку).

3атем бьш спрошен [митрополит] Арак:тийсх*тй, и [он]сказал: (что

1(асается меня' то я тоже считаю 3а лу{шее и более нам подходящее

не оставлять слов о прибавпении и не переход}1ть к [беседам] об ре-
г:ии. Ёо если будет сочтено 3а прави/1ьное устроитьд'1скуссии об ре_
нии, то последую и я. Ёо кроме этого, я сль|шу, булто бьт ре:пено, нто

мь! отправляемся во Флорен:щю. ддя нас это то>ке больгпое дело, и

сначала надо точно 3нать, отправимся мьт [тула1, как мь! об этом сльг

шим, или нет. А после этого буАем совеп{аться в отношении д'1скус-

сий>. 14мператор тут х(е замети/1: <,Ёет, &падьтка, нет. |!рекрати такие

слова, ведь мь! нш{его не 3наем такого. Р1 вьлсках<и свое мнение>. [от
()тветил: <..&1ьл сльтгшим, будто папа открь1то собирается отбьтть во Фло-

|)ен|д.1ю. [оворят, что и твоя святая |1арственность согласи/тась туда

()тправиться' поэтому ну)кно и нам знать об этом>. Р1мператор сразу

же сказал: <!,а будут со мною твои молитвь1, в отно1шении папь1 я не

знаю. Аобо мне знай, нтодо настоящего времени никто мне ни!1его не

!'0ворил об этом. 8'сли папа отправится [туда] и захочет, чтобьт и мьт

|]оследова1и 3а ним' то вот, вь| здесь усль1шите об этом и посоветуе-

'гесь. !'1 если это всем покакется правильньтм и подобаюшд'|м, то так

и произофет. Бсли )ке не понравится вам, то не произофет. Бедь вьт

с:ейчас присутствуете 3десь и не буАете обвинять посланника, сделав-

11]его что-то против вашей воли, но сами вьтработаете собственное ре_

1!|ение, вам свойственное. 1ак что хватит об этом, поскольщ и сам я

]!е 3наю, и вь1ска)ки твое мнение,>. <,Б общем, _ с|<а3ы| [митрополит]

Араклийсх*тй, _ если это пока)кется прави/1ьнь|м, пусть говорят об

у!1ении>.
3атем спросили мнение духовника. Фн >ке ответил: <,|1усть ска-

жут другие, а я ска)ку' когда 3ахочу>. €просили [митрополита] 3фес-
(:!(ого, и он ска3ал: <.|1оскольку говорят, что хоро1шо перейти к беседам

с:б рении, то говорю если какется за благо, пусть так и буАео.

]]атем вь]ска3а./1ся [митрополит] Росии и всеми способами старался'
,:тобь: это прои3ошло. |1осле него ска3ал идуховник, что ((я присоед4-
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няюсь к мнению святого [митрополита] 3фесского' и если он что ска-
3ал, то это говорю и я>. 3атем вь1ска3ались остальнь|е архиереи, и все
согласились устроить собеседование об у{ении. 3то х<е ска3али вели-

т*тй сакелларий и великий скевофилак. Беликий )ке хартофил ак и3-

бегал вь:ска3ь!вать свое мнение' но все )ке не вь|ска3а/1ся 3а то, чтобь:

бьлли собеседования о вере.

23' (оща спросили и меня, я ска3ал сл1еА}ощее: € знаю, каким
булет голосование большинства. Бо поскольку мнение кахцого не
подвергается принущдению' то ия,6улутшт спрошен, дол)кен ска3ать
ясно, какое мнение имею по этому вопросу. |1оэтому я утверщдаю:
мь| поняли и 3наем четко' насколько латиняне любят спорь| и совер_

1шенно не подвергаются убехцению. А раздел о прибавлтенииг.]тянас
сильнейгпий, т<ак вь1яснилось из соборньтх определений и из дРупах

рененй свять]х [отцов]. Бс.лша в этомделе' в которм наши приве/{и та-

кие неоспоримь|е дока3ательства' на которь|е они не моцт ответить
нинего убешательного, они все х(е и3мь11цляют ответь| и, предпагая их
в качестве дока3ательств, провозглашают: "!!1ьл доказали блестяще,
четко, яснее солнца и достаточно''. й вереницей подобнь1х слов они
вегг{ают себя в качестве победателей. Рсли мь: перефем сейчас к со-

беседованиям о вере, ще они, как думают, имеют некоторую силу от
3апад{ь|х святьтх' то они смоцт говорить против нас' что уг0дно' и
себе припишр побед+ь:е трофеи, имея опору и в своей власти' тогда

как мь| не имеем судьи в истинности. |!о этой прш{ине, если до начала
собеседованийо прибаытении я примь|кал к тем, кто считы1, что надо

начинать с собеседованнй о вере, то сейчас, когда я у3на/1 точнее их
обь:кновения, я больше не считаю ну)шь1м говорить об рении>.

Ёа это ска3ал император: .А до каких пор, ть! считаешь, ну)кно

говорить об одлом и том х<е?> <,.(о тех пор, - ответи'1 я, - пока не
булет в этом ре1шения. }1ьл заслу:лсаваем большого упрека и осуцде-
ния' поскольщ ни в вопросе о чисти/тище' ни в вопросе о голосова-
нии' ъ!и сейчас о прибавлении мь| не при1шли ни к какому 3акпюче_

нию, и это при мно}кестве слов и борьбьп в ка>кдом слг{ае. Р1 мь:

засщх(или большого смеха со сторонь| самих латинян, что, берясь за

|!оспь |/[[. Боспомцнанце се0ьмое

темь| и подъемля борьбу, мь| отказь1ваемся от 3акпючения и перехо-

дим к следующему>. <<}1т+е ка)кется более необходамь1[, - ответил
император' 

- оставить закпючение об этом на время' которое, как я
считаю' нам будет куда более полезно>. 3а моим мнением последова|
и проте1ц}1к.

|1осле нас говори/1и ицп4ень1' у1 они последовали 3а мнением аР
хиереев. 1(роме |1атриарха и нас троих' все вь|ска3ы1ись за то, нтобь:

перейти к собеседованиям об рении. 3то и бьио решено, а импера-
тор вновь ска3ал' что <дпя нас очень }лобно то, что д{сщссии о при-

бавлении остались без закпючения>.

24.|1а этом мь| вь||'1ш1и и3 императорского двор1{а, скорбя о про-

исшедшем, и попрекали [митрополи та|Араклийского, говоря: <,Разве

об этом мьт тебя просили? Разве такое мнение бь:ло у тебя о данном
вопросе? Атвояъе,т!икая святость считала' нто |1атриарх сках(ет и
булет лействовать так' как он постановил с императором. Ёо вот, |1ат-

риарх вь|сказа1 доброе мнение. |1адо бьшо и тебе последовать 3а ег0
м}|ением. Ёо есл:и бь: да>ке |1атриарх говорил чтоАругое, тебе следова-

ло сказать свое мнение' которое' мь! знаем' ть| имеешь по этому вопрФ
су,>.иответ}1/1 [митропо.гит|Арах;тийст*й, что <(и я ска3а| то х(е' что и
| |атриарх>. Фтветили мь| ему: <. &к то х<е, коща |1атриарх отсоветова/1

собеседования об рении' ть1х(е одобрцл?> Аонсказал: € не рассльг
||]ал' как следует, что ска3ал |1атриарх>. Ёа это мь13аявили ему: <,Фт-

[{Б|':€ 1\{Б1 не булем иметь дерзновения говорить что-либо ||атриарху>.
Р1мператор, когда говори/т' что не 3нает ничего о перее3де во Фло_

|)ен|щю, ух(е посла| туда кир Аоанна [исипат4 которь:й вернулся

'!ере3 трид{я' доставив императору за|оо соп4шс[о от флорентийцев.
25. |1рошлпо дРа д!я после возвращения !цсипата, и, по приказу

императора, мь: все собрались у |[атриарха. |!ришел сам император и
!!иделся с ||атриархом отдельно. 3атем он собрал всех нас' посадил в

,:ругой келу1и у1с:'<Азал'. .Аела папь! Р(удши'1ись' потому что прихо_

/(яш.!ие к нему |1тда,[!екадоходь1 ока3ались ограни.{енньт. фа его г0ро_

,1а захваченьт Ёиколо |1инини, и папа испь|ть{вает недостаток в сред_
('твах. |1оэтому он не мох(ет поставлять пропитание, и мь| ли|'1]ень|

1.

'.

|

*
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его [у2ке] пять месяцев. [Фт этого] страдаете и вь|, и все наши. 8 этом

он не на1]]ел помошд4 нигде, кроме как во Флоренции. Бедь флорен-

тий:-цьт добрь|е и состоятельнь!е люд,1' и они дог0ворились с папой, нто

если переедет туда €обор, то они помоцт ему в расходах, дадут ["ред_

ства] и упокоют его. Атак,лапахо9ет, нтобы мь| вместе с ним перееха-

ли во Флорен1щю. Бсли мьп последуем 3а ним, то он обещает вь1де-

лить нам достаточнь|е и превосход{ь|е средства дпя во3вращения в

1(онстантинополь и организовать большую помотть |ороду, послать

ее вместе с нами и все хоро1шо устроить, нто буАет к нашему отдохно-

вению и чести. 1( этому он вь1делит нам и пропитание, сколько нам не

хватает. Бедь мьт рщи этого и поехали, пре3рели таковь|е опасности и

трудь|, и многочисленнь1е стеснения, чтобьт приготовить что-то хоро-

шее и поле3ное дпя родинь|. €тремясь к этому нь|не' мь[ все долх(нь|

потруд.1ться, чтобь: достичь этого. А те из вас' кто явпяются старцами

и немош{!{ь| для труд{остей при, д6шкно и вам подг{яться и подъять

труд на четь1ре и/1и пять длей, чтобь: мьт приобрели полезное дпя ро-

д.!нь1. А если сказать точнее' то вь1 возьмете на себя дах<е не четь]рех-

ддевнь:й труд, поскольку два д{я вь{ булете пль|ть по рекам, сидя на

кораблях и отдь|хая, как только 3ахотите. Фстальньте три д{я вь: буле_

те совершать прь на лошадях с большим улобством. 14так, рассуш'тте

и решите, буАет ли дпя вас неукори3ненно и похва/тьно и3-3а малого

трехд{евного труда пренебрень благом род'1нь|, обессмь:слить тако_

вое плавание, подъять|е трудь' и длительнь|е трудности и вернуться

пусть|ми и без результата'>1.
|оворя эти идруп{е подобнь:е слова, император прси/1 о перееще во

Флорнтию. Архиереи х<е скорбелу| как из-3а продолкительности пу'

тешествия, та1<ии3'3а вновь во3ник1]]его промед/1ения [в даче содер)ка-

ния|,ипь]та1ись возра)кать. Б отнотпениипути император ска3;ш, что

он равен пощторад{ям, какмехцу |ородомиАраклией: <.€какем, тРем

д{ямдля вашег0 отдо)шовения. А промедпения не во3никнет, поскольщ,

' Бновь в речи императора мног0кратно шоминается о

нь|> }€к цели €обора.

|]аспь |/||. Боспомцнанше се0ьмое 2о3

пр1ця туда, мь| сразу перефем к собеседованиям и бьтстро 3акон({им

все то, что мь| имеем ска3ать, и до пра3д{ика св. [еоргия у*<е булем

!ютовь] к во3врашению. Аоттда мь] вернемся легко и бьтстро, поскольщ

море наход.(тся на расстоянии шестидесяти ми.,1ь от Флоренции. } фло-

рентийцев там есть га/терь1, и они бьтстр снарядят 1'( на средства папь1,

и мь| отправимся домой. 1ак что не до/0кно вам сокрушаться ни и3-3а

расстояния, поскольщ оно соответствует расстоянию от [орода до Р1ра-

|<]тии, аведь и самьтй старьтй и немошщьтй из вас доберется от [орода до

Арак:ми, а здесь б6пьш-тая часть щцешестви'1 булет на кораблях, \&1\4з-

3а промедпе|1ия,таккакдо св. [еоргия остается мног0 времени.

26. Аа это во3ра}кали некоторь1е архиереи. [д111р'полит] 14ра-

тчтийст<уцй ска3ал: <.|1оскольку флорентийтцл, как добрь:е люди, хотят
помочь папе' то пусть они вьщелят ему средства' и он здесь совер1пит

то, что ну'(но исполнить>. 14мператор ответил на это: <Ёо флорен-
тийцьт дают деньги папе лишь на том условии, что он прибулет во

Флорен:щю и устроит [обор там. Ёо по-другому - никоим образом.

9то >ке сделает для нас папа, если он не найдет средств со стороньл?

Бот, нам не хватает пропитания пять месяцев, и он сам не мо)кет дать
1{ам ни на это, ни на последуюцще наши расходьт и [тем более]на воз-

врашение. |(ак){(е мь| смох(ем позаботиться о нас самих' если не после-

/'|уем 3а папой? |1апа обешиет, что если мь| договоримся и согласимся

идти во Флорен:щю, то он даст нам 3десь пропитания 3а пять месяцев

и необходамь|е средства на пугь во Флоренцию. А там папа устроит
т'ак, нтобь] кахцьтй полу{ал [средства] на пропитание, коща 3ахочет'

и3 банка1, не отправляя при этом никакого про1:]ения к папе, но про-

с:'го буАет пось!лать кахцьтй своег0 с-г|уц в банк по истечении месяца,

либо посередане, либо кат{А}ю неделю, и полу{ать оттуда [средства!
!!а пропитание,какка*1дь:й хочет. !

27. ||оскольку [все мьт] не могли долго возра)катьдоказательствам

императора' ка}кушщмся красивь1ми и убедательнь|ми, то все согласи-

/|ись исполнить предписанное. 3атем император послал у3нать мнение

1]?!

;!
{|

<благе рода- | ёк то0 тфкоо.
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|1атриарха, поскольку тот, недомогая, находился вдруг0й келье. Боля-
ший |{атриарх то)ке согласился отправиться во Флорен|д4ю, но доба-
ви:г. <,$'обра1]даюсьс отдельной прсьбой к папе, нтобьт, коца все оттуда

начнут во3врац{аться в 1(онстантинополь, я бьт не делал этого. Ё{о хо-
т{, 9тобьт папа доставил меня в Бенегщю>. !(огда посланнь|е передали

такое х{елание |1атриарха' император ска3ал: .[Рсли] хочет этого ||ат-

риарх, пусть булет по его воле. !,а пребулет со мной его молитва. Р1з-

лишне то, чего он ищет, так как оттуда мь| вернемся с большой легко-

стью)). Р1так, переезд во Флорен:даю бьлл ре1шен и согласован.

28. 14мператор призвал своего брата и деспота прийти из Бене:даи

и сопровод.1ть его во Флоренцию. Бедь деспот, не вь|неся пренебре-

)кения со сторонь1 императора (когда он три часа цдал верхом во дво-

ре, пока император совеш{ался с |1атриархом' как бьио сказано вь:гше),

уеха1 в Бенегцаю. |!олрив и3вещение, он не 3ахотег| во3вращаться'

что привело императора к размь11!]лениям. |1оэтому самодерх(ец,

поль3уясь помош1ью |1атриарха и послав клятву, ецва уговори/| его

вернуться.

|!атриарх повелел архиереям г0товиться к путе1пествию и из6ьт-

точнь1е веши отослать в 8енетщю' в путь }ке в3ять немного и [самое]
необходамое, а такх(е архиерейскае 3наки отлитий, поскольц' ска-

зал он, там и прои3ойет объед:тнение. 1(огда усль1шали это, то при-

сутствовавшие там (хотя и не все присутствовали) соблазнилиеь и

с|<а3али много х(естких слов. [Бпископ] Ахиальский сказал так'(е:
<,9то х<е это мь| усльтшали? }1ь: знаем, что латиняне никоим образом

не убецдаются и3менить что-либо в своем у{ении. |(ак >ке произой-

дет объеданение? 9сно, нто наши согласились принять их у{ение. Ёе
дпя этого ли ведут нас туда, чтобь: мь| преда/|и нагше благочестие 3а

эти одеждь|? ! возракаю и отдаю их, нтобьл не погибладугшамоя и3-3а

тог0, каким способом, я сль!1шу, произофет объединение>. !'1з-за него

и и3-за других произо1пло много 1пума по этому поводу. €казал такх(е

и [емист: <€ейчас архиереям, ка)кется, тя)кко сль!1шать, нто произой-

дет объединение и рад,| этого ну)кно нести знаки отлу!!4ия..8 >ке счи-

таю' что с тех пор, как они договорились о перее3де во Флорен:щю и

|!аспь 1/| [. Боспомцнан!|е се0ьмое

собеседованиях о вере, с того времени им надо бьтло щодить [домой],
и не просто неся с собой 3наки отличия, но надев их>>.

29.11аепеАРоший день больгшинство архиереев, первь|е и старей_

шие, собрались в |1атриархии и искали владеть |1 атриарха. Фн, булщи

ра3досадованнь|м, не по3волил им войти. Фни >ке, сев там' сказыти
мно)кество слов, похо)ких на сказанное прех(де, иу|]1ли.1(огда эти
слова дошли до императора, то на след},юц.|ий день он пришел в ||ат_

риархию' повелев прежде, чтобь: там оказались все, соста&/тяю1']дие

наш синод. (начала он встретился с |1атриархом' 3атем, вь::}дя отту-

да и сев с нами отдельно' спроси/т: <,9то вас соблазняет, 3аставляет

волноваться и г0ворить' как я сль!шу, неподобающее?> |1ервь:е из ар
хиереев ответили: <|1атриарх ска3а1 нам, нтобьт мь] принесли наши
священньте 3наки отличия во Флорен:щю, поскольщ там произофет
объеданение, и тем весьма смутил на11]у совесть. ,/!1ь: ведь знаем' что
латиняне никоим образом не меняют ничего в своем у{ении. 1{акое

же произофет объединение, коща латиняне остаются такими,т<а\&тми

они яв/1яются? 3то нас смуш{ает, и мь1 хотим 3нать, как и ради чего мь]

отправимся во Флоренгщю>.

1&ператор ответ1,:.л1 на это: <€ не знаю, произофет обкданениеи:м
не произофет. Ё{о к чему я стрем/|юсь _ чтобь: оно благопощпп+о со
сто'шось. }тверцдаю' что и все дол)кнь| бьтть так располо)кень1, хотя

я до сих пор не 3наю' прои3ойдет ли это. Ёе имею представпения, как
сказа./1 такое |1атриарх, ведь никто из здесь присугствую1'|их не знает
этог0 _ ни и3 |]реков 

'н!4|1з 
латинян. Ёи они, ни мь] еще не 3наем, пр_

изойет ли это. Ёе знаю только, не имеет ли [1атриарх сведений об этом

из бох<ественног0 Фткровения.Атак, не стоит вам беспокоитюяи3-3а
с:лов ||атриарха'таккак все это неясно. Ёул<но отправпяться во Фло-

|)с'ншию и говорить с неизбех<ностью об рении и хоро1по исепедовать

7цело. Р1 буАет то, что дока)кет исследование и состязание в словах>.

30. 6казал тогда [митрополит] 3фесский: <,|1оскольку нам пред-

с'|'оит говорить об щении, то ну)кно нам 3десь посове|!Рться об этом и
1(ахцому вь|ска3ать свое мнение, нтобьт мь1 знали, как располо)кен
;<аждьпй в отношении вероу{ения.А если со мной все единомь!слен_
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нь], и я имею их поддержщ, то в таком слРае я вступаю в бой. Рсли
)ке я не имею всеобшдей поддерх(ки' то я буду просто сидеть' как и

остальнь1е>. [?!1итрополит] 3фесский еще не успел окончить свое

с'1ово' как сра3у духовник повернулся к императору и ска3ал с пь1лом:

<,Бладьтка мой свять:й, ть| и эк3архом €обора его на3начил? Рсли это

так, то повели, чтобьт и мь{ все 3нали, что наход,1мся под ним. 8едь

отщда он имеетдер3новение спра1]]ивать нас об этом?> |1одобное го-

ворил и [митрополит1 Ёикейский. 3атем император ска3а/1 [митропо-

.гиту 3фесскому!: <,}йк тьт спрашивае1шь меня? }(то дал тебе эц власть?

Ааке |[атриарх не имеет дер3новения спра1шивать 3десь мнение, а ть1

как это делаешь, буАщи равен остальнь1м архиереям? ! не поставлял

тебя экзархом. А если бьт ть: ибьулэк3архом, то не с./1едовало бьт тебе

спрашивать это таким образом. !(акае вь|сках(ут мнения те, кто не

усль|шал словесного исследования' пока сам вопРос не исследован и

не вь|сщ1паньтречи оппонентов, [когла1хорошо не исследовано и не

рассмотрено все, относящееся к этим делам?'>

6казав эти и друп{е подобньте им слова, вьтбранив и осмеяв вместе

с [митрполитом]3фесским идругих, император молвил, наконец по_

лагая предел этой беседе: <,&1ьп отправимся во Флоренцию и устроим
собеседован|1я,какустановили, и буАет то, что устроит Бог. |1а это

взирайте и к этому готовьтесь' и перестаньте г0ворить лишнее).

1огда ска3а/т духовник: <,Бремя, владь1ка мой, нтобь: тьт облагоде-

т0пьствова/1 меня, как ть! ре11]ил. |1оскольщ говорили некоторое вре-

мя на3ад твоей святой царственности, нтобьт ть! меня облагодетепы

ствова./1, [и ть; соглас ился],тоиядолох{ил, что приму твое благодеяние

в подходящее время. 8от, ньтне время пришло). ]4так, император об-

лагодетельствова/1 его долкностью вепикого протосинкелла, чтобьт

6лагодаря этому иметь ему больгший вес.

31. Архиереи, поскольку не смогли ничего исправить, нехотя со_

гласилисьи по необход,тмости готовились.1огда папа бьтл в точности

и3вещен, что все согласились последовать 3а ним во Флорентщю, и

он вьщал [нагпим] пропитание. 1(огдадо этого все кру{1алии просили,

теснимь1е нухцой, латиняне сч|1тали просьбь: щждаюпихся неяс'

|] астпь 1/ ! [' Боспом|)нанше се0ьмое

нь|ми голосами и пусть1м 1шумом. {,отя и полага./тосьнам пропитание 3а

пять месяцев'иониобешили вьщать его всё без остатка, то все х(е они

да'[!инам |2 января24|2 флоринов 3а четь|ре месяца и попроси/1и на-

правиться во Флоренлию.
32. <[1оскольку происход,{т перемещение €обора, _ ска3али ла-

тиняне' - то надо во3вестить это в церкви, в которой бьтло первое

прово3глашение [об откРь|тии €обора]>. |1так, онът,составили неболь-

шую |]рамоту, и коща все собрались в кафедральном соборе, 3ачитали

ее. [рамотаоповеш_|ала, нто [обор перее3)кает по причинечумьт.9ума
)ке прекратиласьдва месяца на3ад.1ак они бьши правдавьт!

16 января папа вь11шел и направился во Флорен]д4ю' пред1опагая
идти по тому пути' по которому он вь|ела/1 всех слуг и свои пох(итки.

6ам х<е он по дргому пути прибь:л во Флорентщю неу3наннь|м, как
обь:чнь:й человек, вместе с 28 [приблих(еннь]ми к нему]людьми: Бла-

женнейгший 6оялся апорльтшлений1.

33.3атем г0товился [котбьттию] император' и он ска3;и: <,[1устьи

старейш"тие и3 архиереев приготовятся идти вместе со мной, дабь: они
имели хороший отдь|х вместе с нами>. }слы:пав это, большинство
архиереев искали 1йти вместе с императором. [1 3алисал по именам

желаюших 1..1дти, долох(ил императору, и он их принял. 3атем я вновь

пришеп на следуюшщй день и доло)кил императору, что они будут

готовь1, как только он прикакет. 14мператор х<е сказал' что ((архонть|

не берут столь многих: они говорят, что во3ьмут четь|рех и/1и пятерь!х

]1ервь|х, как [ митрополитов] 1рапезутиа, 3феса, Араклии, 1!1онем_

1:3асии'(изика,а также еще когФто, чтобь: они отдьтхали вместе с ними
|(ак их дру3ья и от|-!ь{, но они не обязаньт покоить чущдь{х и незнако-

м ь!х дл{я них .Атак, воспрепятствуй остальнь|м, и пусть пофщ те, кого

мь| упомящли, и хорошо отдохнут)). 14мператор ска3а./| это, опасаясь,
, птобь: кто-нибуль и3 них не убе>кал, так как в те д{и он сообшлал мар
кизу [свои опасения] и говорил ему, что если кто примет грека на свой

! 
€коще всего, бьтли опасения в отношении Ёиколо ||ичинино и ми-

,,!а|!11ев.

207
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корабль, иду1!ийв Бене:д,тю, то корабль булет со)кх(ен. Бот и второе

на|'"т]е ощаничение.
34. |1осле этого |1атриарх сообшщл императору, что он сам пой-

дет первь1м. Р1мператор х(е ответил: <1ак устроено, что первьтм пой-

Ау я. /!1ьт установили это вместе с папой, и не ну}кно делать по-дру-

гому). Фпечалился при этом |1атриарх и ска3ы1: <,фрковь дол}(на

повсюду бь:ть впередп, и ей во3дают первую честь. Р1мператор >ке

делает обратное: он поступил так в Бенетщи и 3десь хочет сделать

так )ке. Бот так ра3деляется !,ристос>. 1(огда великий протосинкелл

сообпдал это императору (поскольщ именно он бь:л посланником),

тот по3волил |!атриарху 1йти первь:м.25 январявь1дал|1нам все['1,

кроме ра3ве что |1атриарха, по два флорина на дорохшь|е расходь1,
всё вместе _ 340 флоринов: плату за фрахт кораблей и за лошадей

они внесли сами.
35. 26-го к вечеру |1атриарх взо11]ел вместе с архиереями и всеми

на\{инакора6ли. |1осле всей ночи и следующего д}{я мь: прибьтли к
концу реки и оставались там на корабляхлва р$я, о)кидая лотпадей.

1(огда они прибь:ли, мь| проехали на них расстояние около трех ча_

сов пути и остановились в 3амке. Ёа следуюшцй день вновь, про_

ехав расстояние около пяти часов пути, мь! достигли Фаэн:щ. 1ам

мь] тох(е пробьтли несколько дней, ох<*щая других лот'шадей из Фло'

рен|!4и. (огда они прибь:ли, мь| опять ехали на них три дня и достиг-

ли Флорен:ши 7 февраля к вечеру, в субботу }1ясопустной седт!1иць|.

}1нох<ество тягот, перенесеннь|х вдороге, не по3волят мне передать

их,таккак я желаю бь:ть кратким.

36. |[атриарх, тер3аемь:й усталостью и болезнью, оставался че_

ть|ре дня в монасть1ре, находящемся у ворот вне города. 3атем при-

бьтли флорентийские архонть1, сопровод,1л и и ттриьели |1атриарха с

честью и гулом труб к приготовленному штя него х(илищу. 8се празл-

ничнь]е колокола 3вонилидо тех пор, пока он не при11]ел в свойдом.

3атем, 14 февраля, приехал император, и он то)ке оставался в том

)ке монасть]ре. 15-го ч|1с]!а, которое бь:ло воскресеньем /!1аслени_

ць;, флорентийские архонть1 приготовились и около второго часа по_

||аспь |/! [. 8оспом!1н&нше се0ьмое 2о9

полудни отправились, нтобьт ввести императора [в город] и прово_

дить в приготовленнь:й дпя него дворец. Бсе мркнинь| и )кен]'1ц.{нь1

сбе>кались на [эту] встречу, [прелвкугшая для себя] 3релище иудо-
вольствие, и мо)кно бьшо видеть группь! архонтисс, одни и3 кото-

рь|х великолепно восседали на балконах и черепицах крь1ш (ведь во
Флорентщи без страха ходят и сидят на черепице), Ару.ие, также
великолепно нарях(еннь1е' заранее 3анимали лучшие места, чтобь:
видеть императорскую процесстцю.А повсюду бь:л устроен велико_
лепнь:й праздник ко входу императора. Ёо и лень с утра и до третьего
часа пополудни сиял' 6улуи освещаем солнцем.

[1осле >ке третьего часа о6лакастаути закрь|вать лучи солнца' день
потемнел и стал пасмурнь:м.}(огда император вь|1[]ел на путько Фло-

Рен|Р1и' начал моросить доцдь, он все усиливался' и коца импера-
тор входил в ворота города' разра3ился проливной ливень' так что
ока3авшиеся там люди бегом бросились в дома прятаться. 14мпе-

ратор проходил чере3 город' поливаемь|й дохцем. Рядом с собой он
имел двух кардина/тов' сопщствую1!щх ему. €верху _ тканьтй бал_

дахин' не щрь[ваюшщй от дохця, сам' мох(но ска3ать' поливаемь:й
и капаюций до)кдем. !с1так, император бех<ал бегом, чтобьт достичь
/1анного ему х(или!|(а и избе>кать сильного и х(естокого ливня. [а-
ким образом' ни 3вон колоколов, ни 3вуки труб не принесли ни при-
ходяшщм' ни смотряшим никакого удовольствия, но мрачньтм и не
праздничнь1м оказатось тор'(ество входа императора, а проливной
дождь расточил раньше времени все собравгшееся илюбящее празд
п:ики общество.
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9асть у!!!
8 которой [рассказь:вается] о собеседованиях
во Флоренции' и как император прекратил у1х

и пере1цел к компромиссам Ради объединения.
Б это время прибьтл посол с просьбой о помощи |ороду;
император с великим усердием просил папу об этом

и ничего не достиг' и как он [т. е. император] насмеялся
над [митрополитом] }|раклийским, и как [0лиан,

придя к императоР}, дока3ь!вал' что папа делает да)!(е
боль:ше уговоренного' тогда как мь! не соблгодаем

договоренности; у\ как император при|шел отдельно
вместе с несколькими архиереями к папе' и они тайно

обсух<дали пути объединен*1я1 п как латиняне
прислали на!|!им исповедание верь|' а на1ци'

со своей сторонь|' _ им

8оспоминание восьмое

1. ||осле нашего прибьттия во Флорен:щю нам да1и во3мох(ность

отдь1хать первую недепю поста. Ёа слелуюшей недепе г0товились со-

беседовани я,и латиняне прос1а1и, чтобь: они име,1и во3мох(ность пред_

лагать вопрось|. 14мператор согласился пре)кде, чем постави/т вопрос

об этом на синоде. }знав об этом, наши ска3али императору, что не-

хорошо нам отказь|ваться от во3мох(ности предлагать вопрось:. Р1м-

ператор же ответил: <.€начала предлагали мьт. €ейчас справедпиво,

чтобьт предпагати они>. наши на это ответили: <,}1ь| являемся убех<-

дающей и обвиняющей их стороной, поэтому следует нам снача/1а

вь!сказать наши обвиненияи вь|3вать их к ответу>. 14мператор во3ра_

зил: <,€ледует нам сохранять равенство каждой и3 сторон: на первьж

3аседаниях предпага.,1и мь1' а сейнас следует предпагать им). и под-

тверд,{л это' ска3ав <(ведь так булет справедпиво)>.

'!аспь |/ ] ] !. Боспомцнанце восьмое

2.Атак,26 февраля второго инл}4кта' в четверг второй недели по-

ста, состоялась первая встреча. }Флиан начал, говоря во вст)плении:
<.Блах<еннейтлийФтец повелевает мне расска3ать' что когда мь] дого-
ворились о перенесении этого священного €обора из Феррарьт во
Флорентщю, император с|<азал, что он очень )келает' чтобь: это дело
ед,1нства бьтло завершено идоведенодо конца. ||апа приня,1 это с ра-
достью и сказы1' что для этого нет другого более подходящего спосо-
ба, нем постояннь1е собеседования. Ёаконец бьшо ретшено, нтобь: мьт

обязательно встречались триждь| в неде./1ю, и собеседования продол-

жы1ись бь: по три часа кащдое. 3атем императору пока3а/тось более
поле3нь!м, чтобьт с кащдой из сторон бь:ло вьтбрано по несколько че-

ловек, которь!е бьт отдельно и келейно стара1ись найти путь, которь!м
мь: бьт при1шли к единству. Бсли мь| таким способом смох<ем объ-
ед,1ниться' то пусть булет рали3овано то, что мь| постановим, если ){(е

не буАет таким образом найден способ объеданения' то мь1 булем сле-

довать к объед{нению через собеседования. ||оскольц император это
1:редлох(ил первь|м' то ясно, что он нашел и способ объеданения, и
г|апа просит, нтобьт он нам открь1л его).

3. 14мператор ответил, что <(я первь1млелом сообщу то, нто собирал-
ся вь|ска3атьдо тог0' |<ак:,<арду\налсказа| то' что ска3а./т. 3атем отвеч и
|"|а его слова. Атак, яутверхцаю, что мь! ска3алипо поводу прибавле-
ния [к €имвощ верь:] много сильнь|х слов, и могли бьт сказать еще
больше и с}1/!ьнее' но оставили их по вашей просьбе, так что в нашей
власти остается ска3ать об этом, коща мь| 3ахотим. ||оэтому яире-
:шил сообшдать об этом 3аранее, чтобьт, если нам слу{ится верншься к
тем словам' не оказалось, буАто мь| во3вра11]аемся к тому, от чего от_

казались. Б отношении остальн0го' что ть] ска3:и, соглашаюсь и я'
(!то это так: способа х<е объеданения мь1 не на1]'1/и и не имеем ег0, пФ
с кольщ не искали. 8сли }ке имеете вь1' то мь1 просим вас явить ег0 нам>.

4. }сль:шав эти спова' они, встав' при6лизились к папе и тихо совФ
1!ились. 3атем они сепи, и }Флиан ска3а./1: <1(ртнайгший влад5ка импе-

1;атор1, твоя кротость убех4дена, что сказанное твоими о прибавлении
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сильно и подпинно' а многое друг0е они оставили по причине того' что

мь| проси/1и перейти к собеседованиям об у{ении. [4 твоя кротость пФ

зволяет нам это сделать, с тем, од{ако, чтобь|, когда твоя кротость 3ахо-

чет, вернугься к тем речам. Б отношении первог0 €вятейгшему Ф'щ и

всем нам ка)кется, что ра3/ти!{ие относитепьно прибавпения бь:ло вепи-

колепно разре11]ено и объяснено, а то, что вам ка)кется сильнь:м, бьшо

с ясностью ниспрверп{го, такчто мь| прси/и перйти к собеседова-

ниям об учении, чтобь: не терять время. |1усть ваши сейчас ска)куг'

ес'1и они имеют' что ска3ать: мь] г0товь| сщ11]ать и разР1шать, с йх<ьей

помош{ью, прблемьт' которь|е булр прппо)кень1).

14мператор ответ|4/1: <Ф прибавлении мь| ска3;ши, что вопрос остает-

ся отщь|ть1м, поскольщ он не решен, так что ему следует оставаться

открь|ть;м. Ф при ештнения мь| не г0вор|-1'и, что буАем его искать од{и:

мьт обязательнодол)кнь1 наЁписпособ объедднения, но - вместе>.

5. 1о, нто бьтло сказано на этой и на друп,!х семи проис|'1|едших во

Флорентии встречах, содерх(ится в 3агтисях, которь1е е}кедневно ве-

лись на3наченнь1ми пис|{ами, и если кто захочет у3нать, то нйдет их

там. Ёа 3аключитепьной встрне [митрополит] 3фесскай, побулцае-

мьтй императором, ска3ал слово, предста&пяющее [на основе тд'ттат]из

€в. ||исания и [творений] свять:х [отцов] истищ и чистоц нашей верь:

идогматов нашей [еркви' и полох(ил конецд,{сцссиям|. 3то он сдепы1,

вгтдд неубецдаемость латиня!н, их софистинность и скпонность к ра3-

дорам, а по большей насти, как бьио сказано' побуддаемь:й императо_

рм. Бьии и друп4едве встречи, на которь!хлатиняне предлагати рече
ния 3апад!ьш свять|х и3 каких-то тетрадей, подтверждаюцще их учение,
т. е. исхождение €вятого!уха и от €ьтна, и прси/1и ответа. Ёо никто

и3 на1ших не да;1 ответа. (тазали только: <}1ь: булем отвечать, коща

р1д].{м подли|*1и|Ф|>. Р{а этом софседования прекратились.

6. Р1мператор собрал всехнас пеРедлицом ||атриарха и сказал [мит-

рополиту1 3фесскому, чтобьт он ответил на то' что предпо)кил||лати-

' 1екст речи св. 1!1арка 3фесского см.:

папп 6'Ас1а. Р. 184_196.

6][! ]. Ас\а.Р.354-393; [{о|-

|]астпь |/| | !. Боспомцнонше восьмое

гляне. Фн )ке 3аметил: ((я ви)ку, что эти собеседования никогда не за-

|(ончатся и не принесут нам ничего хоро1шего. ||оэтому я предпагаю
[]е говорить впустую и не сракаться 3ря. Ради этого я в3ял у твоей
святой царственности разре1шение на то, чтобь: сказать, нт6 я ска3ал в
3аключительной беседе, и остановиться [на этом]. 8'сли тьт повели1':]ь'

[ 1усть ска)кет кто-нибуль другой и даст им ответ>. |1оскольку импера-
'гор склонял именно его сделать это, он добавил: <,9 не знаю, принад-

/|е)кат ли представленнь|е 1д.{тать| ука3аннь[м ими святьтм. Бсли я буду
0твечать, то ска)ку, что они поддельнь1) .Ац, )ке некоторь!е ска3а/1и

ему: <Ёсли ть1 сках(ешь, что они поддельнь1' то оскорбигпь свять1х'

во3двигнешь разномь1слие и спор мех(щ свять|ми' и булет большой
собла3н>. Фн:ке ответил: € не оскорблю святьш' но поскольку мь1 не
имеем текстов' в которь|х содерх(атся эти |итать1' и они нам неизвест-
:;ь: (вецьмь: не сль|ша1и онихдосихпор), тояобъяы1яю' чтосомнева-
!ось в них' так как я не 3нал их, а [западль:м] святьтм воздам подобаю_
!!{ую честь)).

Ёо слово это не понравилось окру2*(ению императора. |1о проше-
ствии двР(д{ей император при1пе/! к |1атриарц. €обрались вновь и
мьп, нтобьл говорить и советоваться о тех х(е веших. 1(оща опять мно-
пое бьлло об этом ска3ано' то [митрополит] 3фесс:сай сказал: <,1о, что
и3 цитат 3апад{ьш свять|х согласно с письмом к 1!1арину св. ]!1акси-

ма []4сповед*ика], то я приму как подпинное. А что не совпадает' я не
птриму,'1. 3то не понравилось протосинкеллу и больгшинству [приср-
ствуюших], кроме немногих. |1оэтому и бьтло отверш{уто.

! Фчень интересное мнение св. Р[арка 3фсского и' во3мох(но' опреде
/|'!!ощее дпя правос]1авного фгословия в ег0 д4а./1оге с латинским у{ением:
::к:добно тому' как Аропагитский корпус принят |-[ерковью в контексте
!()мментария прп. &1аксима йсповедтит'<а, так и латинст*тй филиоквизм
может бь:ть принят в тех рам1{ах' которь|ми ек) очерти/т этот св. отец нераз-

/ку:енной []еркви. €рь мнения св. ]!1аксима таков€|: Р!!!оцше мох<ет бь:ть
! |равоспавно истолковано' если его понимать как <<через €ьтна> в контексте
!{('х0хцения €в. фха вистории' но не сушщостно. 1. е. св. 1!1арк3фесский
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]!\ьт вновь собрались на третью встречу у |1атриарха в том 
'(е

составе и по тем х(е вопросам. [мператор присутствовал и просил

[митрополита] 3фесского дать ответ на представленное латиняна_

ми. Фб этом бьтло прои3несено много слов, и [митрополит] эфес-
ский сказал: <9 моц дать ответ' в котором объясню и доках{у' что

эти !д4тать1 не согласуются с у{ением, которое имела вся {,ристова

фрковь, тогда ед{ная, да)ке если усль11;]аннь1е нами сейчас |щтать1

имели место 11 1Ф$,3>. 14мператор спросил: <Фткула представленное

твоими силлогизмами будет иметь убед,ттельность и достоверность?,>

1от ответил: <Фт Бселенских соборов>. 3то не понравилось импера-

тору и некоторь|м другим, так что вскоре это бьтло отвергнуто, и мь!

расста/тись. 8ь:ходя, [митрополит] 3фесский сказал вс"л1ух импера-

тору, |1атриарху и всем [остальньтм]: <,9 открь:то вь|ска)ку свою точ_

ку зрения и мнение, которое имею о даннь|х вещах. Бсли это понра-

вится и оста1ьнь[м, хоро|по. Бсли нет, то я все )ке последую за моей

фрковью>.
7 .|аку насобстояли дела, коща к императору прибьтл посол Фак-

раз' &нтащзин с щамотами от императриц, деспота и месад3онов.

€мьлсл посольства бьтл в том, что сенату показалось прави/1ьнь|м и во

всех отношениях нух<нейшим, чтобь: к конщ веснь1 в 1(онстантино-

поле ока3алось, по меньтшей мере, две папские га/|ерь1, поскольку та_

ким образом булет сдерх(ан натиск на |ород. 1(антакузин разверщто

рассказь|ва1 это императору и просил скорее позаботиться об этом,

так как у)ке начина'/1ась весенняя пора. 9ерез несколько д{ей он ска-

3а.г1нам, открь|то хвастаясь, что вскоре он вернется вместе с корабля-

ми. 1{огда мь| несколько усмехнулись, 3ная располо)кение к нам лати-

нян и их помошФ, он ска3ыт вновь: <! совершенно Ререн, нто нерез 15

длей уеду отсюда с кораблями>. Фн не 3на.г1, что вь1едет вместе со всеми

предлап1ет поверять кат0.пштеское фгословие ег0 согласием с бшщми дРв'
ними св. отцами.

| Распрстраненное в {,!9-{,! вв. византийское имя тюркского про-

исхощдения. }тот посол' впрочем, неи3вестен из других источников.

'] аспь |/! ] |. Боспомцнонце 8осьмое

нами чере3 1шесть месяцев и достигнет с нами 1(онстантинополя к сле-

луюшей весне на кораблях |1рагматии.
8. Фдлако император принял это посольство с радостью, так как и

с:ам заботился о подобных веш{ах. 8оспользовав11]ись этим поводом,
он переда/1 папе [просьбу] о помоши в таких словах: <Ёаши догово-

ренности' скрепленнь|е и утвер)кденнь|е изданнь|м вами [т. е. латиня-
нами] декретом, сред.| прочего содер)кат и то, что, пока мь1 пребьтваем

1] этих краях, то если понадобится послать корабли на помош6 |оро_

,г(у, 1вое Блах<енство пошлет их на собственнь|е средства. €ейчас ве-

]|у1кая нухца и необходамость послать туда корабли, так что мь| име-

ем право просить 1вое Блакенство' чтобьт ть: посл а:ткора6ли,согласно

соглашению в декрете. €ам я сейчас не про1:]у этого' но свидете.,1ь

ствую, что на Расходь| на арбалетников и га.|1ерь1' охраняюшд,1е |{он_

с'гантинополь, ть| дол)кен 1 1 0ф флоринов, так как именно этой сум_

мь| не хватает находяцд4мся там. |[усть вьщелят сейчас эти флориньт
и снарядят на нихдве га/1ерь|' и они отправятся в [ород. ! х<е напишу,

' 
:тобь: охраняюшд.{м [ [орол1 вьщалии3 моих доходов при(1итающееся

им от1воего Бпакенства сообразно на|'1]им соглашениям>. 14мператор

|0ворил это папе с большой мольбой, часто и в течение многихдней *
и ничего не достиг. 1акую вот помош{ь дпя нац:ей род4нь| император
}!ашел у латинян при острой необходамости' присутствуя там ли!{но

шместе с сенатом и всей [ерковью' прямо говоря с ними и прося.

9.,.[[атиняне требовали ответа и говори/1и, что если наши убецде_
!|ь| тем' что они ска3а|и' то ну)кно объеданиться, а если сомневаются'
10 нухшо говоритьеще. Р1мператорзна1, что если буАетговорить[мит-

1х;полит] 3фесстсай, то он буАет говорить тем х(е образом, каким, как
6:,:ло сказано вь1ше, он и говорил, а не так, как этого хочет сам импе-

|)атор. ]ак что он не хотел больш.те во3вращаться к собеседованиям, а

[1('!{ал каких-либо способов объед,тнения и компромиссов, совет[Рясь
(,)!(едневно с вепиким пРотосинкеллом, [митрополитом] Росийским
п :,,л : и |{икейским, каждь1й из которьж приходил к нему отдепьно. Фсталь-
1!|;!€ >к€ с|цели праздно. 8,сли они когда и сход,1лисьдля совеш{ания по
1!|)и!€3анию' то' скорее' они полу{али упреки от императора как не-
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убеждаемь1е, [якобьт] не помогаюш{ие на путях единства и не пеку-

шщеся отом' чток;Ркется по.пе3нь|мдпя блага рш'тгът. }помянщьте тре

удостаивались принятия и благосклонности как находяп-|Р1еся посто_

янно с императором, даюшие удобнь|е советь| и помогаюшие [ему1.

[Бь:ли с императором] сами они и те, кто 3а ними следовал. Фсталь-

нь|м х(е доставались п{ев и тягость.

10. Ёекоторь1е писа1и и3 Анконь1 и Бене:даи к своим друзьям, го-

воря: (вь1 там наход,{тесь под арестом и не подозреваете [об этом]>.

3ахотел как-то [митрополит] Ёикейский вьтехать верхом радта неболь

шой процлки, и коща он достиг ворот города, привратники пометша-

ли ему, ска3ав: <,,&1ь: имеем прика3 от €иньории,9тобьт не по3волять

ни одь!ому грещ вь1е3}кать коннь|м,>. (казытим [митрополит] Ёикей_

ский: <1(ащю &пасть имеет над нами ваша (иньория, нтобь: устраи-
вать такое ощани!{ение?> Фни )ке ответили: <,Ёе на:.ша €иньория де-

лает это, но ва1'"1]а царская власть: император попросил (иньорию

сделать это, а €иньория прика3а./|а нам, и мь1 храним это)). 1ак поне-

воле возвратился [митрополит] Ёикейстсай к |1атриарху, а следовав_

1шие за ним с'1уп.{ расска3а.,1и нам о происшед1[]ем. /!1ь: очень бьтли

этим огорчень| и встревох(ились' осо3нав ух(е третье ощанис{ение.

11. Фд+ацдьт мь| все собрались по приказу в патриарший дом, и

император начал так <,Аяы1яюсь 3аш]14тником1 1-[еркви. Аело зашит-

ника !-[еркви, которое при других обстоятельствах ра3деляется на

мнох(ество, в данном слу{ае состоит из двух вещей : первое - хранить

и заш{г.тш:ать2 догмать| фркви и предостав/тять свободу тем, кто хочет

говорить в их поль3у, да6ьт беспрепятственно способствовать тому'

что они из6ирают ска3ать как правое у{ение, а такх(е вь|смеивать и

удер)киватьлюбяшдах спорь| и враждебньтм образом противореча|1{их.

8торое 
- улерх(ивать и сохранять всех на111их в ед4номь|слии' чтобьт

все бьлли согласнь1 в едином прои3волении 14 ед|4ном помь|1шлении.

Б настоящее время это является моим делом как 3аш{т'|тника фркви,

1 6вфтотор.
2 6ещт&0втт.

\аспь |/|||. Боспомшн&нше восьмое

поэтому я заранее сказал вам, дабь: вь[ 3ны[и' что противоренаший,
лю6яшзуйспорь| и не подчиняюшщйся ре|'пению больгпинства, найет
со сторонь| моего |"1арства гнев, насмет1]|<у1 и все оста/1ьное, подобаю-

щее дпя его стеснения и смирения, нтобьт он не буйствовал, как при-

дется' но зна1 свою меру и следовал боль|'1]инству>. поспе такого встщ_
ления император объяснил, что нух(но найти некий компромисс, с
помо!1ью которого булет достигнуто ед4нство.

|2'о6 этом |{екоторь1ми и3 сотрудников императора бь:ли ска3а-

нь| ра3нь|е слова. |!ока об этом говорили, |1атриарх бьлл сракен [сво_

с'й] обь:чной болезнью и ушел в свое х{илище. )(елаюпце говорили

об этом деле, и посред,1 этих реней император с1а3а[|: <.Ёсли ока)кет_

ся' что латиняне согласнь1 с тем, чт6 св. /!1аксим и3лагает о (вятом

фхе в письме к &1арину, то не ках(ется ли вам 3а благо, чтобьт мьт

объеданились нерез это?'>

[/!1итрополить:] Росийст*тй и Ёикейский, а так)ке великий про-

тосинке|1/т бралислово и спешили объявить это [решение] правиль
}1ь|м и убелить всех принять его. [1м1итрополитьт] 3фесст*хй иАра-
клийсу*тй и немногие другие во3рах<али. [!!1итрополит] 3фесский

утверждал' что латиняне у{ат противоположное тому' что говорит

с:в. ]!1аксим: <<&к х<е мьт объеданимся с теми, кто только на словах сФ
|иа|'.1]ается с речением св. /!1аксима, ау се6яучит противополох(ному

и дах{е провозглашает это в церквах? Ёадо, чтобьт они снача/та ясно и
!{есомненно исповедали наше у{ение, и таким образом объединились
(: нами). ?1мператор сказа/1 на это, что <мь1 долхшь1 у них просить ис-
||оведания устами и довольствоваться этим' а не исследовать помь|ш-

ления в глубине сердецих>. Ёа это [митрополит] 36есский ответгш:

<Бсли мь| в помь]1плениях расход4мся в отношении верь|, то мь! не
с мо}кем объе. д,тниться>.

13. |!осле многих реней и этой, как ка3а/|ось, д.{сщссии, импера-
'гор за'!вил: <Бопрос исследован достаточно: пусть [все] голосуют,.

| &1итрополитьл] 36есски й и АраклийсгФтй ска3али, что <(недостаточ-

!!о нам объединяться на одном ли1:]ь вь!ска3ь|ваъ|ии св. }1аксима>.
А |митрополить:] Росийскутй и Ёикейский и велит+тй протосинкелл
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утверх(да/1и обратное и представляли это как вполне достаточное.
||оскольщ император 3ны1, что он 3аранее подготовил большинство,
чтобь: они последовали его мнению, и ли]']]ь некоторь!е во3рака/1и' то
он прика3ал не г0ворить по од|ому' но чтобь| все вь]ска3али свое одоб-

рение, если они соглашаются с тем, что ска3а1и [митрополитьл] Ро-
сийсу*тй и Ёикейский. Ёемногие воскпикнули: <Фдобряем и прини_
маем!> 1,1мператор настаивы1: <|1усть скакут это все)). }1 на этот раз
сказало боль!'[]инство: <3тохорошо. [1ринимаем). но император, смот-

ря и обрашия внимание, кто говорит, ска3ал: <.А те, кто сидят с3ади' не
моцт говорить? |1онему они не подают голос?> |!обухиаюший их со-
гласиться с постано&пеннь:м, а это бь:л [митрополит] Ёикомидт йсу*тй,
ска3ы1: <8се одобряют и приним:!ют это>.

|4'1ау*тмвот образом и с такой свободой император спросил мне-
ние всех поданному вопросу. Бсли некоторь]е и склонялись к мнению
3фесского иАрак:тийского [митрополитов], то не на1'1]ли храбрости
с1€3ать то, что они хотели. 3атем вновь пере|'шли кдрупам ра3говорам
о ед4нстве, которь|м противоречил [митрополит] 36ес ст*тй, и 3авяза-
лась ссора. €поряшще [с ним] показа,/1и несогласие в вь:боре мест: на
эт}1х встречах, устренньх [нами] отде'!ьно' они с1цели напротив 3фес-
ского [митрполита] и тех, кто с ним. [}1итрпошат|\,7рак:тийст*й,ви-
дя страстность и любовь к спорам у тех, кто противоречил [митропо-
литу! 3фесскому, сказал им: <,Бь1, в самомделе, все говорите это рад.1
€1!2€1|{>. }сльтшав это, [митрополить:] Росийский и Ёикейский вос-
к]!и|*1ули: <,|1осмотри, как он нас оскорбляет! 14 что мы говорим |шох&
г0, что мь! подвергаемся от тебя оскорблениям? > 14 нанал [ митрополит]
Росийский поносить [ митрополи т а] Араклийского. [4мператор, при-
звав [митрополита] Росийского к мо./г{анию' сам весь устремился с
гневом на [митрополита] Арак:тийского и ска3а./1: <,8ладь|ка, отщда
ть| имеешь [право] так говоРить' укорять и бесчинствовать? 1ь: не
зЁ{аешь' чтодер3и11]ьархиерям? 14 отцла взялть| тащю власть? ?ь: не
знае1шь своих щаниц и не представляе|'1]ь' докуда простирается твое
31{ание и образование? Ёо ть| яв./1яе11]ься неотесаннь1м и простецом'
поэтому ть| и решился такое ска3ать' ведь если бьл ть: бьтл разумнь:м и

.] асупь |/[ ] [. Боспомшнанше восьмое 2\9

воспитаннь!м, ть| бьт не говорил так дер3ко и не бесчинствовал перед

лицом императора. {о каких пор я булу терпеть эти твои бесчинства?

Ао катсах пор булу это вь|носить? Али ть1думаешь' что я не 3наю то-

го, что ть| говори1пь и устраивает.шь, нтобьт воспрепятствовать этому

бо>кественному дещ единства? .[1 в точности 3наю' как ть| к этому рас-
поло)кен и что ть| депаешь против единства' и я поистине знаю' что ть|

избралдаке продать мантию, которую носишь, чтобь: воспрепятство-

вать ед4нству. /![ьт пришли сюда недпя того, чтобьт какдьтй говори/1 и

делал, что ему в3думается, но чтобь: потруд.1ться вместе ддя общего

6лага,а то ть| не стьщишься, не стесняешься и не боишься говорить и

делать противополо>кное? |{о то, что ть] устроил во время встречи в

11алатиани'1ска3ал мне перед лицом моей госпох<и и императри|1ьг

матери то' что ть{ мне ска3ы1' я перенес с великоду1лием' ть] )ке не

подума1 и не усть|д4лся того, что ть1 ска3а/т. 1ак и сейчас ть1, не стьь

дясь, говори1шь то, что тебе не подобает, так как являе1пься прость|м
!!еловеком, невоспитанньтм, неблагород{ь1м и ду1|<у\м, и ть1 не догадьь
ваешься и не знае11]ь, что 3а слова ть] говоришь. Ёо виновнь:м во всем

том' что ть| говори1'шь и делае11]ь, являюсь я. Бедь если бьт я устроил
тебе, нто следовы1о, 3а то, что ть1 сказа/т передлицом моей госпох<и и

императри1ф1, то и сам ть! ,ився|*1й,подобньтй тебе, думал бь1и следил

3а тем' нт6 говорит. А сейчас наше великоду1шие и кротость сдела]\у1

тебя еще более невоспитаннь|м и бесстьтдльтм>.

15. 3ти и мнох(ество других слов, полнь1х гнева и досадь|, импера-
'гор с негодованием и3верг на [митрополита] Арак:тийского, во3вра-

!!иясь и повторяя двах(дь1и трищдь! од{о и то }ке в неудерх(имом по-

|)ь|ве п{€Б2. Ёа это он потратил полтора часа. }{аконец' к вечеру' как
'г()лько императоР остановился, ска3ал ему [митрополит] Араклий-
с':<ий: <Благодарю тебя, владь|ка мой свять:й, что за работу, которую

*: дпя тебя сдела.г!, и 3а трудь|, какими потруд,{лся, за трудности' опас-

}!0сти и прочие обстояния, которь]м я подвергся' исполняя и ревност-
! !о вь|полняя твои по)келания, я усль11[]ы1 от твоей святой царственно-
('ти такие определенияитаку|епощцил воздаяния и благодеяния>. 3а-

т0м все остановилисьидостаточно времени сидели безгласньп. |]отом
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архиереи' сидяшие близко кдеспоту, прос]'1и' чтобь: он ста.|т посред-
ником и примирил императора с [митрополитом] |4ратотийским.1ак
и прои3о1пло. |1осле просьб деспота и некоторьх архиереев' импера_
тор сказа/|: € прошдаю на этот раз и сочувствую по этому поводу, ему
х(е впредь надо бь:ть внимательнее>. ]ак император почтил предста-
вителя Алексатцрийского [1атриархата и пРоэдра ипертимов.

16. 3а этим нас вновь 3асты1о бездействие' и мь| сидели' бедствуя
и стралая. ||рогпел и заранее определеннь;й срок' т. е. память св. [еор
гия' и не бь:ло соверт1тено никакого нидела' ни слова. А о пропитании
вовсе не помнили обеш.тавшие постаы1ять его два)цдь| в месяц как толь-
ко мь! попросим. 1(огда про1]ш1о у'<е три меся|да и больтше, то все ис_
стралались от нуцдь|' а более других _ янь|чарь| императора, как
наиболее ну'(даюшд.1еся и бед:ьте. |1оэтому они пристщиликвели-
кому протосинкеллу, как влиятельному человеку при императоре, и
просили его обратиться к самодер)кцу, чтобьл он да1 им что-то на пРо-
питание. Фн просил два)кдь! и трищдь1 и ничего не достиг. 1(огда х<е

они еще более прос!'ти его, то он дал им из своих средств од.{н флорин
и чере3 день вновь посцпил так х(е. 1{огда х(е они опять из-3а нухць|
пришли к нему и прос|4/ти' чтобьт он на средства императора или на
свои собственнь|е позаботился о них' то великий протосинке.гш1' 3ная

располо}кение императора и не решив1шись к нему обратиться, дал
им от себя свои священнические поручи и сказа./т: <,} меня нет боль-
ше ничего, нтобь: дать вам. |1оэтому, взяв их, продайте и использ1йте
на пропитание их цену,). Фни, взяв их' пошли' показь!&ши их архи_
ереям и просили цпить, расска3ь|вая о заботе великого протосинкеп-
ла. |1оскольку там ни у кого не бьтло надобности щпить поручи' они
вернули их давшему. 9ерез нескол{ько дней опять, теснимь|е нуцдой,
они приступилутк великому протосинке.[ш1у и опла1*1вали свою край_
нюю нулцуи то, к;1к од{н и3 них прода/1 орркие, другой 3а1охм/т одех(-
Ау, третий 

- 
еще что-то. Фн х<е ска3а.'1им: <,Р1дате к [митрополиту]

3фесскому и к вепикому сакел/|арию' поскольщ [именно] они пре-
пятствуют объеданению, и сделайте с ними, что хотите. 1,1з-за них
страдаете иьь|,и все оста./1ьнь|е' и мь| не мох(ем вернугься домой>.

']астпь 1/! ! [. Боспомшнанце восьмое

Фни, усльлгпав это' сразу побех<али к [митрополиту] 3фесскому,
булщи числом болеедвад1ати человек, но не на|'шли его. Фттуда они
()тправились к великому сакелларию' воорух(еннь|е гневом' и гово-

рят [ему1: <,||очему вь: не даете совер1шиться объеданению, но хотите'
,:тобь: мь1умерли здесь? Разве хорошо, если мь1погибнем от голода?

Аливьуне 3наете' что мь| не потерпим 3десь стр2дать и3-3а тебя и дру-
гого, тебе подобного?> |(огда великий сакелларий спросил: <,А кто ска-

за1, что я помешал или ме1шаю еданству?> - они ответили: <Бели-

:<ий протосинкел.|1говорит, что ть1и [митрополит| 36есский мешаете
т:роизойти объеданению' и послал нас к вам)). Фн, испугавшись и за-

трепетав, не 3нал, что и делать. Фн едва смог их устьщить и 3аставить
молчать, когда и они разобрались и поняли 3лоумь|шленньтй образ

действий великого протосинкелла. 8еликий х<е сакелларий пошел к
[ |атриарху, чтобь: обвинять и судиться соборнь:м образом с великим
!|ротосинкеллом по поводу этого 3лоумь111]ления..&\ьт х<е, заботясь о

[)епута|{1.{и нашего чина, просьбой и словами воспрепятствова1и ему.
17. |{оща х<е вдругой раз сидели вместе [митрополит] Ёикомтадт.тй-

с:п<ий, великий сакелларий, велиу*тй протосинкелл и некоторь1е дру-
п'ие, скорбя по поводу недостатка продовольствияивеликой нудд5:
| |аших' великий протосинкепл ска3ал: <,3то я позаботился, и они удер_
жы]и пропитание). }сль::.шав это и и3умившись, великай сакелларий
с[(а3ал ему: ((савас!>1, сделав знак большим пы1ьцем в подтвержде-
1|ие и похва1у его попеченияи заботь1 о наших. 1от х<е ска3ал: <,й что

'!сделал 
плохого? 8ь: хотите проецать флоринь: папь:, буАри пра3д-

!!ь[ми и совершенно не 3аботясь о единении?> Беликий саке.гшарий,

и3умляясь не мень11]е, нех(ели иронизируя' ска3а./!: <,1ьт хорошо сде-

/!ал, поэтому я и г0ворю тебе "€авас!'', хваля и и3умляясь тебе, [тво-
сму| состр'ланию и помоши соотечественникам и ед4номь|шленни-
!(:м, и заботе о ну2цдаюшц4хся>. 8от татсте советь[ на|'1]и предпага/1и тем'
!('го отлш{аются от нас, и всеми способами стараются нас подчинить и
6к:1;готся, чтобь: одер)кать над нами верх.

| Ёекий полох<ительньтй вшглас, происхох(дение и буквальнь:й смь:сл

к()'горого остается неяснь|м. 3десь употреблен с сарказмом.
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18. |[осколькудела обстоялитаким образом, то мь!' страдая и тер-
пя ну)кду во всем, просили иумоляли [|атриарха, чтобь: он сообшд,дл

императору и просил его позаботиться о делах и в особенности о на_

шем во3вращении, поскольку мь| увидели, что бесполе3нь|м для нас
булет решение латинян. |1осле второй и третьей беседьт |1атриарх по-

сла./1 к императору [ митрополита] /!1олдовлахийского, вепикого скево_

фи:тах<аи меня' чтобь: ска3ать ему следующее: <||рошло много дней,
что мь| с|цим пра3д{ь|ми, и я вих(у, что не прои3оиет ничего хороше-
го. 8се на1ци страдают, а я больгше остальнь]х: я немощен и не нахо)ку
здесь подобающего отдохновения' и потому я требую во3вращения,
так как не хону бь:ть похороненнь!м вАталии. |1оэтому я прошу твою
святую царственность позаботиться о нашем во3вращении' ведь ни я,

ни наши не моцт больш.:е 3десь оставаться и страдать, к тому х(е мь|

не видим' чтобь: могло произойти исправление в ра3личии Рения.
||оэтому надо оставить это и подумать о во38!?|{ёЁ1{14>.

19. 1,1мператор, когда ус/]ь|1шал это' ска3ал: <,9то касается меня' то
я не сих(у пра3днь]м, но постоянно говорю и борюсь по поводу этого

дела. 1(о мне постоянно приходятлюди от папь| и говорят' а я отвечаю.
Аеслидругие спят' то я борюсь.9то мь: бездействуем и что про111ел

на3наченнь|й срок, зависит не от меня, а от вас, поскольщ вь| устраи-
ваете 3адер>кщ. 8ьт утвер)кдаете, что не буАет [благополрного] за-

вершения, и чтобь: из-за этого я по3аботился о во3вращении: но это не
мое собственноедело' а 1-[еркви. Бсли этодело ра3орю я и произофет
какая-ли6о огт/тошность, то вся брань падет на меня . Рсли булет ошибка
и порицание в отношени|1моих собственнь1х дел, т. е' г0сударствен_

нь1х и мирских' которь]е я делаю вместе с моими людьми' то мне это
не пока)кется чем-то серье3нь1м. Ёоданноедело естьдело церковное,
и оно 3аслу)кивает внимательног0 рассмотрения и церковного сове-

та.Атак, я не хот испортить это од]4нипо3)ке полщить брань и пори-
1{,ание от многих, которь|е решат, что иное решение бь:ло бь: нам по-

лезнее. Бедь проще сказать: "}1ьт отре>кем это}'', - но ведь надо др1ать,
какой следует наносить уАар, нтобь: не щубо и булто бь: топором, но
как мох(но мягче и лег!те, если он и понадобится. 1( тому )ке я не при_
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знаю эти слова словами |1атриарха, но, как мне ка)кется, другие вьг

\1уд|1лии заставили его, нтобьт он сообцдал это мне. 1ак что я пойду

сам' послушаю его и отвечу пространнее>.

20.9 все х<е боюсь, что в этихдепах нас не минова./1о то' о чем говФ

рш| учите'1ь Р1осиф1 . Фн часто говор|4л, что ((если благ0волат Бог состо-

яться €обору, то я ска)ку там слово, которе несомненно и беспреко

словно объеданит нас. Фно безупренно', такчто никто не сможет

отверп{угь ег0 как враждебное или огшибо.*лФ€>. Б кФ1ье, ще мь1с|це_

ли, под потоло.+той балкой висело сферобразное 3ерка'1о, и он ска3а./|:

<[1одобно тому, как это 3еркало безщрешто (ведь никто не смо>т{ет од
ним прикосновением в3ять и удерх(ать его), так и слово 1Ф, - ска3а,/т

он, _безщренное и объеданяющео.9проси/т, чтобь:он сказал мнето
(иово' но он не захотел. А сказал ему: <1ь: г0вори1шь мне дело ве/|икое

и трушлообретаемое, скорее, да)ке не обртенное до сего д{я. !а сохра_

л-;ит тебя Богдо тог0 времени, 9тобь|, если есть на то воля Бох<ия, это
(;лагое депо бьтло совершено нерез тебя. Бо если ть|, как че,1овек, во3-

/1ашь долг смерти и не передашь кому-лабо то, о чем ть| г0воришь, то я

/ц/маю, что тьт сам буАегшь иметь большой рех и нам нанесе1шь велаюай

урон. |4так, я прош,у тебя, открой мне это, а я сохраню, как тайну>. Фн

же не 3ахотел ска3ать мне эту тйщ, ответив: <Р1е думай об этом. |1рех<-

/1е, чем уйти,' позабочсь о том, чтобь: у вас бь:ло то, о чем я г0ворю,

|(огда оно понадобится вам. Бьт нал]дете это написаннь1м, но позаботь

1'есь и вь:, чтобь1 такое благо вас не миновало>.

2\.Атак, поскопьцлатиняне е}кед!{евно прсили и весьма настаи_

вали, нтобь| мь: либо приняли то, что они ска3а]\и на поспедттих собе
(:(цовани'|х, и таким образом о6кдат*тлись, ]штФ вновь верщлись к сФ
(:еседованиям, то император бьи вь1нудден отправиться к |!атриарху.
() чем они совешдались наед,1не, мь1 не узныи. Ёа слелуюшийдень он

!!овелел, и мьт собрались у него: [митрпош:тьп] 36есс:сайиРосийсу*тй,

| йосиф 3риенний (ок. 1350 - до 1438).

' {1щтщ. €корее - не7иос/пшэ|с!ну'о. Ёо смысл этого загадочног0 пред-

,,!()жения АосифаБриенния так и не ясен.
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великий хартофилак и я, и он сообшд4л чере3 нас папе, что <<мь1 при11ии
сюда и остава./тисьдо настоящего времени' ох(ид;!'{' что с Бо>кьей помо
ц{ью совер1]]ится объед,1нение. €остояпись (и в достаточном количе-
стве состоялись) собеседо ва|1ия, и \1а|л|1 сказалимнох(ество хоРо11]их

и необход.{мьж слов о пр и6аытении иоб ще нии. 1 ак >ке и ваш и с|<а3а][и

мног0е. .&1ь: втц:ам, что не придем к од{ому и тому х{е 3акпючению' так
как ни вь| ни в чем не соглашаетесь с привод{мь|ми нами дока3атель
ствами, ни мь| не убехцаемся вашими словами. А,какмо}кно 3акп}Ф

ч,тть из собеседований, мь: не сойдемся на ед4ном 3акпючении. |!осколь-

ц мьл [ всё ] сдела./1и' согласно тощ/' что 3акпюча./1и в себе нагпи соглаше-
ния, аиз собеседоьаътийста1о ясно, что не получится ед.!нства' то мь|

просим, чтобьт вь1 по3волили нам вернуться ксеф>.
22.|{огдаусль|1лал это папа' то воспринял с негодованием и пере-

дал чере3 нас обратно: <,9 считаю, что на1ши достаточно доказа1и то'
что они пред/{агали. [6лкно бьтло и вам убешаться усль!!'шаннь|ми вами
яснь!ми и истиннь1ми дока3ательствами. Бсли у вас в них есть сомне-
ния, то спросите об этом у нас, и на11]и с легкостью дадут на кахцое и3
них слово' разъяснение и решение. 8еп,ь никоща не бьпло и не булет у
Римской церкви недостатка в силе слов' достаточнь|х дпя ра3ъясне-
ния и решения любого 3атруд{ения, которое под{имытосьилибу\ет
подниматься кем бьл то ни бьтло. 1ем не менее' как мне ка}{ется, на_

1]]и ясно дока3али, что то, нт6 мь: говорим и у{им, является истиннь1м

учением !_[еркви, и они предоставили дока3ательства из слов ее свя_

тьлх и рителлей.
А я преллагаю, нтобьт бь:л назначен день' и собрались 3десь вь]'

относяшиеся к священному чину' вместе с переводчиком. ||усть бу-

дет ле)кать открь1тьтм св. Бвангелие' и каждь:й пусть подход,1т и, по-

лох{ив на него рщу и |(/{янясь' сках(ет' каково его мнение о том, что
он усль1шал от на1ших. 1аким образом, я считаю' все легко пр|цут к
обшему ре1'шению. Атак, идутте, передайте это императору и ва|'1]им.

! х<е вскоре сообщу вам и нечто другцэ>.
23. (огда мь1 при!.1]ли и сообцщли это императору, |{атриарху и

ост;иьнь1м' то они не приняли такое предпо)кение: ведь как они могли
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на самом св. Рвангелииделатьдело, им 3апрещенное? [Р\итрополит]
>ке Росии во3ракы1, говоря, что (<мь1 наход4м в1исании, что и Бог
!(пянется)).3тот вопрос о клятве бьи преппох(ен прецде [митрополи_
том] }1итилинским' так как он за много д{ей до того предРг{охм/1 это и
говорил' что надо поступить таким образом.

24.!г1мператор при1пел к ||атриарху, собрались и мь| там по его
п рика3у. |1апа послал трех кард4ны[ов - камерария 1, [Флиана и Фир
мана, 

- 
и десять епископов. }Флиан начал, и от нача/1а до конца обра_

ш{а/1ся к императору с дер3новением' красноречием и риторическим
умением. ||усть булет и3 его слов перец2но то, что осталось в нагшей

]]амяти' если нево3мох(но и3лох{ить их дословно.Атак, он ска3:и'
стовно от имени папь!2, что <блах<еннейтпий папа послы1 га./1еРь|, со-
гласно договоренности, которь|е и при11]лр1туда к вам в сентябре ме_

сяце' |,{ хотя вь1 могли прибь:ть на них сюда в течение всего ноября,
вьг прибьтли в феврале, и потому произошли очень больгшие расходь|
из-за такой задерх<тса. 3атем, коца вь: прибьтли в Феррару, мь| сказа]1у1,
[|то надо устроить прово3глашение 8селенског0 собора, и вь1 потра_
тилинаэто больтпе меся1_!а. }1ь: просили перейти кд.1скуссиям, и вь|

|опять] не 3ахотели, а попрос|а1и отсрочщ в четь1ре месяца с тем' что-

бьг [только] после нее вь| говорили. Бместо четь!рех месяцев пРо11]/1о

семь' и вьт [снова] не 3ахотели перейти к д4скуссиям. Ёо и по ходу
]{еть1рех месяцев вь| согласились' что булете встречаться с на|'1]ими

]1вах{дь| в неделю и что мь1 булем говорить о раз:1ичиях мецду нами.
А вьт Аалинам об этом щамоту. 1ем не менее' вь| встретились восемь

|)а3, а затем прекратили. Бьтло установлено, что мь] булем говорить на
0оборе трищдь1 в неделю неопустительно, но вь| и это не соблюли' но
!!стречы1ись с промех(утками, а потом и от этого отка3а|ись. |1оказа-

/[ось правильнь|м' чтобьт нам отправиться во Флорентщю.3ная вагши
()тсрочки и промедления, мь1 попрси./1и, еше булщи в Ферраре, и вьт

| Франнеско |(ондульмер. &мерарий (камерлинг) с 1431 г. по 14Ф г.
2 |'ренескше ак/пь[ вкладь|вают основнь|е идеи этой речи в уста са-

м()го папь1. €м.: 6!!| ]'Ас1а. Р. 422_424.

! 1 !|!к ] ! 9!(

.
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письменно обеш{али, что мь| неопустительно булем лебатировать трих(-

дь| в неделю, и что ника1<ая причина, и]|и>ке болезнь императора и/]и

|1атриарха, и/1и оратора, не воспрепятствует опредепенной и установ-
ленной встрече и собеседованию. 8спи оратору воспрепятствует бо-

ле3нь, то другой пусть восполнит его речь .А если значатепьньтй святой

пра3д{ик пр14дется в устаноытенньтй день, то чтобьт на следуюшцй день

произо11шо собеседование, дабьт мьт скорее при11]/и кобщет,т} Ршению.
3ь: х<е не соблюли да)ке письменног0 согла1шения, но после немног1,п(

встреч остановились' не пр14дя к 3а]01ючению. Блакенней:ший х<е Фтец

испопн1,'1 и испопняет то, о чем бьтло договорено, а скорее даке _ г0

раздо бопьтпе. Бьт х<е не сохран|4пи ни первог0 согла1шени'!, о чем пись
менно обешили на прово3глашении €обора, ни вторг0, когда пере|:шти

к собеседованиям' ни третьег0, которое дати письш,1енно при перее3де

во Флорн:ию. 14 сейас, после про11]ед]:их здесь собеседований, нто

дргое вьт любите, кроме пра3дности, пртцер)киваясь ее, булто бьт лля

вас попе3ной? ?|т'ак, мь1 угверщдаем, что наши доказали блестяще и

достаточнь|м образом, что то, о чем мь| г0ворим' я&ляется истиннь|м

у{ением !-[еркви и ее свять!х щителей. 8,сли вьт убехценьл тем, что

усль1ша/ти, то приход,{те к 3аключению; если )ке вь1 еще сомневаетесь'

то во3врат'ийтесь вновь к д4сщссиям>.
25.|акойбьтла цель и [таков бь;л] плод слов }@лиана. Фн говорил

долго и с риторическим исщсством болеедвухчасов, восхва1яя папу

и прево3нося его, нас х(е упрекая ибраня, как ничего не депаюшд,{х

и3 тог0, о чем мь1 дог0ворт4/ись. }{мператор пох{епа/т сам ответить с ри-

тори({еским искусством на эти слова, но он словно бе>кал пешим под-

ле лишлйской колеснит{ьт. Бсе >ке он 3акончил речь, ска3ав о прекра-

щении дисщссий и до6авив: <.|1оскольку я понял, что с помош{ью

дасщссий мь! не придем к 3аключению, то я отка3ался от них,). юли-
ан опроверг ска3анное императором и вновь утверцдат, что благода-

ря собеседованиям мь| пр1адем к заключению' 14мператор вновь ска_

зал' что (<с помошью дискуссий мь| не достигнем ре1]]ения' я 3наю это

точно и уверяю вас. 8озмох<но, что каким-либо иньтм образом мь| мо-

х(ем достш{ь заключения>. Ёа это вновь во3ракал 1Флиан, добавив,

{{осгпь 1/| ! ]. Боспомшнанше вось'[ое

сРеди прочего' что ((то, что говорит твоя кротость, будто мь! чере3 со_

беседования не достигнем ре1пения, то для этог0 надо бь:ть пророком.
/!1ьт >ке не 3наем твою святую царственность в качестве пророка,>. 3а-
тем и многими другими словами он пока3ал и доказал, что собеседо_
вания необходимь| и неизбе>кнь|, и что императордолх(ен действовать
для|.1х возобновления. Ёа этом собрание бьтло распущено.

26. |!осле этого император пришел к ||атриарху и говорил с ним
достаточное время наед4не. А затем отправился к папе. |1осле этого
он вновь пришел к |!атриарху, собрались и мь1 по его приказу, и он
ска3ал нам примерно следующее: <,.&1ь: пришли сюда ради бо>кест-
венногодела ед,1нства' чтобь: по его исполнении' с помот|(ью Бо>кией,

д/{я род4нь1 последовато некое благо. .г{ьт уповали' что чере3 д.{скус_
сии пр1цем к объеданитепьному решению. [{о полщилось обратное,
поэтому мь1 и отка3ались от них, хотя латиняне настаивают и требу-
ют от нас у{астия в дисщссиях. }1не показалось за благо искать дру-
гие способьт, с помот!ъю которь1х во3мох(но найтинекоторую серед,{-
ну и чере3 нее объеданиться.9 сообцд.|л это папе' и мь1 ре1шили, нтобьт
он вьтбрал и3 своихдесять [неловек], кого он хочет' и я десять и3 архи-
ереев, и я сам булу ех<едневно ходить вместе с ними и с переводчи-
ком' и мьл буАем 3аседать отдельно в ке/{ье папьл. Ёа первой встрече
одини3н\'1хили и3 нас вь|скакет от своег0 имени способь: и методь|'
благодаря которь]м, по его мнению' мо}кет состояться объеданение.
3атем _ лругой, потом - третий. Асрецаэтих способов и методов,
во3мо'(но' будет найден хорогший способ, с помо|](ью которого мь: объ-
единимся. 1йщдь:й и3 г0воряшд,{х пусть скакет и 3асв|4детельствует в
начале и в конце своих слов, что он говорит это от себя. }:1 все слушаю-
ш{ие дол)кнь| воспринимать это как его собственное мнение, пока это
не будет перецано оста.[!ьнь|м' не присутствуюш.!1,{м' и понравится им
или )ке нет. 14 если [что-то] понравится всем' то мь| чере3 это объеда-
нимся. Ёо они дол)кнь| Фкедневно оповет!тать там не присутствую-
1|их о том, что кахцьлйдень говорится>. €ка3ав это' император р!1ел.

27 .|Амператор! избрал [ митрополитов] |4ракпийского, 3фесского,
[)осийского, .&1онемвасийского, 1рапезундского, 1(изинеского, Ёи-
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кейского и других, числом до десяти' и вместе с ними отправился к
папе, на четь1ре или пять заседаний. 3атем они прекратились, когда

император понял, что и это бесплодно. Ёам, вопреки обеш{анию, не

сообш{алось абсолютно ни!1его и3 тог0, что там говори/1ось. Расспра-

1пивая, мь| у3нали, что на первой встрече [митрополит] Ёикейский с

помош{ью мнох(ества слов убехцал, что обе сторонь|дол)кнь! принять

то' что говорит св.,|!1аксим об исхохцении €вятого фха в письме к
!!1арину, и о6ъецанупься согласно смь|сщ ска3анного им. ,[[атиняне

)ке не приняли этого совершенно.

Ёа другой встрече [митрополит] 3фесскийсказал' что если булет

и3ъято прибавление и3 св. €имвола, тогда во3мо)кно нам объеданить-

ся, что они [снова] не захотели с'1ь||'шатьдах(е краем уха. Больше этого

мь1 ничего не у3на1и. ||редложили ли латиняне какие-либо способьт

[объединения]1, об этом мь| ничего не усль1ша1и.
28. |1ока это все происход,ио, мь; собрались од!а{ць1, по обьт:сто

вению, у |!атриарха и прсто беседовали. |1атриарх ска3ы1: <8динство

и мир [ерквей совершенно необходдм и попезен для нас. 1ак что и нам

нг'€о исполь3овать некоторую икономию, чтобьт это обрести. Бецт- ес-

ли мь| сделаем некоторое снисхождение и с ег0 помошъю обретемдепо'

которое булет в великую помо||ь нам и в устроение и возрастание рди_
нь1, то, усль1шав об этом, ивраг11на1ши испугаются, убоятся и востре

пешут и стащт успу'{ивать нам и искать нашей дру,,кбь:. .!!1ьт никак не

обесчестим себя, еспи и сделаем некоторое €Ё!{€1,Ф$А€!{й€>.

}(огда мьт сказа]|у|,что в делах верь! недопустимо снисхох{дение (по

ско/1ьц снисхождение наносит ущерб вере), то |!атриарх ответи./1: (то,

что снисхождение наносит некоторьтй ущерб, это так. Ёо если мь! пФ

смотрим на вь!г0ду, которую приобртаем благодаря снисхоцдению,

то мь! не найдем никаког0 ушерба. Бець если мь: пренебрх(ем од{им

и3 два,цтити четь1рех коккиев!, то оста./1ьнь!е двад,!Рть три восполнят

недостаток од!ого, а чере3 нехватщ этого одног0 мь: обретем ве]1икое

! 1(оккий 
- дРал,!(ать четвертая часть иперпира, которьтй, в свою оч9

редь, явпяется третьей частью форина.
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приобщтение' которое булет к вепикой помошд4 и попь3е нашего наро-

да>. и в другой раз |1атриархдващць| и три>т(дь| говори/т подобное, скпо-

няя доверяюшд,1х ему к соглашению с латинством.

29. (огда упомянуть]е вь11пе встречи так)ке прекратилиеь, лати-

няне написа1и и3ъяснение (эктесис), наилщшим образом прово3гла-

шающее их у{ение. Фтправив его императору, они сообшили: <Бсли

вь| принимаете и одобряете содер)кащееся в нем, то мь1 сразу объеда-

нимся). |[рошло несколько д+ей, пока ухажива/ти за боляшдам импе-

ратором. Ёекоторьте начали говорить о содер)кании эктесиса и во3-

булилиивзбудорак{ли всех. [оворили, что император хочет собрать

всех, испь|тать и в3ять письменно мнение каждого о том, в чем бьт он

явил снисхохцение раца 6лага родинь|. 3атем император при3вал

||атриарха и нас,имь: собрались. ?1мператор бь:л так плох, что не мог

да1(е под{ять свою голову с поду1шки. Фн бь:л всеща немощен, но все-

гда говорил' что он в хорошем состоянии. 1огда же он ска3ал только:

.€трал<ду>, - и не знал, смо)кет ли он со свободой сказать то, что он

хочет. Бсе >ке он молвил: <,,.[|атиняне прислали нам эктесис, 9тобь!,

ес'ти нам понравится, мь: объеданились на его основе. |1оскольку я

болеп, то дни проходили, а [те] настаивают' прося ответа. |!оэтому
мне пока3а.'1ось 3а благо, чтобь: вь| при1шли сюда и посмотрели экте-

сис. Бсли вь: одобрите, нтобь: мь: объеданилисьчере3 него, ска)ките.

8спи вам поках(ется 3а лу{шее и3менить некоторь1е слова и [лигпь]

таким образом одобрить его и объеданиться, то если одобрят это и
латиняне, то пусть булет изменено. Бсли >ке вам поках(ется, что это

не уврачевать с помош]ью не3начительнь!х и3менений, то вь| составь-

те [новьтй] эктесис, которьтй понравится и вам, и им, нтобьт мьт объ-

единились, если пощцится, чере3 него). йтак, император повелел, и

нам дали эктесис, содерх(аш{]4й бщвально следующее'.
30. <!-|оскольщ мь1, латиняне и щеки, по благодати всемоцщего

[)ога сошлись на этот священньтй и 8селенский собор, чтобь: достиг-
нуть мецду нами святого единства' то мь|' и те' и другие' потруд4лись

! Б отнотпении эток) текста см. также:Ас. Р. 413 и А|-. Р.224.
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дпя того' чтобь| с великим тщанием и внимательнь1м рассуяцением
исследовать тот ра3дел об исхождении €вятого фха. €обрав свиде-

тепьства от священнь;х |1исаний и мнох(ество 1д4тат свять1х у{ите_
лей, востоннь|х и 3ападнь1х, мь|' феки' объявляем, что когда мь| гово-

рим, что дж €вятой от Фтца исходит, то мь] говорим не в том смь|сле'
булто мь| искпючаем €ьтна.;!1ьт не отрицаем, что от Ёегофх €вятой
превечно исходит и имеет сушщость, подобно как от Фтти. Ёо посколь_

щ мь! предполага/ти' что латиняне г0ворят об исхоцдении фха €вя-
того от Фтт{а и (ь:на как от двР( нача/т и двух дуновений, то мь1 воздер-

}кивались от такого способа вь1ра>кения, т. е. нто {1ж €вятой от Фт:_ца

и €ь:на исхош.{т.

1!1ьт>ке, латиняне' утверхцаем, что коца мь1говорим' нтофх€вя_
той от Фтца и €ьтна исходит, то мь1 говорим это не в том смь!сле, буАто
мь1 отвергаем' что Фтецявляется источником и начш1ом всего Бох<е-

ства, т. е. €ьтна и €вятого.[!;жа, ил14то, нто фх €вятой [только] от
€ьтна исходит, €ьтн )ке не имеет [исхоцдения]от Фтца, илиобъяьля-
ем, будто есть два начала у1л\4 д3а143ведения €вятого Ада, но утвер)к-
даем од{о нача./то и од{о и3ведение.

14так, во имя €вятой 1роицьт - @тца и €ьтна и €вятого !уха _
мь|' латиняне и щеки' соединяемся друг с другом' наконец' в этом
святом и боголюбивом ед.{нстве, в том х<е образе мьтслей, той >ке ду_

ше и том )ке помь111]лении' и соглашаемся' что все христиане дол)кнь!
почитать и принимать эту истину верь|. Ататотм образом мь| испове-

дуем именно то, нто фж €вятой превечно есть от Фтца и €ь:на, и что

€вою сушшость и бь:тие Фн имеет вместе от Фтца и от €ь:на, и от

обоих превечно исходит, как от од{ого начала и ед4ного и3ведения.

Р1 поскольку все' что есть Фтцово, €ам Фтецдал в рохцении €воему
8д:нород:ому 6ьтну, кроме того, нтобьт бь:ть Фтцом, то 3начит и ис-
хощдение.(ща €вятого от €ьтна €ам (ь:н превенно имеет от Фтца, от
1{оторого Фн превенн9 !о)к{€н>.

31. (оца текст бь:л прочитан, все с'ць11шав]'шие его отнаялись. 1(ро-

ме [митропопитов] Росийского, Бикейского, &1итилинского и вели-

кого протосинкелла' которь!е вь]сщ1шали и умолкли' все остальнь1е

||аспь |/ [ ! |. Боспомцнанше вось''ое

0тказались, сказав: <.1(акмьт примем это? Бець 316 69д6рх{ит противное
'гому, что учит на1{|а [ерковь?> }помянрые вь1ше ска3а[\и'. <.А если
мь| изменим чтФто в содер'{ании [эктесиса], разве мь! не смо)кем его
гтринять?> Ёагпи ответили: <}йкое )ке и3менение исправит это? 3то
неисправимо>. [ /т1итрополитьт] Росийский и Ёикейский принялись

утверщдать, что восточнь1е свять{е говорят <(через €ь]на,>, 3апад{ь|е
говорят <<от €ь1на>>, и согла11]аются, поскольщ из того х(е самого обра-
:за мь:слей од{и говорят (<через €ь1на>, другие * ((от €ь:на>. [/т1итро-
полит] 3фесский ответил' что не говорят они этого из [одного и] того
х<е образа мь:слей, поскольщ <(от, (ёк) обнаруживает один образ мь!с-
лей, а ((чере3> (Бъ6) 

- другой.
32.Атак, они преда/1ись этому спору, и об этом бь:ло много слов и

борьбь:. [1т1итрополитьт] Росий ст*тй и Ёикейский и велиуоуй прото-
синкелл говорили, что эти предпоги яы1яют тот х(е смь1сл, [митропо-
.л:ит] >ке 3фесский дока3ь1вал, нто другой. 11атриарх, поприсутство_
!]ав немного на прениях' отправился в }килище Филантропина как
(':оляцдлй. Р1мператор, лех(а' смотрел и внимательно слуша1 говоря-
!'1их и стаРытся понять располо)кение спу!шаюших. Фн и сам прои3_

!-|ес что-то слабьтм голосом, сред4 прочего повелев: <.1о, что кащдь:й
хочет ска3ать' пусть он не говорит просто, но предоставляя объясне-
!!ие, почему он так говорит' и [отчего] это представляется ему умест-
нь|м и подходяц{4м>. 14 еще он определил: <,|1усть кащдь:й 3нает' что
()н предоставит свою точку 3рения письменно вместе с ее обоснова-
!!ием>. Ёа это сказал [митрополит]Арак:тийст*тй: <.3ачем я булу изла-
|'ать письменно свою тонщ зрения? 3то Бселенский собор. Рсли бьио
''то и надругих Бселенсюах соборах, то сдепаем это и мь|. Бсли не бьь
!}ало, и мь| не булем делать>. 14мператор ответил: <Ёо я хоч, нтобьт

так бь:ло. {,оч иметь мнение ка)кдого в письменном виде' чтобьт по
!|Ро11]ествии времени никто не перемен1,{.|{ €[0>>.

33. 8опрос о предпогах [т. е. о (<чере3) и ,,от,'] ц]ирился и превра_
'|'ился в вепикое состя3ание. [8пископ] ,[!акедемона, видя', что ниче-
!'0 не достигают пРотиворечашще [митрополиту1 36есскому, сказал
с!(возь зубь:: <|,оро1по, если бьт ввепи сюда и других секретарей> 

- 
он
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при3ь1вал их в помо1'.!]ь тем, кто бьи против [мищополита] эфесског0.

8скоре он вновь повтоРил это. |[ротетцтак >ке сидеп рядом с ним и сра-

далж[митрополита]3фесского,аскорее борьбь:противисти-

нь:. Р1он пр1шептал [епископу!.[!акедемонскому: <(ть| ска)ки это яснее,

и так и сде./1а]от,>. |&ператор сра3у х(е замети/1 это и, посмотрев грозно'

сказа1 с тю|(естью: <,9то он ска3а.п?> 51 передал то, что бьтло сказано

[епископу1 /[акедемона.1ак император, иах{е] лока и страдая, след4л

р1обра111ы| внимание на ках{дог0, и никто не имеп права ска3ать и./ти

вь|спу1пать друг0г0, или спросить, и/ти обдумать хоть что-нибуль.

34. |!оскольку дискуссии продол)кались бесконечно и времени

бьтло ух<е много, император ска3а1: <,?1р}4те, отдохните и, пообедав,

вновь приход,!те сюда>. 1ак мьт и поступили. 1(оща мь| при111/1и, вмес-

те с нами бьлли введень| гемист, €холарий, Амирулш и секретари |1ат-

риарха. |!атриарх бь|л в )килище Филантропина. Бновь начались спо_

рь1 о предпогах. [/у1итрополитьт] Росийский и Ёикейский, а так>ке

духовник во3рака/1и [митрополиту] эфесскому. |1омогали им и дру-

гие, в особенности Амирути. |4м противостоял одан [митрополит]

3фесский и привод4л мнол(ество св14детельств и3 свять1х [отцов] в

поддерх(щ своих слов. €реда них предло>1<у1ли !д4тац св.,&\аксима.

Ёа это [митрополит] Ёикейский сказал: <,}1ь| не принимаем это, пФ

скольку не сохран}1/1ось письмо целиком>. 3атем он привел цитату

бо>кественного Аамаскина: (не как от Ёего, но как чере3 Ёего исхо-

д,{т, так как ед'|нственная при!{ина 
- 

Фтец'>, и с наилу{1пим исщсст-

вом пока3а/т Ра3нищ мехцу ((от) (ск) и .через, (6й). Ёо [митрополит|

\1икейст*тйска3ы\у|наэто: <,,/1ишь одан говорит это, и мь| не удоы|етво-

ряемся свидетельством од{ого. |1редставь и друп'|х, если имеешь>.

35. 1{ое-что говорили и те, кто бь:л на стороне [митрополита] 3фес-

ского. €казал и [митрополит|Араклийский императору, что ((мь1сльь

шим то' что говорят' и понимаем располо)кение говоряшд,1х' и мь! вь]ска-

)кем свое мнение, когда ть| попросишь. Рсли мне и с./1у{и/1ось ска3ать'

что я не напи1шу своего мнения, то сейчас я говорю, что пусть, в каче-

стве частного лица, я напи1шу по твоему совету, насколько меня упра-

вит мое ра3умение и совесть. ! не обязан перед Богом и не считаю

|]осгпь |] | ]. Боспомцнанше восьмое

ух(аснь1м' если погрешу против правильности я3ь|ка и/1и по_варваР

ски вь1рах(усь, но и3ло}(у то, что я сам лумаю об этом деле. /!1не какет-

ся, что так дол)кнь1 сделать и оста/|ьнь|е>. Бьтла больгшая полемика до

самого вечера, которь:й только и полох(ил конец собранию.

Р1мператор повелел, чтобьт мьл собрались с утра. [ак и произо11шо.

8новь начались те }ке д.|сщссии, и ромянуть|е вь|1ше люд'| прила-

гы1и все усилия,чтобьт ли6оу6ештть [митрополита] 36есского, либо

3аставить его молчать. Фн х<е возрах(ы|, приводя речения свять1х у{и-
телей [1еркви иимиподтверхцая то, что он говорил, хотя противоре_

чашие и не убецдались. €реда прочего, показь|вая, как свять1е [оттъ:]

исполь3уют предпоги Б16 и1;я'то,[митрополит] 3фесский привеп в под-

тверхцение своих слов отрь1вок и3 бох(ественного [ригория Р{исско-

го, которьтй говорит: <,Фтецбезнача1ен и нерох{ден и всегда мь1слится

Фтцом.14з Ёего, неразд0пьно во времени, мь1слится вместе с Фтцом

8данородтьтй (ь:н.9ерез Ёего и вместе с Бим, до какого-либо пусто
го и не ипостасного промех(угка, сра3у постигается [ж €вятой, не

отставая от (ьтна в отно1пении бь|тия, так чтобь: [данород+ьтй €ь:н

мог когда-либо помь:слиться отдельно от !уха. Ёо от Бога всех и Фн

имеет при1{ину €воего 6ьттия, отщда и Бдинород*ь:й является 6ве-

том, светяшц4м от истинного €вета: ни проме)кутком [во времени], ни

ра3ностью природь| Фн не отдепяется от Фтт{а или от Бданородтого>.

36.1р [митропол:ит] Ёикейс:сай опять ска3.ш: <[1ривеша и друг{'{е

речения, согласнь!е с этим, если имеешь, и тогда мь! согласимся с тем'

что ть1 привеп сейчас>. А, о6ративл;ись к нам, ска3ы|: <.Р13п4шне то, что

мьп сейчас депаем и спорим с [митрполитом] 36есским, так как и он

соглас1'1ся с латинским учением,). Ёа это я спрси/т: <й коща это пр}
и3ош-гпо?> 1от ответил: <1(огда мь| вместе с императорм встречались с

папой Ф1А9/|БЁФ>.9 >ке сказал: <но мь1 этог0 не сль1111а]мине одобрила

этого. Бедь мьт не обязаньт одобрять все' что бьт ни сказал [митрполат]
3фесстсай>. [.&1итрполит] |1икейский ответт'тл: <Ёо так мь| дог0вори-

лись, чтобьт все, что бьт мьт ниска*ы\и'угверцда1ось всеми>. ! )ке ска-

зал: <(вь1 договор1.ш|ись, нтобь1 ка:цдь:й, кому бь: ни при1]иа в юлову

благаямь[сль' г0ворил это латинянам как бьт от себя. !'{ если это булет

233
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прин'|то ими, то чтобь1 он сообшщл это и нам. Аесливсем понравится'
то принять это таким образом>. 1{огда х<е он досадова./т по поводу этих
слов и ска3а/1: <,Р1апишне нам встречаться, труд.|ться и говорить зря'
так как вь| не примете тог0' что мь| |ФвФ!й./1й>>, - я ответ|а1: <,1о, 9то я
г0ворю 

- 
неопровер)кимо' поско.пьщ так установлено на1'1]им влщь|-

кой императором перед всеми нами' и вь| так постановили, чтобь| и в
нач,ше' и в конце г0ворил и свидетельствова/1кацдь:й и3 говоряших'
что он г0ворит от самого себя, нто бьл он ни ска3ы1' и не 3нает, булет ли
это одобренФ в€ёпл!>>.1акх<е и [митрполит]3фесский ответил на это
перед императором и всеми нами неу!$|ончиво: <€ стрмился к тому,
чтобьл убратьдобавление из св. €имвола' 3на'|, что это не мо)кет пр-
изойти с латтлтской сторонь|. Бсли бь: это прои3о11шо, то не иначе' как
если бьт перед тем латиняне Ф$у;тисвое г{ение. Бець цц61ц1о оно во3-

вет|иется через прибавление к €имво,щ/' а по его устранении оста&/1ено
бьио бьт и учение. |!оэтому хорошо, если бьт мь: объеданилисьтаким
образом. А если бь: и остались исповедуоцще это у{ение, то это бьио
бьт ничто в сравнении со всей полнотой [еркви. Бедр поскольщ цеР
ковь не во3веш.]ала бьт это учение нерез €имвол' то оно бьт постепенно

ут:!сло и во всеобщем со3нании, и]\и>ке поспе небольгпого труда цеР
ковь упра3д{илабьтего>. Фб этом [митрполит]3фесский говор:ал под-

робно и с дер3новением, приводя необходамь:е дока3атепьства. 14 ни
император, ни [митрполит] [{икейский не ска3а./ти' буАто он иначе ска-
3а.'1 это латинян,}м, или просто при3на| их учение как правильное. 1е
х(е вновь вернулись к своим прежним д{сщссиям' и император, во3не_

г0довав, ска3а/|: <€ вихсу, чтод4сщссии беспочвеннь|' и не принимаю
этог0: хоргпо' если бь: так бьлло раньше. |1оскопьщ мь: се&асдолкнь:
постановить, нт6 мы ска)кем латинян;!м' то составьте ответ, а эти д|4с-

щссии приберепат€ !{2 |{Ф1Ф|у1>>.

37. [/т1итрополит] Росийсготй тут же спРосил: <Бсли мьл нафем
речения восточнь|х свять|х, примиряюшд,1е нас, не булет ли это 6ла-
гом? Бсли на1ши свять1е сказали бьт об этом, неу>кели мь1 не согласи_
лись бь: с ними?> !{огда многие ска3али' что это очень хоро]'1]о, то,
побр*иаемь:й императором, он дос т а]| и3-3а па3Ри кних(ищ' полную

|!асгпь | [ ] ]. Боспомцн&нше восьмое

всякой пацбьл, которую составил 8екк1, и прочел и3речения: некото-

рь1е из них _ иска}кеннь1е' другие и3увеченнь1е и словно не-

полнь!е, и похваста/1, что вся кних(ица полна подобньтми изречения-

ми. 3то понравилось императору, и он повелел: <Фставьте мно)кество

и вьлберите одно или два, 9тобьт на основании их вь| сделали эктесис>.

Атак, бьтло вьтбрано речение [1ервого [Бсепенского] собора, которое

8екк сильно сократил, а [митрополит] Росийстотй представил. Фно
говорило: <,[6лх<но и то думать, о, философ, дру. истинь|' нто фх
€вятой ока3ь|вается исходяш{им от 8тца, свойственньтм €ь:ну и ис-

ходяшим (оуф}"ь(оу) от Ёего>. {,отя тот святой [оборлал опреде/{ение

иначе. 1ак >ке они избрытиизречение с ь.1{ири:тла[Алексатцрийского],

говорящее, [что] .по су11щости фх €вятой и3ливается из обоих, т. е.

от Фтца нерез €ьтна,>.А сказали ону|'. <Бьт одобряете эти и3речения

илине одобряете? 8от это принадле)кит на1шим свять1м' и разве не хФ

рошо, если мь| придем к согласию ио6ъединимся через них?,>

38. (огда некоторь|е с|<а3али' что это очень хор1шо, а больтпинство

молс1ало' император молвил: <|1усть прог0лосуют, и кацдь:й скакет,
как он хочет' одобряет он эти речения или не одобряет>. Фн приказал

секретарю, чтобьт тот запись|вал мнения и писал только <такой-

то одобряет> и./1и ((такой-то не оАобряет>. /{нопае ска3а/1и просто, что

они одобряют это. €казал и я, что <(я одобряю эти речения, ведь как я

моц не одобрить сказанное ||ервьтм [8селенским] собором или св.|(и-

риллом, у{ителями нашего благочестия' коща сам я стремлюсь бьтть

благочестивьтм. Ёо некоторь|е дают двусмь|сленнь|е объяснения этим

[ вьтсказь:ваниям|, иесли представить это латинянам' то они обязатель-

но спросят, ка1Ф|м образом наши это объясняют, и они с неизбех<нос-

тью до.г}кньт булут это объяснить. |1оэтому я предпагаю, нтобьт назна-

чень: бьии те, кто буАет объяснять, и онидапибьхсначала комментарий.

А если мь1 все с ними согласимся, тоща я за то, чтобь: предста&/1ень!

бьтли эти и3речения. 8сли >ке нет, то я против>. !,1мператор }ке ска3ал:

1 14оанн 8екк, |1атриарх 1{онстантинопольскита ( : 3т5- 1 382). }частник
,/1ионского собора (87ц г.) и сторонник рии. Ёиапох(ен и умер в ссьике.
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<.9то это за слова? ска'(и кратко, чтобь1 3аписать, одобряешьли ть| это
и,]|и не одобряешы. <€ протшу, 

- сказа,/! я, _ нтобь: запу1са][ито, что я
ска3а/1. 8еп} и тьт повелеп рань11]е, нтобь: кахц5тй говорил, что он хочет'
иобъяснил, почему. ||оэтому я очень пр1шу записать то' что я €(?33]>>.
ймператор оп!еАе/|]ал : <<Ёе смо)кет секретарь вспомн ить и записать это.
€капс'т другими словами' одобряешь ть\илиЁ€т>.9 ответил: <.Б таком
сщд{ае, я против предоста&/1ения этих [:датат],. [/у!итрпопить| А**хиа_
ла и &1оддовпах|1у1внимательно вь(сщ41]а]и мои елов:! и ст<а3али: <,|ак
что )ке они хотят' еспи остается прибавлление? 7 мь1 это не одобряем>.
||оследовали за моим мнением проте,ц|{к и главнь1е и3 игуменов'

39. }1нение больгшинства все )ке возобладало, и император опРеде-
лт'тл: <!-[усть будуг избрань: те, кто сделает и3по)кение [эктесис] на ос-
новании этих цитат. |1усть это булщ [митрополить:] Росии, Ёикеи,
велитотй хартфгиак, [емист и (холарий>. |]оскольцу время не бьгло
подходяшд'1м' все отправились трапе3ничать, а после трапе3ь|' собрав-
11|ись, сели отдельно писать эктесис. |!ока одан представлял друготщ
честь начать, €холарийс}€3а/!: <.Ёедавно я, пора3мь|слив' состав|1л не_
что. 8сли хотите, вь:сщплйте это'Аесли понравится, пусть это буАет
представпено императору и собранию. А если нет, то пусть буАет напи-
сано иное). Атак, (холарий пронел. [}1итрополитьл] Росий сл<рй и Аи-
кейстсай приня/1и это' похв;и| ии и одобрили.[емист >ке и велиюай хар
тофилак не олобрили.1ем не менее' это принесли и прочита/и перед
лицом императора и всех нас. 1екст бьтлбут<вытьно следуюшщм|:

40. <|1оскольку мь1, |,ре|и, пред|олагали рань1'ше' булто латиняне
говорят' нто !ух €вятой от Фтца и €ь:на исход.1т как от двР( источни-
ков идвухдуновений, а еще, что они не считают Фтца началом и ис-
точником всего Бо>кества, т. е. €ь:на и €вятого АР<а, то мь! сторони-
лись их прибавления'или ра3ъяснения, к [имвол}, так }ке как и от
общения с ними. Ёьпне х<е, собравш:ись по благодатиБох<ией на этот
священньтй и Бселенский собор ради святого единства' после многих

' |-1рориатские тексть! €холария см.: (Бцугез €оп'тр1ё1ез 6е 6еппа0е
5с[то1аЁшз/РцБ!|ёев рошг 1а ргегп!ёге |о|з &19 Ре1!1 [., 51аепаез !,. А.,.|ш-
9е м. Раг!з, 1928- 1936. 9о1. |. Р. 296_372.
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споров и собеседований и предоставления цитат из 6в. 1исания и
свять|х рителей [еркви, мь|, латиняне, утверхцаем, что когда мь|

говорим, нто .[|.щ €вятой от Фттда и €ьлна исход.1т' мь1 говорим это не
в том смь|сле, буАто мь1 отвергаем, что Фтец является началом и ис-

точником всего Бо>кества, т' е. €ь:на и €вятого Ауха' илито| нто.(щ
€вятой [только] от €ьтна исходат, а €ьн булто бьт не имеет [начала] от

Фтца, или что мьт обнаруживаем два начала или двух изводителей

€вятого фжа. Ёо мьт исповедуем, нто !ух €вятой превечно исход.{т

от Фтлда и €ьтна как от од{ого источника и ед,{ного изведения. .&1ьт }ке,

греки, исповедуем и верим, нто !ух €вятой от Фтца исходит. &1ьт

утверх{цаем и верим' что Фн свойственен €ь:ну и из Ёего исходит
(йто$}'б(етт), и сушщостно - от обоих, т. е. от Фтца нерез 6ьтна, изли-
вается (прчс?Фст). }{ вот, с этого времени мьл объеданяемся друг с

другом и боголюбиво сочетаемся, и более не считаем никого отстра-

неннь|м от единства и общения с другими, но вновь соединяемся друг
сдругом, пребьтваем в ед,{номь!слиии,|1о благодати Бох<ией, все вос-

станавливаемся в единуо 1-[ерковь,.

41. (огда текст бь:л прочитан' большинство хвалило его как хоРо-

ший, а некоторь]е во3рака/1и. ,Р1ного бьтло сказано слов теми, кто сра-

)кался 3а его принятие' |{ они старались убещтть всех.

1огда ска3а| [ митрополи т| Араклийский: <1воя святая царствен-
ность определила, нтобьт остава1ся вопрос о прибавпении,и мьт бьт

имели его как большую помотт],ь. €ейчас как же мьп булем иметь ег0'

если одобрим этот эктесис?'>

14мператор )ке ответи/1: ((но мь| все равно имеем его>.

[}1итрополит|Арак:тийстотй [возразил на это]: <1(ак х<е мь{ имеем
его, владь1ка мой свять;й, ведь мь! отдаем всё нерез этот эктесис?'>

14мператор [сказал]: <,1ак имей его ть1).

[;{итрополит|Араклийст*тй [снова спросил]: <&к булу иметь его

я, коща он всеми оставлен?'>

А сказал [ему) император: <.||оставь его в своем иконостасе>.
1огда [ митрополит] ]!1онемвасийский, осознав цель импер ат ора и

слова помогаюш{их ему, ска3а.,]: <|1рогпу, владь1ка мой свять:й, буАь

;
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внимателен, чтобь1 ть! не сделал сейчас то, что сделал император кир
муж::иллатинофрон>1 . [{мператор не ответил. [1оепе мно>кества с./1ов

и приготовлений со сторонь| тех, кто боролся за утверхцение эктеси-
са, император ска3а1: <|1усть вь]ска3ь|вают свое мнение)).

42.Атак,од{и г0вори/1и: <одобряю>, другие - 
((не одобряю) (среда

них бьш и я). !!1нени я 6ьши 3аписань1. 3атем [ митрополит] .[акедемон-
сх*тй стазал императору: <,8пад5тка мой, прикахст, чтобьт и секретари
вь|сказа/и мнение). 14мператор сказа.'т: <||усть вь1ска)ку}>. [{ [митро
полит] ./|акедемона сра3у х(е ска3ат: .[}:[мператор! позволяет - го_

воритФ. Р1тотчас ка:*цьтй и3 них воскпикнул: <Фдобряю!> Бьио две
надтрть не одобривших и дв2д(ать четь1ре' вместе с секретарями'
одобривших. 3атем император послал [митрополита] }йкомидийско-
г0 и великого хартофтапакав >ю4лище Фталантрттина, чтобьт вместе с
ним и |{атриарх переда/т свое мнение. 8ернувшись' они сообшдали, нто
и |1атриарх одобряет этот эктесис. [оворит он еще и вотчто: <9 ушавпя-
юсь, что не все его одобртапи, "га7< как не моц представить, что в нем
мо)кет бьтть неверного. 3атрушляюсь, почему некоторь|е не одобрили
ег0>. 14так, бьио ре11]ено отправитьего папе. },1 ска3ал император: <||усть
его доставят два ар)саерея вместе с великим хартофилаком и великим
эккпе3иархом>. Ёо прещде чем он закон!{ил свое слово' а мь! ответи./1и,

велит*тйпротосинкелш1 ска3а[|'. <А как его доставят неодобряюпие? Ёа-
3начьдруп{х>. Фн зашитил нас там, где мь! этог0 хотепи. |4так, [импера-
тор] н8нач|'1 вел{иког0 сакелларияи велик0го скевофилака, которь1х
никоща прещде до настоящег0 времени не отпраытя/1и к папе отдепь
но, и двух архиереев. Р1 они достав14/и эктесис.

43. |атиняне, увидев этот дощмент и пора3мь|слив' ре|'1]или' что
его не следует принимать. Фни попросили либо одобрить тот, нто бьтл
послан ими, ли6о истолковать тот, которьтй бь:л составлен нашими, о
чем я и говорил заранее. Фни предло>к!{ли в письменном вРцедвенад-

цать вопросов следующего содер>кания2 :

! Речь идет о ^&1ихагт.пе [[1| ||алеологе (::59-:282), основателе д4на_
стии' которь!й отвоевал у латинян |(онс.антинополь, но заключил./!ион-
скуо унию (1274)'за что и бьтл лишен церковного погребения.

2 6р.:А6. Р.416.

|] асгпь 1/| ! !. Боспомшнанше восьмое

<1.1ак как в нача/те вашей грамоть1 содерх(ится, что "поскольщ

мь! предполагали, буАто латиняне говорят, нто.[|;ж €вятой от Фтл{а и

€ьтна исходат как отдвух источников'' и т. д., то поэтому вь| сторони_

лисьприбав/тения илира3ъяснения, произошед|']']его в €имволе, и от

общения с нами. Ёо поскольку вь] удостовер|1/1ись, что латиняне при-

дер)киваются пРотивополо)кного [этому мнения], вь: более недол)к-

нь1 сторониться ука3анного прибавлет7ияили разъяснения. Бедь пРи

упра3днении причинь| упра3д{яется и следствие. Ёа это мь| просим

ответа.

2.Р;ьуизлагаете веру латинян. }1ь: просим вас ответить, считаете

ли вь1 ее истинной и х(елаете ли к ней присоед'{ниться.

3. Бьл излагаете вашу веру' говоря' что фх €вятой от от|{а исхо-

дит. }1ь: просим вас ответить, верите ли вь] в то, что Фн превенно ис-

ходит от одного Фт:да, но не от [ьлна.

4. Бьт говорите, нто.\ж €вятой свойственен €ьтну. 1!1ь: просим вас

ответить, что вь1 имеете в виду под "свойственен'': только ли то, что

Фн еданосущен, или "свойственен'' в том смь1сле, нто от €амого €ь:на

превечно имеет бь|тие, так }ке как и от Фтца?

5. 8ьт говорите, что "и3 Ёего исход4т (&тш$}.т)(еът)''. }1ьт просим

разъяснения, относятся ли слова "и3 Ёе[0'' к Фтцу или х(е к €ыну?
6. Бсли относится к Фтцу, то считаете ли вь1, что от (ь:на излива-

ется превечно, сушц!остно и личностно' или >ке нет?

7. 1у1ь: просим ра3ъяснения, что означает у вас слово "изливаться''.

14меет ли [!ух €вятой] и полрает сущность и ипостасность от €амо-

го €ь:на? Р1 означает ли это то х{е самое, что и "исход'1ть''? А если в

чем-то отличается, то в нем?

8. 3ьт говорите, что [фх 6вятой] сушцтостно от обоих, т. е. от Фтт{а

нерез €ьтна, и3ливается (що1с?Фст). /[ьп просим ра3ъяснения' счи_

таете ли вь|' что это сушд{остно и превенно?

9. 9то о3начает суцщостно и превечно иы1иваться (трчё?фст) от

обоих? 8сли [это значит] иметь и полРать суш${ость от обоих, то в та-

|(ом слу{ае од{о ли и то }ке и3'тиваться (прохслфо0 и исход'тть? [4 еспи

это в чем-то отли!{ается, то в 9ем?
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10. Бьшо бьт истиннь|м такое утверждение: ".\п< €вятой изливает_

ся (прохё?фст) и исходат превечно от Фт:.:а и €ь|на'', без этого объяс-
нения "от Фтца чере3 €ь1на'' или какого_либо дррого объяснения?

1 1. |бгда вь1 говорите "нерез €ь:на'', 3нанит ли это вь|ракение, что
€ьтн явпяется при({иной и начытом 6вятого .(ща?

12. Бьп говорите, что мь| рке объешаняемся и боголюбиво соед.!-

няемся. /!1ьт просим ра3ъяснения: в чем мьт объединяемся и соединя_

емся? Б том ли' что гвер)кдаем мь!' или в том' что утвер}цаете вь:?

8едь коща мь| храним то, чего мь1 пр14дерх(иваемся, а вь| пр1церх(ива-

етесь того' чего пр],|дерх(иваетесь, то, в конце концов' невозмох(но
соединиться' если мь| отличаемся друг от друга. Бець долх<но бь:ть

од{им и тем х(е самь|м то, в чем происход,1т объеданение дв}д, пребьг
вающих в ра3номь]слии.Али мь1 пр|4дер)киваемся на11]его исповеда-

ния од{овременно с ва1шим, а вь| - ва1шего од{овременно с нагпим?

Ёо это не мо>кет бьтть одтовременно. 8еп,ь если эти исповедания раз-
нятся в восприятии и в объекте, то каким образом мьт буАем придеР
х(иваться противополох<ного? |1оскольку :ке од!о и3 двух противопФ
лох(нь|х долх(но бь:ть лох<нь!м, то каким может бь:ть богоугод]ь1м

ед4нением пр1церх(иваться лх(и вместе с истиной в делах верьт? Ёо
возмо}кно, что вь| вид,{те ед4нство в од!ом лишь общении' как пока-

3ь]вают вь|водь| из вагшей грамоть|. Ёо каким бьлло бь: это единство

при восстаноы1ении сношения телесно' но ра3ногласии в восприятии

и слов,х, необход4мь1х в делах верь1 ко спасению? 14так, ках(ется под-

хоАящей и необходамой латинская грамота, в которой сначала иы1а-

гается образ мь:слей обеих частей, и затем дается истинное и общее

исповедание одтой и той >ке верь1 в ед4ном помь111шении и в тех )ке

словах. Р1так, мьт очень просим, чтобьт вь] на кацдую и3 указанньж
глав дали ответ без двусмь1сленности в словах и определились в ва-

ш.тем образе мь:слей как мох<гпо бь:стрее. 14ли х<е просто примите грамо-

ту' которую мь| вам да]\и>>.

']остпь !|. Боспомцнанше 0евяптое

9асть [)(

8 которой [описьтвапотся] часть|е келейньте встречи
и аргументь|' которь1е готовили к приняти|о <(от сь!на>);

и как на|ши сначала проголосовали и не при|цли
к согласик)' как г|екоторь|х [потом] убедили,

и проголосовали вновь' и боль:цинство одобрило
<.от €ьгна>. €реди |{их такх{е голоса [1атриарха
и императора. |1 как [1атриарх прину}[цал нас

принять объединение и по ходу этого скончался

8оспоминание девятое

1. [рамота латинян' которую они посла/и прецде к |[атриарц, со

дерх{ала то, о чем бь:ло с1€3ано вь11ше. ||ащиарх н а со6рании| ничег0 о

ней не сообшдал' но просто ска3ал, что латиняне ишуг объяснения того,

как г{ат щеки, и что у них есть по этому поводу 12 вопросов. йь:, после

тог0 как вь1сказа1и ука3аннь|е вь!ше мнения,6ьшиотщчень| от собра-

ний и срцели втрем как отверп{рь|е и пР3ираемь|е. ||о пршествии

пятнаддати дтей мьт пришли к |1атриарц, какд5тй в отдельности, и

просили, чтобь: нам бьтло ра3Р1пено вернугься на род'{ну' поскопьщ

мь| не у{аствова/1и в совершаемь1х депах. ||атриарх, как ка3а./1ось, ми-

лостиво нас принял и в3ялдепо к рассмотрению. 1(этому нас скпон}шт

вепикий хартофилак, буду'*тсам введен в забщощдетпае: он проси/1 пеР

вь|м и пощщил, как ему ка3;шось, ра3решение вернугься.

2. Ёа следуюшцй день ранним утром императорская страх(а пове_

ла нас в ре3|цен|ию императора по его приказу: великог0 хартофи_

лака' меня и проте1ц],]ка. Филантропин вь|шел к нам и сказы1: <[осу-

дарь наш император спра1[]ивает: почему вь: беспокоите |1атриарха,

1 обтфтт.

16 3ак.3198
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стремитесь вернугься домой и побущдаете других беспокоить его и
искать возвращения' а чере3 это 3амь|11ш1яете разрушить начатое нами
дело? 9 опускаю все другое' что вь] делаете против этог0 дела. Б чем
ошибается |1атриарх, и почему вь| испь1ть|ваете его? Аливьтсчитае-
те' что мь| при1шли просто поговорить и вернуться без результата?
1ак, вьл побуцдаете меня ска3ать: "}е3х<айте'', - а затем написать в
[ород, чтобь: не по3волили вам войти в ваши дома. А когда вернусь и
я сам' то посту1шю с вами как г0сударь, как мне поках(ется лРшим.
Аливьуне 3наете, что я ва1ш государь и имею над вами власть? Бульте
внимате/1ьнь:, нтобьт мне не сделать с вами то, что не покакется вам
приятнь|м' так как я много имею против вас>.

3. 1бгда [император] сказал эти стра1]]нь|е слова с п{евом и негодо-
ванием, то мь1 ответили: <,]у1ьт лри6ьшисюда, надеясь вернуться чере3

год или, максищ^4, чере3 два' €ейчас, видя такое промед/1ение, мь|

опасаемся, как бьт ни про1пел и третий, пока мь1 здесь сидим. 9то ули_
вительного, если мь| 3ахотели вернуться восвояси, 6улуинепривь!ч-
нь|ми к страданию на ч>кбине и не принося здесь никакой пользь:?
}1ьт открь:то говорим, что не мо)кем здесь больгше стрэ/Рть. ]!1ьл не
занимаемся ра3руц!ением этого делаи не мешаем тем, кто хочет ему
способствовать, и не побухцаем других к возвращению' поскольку
их самих побущдает стр2лание и бедствие' от которого и сами они
бедствуют, а такх(е ра3лща и нищета их семей1. Б другом стимуле
они не нуждаются, ведь что друг0е мох(ет бь:ть сильнее? и мь1 при-
знаем то, что какется благом род.|нь|, од}{ако боимся опасности ш{я

души, так как весь мир не стоит одной ду|ши.}1ьл 3наем, что святой
император яы1яется на1лим государем и мох{ет многое' но и 3а это мь|

не продадим нашихдуш и за все блага мира не поступим против того,

что мь! считаем поле3нь|м дпя ду1']"[и)).

4.3ти ответь{ бь:ли передань| императору чере3 Филантропина.
3атем он пришел вновь и передал от императора более умереннь1е и

утешительнь1е слова и отпустил нас.9ерез немногод{ей мь: все сиде-

| 
рсрй:6;т

4остпь !/'. Боспомцнанце 0евятпое

литам,где бьш |[атриарх, и обсуцлали вопрос о пропитании,таккак

все страдали от того, что про1пло четь|ре месяца, а мь1 ничего не полу-

чили. [Р1итрополит] .&1итилинский сказал ||атриарху: <'! сам гово-

Рил с этим камерарием' и он ответи./!' что готов отдать приказание'

чтобь: нам это вь1дали. 3адер>кка вьт1пла и3-за нерадения тех, ктодол-

>кен бь:л это 3ака3ь1вать и полу{ать>. мь] ответили: <,€ того дгтя, кото-

рьтй установил {,ристофор, нтобьт нам явиться к нему и в3ять флори-

нь|, мь1 приходили к нему семь ра3, и он всегда переносил это на

следу{о11ий день. ,]!1ьт х(е отнюдь не проявляли нерадения в том, что-

бьт приходать и просить,. [/т1итрополит] }1итилинстсай сказал |1ат-

риарху: <,|1риках<и, кому ть| хочешь, и пусть он пойет со мной к каме_

Рарию, и мь| это улад,1м). Атак,1атриарх вновь на3на|{илнас, мь] х{е

отка3ь1вались. 1(огда он прика3а1' мь| все )ке по|']'ш1и' но почти поне-

воле. [1т1итрополит] Р1итилинский много ска3ало даянии, с великой

просьбой и лестью' - и ничего не достиг' Ааке намеком не обмол-

вился камерарий о том, что нам булет дано. |1роизо|1'1о это поздним

вечером.
(огда настщило утр, вновь при|']]/1и стра)ки с прика3ом от импера-

тора и пове'1именя и проте1ц14ка вимператорсщю ре3иден|ию' и спро-

сил нас нерез Буллота император: <€кал<ите, зачем вь1 ход4ли к каме-

рарию?> 1{оща мь] ска3али при!{ину, что это бьтло из-за пропитани'1, и

это бьтло сообщено императору, то он вновь передал чере3 того х(е:

<! иное сльт1пы1 о вас, и хотеп у{инить вам соответствующее томудещ'

о которм сль1шал.9 принимаю то, что вь| г0ворите и отка3ь1ваюсь от

тог0, что со6иралсясделать. Атак,утштте, но будьте внимательнь1).

5. |1роходи ли долг'1е д\1и' и [митрополить:] Росийст*тй и Ёикей-

ский не переставали встречаться ех(ед{евно с великим протосинкел-

лом, тайно совещаться и готовиться. 1(огда бьтло не без трула вьцано

пропитание, то камерарий сказал' как мь| сль]шали у |1атриарха:

<[1усть дадут и эту папскую милость1ню: это все равно нто вь:бросить

ее в море>. |'1так,намдыти22мая 1208 флоринов 3адва месялда. ||ри

:этом {,ристофор сказал, нтобьт не давали [митрополиту] эфесскому,

которьтй словно 14уАа ест хлеб папьт, но противится и врахцует про-
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тив нег0. Ёастолько сей ничтох(ньлй наговаривал против правед|ика,
чтодах{е советовал вьщать ему с6улу1, т. е. веревку.

6. 9ерез несколько д-тей, коща наши собрались по прика3у импе-
ратора к |[атриарху' бьтло приказано прийти и нам, инача]!иговорить
об объеданении.Атак' император ска3а./1' что латиняне ищут Разъяс-
нений к грамоте' которую они нам посла.,ти' |1ри этом он не указал и
не щомянул тех сло}кностей, которь!е они чере3 это иг:{Р.|4так, он
г'оворил: <,.&1не какется лу{ше, чтобьт мь{ подумали о способе объеди-
нения' таккак если мь! предад]'{мся ра3ъяснениям' то это все равно
что мь[ вступим в бескрайнее море. 14так, рассмотрите, во3мох(но ли
нам принят5 "91 (,,6;чд''!р2

Аначали исследовать этот вопрос. 1(ак казалось, бьио обсухце_
ние пред'|огов ёки 6йно пощцилась скорее распря, не)ке./1и обсу,,к-
дение. 1оща присутство ва]\и и архонть|' поскольку император пове-
/1€.г{] <.9 хону, нтобь: отнь|не присутствовали и архонть|, дабьт они
виде},1и' кто старается рад|4 блага родинь|' а кто противодействует,).
!(оща 9гарь Рцдел трех чаловек, во3ракаюших [митрополиту] 3фес-
скому' а он од'|н отвечал и одолевы[ их' то он ска3ал тем, кто находил-
ся рядом с ним: <.3то тот, о ком говорят, буАто он вь1шеп из ума? ! не
бь:л уверен' мох(ет ли он ответить хотя бьт од+ому, а он отвечает всем>.
!,ело в том' что раньше распустили слщ, буАто [митрополит! 3фес-
ский повредтлся умом и не сообрал(ал' что говорил.

|1осле долгих споров император, р|цев, что словопрение ока3ь1-
вается бесплоднь|м' при3ва| к ти|1]ине и сказ ал: <,А считаю, что нам не
лрийти к согла1шению иначе' как если мь] пРе)цде установим, я&/тя-
ются ли речения 3апад{ь|х свять1х, которь|е латиняне приготовили к
€обору, подлиннь!м |4 и]!и поддельнь|ми. |!оэтому поА}майте об этом
пока' памятуя о том, что тот, кто хочет объявить их поддельнь!ми, дол-

| Атальянсустй морской термин' обозначаюпщй веревку (в венетдаан-
ском и тосканском диалектах): о&ооАд (о&тоо}.д) _ за9о[а (за9ога).

2 1озит;|ая императора и 3десь сводилась к попь|тке избех<ать бого
словск1-1х д-тскуссий на постав./!еннь|е латинянами вопрось1.

с{аспь |1-. Боспомцнанце 0евягпое

>кен буАет пока3ать' чем они поддельнь|, и для этого ему ну)кно булет
иметь книг больш.:е и лг{ше' чем те, котоРь|е имеют латиняне. Фни
смоцт представить две ть1сячи, а вь| даке од*ой [книги] не имеете,

так что я не 3наю, каким образом кто-либо смох(ет дока3ать их под-

ложность|' Бсе )ке, пусть кто хочет, дока}кет)>.

7 . (разу х"(е стремяциеся к латинству в3яли слово и распростра-
нялись, как только могли, чтобь: утвердить это и 3аключить слух <<не-

вещд)>.3атем они вне3апно потребовали голосоьания, не устраивая
разбирательства и не попросив подпиннь!х [текстов], о которь[хлати-
няне говорили раньце и которь]е онисо6иралисьдать, как только о

них спРосят. Ёо [эти] сразу требова.'1и г0лосовать. 1{ак только первь]е

пятеро или 1пестеро вь1ска3али свое мнение' они предг1иса1и осты1ь-

нь|м сказать кратко, просто считает ли кащцьтй вь|ска3ь1ван|4я 3аг1ад.

нь]х подпиннь|ми или пош1ожнь|ми. |(оща вопрос до1шеп и до меня, то

я ответил' что (<я весьма и3умляюсь,видя свять|х архиереев с легкос-
тью бецщих на такое дело' тогда как я считаю ег0 одЁ!им из наиболее

вах(нь1х вопросов' предстояцд.1х в таком деле. Бець отличение под-

ло)кного от подлинного связано с большой трушлостью итребует серь-

е3ног0 наг{ного рассмотрения.|{шиги фальсифи:ируются, и во вве-

дении к логике говорится, какими способами они фальсифи:щруются'
Фб этом гораздо лу{|ше меня помнят мои &падь|ки, опь!тнь|е в слове и
нау{еннь!е.|1Ф[Р1(€>>. [4мператор перебил: <Акакой смь|сл в таких ре-
чах? €каки нто-нибуАь по делу>. 1огда ска3ал [митрополит! 3фес_

ский: <Фн очень хорошо гФБФ!!{т>. !(огда я ска3а|, что если я не моц
вь!сказать свое мнение' как хоч' то я }г]\,'опкаю' император мне мол-

3цд1 <,!авай, продолкай>. (<однако, _ ска3ал я, 
- тот способ фальси-

фикащти, которьтй ньне предпагается, не наход,!тся сред.{ перечис-

леннь1х 3десь способов. 8сли книги фальсифи:щруются мнох(еством

способов, и поддельность обнаруживается [даке] в некоторь!х сочи-

| Речь не идет о подпинном количестве рукописей в распоря)кении
латинской и щенеской делега:{:ай, ла и :ифрь: не стоит воспринимать бщ-
вально.

245



г246 Боспомшнаншя о Ферраро-Флоренпцйском соборе

нениях бо>кественного 3латоуста, хотя не такая у>кбьлланеобходи-
мость это делать, тоца мь| не мо)кем ра3личить это с точность]о, да и
не только мь|, но и )д{ителя' которь|х мь1 3астали, €РеА}| которь|х вепи-
кий в бо>кественной и во вне1шней мулрости |1атриарх кар Бвфимий1:
и он сомневш1ся в некоторь|х сочинениях, и иноща на3ь!вал их под-
дельнь|ми' а иноща - подлиннь:ми2. 1ак, если в 3латоустовь|х сло-
вах' которь1е мь1 смолоду и до нашей старости читаем и 3наем их способ
вь]ракения и мь|сль, мь] не мох{ем наверняка разл|{читьсфальсифи-
1ированное от подлинного, то как с3ападнь1ми свять[ми ,чьиписания
мь[ не 3наем и никоца не чита1и (поскольку мь] и3начально не име.г|и
их переведеннь1ми и поэтому у нас нет о них никакого представ/те-
ния), как мь{ дер3нем сказать, подпинное ли это или сфальсифи:иро_
ванное' коща мь| ни о способе вь|ракения, ни о мь|сли, ни о 3амь]сле и
построении сочинения ни({его не знаем? }1ьт втадлам, что это предпага-
ется теми' кто привнесли св. €имвол в деяния €едьмого [Бселенско-
го] собора иска)кеннь1м и утверхца1и, что таким вот образом, т. е. с
прибавпением, он ибьтл прочитан на том святом €оборе.3тодело с
легкостью обличает совершаюшщх его и не оставляет им никакого
извинения' и скорее }бе>кдает всех не принимать все оста!ьное' что
предпагаетсяими.1ак что и3-3а этого и я сам не моц ра3личить, под-
линное ли это или подпох(ное. Ёо если необходимо сказать то, что
соответствует моему ра3мь!!]]/тению и совести' то я утверхцаю, что
принимаю как подлиннь]е те и3 этих 1ц.ттат' которь|е согласнь1 с посла-
нием бох<ественного }1 аксима [ [{споведни ка1 и стекстами св . 7$рил-
ла [&ексанлрийского]. А те, которь|е им противоречат, я не прини-
маю' как интерполированнь1е (ф уои)''. }1оему мнению последова-
л|1ите, кто говори/т после меня' 8се х(е превзо1пло мнение большин-
ства' и [текстьт] бь:ли принять[ как подпиннь1е.

1 Бвфимий 11, [1атриарх |(онстантинопольский ( 1 4 1 0_ 1 4 1 6).

' Речь 1цет о так на,ь|ваемом |1севдо_3латоусте, т. е. сочинен иях, бьу-
товавших в рщописной трад,тции подименем св. 14оанна 3латоуста' од{ако
принадпех{авших в действительности не всегда ему самому.

|{аспь !1. Боспомшнанне 0евяпое

8. йтак, император понял, что кРоме четь]рех илипяти архиереев

все оста1ьнь]е следуют мнениям Росийского и Ё{икейского [митро-
политов] и воспринимают их в качестве путевод.{те'1ей. А те, кто с

нами - по большей.части следуют 3а нашими словами и от нас име-

ют некое вод,1тельство' и' следуя 3а нами, они ра3ногласят с теми. Фн
понял' что надо воспрепятствовать нам вь|ска3ь|вать свое мнение' ре-
шив, что таким образом он приведет тех' кто с нами' к согласию с

большинством архиереев.

[1о пршествии трехд{ей вновь призо|]ша встреча всех нас по им-

ператорскому пове/|ению' и самодерх{ец ска3а! примерно следующее:

<9то касается меня' то я считаю настояцлай Бселенстсай собор ничем

не ху)ке преп,т!тествуюшд4х семи Бселенс:сах соборов. ||оэтому я хоч,
чтобь: и этот во всем следова/1 3а ними и чтобь: не при3о11]/то нш{ег0

вопреки тому, что бьио на тех €оборах.Атак, щсть принесут деяния,
и те, кто голосовали и подпись|вымнатех €оборах, пусть таковь|е го-

воряти 3десьи подг|ись|ваются в булушем оросе.9 нехоч, нтобьтзАесь

бьио что-то самочинное, нонтобь: во всем сохранялся порядок Бселен-

ских соФрв.Атак, пусть принесутдеяния, чтобьт мь| р!цепи' и3 ка-

ких чинов бьии говорившие на них и под|ись|вавшие>. 1('ща я ска3а1

еще до того, как принесли деяния' что мьРто 3наем' кто там говори.}1'

император повелФ1стргим тоном: <|1усть сначала принесуг го<>. Бсе
прсидели достаточное врем'{ в мод|ании' пока не принесли их от [мит-

рополита] [{ркейского. 1(оща они бьши принесень1, ье:мкайпротосин-
ке.гш1 в3ял !п( и, сев посеред{не, прчита1часть подг|исей. ||оскольщ
лишь епископь| и архимандрить| бьтли обнарул<ень| сред4 под|ись|вав-

ших, то император повепеп им од{им говорить в настоящее время и в

соответствующее время подисать, а всем оста1ьнь!м _ мо'г{ать. 1ак он

нас застав}1/1 моп!|ать, а скорее _ освофд+п от [обяза:п+ости] говорить.'

9. €разу )ке вь1двигается вопрос о <<и от €ь|на'>, иони стараются

дока3ать, что это то х(е самое, что ((через сь1н!>>, й 91Ф преш{ог <чере3)

' 1ем не менее, поз)ке император булет вь|ну'(дать и <<светских> г]аст-
ников €оФра поставить свои подг1иси'
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равносилен <<от)>, и с больгпим )каром противоречат [митрополиту]
3фесскому. Б то вщмя [митрополит]Арак:тийскй достал книц и, пФ
ка3ав ее императору' ска3ал: <8 этой книге содер){мтся то' что 3десь
стоит прочитать, нтобь: 3нала это и твоя святая царственность>.8е-
ли1<у1й протосинкепл сразу обрати.[!сякнему и с великим п{евом ска-
3ал: (это тьт сейчас принес' чтобь: прочесть на (оборе? [ь: сначала
анафематствЁ [}{ила] 1(авасилу, а 3атем читай это. €ейчас ть| это
нашел? 1(огда тьт бьтл в ](онстантинополе' тогда нул(но бьтло пока3ьР
вать это' а не 3десь. 8от еще, смотрите, что он принес прочесть на
€оборе! Репи он хочет' пусть анафематствует снача|а &василу, а по_

том это 3ачить|вает>. [}1итрополит|Араклийстотй, в}ця его дер3ость
и бесстьщство' и под{имающееся волнение тех' кто бь:л вокрр него,
притом что и тот пь1лал гневом' такх(е и отстранение императора'

умолк и отдал книц. ?!1ьт х<е не узнали, что это бьио. |1отом' расспро-
сив, у3на/!и' что это бь:ло соборное определение' принятое против
8екка и прои3ошецтттего в.[!ионе объединения' о котором ни мь|' ни

щастники €обора, крме трех или четь!рех чаповек' никогда не знали
и ничег0 не сль1|'1]али'. 1ак что известньй ытотворец и враг на1]] поста_

ра./тся, чтобь: и тогда помешать нам у3нать об этом.
10. 8 лругой раз мьт вновь собрались, по обь:кновению' у ||атри-

арха. Рень г:.иа об объеданении' и сщем'|шиеся клатинству восхва/1я-

лисогласиеимир.[,:}1итрополит|Араклийсу*тйсказал:<.!, орошо,если
бьт вь: дали нам эктесис, которьтй отправили латинянам, мь| веп,ь толь-
ко од4н ра3 усль1ша/1и его, а надо бьтло бь: многократно его читать и
обсущдать>. [1м1итрополит] }{икейский сразу ответил: <,|1озор для ьас
так считать, поскольку вь| усль|шалии забьули об этом. Бам не подо_

' Речь ]цет о соборном томосе, принятом против |1атриарха 8екка в
1285 г. при ||атриархе |ригории |(ипрском (1283_12в9). Фпубликован в
Рс. т. сх!п. €о1. 233 А - 246 Б, под:иси с комментарием 8. .[!орана

опу6ликовань| в 
'(шна./те 

во, ххи, |927.Р.143_149. ЁеуА]авительно, что
во время Феррар-Флорентийского собора многими сторнниками унии
пересматрива./1ось отно1шение к прех{ним латинфилам и }д( противникам.
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бает так забь:вать то, что мь| здесь говорим и сль|шим>). 1ак он иска_
зил и отверг предрг{ох(ение [митрополита] |,1рак:тийского. Фни счита-
ли' что такимдолкно бь:ть ра3мь1шление и исследование об изпо>ке-
нии и согла1шении о вере. Ёекоторьтедругие ска3али: <Ёевелико мокду
намиу1латинянами раы1ш|ие. 8сли наши захотят, то оно слегкостью
мох(ет бь:тьисправпено). коща [митрополит] 3фесский ответил' что
оно велико, ему ска3ы1и: <,3то не ересь' и ть| не мох(ешь на3ь|вать это
ересью' поскольц бь:вшие до тебя значитепьнь|е и свять|е люди не
на3ь|вали это ересью>. [}1итрополит] 3фесский сказал: <3то ересь, и
так к ней и относ;ттись бь|вшие прецде нас, ра3ве что они не 3ахотепи
прово3глашать латинян еретиками, ох(|ца'| их во3вращение и являя
любовь. Рсли >ке вь| хотите' я вам доках(у' что они считали их 3а ере-
тиков>. [/т1итрополить:] /т1итил инст*тй и Аакедемонский сразу испол-
нились гнева и ска3али: <,9то тьт 3а человек' чтобьт назь|вать латинян
еретиками?> }1 они встали передлицом ||атриарха, приблизилиськ
[митрополиту] эфесскому и ста]!ис дер3остью и бесстьщством осьь
пать его словами и упреками: <Ао каких пор мь| булем терпеть мо.гг|а

такие твои слова?> * ска3а./ти они' разве что ни под{явшись, нтобьт
зубами и рщами растер3ать его. Р1 прибавили,наконец: <..&1ьп сках<ем
папе, что ть1 на3ь1ваешь его еретиком. Атьт либодока{(ешь это, либо
претерпишь то' чего ть| достоин>. € такой бравщой они вь:::.ши. Бьг
шел и протосинке.г{.'1, которь:й, еще буду{и Рядом с |!атриархом, ска-
зал'. <'А 3наю' что если мь[ совер|пим объединение' то они нас анафе-
матствуют прещде, нех(ели мь| достигнем Бенеции. Бсли )ке и не
совершим, то все равно они нас анафематствуют. [акнто лг{1]]е нам
совершить это' и пусть они нас тоца анафематствуют). Булри спро_
шен проте|циком' он вновь изъясни/| это еще более ясно, и сль|шавшие
его недоумева/ти.

11. ||о про|шествии друх дней мь| вновь собрались, по обь:наю, у
[1атриарха. /!1ного бьлло сказано об объединении, и [митрополита]
3фесского побухцали и просили прибегнуть к некоей икономии и
снисхощдению. Фн )ке во3разил: <Ёепо3волительно снисхоцдение
в делах верь|>. |1осле тог0 как многие просили [митрополита] 3фес_
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ского о снисхохцен|1и, аон спорил и отка3ь!вался' ревную|цие о ед'{н-

стве сказали' что <<!23"г{й9й€ невелико, и неболь1.пое снисхощдение

объед,{нит нас, если и ть| захоче1пь прибегнуть к нему>' [/у\итропо_

лит] эфесский ответил: <,3то походат на то' что ска3ал эпарх св. Фео-

дору начертанному1. Фн ведь еказалему, что "при9астись [тьт и твои

ед4номь|111'1енники вместе с нами' не почитаюшими иконь| только од4н

ра3, и иног0 мь| ничег0 не требуем: 1'|д4те, как на11]идру3ья''.исвятой

ска3а/1 ему: "1о, 9то ть1 г0воришь, похох(е на то, как если бь] кто прс|'ш1

другог0, говоря _ не пр1шу у тебя ничег0 иного, как только од'1н раз

отрезать тебе гол0ву, а после этого 1ц]4, щда хочешь''. Бедь в этихдепах

не явпяется ма1ь1м да)ке то, что к21кется таю'{м>. так, и3 этог0 мирног0,

как ка3а./1ось, вопРоса и просьбь| возник'|а распря, и [митропопит] ни_

кейсюйдер3ко оскорб1ш [митрполита] 3фсского. |1оследогтгого спора

встав, [митрполит] Ёикейскай ска3ы1: <,! зря спорю с человеком одеР

х(имь|м, он ведь безумствует, и я не )кепаю с ним спориты>. Р1 вьтшлел

в п{еве. €казал и [митропошат] 3фесс:сай, что ((ть1- ма./1ьчик, и посту_

пи/1 пФмальчи!'шески)). |1а этом мь1 вь||]'ии. |1атриарх, в|'!дя это, не вме-

1ша/1ся и не прекрати,1 распрю, ни эц, ни пРед1]ествуюшую: он ли1]]ь

сидеп, глядя на это и ни!{ег0 не г0воря.

|2.|1аследуюшд4й день император при1пел к |!атриарху, и по его

прика3анию мь1 все собрались. Бновь начались речи об объедтнении.

[йтрополит] эфесский возракал' с ним спорили [митрополить:] Ро_

сийст*тй'Ёикейстсай, великий протосинкепл и &ирути, которь|е на-

падалина него [самьтм] бесстьтдтейгпим образом. |(оща [емист [|1ли-

фон] нанал бьтло говорить и 3аступаться 3а [митрополита] эфесского,

&ируши нагло надсмеялся и над ним, и тот }'1\,1олк. Бсе изумились,

что император не осаду1лдер3ость &ирутла: он ничего не ска3ал для

утешения достойнейтшего [емиста.

13. (огда [митрополит] 3фесский н ачалзач|1тьтватьиз [}1ила]1{ава-

силь| по поволу обсуждаемого вопроса, [митрополит] Росийский сразу

' 14сповед:ик эпохи иконоборнества. 14стория с эпархом расска3ь!ва-

ется в&тии св. Феодора Ёанертанного (Рс.т. сху|. €о|,-677).
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сказы1: <,.&1ьт пригшлисюдарад,1 единства и мира, анерад]4схизмь| и
ра3дора. .&1ь: хотим, чтобь: здесь читали сторонников единства' а не
схи3матиков и сторонников ра3деления. 1йвасила >ке схи3матик, и
мь| не хотим' чтобьт его чит2ши>. Рго поддер>кал [митрополит] ,/1аке-

демонский, ска3ав: <,!(то дпя нас 1йвасила? ,д{ьт не дерх{им его за свя-
того. Фн бьтл архиер ей,и ддянас он как од,1н из нь]не1шних архиереев'
как [митрополит] &1онемвасийский, например, или кто другой, так
что мь: не обя3ань1 соглашаться с его писаниями>. [,г}1итрополит] 3фес-
ский сказал на это: .}'ща давайте почитаем Бекка>. Аосадуя на их
дер3ость и наглость и поняв' что почти все сдались и готовь| на одобре_
ние латинства' он р1олк.

14. Бновь [все] мьт со|'1]/1ись через день и говорили об объеданении.
[!!1итрополит] х<е 3фесский молча|. Ёекоторь:е предпагати голосо-
вать. ||рисутствова1 тоща и |1атриарх, во все время этой встрени и
полемики' притом что на АР}гих встречах он ли1шь однахць| появился
на короткое время' но 3атем, как боляший, нинего не ска3ав по поводу
вь|стшлений, ушел в свои покои и скрь|ва/1ся' словно под волнами.
Атак, он тогда присутствовы1' по поводу голосования просил помед-
лить и сказал: <,9 хоч, чтобьт здесь бьши 3ачитань! |щтать1, чтобь: я
сам послушал,илонял, как об этом говорят свять1е)). 1ак и сделали.

15. 9ерез день мь1 [снова] собрались. [1т1итрополит] Ёикейский
приготовил книц и прочел некоторь!е цитать| и3 св. 1(ирилла [&е-
ксандрийского], сокрашц я их и ума]ниваяв начале, обрезая и калеча
в конце. 3атем он прочиты1 некоторь1е иск:|)кеннь|е и несогласованнь|е
!д4тать| из св. Рпифания [1(апрского], наполнилушитех' кто собирал-
ся голосоватьи добавил, что свять1е говорили это во многих местах.
|1овитийствова,/1 и император, что <<это бо>кественное дело единства
не с меня нача./1ось, но начал его г0товить государь мой император 

-мой отец. 1йким он бь:л в мь!сли' слове, деле, добродетели, в понима-
нии бо>кественнь|х и человеческих вещей, и каковь] все его достоин-
ства, вь| хоро1]]о знаете, каки я знаю. Р1менно он начал г0товиться к
объединению и стрем|а1ся совер|пить его как благое, фгоугодтое и во
многих отно1шенияхдпя нас поле3ное. Фн не успел ув|цеть его 3авеР
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1.шеннь|м, поэтому завеща/1 мне исполнить его. ]ак что это его дело, и

с.,1овно от негоделаю это я. не только он' но и все ра3умнь1е и мудрь|е'

и у{ителя на1пей фркви, и3 которь1х и я застал |1атриарха кир вв-

фимия и у{ителя кир 14осифа, кахць1й восхва/1ял единство и говорил'

что обла,цает этим непости)кимь|м способом ед4нения.Атак, все ра-

3умнь|е и мудрь1е восхва./тя/1и и )1<елаливидеть дело ед,{нства как 6ла-

гое и наилуч|пее. поэтому и я труд4лся до настоящего времени и го_

ворю, чтобь1 вь| бь|ли внимательнь1, дабь1 нам не ли1питься того, что

кир 14осиф назь1ват непости)кимь1м)). 3атем добавил и [митрополит]

Ёикейский,91Ф <<9 молоди не 3астал более стар!1!их, но сль|1ша1, что и

те, древние , считалиед.1нство благом. 3нал я [митрополита] €илим-

врийског0 {,ортасмена, которь|й бьтл од'тн из [самьтх] у{ень|х и из [по
истине] великих у{ителей, и я знаю хоро1по, что и он восхва|ял ед1н_

ство>. 3атем ска3а1 и |1атриарх, что <<мь1 сейчас усль]11]али речения

свять]х. Ёа следующей встрене мь| ска)кем то, что нам ка}кется подхо-

дящим>. Ёа этом мь! расстались.
16. |1о про1;:ествии парь! д{ей мь: [снова] собрались. (разу ска3а-

ли, что <<свять1е говорят про "от €ь1на''. Ёркно и нам это одобрить>, и

сра3у потребова/1и голосования. Архиереи просили, чтобь| первь|м

вь|ска3ал свое мнение |1атриарх, он х(е откладь|ва/1 это на потом. 1(ог-

да }ке упра1]]ивали его, говоря, что <(речь идет о вере и о догматах' и

первь1м долх(ен говорить ть|)>' то он вь1ска3ал свое мнение' но т)^,{ан-

но и неясно, и большлинству показа/тось, что он не одобряет <,от сь|на>.

3атем вь1ска3али [свои]мнения архиереи и после нихицмень|:десять

бьшо одобривших <(от сь|на), семнад-]ать - не одобривших. 1(огда

об этом узналиимператор и |!атриарх' то они погру3ились во многие

помь|сль1: император говорил, чтобь] голосова./1и так)ке и архонтьт, |[ат-

риарх х(е во3ракал против этого. Фни вдвоем там совеща/1ись тайно,

с14дя долгое время. Ёа этом собрание бьшо распущено.
17. |1осле этого [митрополит] Росийский при11]ел к |1атриарху и

ска3ал: <.8от, мь| разделились, и отделившиеся от нас в больгшинстве.

|1оэтому мне ка}кется прави/1ьнь|м' если ть1 прикаке!'!|ь' а мьт собе-

рем синод и отлРим их, так как мь1 имеем с нами твою великую свя-
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тость, пока они не пересилили и не отлРили нас>. патриарх )ке по-
смеялся надним и ска3ы1: <.&1олодец, [митрополит] Росийский. 1акой_
то ть1 мне дае1шь совет? 1ьт бь: так поступил, если бьт это зависело от
тебя? 9 )ке этого не говорю и не хот, чтобь! судачили,буАто мь: раз-
дел}ш1ись (это бьтло бьт бесчестиемдля нас и Ра3ру1шением единства),
но д6лкно по икономии действовать с инакомь!слящими> .Аначали
император и |1атриарх работать с одними напрямую' с инь!ми 

- че_

рез посредство других. 1ак, |1атриарх при3ва| [митрополитов] 1ьтр-

ново, Амасии и }1олдовлахии, побранил|.1хи ска3алим: .[Бот так-то]
вь| хоро1шо поступили. Аливь; - не бли3кие мои? Алинея старался
и прдвига1 вас? *штвь1 не от мен'т имеете то' что имеете? [,йи вьт не от
моего дома1 и не из моей семьи2? |1оче]щ )ке вь| не последова/1и за моим
мнением и по3вопили' что меня моцт отлучить, если 3ахотят? А я бь:л

уверен, что если вь| увидите меня, бросаюшимся в море, то вь] вперед
меня броситесь в пРину. 8от так я надеялся, что вь1 поступите со
мной. 14 3ачем я вас в3ял и дер)щ Рядом с собой? 9тобьт иметь вас
спутниками в словах и соработниками в мь|слях моих' или >ке как
противников? Али вь| 3ахотели показать, что имеете лг{шее 3нание
дош/1атов [еркви? ! хорошо 3наю' как говорят об этом свять{е' и по-
этому я сказа./1 то, что вь] усль|!!!али' и вь| долх(нь] за мною следовать>.
Фни ответили о дру'их веших' что подобало, об щении )ке ска3али,
что (<мь| не противились мнению твоей великой святости, но скорее

последовали ейи пребьтваем в ед,|номь1слии: ведь ть: не одобрил"от
6ь!на'', и мь: [такх<е] вьтсказали противополо)кное этому [улению].
Ёо на основании того' что мь| 3наем и как понимаем, мь| имеем то
мнение, которое мь1 вь]ска3ати' и мь| не одобрили "от €ь|на''. йз того,
что ть1 сказа.[1, мь] ре1'1]или, что к этому )ке ведет мьтсль твоей великой
святости)). <ну и что ){(е? - сказал |1атриарх. - Бсли я и не вь|ска3а./т

это буквально, то ну>кно бьлло ртаАеть' что слова, которь|е я произнес,
вели к этой цели. Ёо я еще ска>{{у и больгпе, и яснее на другой встрене

1 то0 ке}.}'{ош роо.
2 
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и дам мое мнение письменно. Р1так, надо, чтобь1 и вь1 последовали 3а

моим мнением>>. так он их убехцал, приводил и привлекы1 к своему

мнению. 3атем [|!атриарх] встречался с [митрополитом] 3фесским и

просил его со всеми просьбами и мольбами, ссь|лаясь на молитвь] свя-

ть|х и на его собственного отца' и' заклиная ими, упрашивыт и умо-

лял, чтобь| и он согласился с объед'{нением. как говорит пословица,

он двигал какдь|й камень и прибегал к любым хитростям, чтобь1 убе-

дить сего несокрушимого. но ничего не достиг.

18. [1у1итрополит] Росийский по3ва1 к себе [епископов] /у1ельни-

ка, !рамь: и,[ристрьт и других, предпо)кил им великолепную трапе3у

и, )д0стив, объяснил им, нау{ил иубедул их сказать то, что соответ-

ствовало его мнению. ||оэтому [епископ] .]!1ельника ис;<азалпри сво-

ем голосовании' что он одобрят исхохцение <(от обоих'. [8пископ]

.[рамьт [сказал], нто одобряет <.от €ь|на'>, ес./1и сохраняется неповРе)к-

денно €вятая [роица. |1отом, булщи порицаемь1 своими дру3ьями'

они проклинали науив|'пего их такому.

|4мператор, со своей сторонь1, устроил нечто подобное некоторь1м

архиереям и послам трапе3угщ1{ев и молдовлахов.

19. 3то бьтло сделано 3адвадня. 3атем император отда/т пр|\ка3,и

бь:ла устроена [новая] встреча у |1атриарха: бь:ло 2 июня второго ин-

д!4кта. €начала император и |1атриарх сели отдельно и немного по-

совеща./1ись. 3атем они призвыти [ митрополита] &зического, так как

он бьтл опеча/тен императором: когда он хотел место в пределах со-

сфения, он его не полу"1ил.Атак' император ррачевал его, а тот со-

гласился [на роворь[ императора], и когда бь:л спро:шен, вь|сказал

такое мнение: <,||усть они уберут "от'' и вставят "9ере3'', чтобьт нам

бьтть в йЁ!€>. |1осле того, как [митрополит] &азическийбьул приоб-

ретен, они по3ва./1и всех и сра3у попросили голосовать. €начала не-

много ска3ал |!атриарх и 3авершил [словом] о снисхох{дении, ска3ав:

<|1роисходдщее нь|не подобно сказанному в древности, что произо-

шло снисхо)кдение бох<ественное, а не перемена в месте>>. 14 затем он

письменно представи/1 следующее мнение: <.}1ь: успьтш: а,т\и щ4тать| и3

восточньх и западнь!х свять!х [отцов]. Фд:и говорят, нто ]\ж €вятой
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исход.1т от Фтца и€ьтна,другие 
- от Фтти нерез €ьтна' притом что

"9ере3 €ь1на'' - то )ке, что "от 6ь1на'', и "от €ь]на'' - 16 )ке, нто "9е_

ре3 €ьтна''. 1аким образом, оставив "от €ь|на'', мь| угверцдаем, что

фх €вятой исход,{т от Фтца нерез €ь:на вечно и сушд{остно, как от
одног0 нача/1а и причинь1' притом что предпог "9ере3'' означает здесь
при!{ину в исхоцдении €вятого !уха>.

20. |1осле этог0 спроси/ти архиереев' и они вь|сказали свои мнения'
которь|е бьии записань| секретарем. |1ервь:м сказал [митрполит] 14ра-

к:тийст*тй как местоблюститепь &ексагцрийского |1атриарха _ и не
одобрил ((от сь[на>. 8торьтм * велликий пртосинкеш1 как местоблос-
титепь того >*(е [|1атриарха] - и одобрил <,от €ына> и объеданение с
латинян^|1и. Бсе уш.твлялись, как это он за три д1я до этог0 устроил
бопьгшуюшасщссию с |1етром 1(алабрийцем по поводу святог0 креще_
ния и пока32ш' что латиняне не крещень| , и доказы{ это первь1м де/{ом
из ренений свять]х' опис!вших' как это долкно происходать и что и
почему происходит. 3атем он ска3ал |1етру: <,1ьт хорошо научен в гре
ческом образовании и я3ь!ке. 8от скаки мне' что о3начает само спово

р'ттщщ крещение? Фзначает ли оно и&ливание водь! на г0./|ову и3 не_

коего сосуда и][и>ке пощу)кение в воду и вновь и3ы1ечение из нее?,>

|(оща х<е |!етр ответил: <,Ёет, отне. 1о, что ть| говори1:1ь, на3ь|вается

'0т0рштт1ощ' 
полное пощу'(ецц6>>, 

- 
Б&[икай протосинке/1л во3рази/1:

<,!Фш3!уттщщ полное поФРкение, о3начает по|ру3ить когФто в воду
полностью и не и3&/|ечь. &!тттщ:а - крещение или по|рркение' т. е.

[означает] пощу3ить в воду и изв.печь...>. 8 тот день, когда бьио первое
голосование, он не одобрил <,от €ьтна)' поэтому все и3ум/тя/|ись, как это
после трехдней он приняп объеданение с некрещень|ми.

3атем вь1ска3ь|вали свое мнение и оста1ьнь1е архиереи. [.гт1итро-
полит] 1рапезугшский бьул болен. 14мператор и ||атриарх много и
часто прос1тти ег0 вь1ска3ать свое мнение, но он не вь!ска3ь1вал .Атак,
кРоме [митрополитов] 1,1ракпийского, 3фесского, .|[онемвасийского,
[рапезу:цского и Анхиатьского, остальнь]е архиереи проголосовали
3а то' что принять ((от сь|на> и объед,:нение с латинянами. Фдобрив-
ших бьио тринадтРть и отка3ав!'1]ихся * 1]!есть.
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21. 3атем великий хартофилак спросил императора, хочет ли он,

чтобьт и ицмень] голосовали. [1оскольку во время прецьщу11!их голо-

сований они не одобрили ((от сь|на>, император определил так: (я

сль|1шу, булто ||атриарх вовсе не одобряет, чтобь] они голосовали. Фн

говорит' что они не имеют рукополо)кения, и д,п>ке не хочет, чтобьт их

на3ь1ва,/ти ицт{енами. ! вот о таком не 3на.'1. 3наю только, что когда

мь1 вру{а1и иумену )*(е3'1, то он сра3у и повсюду становился ицме-

ном. А сейчас я у3ны1 то, о чем сказ;ш|)>. Беликий протосинкел/1 отве_

тил, что <(действительно дело обстоит так, как усль|ша|а твоя святая

1{арственность: после полРения же3ла от твоей святой царственно-

сти они 111пи к |1атриарху 3а рщополох(ением. Ёо теперь нто ть| о них

прикакешь?> 14мператор х(е ска3а/1: <€просите у |!атриарха, и пусть

булет так' как он ска)кет>. |1атриарх, проголосовав, ушел в свое )ки_

лище. 1(оща к нему при1шел с вопросом велитотй хартофилак, он отве_

тил: <.Аи3умляюсь, как вообще их на3ь1вают ицменами' а теперь я

ска)ку, чтобьт они голосова1и в качестве ицменов? 3то не 3аслу)ки-

вает ни вопроса, ни ответа>. Атак, их отставили как нерщополох(ен-

нь:х" ?е, кто еще вчера и дах(е третьего д{я назь1ва/1ись ицд'1енами' и

которь!е в качестве иуменов из константинополя доеха/ти до Фло-

рен1д{и вместе с императором, |!атриархом и всей (ерковью иблаго-

даря иуменскому 3ванию принимали у{астие в 3аседаниях и работе

[€обора], те вдруг сра3у ока3ались не настояшими игуиенами|4'как

нерукополо)кеннь1е, недостойньтми голосовать.

3атем император попросил деспота вь|сказать свое мнение, но тот

не 3ахоте'1. |1о приказу императора спросили архонтов, и вь1ска3а-

лись [все], вгштотьдо портнь|х, врачей и критянина-дворе1{кого, и все

одобрили объеданение с латинянами как благоедело. ,]!1ьт >ке с|цели

мол!{а, одни будри лишень| возмо)кности вь1ска3ь|ваться во время

работь:. Аниоде>хда ни чин, ни знание' которое мь1 имели в отно|'ше-

нии догматов' ни священньлй сан, которь|й имеем мь1 по благодати

8сесвятого.фжа, не удостоили нас сравняться с мирянами в делах

церковнь1х. 3атем мь| все, т!о обь|кновению' вста.[1и, чтобь: император

мог вь1ска3ать свое мнение, и он ска3ал следующее:
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22. <,3тот святой и Бселенский собор я считаю ничем не мень1пе

всех пред1шествовав1пих. Рсли те €оборь: превь|1шали этот по чину
собравшлихся там отцов и весьма прев3о11ш1и качеством' булри бога-

тьт !(ири.гплом [Алексатцрийским]и богословом [ригорием и инь|е -
другими учителями' то я все )ке считаю и этот ничем не менее свять1м

и почтеннь|м и во3даю ту }ке, не мень11]ую' честь и тем, и этому. ||рел-

стоящее ему [т. е €обору!дш{о я&'1яется величай]'шим и бо>кествен-

нь|м, и те' кто над ним ра6отыт, суть мух(и священнь|е и нестн*е, на-

чиная с первого _ святейшего ||атриарха. [|оскольщ х(е этот €обор
является таким, как о нем сказано, то я, буАщи императором по бла-

годати пома3авшего меня Бога, долх(ен следовать решению €обора и

его больтпинства, а так)ке 3ашц,1щать постановленное большинством,

согласно устано&пенному на древних €оборах нину. |1оэтому я гово-

рю и утверщдаю силой и властью священной лирской впасти, что я

неукпонно последую 3а ре1'1]ением этого священного €обора и его боль
шинства, такчто всеми способами я6уду его [регшения] зашишщть по

щазанной вь|1ше при!{ине' и поскольщ я считаю, что святая [ерковь,
вместе и соборно рассуждаю!!1ая' никоим образом не мо)кет заблрк-

даться в отношении священнь1х догматов. Фд+ому, двум или трем'
или большему числу собравгпихся и рассу'цаюшд4х самим по себе

людям заблухцаться во3мох(но, но всей [еркви вместе, о которой
[осподь сказал |!етру: <.1ьл _ |1етр, и на сем камне ! создам [ерковь
}1ою, ивратаад2 не одолеют ее, [€м.: мф. |6,1в] - заблухцаться
совершенно нево3мох(но. 8сли }ке нет, то спасительное слово поте-

ряло силу и вера на1ша утверцдена на ненаде)кном фунламенте. Ёо
поскольщ и то' и другое абсурАно, то фркви Бо>кией невозмо}кно

огпибаться, а нам необходамо следовать за ней и ее ре|]!ением, и пре}кде

всех мне, облеченному по благодати Божией в царскую оде>*цу, -
следовать за ней и 3ацщщать ее. |[ри этом латиняне не принущдают
нас прилагать их добавление к наг1]ему священному €имволу или
менять что-то из обьнаев нашей [еркви,.

23.1аковьт были мнениеи речьимператора. Бто время, когдаимпе-

ратор говорил, прои3ошло нечто достойное рассказа. Фдта и3 охотни-

|7 3ак 3|98
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чьих собак по привь]чке следова/1а 3а императором всякий раз, как он

приходил в дом патриарха,идремала на вь111!итой золотом поду1'пке'

которая бьтла поло>кена передимператорским троном и слу)кила под-

но)кием. 14мператор х(е всеща складь1вал ноги вместе на троне и на

них с}.{дел. Атак, собака всеща приходила на собрания в |1атриархии

и всеща ле)кала молча, мол!{а.'1 ли императорили говорил. |(огда хсе

император начал вь1ска3ь1вать это свое мнение' со6ака сра3у начы1а

ла'{ть и скулить. {,'отя многие пь!та1ись помешать ей и заставить мол-

чать, в особенности офицерь:, пугав1шие ее и голосом, и пы1ками, она

отнюдьне замолчала, но непрерь!вно пе./1а собачью песнь, громко вь1-

ла и сщл|1ла, }ка./1остно подвь1вая императорским прика3аниям. 1й-

3алось, что она равностью своего голоса содействовата говорящему и
собачьей музь:кой поддерживала его ритм. |1одобно тому как у{ени-
ки певцов своим детским пением и стройностью голосов украшают
красоту пения своих утителей и делают его еще стройнее и 3ву{нее,

так и собакатихо скулила, громко лаяла, вь|лаи подпева/1а г0воряще-

му, или скорее плака1а, скорбела и горевала, и не прецде прекратила,

чем остановился говоряшщй. Ёекоторьтми это сра3у бь:ло расценено
как дурное преп,знаменование.

24. 3атем император вновь с усерд4ем испрашивал мнение деспо-
та, говоря ему среди мно'(ества других слов: <(ска>ки и ть:, братик>.

.(еспот, зная, с каким усерд4ем стараются устроить это объеданение,

совер11]енно не хотел оставаться во Флоренции, но [стремился] вер
нуться в Бене|д.1ю, од{ако емупрепятствовал император. |1о этой при-

чине он печалился и скорбеп, и де]|ал все, нтобь: не оказаться там во

время объед.тнения. Фн часто приход4л к |1атриарху и г0ворил: <,8 обе-

ц1ании, которое изготовил дпя меня император, он пи1шет, чтобьт я

вернулся в Бенецию, коща 3ахоч, беспрепятственно и с полной сво-

бодой. 1ак вот император дер)кит свое обецдание? Рад.т этог0 твоя ве-

лу1кая святость мне написала' 9тобьл я при1[]ел к императоР}, Аабьл

мне лишиться своей свободь:?> 1(огда |1атриарх ув!цел, что деспот
часто и сусерд-|ем ищет во3вращениядомой, то он то)ке стат просить

императора [за него], 
- 

и тот по3волил ему вернуться.
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25. (оща деспот г0товился 1йти, слу{илось, что к императору при-

11]ли кардина1ь| и говорилио6 объединении: это бьтли }Флиан и каме-

рарий. |1рисутствовал так)ке идеспот. ||осрели их беседь: император

ска3а1 кардиналам: <,Брат мой деспот ул(е отбьлвает в Бенетщю>. €ра-
3у пристщили к нему кард|.1наль| и просили, чтобьт он остался до за-

вершения €обора. Фн >ке не соглашался. 1(оща они вновь и вновь с
великим усерд{ем проси/1и его об этом' император ска3а/1: ((посколь

щ с такой мольбой просят, чтобь: ть| остался, следует тебе исполнить
их просьбу>. |!оэтому он' усть1х(енньтй, остался. 1аков бьтл образ лей-

ствий императора. 3скоре он пришеп к |!атриарху, прежде двух по-

следних соборнь:х заседаний, ще присутствовали и мь{ все. Р1мпера-

тор [как раз1 рассказьтва/1' как усерд{о проси/1и кард.{на/1ьт, и что и он

со своей сторонь] прибаьил, что долх{но бь:ть по их прошению, и вот,

деспот согласилсяи оста1ся. [еспот сра3у }ке ответи.г1, что (<я остался

по прика3у твоей святой царственности' а не и3-3а слов кардиналов,

так как они немного дпя меня 3начат). 9ерез какое-то время импера-

тор вновь повторил, что <<деспот бьтл убежлен словами кард,1налов>.

Аеспот )ке сра3у [сказал]: <Ёе бь:л я убоклен словами кардина./1ов,

как я ух(е ска3ы1, но остался' чтобь: не показаться ослушником при-

ка3ания твоей святой :ирственности>. |!оэтомудеспот недобровольно

присутствовална послед1их 3аседаниях и не хотел вь|ска3ь1вать свое

мнение. |1о просьбе императора он сказал все )ке, что <<я не имею ни
3нания, ни опь!та в отношении догматов святой [еркви, и не 3наю

об этом ничего' поэтому я не могу ра3личить, это ли л)нше, илито.
Аругие [щнше меня] знают об этих вещах, и пусть они и сках<р.9 >ке

об этом не 3наю, поскольку не мое дело рассуцдать о подобной ма-

терии. € другой х(е сторонь1, если бьт меня спросили, полезно ли нам
объединение в отно1шении внешних и светских дел, я бь: ответил,

что в отношении мирскихдел оно поле3но,>.Атак'деспот оставался

до кончинь| |1атриарха, он присутствовы1 и шел вперед,{ во время

его погребения. 9ерез четь|ред{я он отбьтл в 8ене:даю, отказавшись
от [средств] на пропитание, так как не бьлл согласен остаться на под-

писание ороса илина объединение. 8месте с ним у1шли мулрейшие
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г{ителя [емист [|1лифон] и(холарий' которь|е то)ке не хотели при

этом присутствовать1.

26. 3атем бь:ли спрогпень| посль|, и [они тох<е]вь|сказа/1и мнение

в пользу объединения. |1ервьлм 
-.&1енон 

от деспота кир Феолора и

3атем _ Ёеагог, от мо.гщов/тахийского воеводь1. }1ежд} ними !!1акро-

д)|ка, посол [рапезунлского императора, сказа.[1, что (<мь1 всеща имеем

митрополита от !(онстантинополя, ина111а[ерковь всеца следует 3а

святейшей 8еликой [ерковью, и если ей что-то представпяется пра-

вильнь]м и почтеннь1м' то так х(е думает ита.Адумаю' что и владь1ка

мой император одобрит то, что ньтне одобряете вь1, как мне ка)кется,

хотя я и не 3наю точно, не решит ли он по-другому>.

9то касается гру3инских послов, то их с нами при111/1о двое: од4н _
епископ, а другой - светский архонЁ. |1оскольку епископ' после того

как прения прекратились, каким-то образом узна1, что объеданение

готовится дурнь1м способом, то он первь1м делом при1шел отдельно к
архиереям и к нам и показал всем грамоту Антиохийского |!атриар-

ха3, заповедуюш{ую им нис1его не прибавлять и не убавпять, вплотьдо

еданой йотьт и одтой черть|. 3атем он те флоринь|' какие имел, тайно

отдал в залог, свою одещду и личнь|е вешд4 раздал мехцу нух{цаюшд.1-

мися' сам прикинулся безрлнь:м иход]4лдо времени как вьлгшедтпй

изумаи брол5га.3атем он тайно удалился, и мь| даке не сль1шали о

том' где он. ||оэтому мь| все счи"гали, что он ще-то дурнь1м образом

1 ||лифн и &оларий, 6ущнимирянами, могли лег{е других по/гу{ить

ра3ре1пение императора, так как не дошкнь| бь:ли подтисьтвать орс. 8оп-

рос, действительно ли €холарий угшел из Флорен:щи 3аранее' чтобьт не

оставаться на прово3гла1]'] ениио6к.д|анения, остается открь!ть|м. Ёо по воз-

вращении в 1(онстантинополь он все еще остава.г1ся на пруниатских пози-

гиях. Бозмо>кно, он покинул Флоренгщю раньш[е и3 осторо)кности.
2 €ветский архонт - [еоргий 14вер, племянник грузинского царя

Александра и его представитепь на €оборе.
3 Р1нтересно, что, таким образом, еще и в серед,{не {,! в. сохранялась

и3начальная свя3ь ме)кду [рузинской церковью и Антиохийским ||атри-

архатом.
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скончался. Фн х<е проходил чере3 ита,/|ьянские области и города, и
около трех месяцев мь1 о нем ни!{его не знали и не сль!1]']ы1и. 1(оца >ке

мь1 вернулись в Бене:щю, то прозн;ши, что он на]']1елся больньлм в
городе, на3ь]ваемом }1одена' [1м1итрополит| ?ьтрновский, двих<имый

дрРкбой и состраданием' придя туда, в3ял его и привел в 8енегию.
Фн >ке при1шел в себя, когда захотел'забрал3ытог и верщлся вместе с
нами. }1ирской х<е архонт в те дни' в какие' как он у3на.,1, булет совер-

шено объеданение' ушел в Рим. 14так, ни од.{н и3 двР( щузин не принял

г{астия в объеданении' поскольку они [разнь:ми путями] избе>кали

этого'

27 .3того гру3инского архонта папа при3ва.}1 отдельно до 3аверше-

ния дел и ска3ал ему: <9 сль|1шал, что вь1 [т. е. грузиньт] христиане
и хоро1пие люш1и подлинно любите 1-[ерковь. Римская церковь есть
мать всех 1_[ерквей, и ее предстоятель я&пяется преемником св. |1ет_

ра, наместником {,риста, пасть1рем и вселенским учителем всех хри-
стиан. ||оэтому и вам нух(но следовать 3а матерью фрквей, прини-
мать все, что она принимает, и подчиняться ее архиерею, дабь: он щил
и вас, нтобь: вам обрести ду!шевное спасение>>. 14 другое подобное он,
ораторствуя, говорил. Ёа это щузин ответил: <,&1ьт, по благодати Бох<и_

ей, являемся христианамиилюбим, и следуем нашей [еркви. А на-

ша [ерковь хоро11!о сохраняет то' что она получила от у{ения |оспо_

да нашего 14исуса {,риста' отпредания свять|хапостолов, Бселенских
соборов и свять|х, прово3глашеннь{х учит елями [еркви. Фна никоим
образом не отошла от их у{ения и ничег0 не прибавила и не у6авила.
Рамская х<е церковь прибаьилаиперешла предель! свять|х отцов. |!о-
этому мь| и отсекпи ее, или ото11'1и от нее' сохраняя чистое [преда_
ние] отцов, а она и3-заэтого лигпена многих добрьтх над своих и поте-

ряла их. 1ак нто твоему Бпах(енству надо позаботиться и потруд{ться'
чтобьт призвать тех' кого ть1 ли|'шился' примиРиться и объеданиться
с ними. А это легко произофет, ес.,1и тьл вьтбросигшь прибавление и3
св. €имвола. 1ь: смох<егшь это легко сдепать' если хоче1т|ь' так как все
латинские народь] одобрят твое ре['шение и повеление, поскольщ счи-
тают тебя преемником св. |1етра и почитают твое у{ение. Р1так, если
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ть1 убере1шь прибавление, то не топько грузинь!, но все христианские

народь| подчинятся Римской цеРкви и воистищ объеданятся и просла-

вят тебя как истинного у{еника !,ристова и подпинного преемника

св. петра, и все последуют за тобой с искренней любовью. Р1тоща тьл

булешь подлинно папой и отцом всех христиан и ед'1нь!м пасть1рем, и

все будр подтобой едань|м стадом,>. |!апа бьтл совершенно ререн, что

под{4нит и приобретет гру3ина как иноя3ь!чного, простого, неученог0

и варвара. }сль::пав х(е от нег0 такое, он оста./тся безмолвен.

28. 1от >ке гру3ин присутствовал в другой раз на соборной встрене,

когда совершалась празд{и!{ная литургия перед лицом папь!, и бла-

город{ь1й му)к, протонотарий Аоанн, говорил большое поРение на

латинском язь!ке.1ам х<е рядом сидели и мь:. йоанн часто привод'1л

Аристотеля в подтвер)кдение того, что он говорил и чему учил. гру_

3ин, усль1]'пав этодвахць| и три)ць!' толкнул меня рщой. 1(огда я по-

вернулся к нему и 3наками поинтересовался' чего он хочет' он сказал:

<9то Аристотель, Арист6теле. Ёехорогпо Арист6теле>. 1(огда я спро-

си/т словами и х{естами, а что х(е хоро|'1]о' гру3ин сказал: <.€вятой |1етр,

святой |1авел, святой Б асилий,богослов [ригорий, 3латоуст. Ёе Ари-

стотепь, Арист6теле>. )!{естами, рщой, мимикой он передразнива./| г0-

ворящег0, а наипаче всех нас, перебехсавгш}х к таким ул'ттелям. 3тот

расска3 появился как бьт на ходу, чтобьт пока3ать, что латиняне по_

срамлялись не только 3начительнь!ми людьми из на111|4х. но и ино-

я3ь1чнь1ми и простецами. А нереньтй и варвар ока3ался у{ителем па-

пьт. Ёо пусть [наш:] расска3 вновь обратится к продол)кению.

29. |1осле того как подача голосов бьлла завершена и утверх(дена
императором, он сказал: ((вот, с помоттъю Бох<ией оказалось' что вера

латинянхороша. €обор показал это и постановил, чтобьт мьт объеди-

н|1/тись. йтак, подобает, нтобь: об этом никто более не спорил. Ао ре_

шения €обора любой >келаюш{ий имел свободу говорить, что он хо_

тел, после )ке решения никто не имеет во3мох(ности говорить против

соборного ре1]]ения. ! сльтш:у, что некоторь1е отць| устРаивают воз-

}щщение и 11]ум, поэтому я говорю вам, офицерам: смотрите и бульте

внимательнь|, и если кого найете возмущающимся и говоряшд4м что_
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либо против объед,тнения, то сообшцте об этом мне' и я распорях(усь,
чтобьл бьио подобающее во3даяние и этому лицу, 1,1 31Ф1\гу .[,€.гт!>>.

30. Ёа следуюшщй день император пришел к папе и расска3ал, как
все прои3ошло. Фн надеялся, что папа примет это с радостью и весьма
одобрит его. |1апа принял происшед1пее лишь отчасти|1сказал: <,}1ьт

сль|]'1]али' что вь| нь|не признали истину и приняли ее к дугшевной
пользе.9 радуюсь этому, а какое бь:ло бь: счастье, если бьт ва1пи пред-
шественники совершили это благоедело. Ёо од+о то' о чем вь: сейчас
говорите' недостаточно дпя объеданения, но есть ме){щу нами и дру-
гие различия. Ёркно исправить и их' и тогда [у:ке оконнательно] объ-
единиться друг с другом>. 3то показалось императору удивительнь!м,
поскольщ вь1шло против того представления' которое бьшо у него в
отно11]ении этих дел.

3 1 . 9ерез день после того как бьио принято ука3анное ре11]ение, т. е.

на следуюшцй день, ||атриарх по3ва! великого хартофилака' меня и
проте1ц]1ка иначал расска3ь]вать и увещевать. Ёачал он с флоринов,
сказав что ((папа ух(е дает то' чего нам не хватает' т. е. [содер>кание]
за пять с половиной месяцев, снаря)кает такх(е пять га/|ер и отдельную
галеру дпя императора. .(адр и вёнециан1рл, булр следовать так)ке
[корабли] вигль1' и мь| во3вратимся с честью вместе с пятн2д,!1атью

гатерами). 3атем |{атриарх пока3ал нам письменное обе'т(ание папь|

икардиналов' в котором г0вор}ш1ось, что в марте они д3дутдпя [орода
двадцать галер, чтобь: император имел их там' где ему булет н)}кно'
и что еще [папа] сделает мног0е дпя [орода' так как он много и по-

доброму о нем заботится|ибулет большое благодпя [всех] христиан.
3атем ондобавил: <,8ь: втците' как оказалось, что то, что говорятлати-
няне, яв.|!яется г{ением свять|х [отцов]: это утверждают и 3ападнь[е'
и некоторь!е и3 восточньтх [святьтх].Атак,это бьтло безупренно дока_
3ано и одобрено €обором и всеми. Бьл >ке 

- 
блих<ние мои и ч2ла мои'

ч./1ень! мои идру3ья мои. Ёикто еще не говорил вам об этом' но я счел
за благо и говорю вам, чтодело по благодати Бох<ией устроилосьхо-
ро шо, и решено, что мь| объединяемся с латиняна ми.Ат ак,надо нтобьт
и вь| как добрьте люди' как чада [еркви и мои блих<ние олобрили

263
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произо|шедшее ради благого мира' пользь| христиан, ради помошд,1

Род.{не и того блага, которое последует 3а единством, и нтобьт вь| были
согласнь] и единомь!сленнь! со мною, как вь| и 6ьлли рань1пе. |оворю
это вам какблих<ним моим ичадам моим, ведькомудругому подобало

ска3ать это вам, если не мне, вашему предстателю и отцу?,>

32. (огда другие ответили, сказы1и я, что (<я рожден, вскормлен и

воспитан, по благодати Бо>кией, замечательнейшими род.(телями и

церковнь|ми г{ителями' которь|х твоя великая святость' конечно х{е'

3нала.явсегда нау{а1ся от них и от других 3наюцшх и уд4вительнь1х
людей, которьж я3аста]| и видел на род,1не, но такх(е и и3 того' что

ячиталу свять|х [отцов], говоряцщх о ра3личии птокду [еРквами и о

том, каким образом истина наход.!тся в на:.шей [еркви. [,сли я и мал в

слове и по нерадению моему не смог сравняться с моими род-{тепями
и у{ителями' то все х(е с помоц.|ью Бо>кией я моц ра3мь|1шлять о том'
что я читаю, поскольку янеи3 самь|х неу{ень|х. Атак,из всего _ и3

того' чему я нау{ен и о чем д)д\4ал' и3 того' что я читаю и о чем рассух{-
даю _ я не нахо)ку' что у{ение латинян здраво' но что оно противоре-

чит преданию на|цего €пасителя и научениям свять|х. 1(ак >ке я, пре-

3рев все, одобрю щение, противоречащее свять1м, и нанесуАушевньтй

вред себе самому? Бсли бьт опасность бьиа внешняяшл!4 да}ке телес-

ная, я последова.'| бьл за твоей великой святостью и одобрил прои3о-

шед1шее. Ёо здесь я ви)ку опасность дпя души: я не моц чего-либо

отверп{уть или олобрить, кроме того, что я у)ке одобрил>.

33. Ёа это |1атриарх с1{азы1: <{,оро:шо то, что ть1 г0воришь.А я бьш
внгри себя такого )ке мнения' и вь! все меня сль[ша./1и, как я считаю,

и вь| 3наете, что я всеща во3р0ка'1 и не соглашался более лрупах. Ёо
когда я усль!ша1, нт6 говорят об этом свять|е, которь|хмь] пра3д{уем и
любим как [истинньлх] святьж, то принял это и я: ведь как я не приму
святьтх?> Ёа это я ответил: <,А кто знает, что свять|е это г0ворят? Фтщ-
да мь! знаем, что то, что они прик)тови/ти' является речениями свять1х'

коца они предостав11/]и нам испорченньй св. 6имвоп в деяниях €едь-

мого [Бсепенского] собора? [йкое они представ}'ти нам доказательство
этого? 1йк >ке мь: пренебре)кем яснь|ми, четкими и не вь13ь]ваюшими
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во3ра)кении речениями восточнь1х свять[х и примем то' что мь! не чи_

талиине спь|ша.,1и, но почитаем 3а сомнитепьное и испорненное?'>

<,Фни не явлтяются сомните/1ьнь|ми, - сказал |1атриарх, - пош1ин-

нь| и речения запад{ь|х свять]х. $епё это г0ворят и св. Афанасий, и св.

|(ари.ги, и св. Бпифаний>. 9 >ке ска3а]!: <,Ёе говоРит этого св. Аф ш1асий,

скорее да)ке он г0ворит обратное, не говорит и св. 1&трилл' и мь1 3наем

то.п*о, нт6 он г0ворит)). <€.итал св. Афанасия, - ответил |1атриарх, -
и он говорит это ясно, и св. |(ирилл говорит это во многих местах. Б от-

ношении св. Бпифания я много спрашива/1 у-!ителя кир }1осифа, и он

ска3ал мне: "Ф лруп,пх у меня есть, что ска3ать, об этом >ке моем святом

не 3наю' что ска3ать. |1о правде говоря' я не считаю так' как он говорит.

Ёо поскопьщ он святой, то мне щч{ше принять его слова, а не нашм''.
А он говорит это яснейшим образом.Атак, я г0воРю вам как блих<ним

моим и чадам и советую - примите прои3ошед_1]ее>.

34. (оща мь{ вновь во3рака1и и противились объеданению, |1ат-

риарх ска3а./1: <вь1делаете так, .{тобьт мне не вернрься в [ород>. !(оща

мь[ ответили, что <<1БФ{ Б€й1-{(ая святость имеет здесь большинство
ед.{номь|1пленников' 9ем:ке мь| мешаем?> _ он ответил: <.Бсли не

все мои блих<ние булут ед4номь|сленнь1' то я не вернусь в [орол. Ёо
я говорю вами объясняю по-отечески, дружески и с заботой: если
вь1 послу111аетесь меня, то все булет хорошо. Бсли х<е нет, то €обор,

узнав об этом, не отпустит вас просто и как попало, но поступит' как

[ему] подобает). мь1 х(е ответили: <,!!1ь| г0товь| вь1нести все, если €о-
бор опрелелит)). <<все же зашд4тники €обора, _ ска3ал я' _ которь1е

и приготови/1и это о6ъед|анение, говорят, что вь]сказь|вания восточ-

нь[х и 3апад{ь]х свять|х согласнь] друг с дргом. 9 прошту тебя пове-

леть, нтобьл предстал я и кто-нибудь из них' кого ть| определишь' пе-

редтвоей великой святостью, и я вь1ска)кузатруд!ения, какие я имею

в отношении некоторь!х ренений свять1х. 8сли он ра3ре1пит мои 3а-

труднения и согласует |щтать], [хорогшо]' Ёсли х<е нет' то я не пРиму
все прои3о|'1]ед]]ее, как оно бьппо>.

35. |1атриарх сра3у ска3ал: ((вот, ть| ище!шь собеседования, и Рас-
сужлай без стеснений. €обор и все архиеРеи удовлетворились вь|ска-
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3ь1ваниями свять|х' и ть1 од,1н не хоче|'шь [за этим] следовать?> <<.51 3наю
архиереев' _ ответил я' - и кроме двух или трех' оста.[1ьнь|е каковь1?
Алитьу приках(е1шь, чтобь| я последовал сказавшему: "! принимаю
'от 6ь1на', если неповрех{денной сохраняется €вятая 1роица''? Бу-
дг{и спрошен триждь|' он трищдь| это неизменно ответил и вь13вал
смех, впав в противополох(ное первоверховному апостолу. Ёедоста-
точно дпя меня' * продол)ка] А, 

- 
следовать архиереям' которь1е

так умеют богословствовать. 9 прошу того, о чем сказал' если х(е нет'
то другого я ни!{его не скаку). Фн х<е вновь ска3ал: (невозмох(но мне
сделать то, что ть| проси1шь' ведь я долх(ен последовать собору. Бсли
>ке у тебя есть сомненияить| ищешь, как говоришь, их ра3решения'
то пойда к кому ть| хочешь' ска)ки, в чем нуддаешься' и исцелись от
него. 1олько пусть это произофет бьтстро, и чтобьт не у3нал кто дру_
гой, так как я не хочу ока3аться между )к€!ЁФР21т,114>.

36.Атак, на следуюш{ий день я при1шел к великому протосинкел-
лу и рассказал ему все подробно о [словах] |1атриарха и о наших [пре-
ниях]. Фн х<е сразу началударять себя по лицу, скорбеть и оплакивать
себя,и отказь1ваться от )ки3ни, когда усль111]а./т, что |1атриарх стал [та-
ким вот образом] обрабатьтвать нас' начина'! с флоринов и галер. Фн
бил себя в грудь, п"[|ака]| и тер3а1ся' как непавно овдовевшие, так что
да)ке менядовелдо сле3' иябьул вь1ну)кден удерх(ивать его руки и
препятствовать тя)кким ударам, и умерять его плач, скорби и рьща_
ния. 1(огда в таких 3анятиях прошло много времени' он с трудом про-
говорил: <,! одерх<им скорбью и не моц более ни слушать, ни гово-

рить об этом. ||рид,: в другое время' и мь| рассмотрим эти вешщ>. 1{огда

я по3д{им вечером вместе сдруп4ми при|:]ел к |!атриарху, то ||атри-
арх сказа./т мне: <ну' что ть1сках<ет.шь?> !(оща я ответил' что я еще не
на1шел то, что иска'л' то он мне сурово повелел: <.|]озаботься об этом
бь:стрее>.

37. ! вновь отправился к протосинке/[/1у на с.г|едуошийдень' имея
в рщах текстьт, нтобь: пока3ать ему. Фн х<е сразу начал говорить од{о
3адругим, рассказь|вая старьте истории и с|ш|етая бесконечное много_
словие и и3ли111ние рассказь|' переходя с одного на другое' так что
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б6льшая часть д{я прошла зря. !(ак только я начал говорить о том,

чего я просил, он сразу ска3ал: <,€ейас не время говорить об этом,

ведь это требует другого времени. 1(оща мь1 веРнемся в |{онстанти-

нополь, тогда эти вопрось1 булут и3Раться. А сейчас тьт следуй своей

!-[еркви>. Р1 отослал меня с такими словами. ! )ке опять сказал: <,1(огда

мне кто-либо покакет' что это объеданение не противоречит тому,

что говорят святьте об исхох(дении €вятогофха, тогда и я послед)до>.

[1о ходу этихдел скончался |1атриарх, и больше мне никто не говорил

об объединении. Бот так бь:л к нам располох<ен |1атриарх, а мь1 * к
объеданению, как это пока3ано вь1111е.

38. [мехцу тем]латиняне, полу{ив от на1]']их согласие с их г{ени-
ем, пере11]/1и к другим вопросам и просили наших, чтобьл они испра_

вили нечто и3 на1шего церковногочина, нто бьтло им негодно.1'{мпера-

тор и |1атриарх, ус.]1ь1шав об этом, скорбели и р аскаивались в согласии

с [их] у+ением: тем не менее, [1атриарх, после того как ска3ал и вь1ра-

зил ща3анное вь1!']!е мнение, готовился к во3вращению и [дах<е ух<е]

отправил б6льт.шую часть своего 6ага>ка в Бенетщю. Фн говорил, нто

осталось немного д+ей до того' как он подпиш:ет будуший орос и сра3у

отбулет из Флорентщи. Ёо он не сподобился ничего и3 этихдвух, по_

скольщ, не успев подписать' он }'1\.{ер ибьултам пощебен. ||осле того

как он пода/т тот голос, которьтй пода.г|, он про)кил восемьдтей и умер
вне3апно во время у)кина. Бь:ло 10 июня второго инд.{кта, патриаР

шествова1 он 23 года и 20дней. |!одробнь:й >ке расска3 о его дпитель-

нь|х и многообразнь:х болезнях, о том, как по ходу конного перее3да

из Феррарьт во Флоренцию с ним прикпючи/1ась водяная болезнь, и

каким образом настигла его смерть' я оставляю другим' х{елаюшим

это расска3ать более добро}келательно1.

1 |!атриарх 14осиф бьш погребен 11 июня 1439 г. во флорентийской

церкви 5ап!а 14айа /''/оое!!а.|{ак раз в монасть{ре при этой церкви нахо-

дилась во время €обора ре3иден!д,{я папь1.
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9асть )(

8 которой [говорится] о совер1цении свять|х таинств
и о других вещах' которь|х требовали латиняне;

о составлену'*1 ороса' пкак он бь:л подписан; как 3атем
6ътла отслух{ена латинянами литургия единства'

и как императо! Аобивался, нтобь: и мь|' [луховенство]
Босточной церкви, [то:ке] отслу)кили литургик)' и папа

не 3ахотел [в ней у{аствовать]. }1 как папа требовал,
чтобьп он мог судить [митрополита] 3фесского, и нтобь:
мь[ в3яли в качестве [1атриарха латинского [епископа]

}(онстантинополя или чтобьт император'
еще буд}чи там' поставил [1атриарха и3 на1ших

Боспо:иинание десятое

|. Атак, поспе смерти |1атриарха оста1ся од,гн император, нтобьл

устроить написание орса и 3авер1шение объеданения. Б качестве со-

ветников и соработников в этом деле он имел [мищополитов] Росий-
ского и Ёикейского и великого протосинкеп/1а, а вернее ска3ать _ в

|{ачестве р1епьш махинаторв' поскольщ они искусно толка/|и импе-

ратора на многое и3 того' что он не принима/т. !{аршанальт т:!кх(е е)ке-

д{евно пр\.1ходу1ли к императору и прсили испраытения во всем' что

только хотели, а император стара1ся отдепаться от них. Фни настаи-

ва]м|1борошась, и на кал{дьтй вопрос уход'|о шесть и./1и пятьдтей, пока

они не отка3ь|вались от искомого или не достига][|4 его' коща латиняне

11шти в бой, а император отбивался от них. |!оепе мног|,}( возрах<ений,

пртиворечий и соглаш_тенийони со11ш1ись на четь!рех главах, которь!е

содерх(атся в оросе после определения о веручении'Аз них од{а - о

прибавпении (что законно и благочестиво бьио прибавление к €имво
лу);дргая - о квасном и пресном хлебе (чтобьт кащдая из фрквей,

;
э|
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3апа'!1аяивосточна'1, совергпала богослух(ение по своему обьнаю, буль

то на пресном р{11и на квасном хлебе); третья 
- 

о ч|4стилище, и четвеР

тая- о власти папьт. 3того трбовали от императора, - и это бьио им

утверцдено. Ёатл €обор не имел об этом ни ма./1ей:.шего представ/1ения,

ра3ве что щомянуть1е вь|ше советчики.

2. 3атем они пь1тались исправить нас и устранить при совершении

Бескровной }(ертвьт троекратное благословение и призьтвание €вя-

того фха, совершаемое священником, так как говорили' что [оспод_

ни слова освяш_(ают ее, т. е. <<примите, ядите, сие есть 1ело /!1ое> и

((пийте из нея вси>. |1оэтомулатиняне порицы1и нашихкакпоступаю-

шцх ошибочно, когда после прои3несения эт:,м [осподтих слов они

молятся и благословляют свять{е [ларьт], и хотели, чтобьт запретили

нашим священникам молиться и благословлять после произнесения

этих |осподдих слов. .&1ежд} императором и латинянами бь:ла боль_

11]ая полемика на многихвстречах, когда император среди многихслов

ска3ал и то' что ((если вь1 хотите убедиться в том, что и великий 8аси-

лийи благословенньтй 3латоуст так передали совер1шать и освяцдать

бо>кественнь1е дарь1, то вь: обнару)ките, что это содерх(ится во всех

литургических рщописях восточнь:х фрквей, аих более двух тьг

сяч>. юлиан ска3ал на это: <}1ох<ет ли твоя святая царственность

3асвидетельствовать с клятвой, что книги' о которь1х ть| говоришь,

бь;ли с самого начала и3дань1 свять]ми в том виде, в котором они на_

ходятся сейнас, и совершенно не передель|вались 3а это время? А без

этого как мь| поверим книгам?>1

3. |1ока \11ли дни в обсужАении этого вопроса, папа распоРяАил_
ся 

- 
и произошло собрание императора инасу папь|, отсутствовы1

лигшь [митрополит] 3фесский. .д{ного слов бь:ло сказано на эту тему.

.[|атиняне всеми способами старались отстоять у{ение, которое они

1 Бероятно, представитепилатинской сторонь] и в самомдепе могли

считать' буАто эпикле3а в восточной литргии является по3д{им добав-

лением (как некоторь1е и3 них считали, что и Р!!!оцше бьтло изъято из

€имвола верь1 восточньтми).
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имеют по данному вопросу' а такх(е заставить и нат!|их слу)кить та-
ким образом. { ?!1итрополить]] Росий с\<ий и Ёикейский во3рах(али от_

части' в чем-то соглашаясь. €р*д" прочего, они сказы|и следующее:
<|1одобно тому как бо>кественное повеление' ска3анное Богом од-

наждь1: "!,а произрастит 3ем/1я плод свой, ках<дьлй по роду своему'' _
действует от нача|а идоньлне, и буАетдействоватьдо скончания [ века],

и мь1 верим, нто бо>кественное повеление является тем' что наделяет
3ем/1ю силой в3рашц.1вать и приносить гштод' тем не менее' необходам
зем/1едельческий труд (мь' 3наем, сколь много помогает он 3ем.г1е пРи-

носить плодьт), таки об этой священной >кертве мь! говорим, что те
бох<ественнь!е слова являются освяш{аюцщми ее' содействуют )ке это-

му молитвь| и при3ь|вания священника к ее совершению, подобно то-
му как попечение 3емледельца содействует плодоношению 3емли>.

|(огда они сказа.'1и это, то не бьши уАовлетвореньт ни наши все, взираю-
шд,!е на смь!сл того, что написано в бох<ественнь1х литургиях, ни тем
более латиняне' 3наюшие ли1пь 3аранее установленньтй ими смь]сл.

|1оэтому они и не при!шли к согласию. 1огда папа вь:бранил наших' в
особенности архиереев' ска3ав: <.9 удавляюсь, как вь|' пр|тдя сюда'
столько времени провели пра3дно и без дела и не заботитесь о том,
чтобьт завершить то, что вь] предло)кили и рад|4 чег0 пришли сюда.

Бас не заботит пребьтвание на чх<бине, и о домашних своих вь| не

думаете, не вспоминаете о во3вращении, но вас не беспокоит все это.
9то происход4т в ват'ших фрквах, вь| не считаете [вакнь:м 3нать' так
же вас не беспокоит], сколько нелепь|х' неисправимь|х и страшньх
прещешений совершается )кивуцими в них в течение такого време_

ни, и что вь1 долкнь| булете ответить перед Богом за совершеннь1е

там щехи. ! не понимаю, что ме1шает вам [исправить все это], и поне-

му вь1 не стараетесь вернугься к себе>. (казав мно)кестводругих, по-

добньлх этим, оскор6лений, он распустил собрание.
14мператор х(е при3ва/1 [митрополита] 3фесского и попросил' что-

бьт тот написал об этом вопросе. Фн согласился,написа]\и дока3а]{,

что свять1е учителя |-{еркви [именно] так заповеда/ти освя|1Рть свять|е

дарь|' как освящают их на1'ши священники.
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4. Фставив в стороне рассмотрение этого вопроса, они занялись тем,

!{ак дол)кен бьтть издан орос. Р1мператор и на|ши сказа./1и' что снача1а

д0лкно бьтть поставлено царское имя, согласно чищ в опредепени'ж

Бсепенских соборов, а затем 
-имяпапь:. 

Ёо латиняне не хотепи сльг
шать этог0 да)ке краем уха' угвер).цда'1' что папское достоинство многФ

кратно превь||']|аетдостоинство царское. 1(ак х<е теперь это примирить?

14мператор и наши ска3али'что ((созь|вать 6обор является привилеги-

ей императора, поэтому ег0 имя и поста&ляется вперед.{, что ясно [это
следует] из [соборньтх] деяний>. .[1атиняне х(е ответ}!,1и' что ((нь1неш-

ний (обор собран папой, он со3ван по ег0 повелению и на ег0 средства.

|-[о этой х(е при!{ине его имя дол)кно бь:ть впереда, а в особенности

надо написать в оросе' что папа созва./1 €обор, и благодаря ему [т. е.

папе] произошло объеданение)). Ёа это император ска3ал| что ((еопи

папаида1 средства, но еспи бь: не бь:ли послань| на|пи посльт и повФ

ления' то ни восточньле ||атриархи не отправили бь: местоблюститепей,

ни из относяшд.{хся к натпей [еркви архиереев и народов никто бь: не

прише/1 или никог0 бь: не послали на €обор по воле или повепению

папьт.1акчто и в этом смь|сле именно я собрал €обор и мне нулсто бьтть

постав,леннь|м вперед,{' но и без этог0 мнедостаточно тог0, что во всех
8сепенстсах соборах имена императоров предшествуют, а этому €обо
ру, как Бсепенско|щ, нг'с{о следовать 3а ними)). ,}|атиняне на это отве
тили: <на тех €оборах папа не присутствова1 ли!{но, и поэтому опредФ

ления под{ись!ва/мсь так, как вь1 говорите. Ёа этом >ке €обор он лт.|}1но

председательствова./1' и ему надо предлествовать и в определении).

1(оща император р1цел в этом вопросе с|а1ьное противодействие, он

ска3а1: <|1усть тоща напишг два опредепени'{ в тех х(е самь[х словах,

то.пько на од!ом [вперша! булет написано имя папь!, а на друг0м * им-

ператора,). Ёо [латиняне] этим не удо&летвор!штись, и в конце концов

они нашли прибехсаше в щамоте пРовозгла1пения [€обора7исказали:
<8 этой грамоте вперед,1 постав./тено имя папь!, такэто и распростране
но сред,1 всехлатинских народов. 1оща вь: об этом ни!тего нес|<А3а;|и' а

теперь' после того как это повсющ перепано и распространено' как х(е

мь1 и3меним этот порядок? 3то невозмо)кно>. ||оспе мно)кества слов и
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возра>*(енй император, Р!цев, что [латиняне] не отках(утся от того,

что они предпо)кили, поневоле и против >кепания устщи/!' и те соста-

вили орс' какони хотели.

5. Ёаписал его монах Амвросий, латинянин, поскольщ бьтл опьтт-

нейшим в щеческом образовании. [!!1итрополит] х<е Ёикейский за-

хотеп изменить некоторь]е слова [только]дпя большего и3ящества

греческого я3ь|ка. |4так, собрались щеней:.шие и3 латинян, и если

[митрополит] Ёикейский предпагал слово, то они исследовали и про-

ясняли его долгое время, иноща до двух часов. А если избранньте дпя
этого латиняне соглаша/1ись со словом' то оно утверцдалось' если х(е

кому-то и3 них оно не нравилось, то оно отвергалось. 3то происход,л-

ло в течение десяти дней, и ониналисали определение, каким его мож-

но [сегод+я] в:адеть. )(елаюш:}те моцт понять, дпя какой цели соста-

вили [они] определение' и в ряду с кем постав}ии имя императора.

6. 8 эти дни исследовати еще некоторь1е темь|, среди которь1х *
[тема] о чистилище и о власти папь|, что очень огорчило императора'

поскольку [митрополитьл] Росийский и Ёикейсу*тй сказали, что (<пра-

во апелля|&1и принадпе)кит папе, и он дол)кен исправлять, если |1ат-

риарх или император сделает что-то недол}(ное, и латиняне хотят'

чтобь: и об этом бьтло сказано в определении>. 1,1мператор страды1 от

этих 3аявлений,и на одном из обсуддений этих вопросов он сказал:

<Бсли бь: латиняне не имели ра3ъяснений со сторонь1 наших, то они

бьт не говорилха об этом и не требовали такого. [{о я знаю, кто их под-

стрекае}>. }1 во время другой беседь|, г0воря о давлении и требовани-

ях латинян, император прговорил: € вих<у, что есть невернь|е люд.|,

вечно готовь1е настаивать на своем мнении [т. е. отстаивать мнения

латинян]. Фни до такой степени стараются опровергнуть все ска3ан-

ное другими' что если бьт кто и3 на1'ших ска3ал, нто {,ристос есть ис-

тинньтй Бог наш, то они стали бь: спорить и день, и два, и всеми спо-

собами стар ались6ьтэто опровергнуть и доказать, нто {'ристос не есть

истинньтй Бог наш>. А это при том' что внача/|е, говоря снимииис-
пь|ть!ва'] их, император угвержда/{, чт0 они легко убецл3тотся и нто бу-

дет легко вести с ними диалог и привлечь кард,1на/1ов' с которь]ми он

|]асгпь |. Боспомцнанше 0есяпое

говорил' на на1шу сторону.3тими кардиналами бьтли камерарий,
[Флиан и Фирман.

7. Ёа следующей встрене' на которой обсуддались те х(е вопрось|,

импёратор сказа./| с суровостью: <,! 3наю, кто советует такое' но ни-

чего не скаху о них, поскольку я вижу людей, которь1е не приемлют
объеданение и поэтомуприкрь|ваются то од}1им, тодруп.1м. 1!1ьл усту-
пили и сдела1и даке больтше, чем стоило. 1ак следовало бьл и тем с

радостью и6езизлишнего вмешательства в чул{ие дела устремиться
к ед,{нству. Фни х<е предлагают и говорят такое, что ка}кется, буАто

это объеданение не по воле Бо>кией, поэтому оно и встречает пре-

пятствия. 11о я объявляю папе со своей сторонь1' что если он удовлет-
ворен тем' до чего мь| договорились и на чем согласились' то единство

состоится; если )ке нет' то я объявлю флорентийшам' они снарядят

нас,имь] отправимсядомой>. 1о >ке самое он ска3ал и на следующей
встрече' досадуя и тяготясь' как ка3ы1ось' тем, о чем договорились.

|!осле тог0 к:|к император умопк, по пршествии достаточного врФ

мени [:шатрпол:ит] [йкейский сказа./1 ущюмо: <Булет.гпа этохорошим
и почетнь1м делом, что снизот}дя в вакном и больш.том вопросе, из-3а

которог0 мь| вначыте разделились, мьл буАем настаивать в малом и част-

ном вопрсе настолько' чтобьт поцбить вепикое, в которм снизошли?

!(то нас [за это] похвалит?> 1атсами сповами он упд.{р}.'л императора.

||ока мьт этим 3анимы[ись и говорили, и речи не бь:ло о [средствах]
на пропитание: ведь после дая\1ия в мае никому не бьио дано ника-

кого содерх(ания, пока мь1 не вь|шли, нтобь: во3вращаться в 8енет{аю,

вь!полнив предварительно все' чего хотели латиняне.

8. Ёо [тшатрополит] /!1итгшинскай, ревщя, конечно х(е, о ед.1нстве,

сказал: <.8сли папа хочет, пусть даст мне флоринь|, и я их ра3дам ли!{-

но, ког0 3наю, как йагодеяние папь1' и приг0то&/1ю ихлеп<о отнестись

к под{исанию орса и к объеданению>. |1апа узнал об этом и повепел

лать ему флоринь|, не 3наю сколько, но как некоторь1е г0ворят - двес-

ти, и он да/| некоторь1м и3 наиболее нуддав1шихся архиереев. Аал он

и великому скевофгт.пащдевять форинов, никому >ке другому и3 цеР
ковнь1х архонтов не да1. 1акх<е {,ристофор и Амвросий после объеда-

| !'{ 3ак' .] !98

:
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Р1е\*1я да]{и фориньт некоторь1м наиболее нул{дав|шимся людям 1]ерк-

ви как благодеяние папь!. }знав об этом, вапикий харофт,тлак пРи1шеп

к {,ристофору и по своей просьбе пощцил двенал'т ить флоринов . 3атем

он пришеп и прос|4/т у Амвросия, как ншс1его не пощчив1шй от благо

деяний папь], и пощчил и от нег0 двенад{ать. |1озх<е [, коща] об этом

узна/т {,ристофор' он осуд.{л и вь:брантап ег0, и реш}1п отобрать у нег0

первь|е двенадцать [флоринов], но затем от этог0 отка3атся. 1ак то,

что они раздав алитайно,позх{е проявр{,/тось. Ёо и [митрополтит] Ё{икей-

ский нерз некоторь|х лиц сообшщл папе, что у нег0 нет архиерейско

го облачения, чтобьт надеть его на [церемонии] объеданени'|, и проси/1

помочь ему. Бсли >ке нет, то он буАет без него. 1'1 он пощн:ал дРена,п] (ать

форинов на облачение. 1ак он ока3ы1ся на [церемонии] объеданения

в 3амечательном облачении. Ёе 3наю, сколько он попу{ил ииз даях*тй,

описаннь|х вь1[.ше.

Бот эти средства, тайно вьщаннь1е некоторь1м безразшт*ль:м и бес-

сть1дг{ь1м людям, частично до объеданения, но в основном _ после'

да/1и х(елаюшд,{м во3мох(ность обвинять их и говорить, что те в3яли

фориньт - и [только поэтому]под1исали. $епь подписаЁ{иеипервого

написанного оРоса' и после нег0 еще четь1рех друш{х [экземпляров]
произошло в ре314ден|д.{и императора в присгствии мно)кества архон-

тов, латинских епископов и протонотариев' но никто и3н|.1х не в1цел'

чтобьл т^/\раздАвымсь фориньт подг|ись|ваюцц{м' и не с'1ь|ша.||, чтобьт

|.1х проси]|у[ и]|и оФпцали. Бсла некоторь1е и3 порчнь]х и бессовестньж

/подей и6рали тйно флоринь|, то больгшинство и3 них не под1ись!ва/ти

[орос], поскольщ не принадле)кы1и к чищ тех, кто подг1ись!ва.г1, но это

не ра3вра1|]ало всег0 общества, так как еще остава/1ось неи3вестнь1м.

9. [&1итрополит] 36есский оставался в молчани|4и страда./1 из-за

происходящего. (огда же он узна1, что составляется орос, то, убояв-
|'!|ись' чтобьт его не просили под1исать шлинена:,<а3али как оощ11]ни-

ка, он попроси/1 [об услуге] всесчастливейшего деспота и' поль3уясь

его 3аступничеством перед императором' передал чере3 нег0' что <<твоя

святая царственность знала' что я ни архиереем не хотел становить-

ся,нина €обор приход4ть, так как я с самого началаизбрал про)кить
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монашескую и мо/г{ы1ьническую }ки3нь, согласно своей мере. [воя

святая царственность, повелев, просила меня о том и о лругом. ||ро-

тив своей воли я бь;л вьтнухцен хранитьдолх(ное послушание твоей

святой царственности.9 принял на себя труд вь1ше моих сил и серь-

е3ную борьбу [участия] в прениях, и не пре3рел и не пренебрегничем

и3 того, что бьтло в моих су1лах. |1оскольку сейчас дела ]{дут другим

образом, а не как это предг1олагали собеседования, а именно я бьш

ответчиком на них, то прошу у\я,ра!|1многой моей борьбь{ и трудов,

такой наградь1 у твоей святой царственности, нтобьт не принужда1и

меня подпись|вать орос (поскольку я не сделаю этого никогда, нто бь:

ни прои3ошло), и чтобьт мне вернуться домой в сохранности. 9 прошу

и молю, чтобьт мне бьтло ока3ано такое благодеяние>. |1осле того как

деспот предстательствовал передимператором и мног0 просил его 3а

[митрополита] 36есского, император бьлл убокден и уверил, что ег0

не булут прину2кдать под|ись1вать, и что он вернется на родр(ну в

безопаснос ти, благодаря императорскому попечению и заботе.

10. (оставление и обработка ороса подход'1ла к закпючению. [ми,-

рополитьт] Росийстотйи Ёикейский прештох<ипи' что в конце надо дФ

бавить отлщение и анафему против тех, кто не примет [его] или будет

[ ему1 пртиводействовать. |1ротив этого [ возрах<али митрополит] 1ра-

пезугшский и велит*лйпртосинке",ш1. € ними соглас}!.пся император, и

вь|шел большой спор. 1огда великай протосинкеш1 сказа| императору:

<,14звести, впадь1ка мой святьтй, присшствую1|]их, что 3десь никто не

станет |[атриархом, поскольщ помь|111/1ения некоторь1х будоракатся

и3-за этог0 вопрса, и о6ьяви,что ть1 не поставишь 3десь |1ариарха, .па-

бь: умирились помь1!'].|/1ения смуш_(аю11ихся>. }тими с/|овами он наме-

кал и подтрун ива]| над[ митрополитом] Росийскам.

€казал и [митрополит] 1рапезутиский: <|!рошу твою святую 1{аР

ственность' чтобь: ни в коем епучае не бьтло добавлено к оросу отлу-

чение или анафема. Аостаточно, что прои3ошла веш-|ь, которую и в

помь|1]']лении нашем не стоило принимать, как я думаю. А чтобь: к

этому прибавлять еще и отлу{ение, то я умоляю,9тобьт этого, рад'{

Бога, не бьтло>. [/т\итрополит] Росийскийначал говорить более кон-
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фликтньлм тоном: <,14 что )ке мь1 сделали, владь!ка 1рапезунлский?
9то это за такое з.ло, которого и в помь1|плении не спедова./то прини-

мать? ]!1ьт сделали то, что говорят свять1е>. 14мператор,видя'1что они

двигаются к ссоре и ска}щащ, запретил [митрополиц] Росийскому про-

дол)кать и ска3а][ [митрополиту] трапе3ундскому: <Ёе ну:кно бьтло,

владь]ка' говорить' что да)ке в помь11шлении не следовало принимать
свершившееся, так как это порицание и осу)кдение €обора. А булет

казаться, булто €обор сделал что-то недо3воленное, и это вновь обер
нется против вас [т. е. против митрополита 1рапезунлского и его това-

рищей]. Ёе д6лкно вам вь|ставляться судьями самих себя идрупд(.

Бо это происходит от ва1'шего предубецдения, такчто ка)кется, булто

вь1 решили всеща пребьтвать в этом предубехценииине вь]ход,1ть и3

него, поэтому вам прои3ошед|1]ее и ка)кется прискорбньтм. Ёо из-за

этого я часто говорил, что вам всем ну}кно изгнать из себя предубок-

дения и не доверяться ни одному из них' но с этих пор считать заслу-

)киваюшд4ми сомнения и римскую доктрину' и на11]у' так как они
предпо)кень1 к исследованию' пока €обор не и3у{ит и не рассудит
их, и не вь|несет свое ре111ение' которое мь1 тогда и применим бес-

прекословно. .5! сам себя располох(ил таким образом, как ска3ал, хотя
я _ император и я со3вал €обор, и мог бьт советовать приобшшться

к той или иной доктрине. Бо я так решил для самого себя, нтобьт не

дерх(аться ни доктриньт наш.:ей [еркви как неоспоримой и безуп-

ренной, ни доктрину Римской церкви не пре3ирать как сомнитель-
ную, но чтобь: иметь сомнение в обеих, пока их не исследует (обор,

и тогда я олобрю то, что он постановит. 1ак, подобало бь: и вам от-

вергнуть от себя предубещденияи одобрить безусловно то, нто €о-
бор постановил.Атак, прекратите спорь| и оставьте рассу)кдения,
противнь1е соборному ре11]ению, как недостойньте ва|'1]его одеяния

и архиерейского сана, и одобрите с подобаюшщм благоговением то,

что определил €обор>.

[&1итрополит] Росийский, приняв слово, сказал: <,8сли два чело-

века подпись|вают договор' то они предпись|вают и до десяти иперпи-

ров неустойки, нтобь! если кто нару|шит согла1'ление, то он подвергся
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бьп задер>канию и гштрафу. ! уАивляюсь, как мь1, составив соборное

определение, не предписали и соборной "неустойки''>. [4так, тогда

вьлгшли [митрополит] Росийский и великий протосинке/ш!' негодуядруг

на друга, ведь и раньше они бьули плохо располо)кень! дрг ко друц.
!(огда совеща'/1ись и готовили объединение' они ока3ались связань|

[мнимой] А!ркбой, а коца объеданение состоялось, они вновь рас-
стались. Бо время другого исследования некоторь1х вопросов перед

лицом императора они бессовестно поссорились, и сказа]| великий

протосинке/1/1: <Бладьтка Росийский, тьт не буАешь |1атриархом. А если

буАешь, ни3лох(и первь1м делом меня>. Ёа это [митрополит] Росий-

ский ответил: <,! ви>ц, ть1 меня оскорбляешь. 14 третьего дня ть1 ска-

3а1 мне недостойнь:е слова, и сеЁтчас наговорил многое. Ёо я тебя за-

веряю' что ть1 ни!{ем не подвигне|']|ь и меня перейти на такие х(е с./1ова>.

1от >ке вновь сказа.,1: <[оворю тебе, что когда ть: станетль |1атриархом,

ни3лох(и первь1м делом меня).

11. Фрос бьтл написан и прочитан императору. Бьтло ре1'.т.!ено, что

его подг1и|шут.3атем, после великой литургуи' которую булет слу-

}кить папа, ана111у1булут присутствовать в облачениях' его прочтут' и

таким образом мь| ока)кемся ед4нь|. 14мператор просил передать папе'

чтобь: сра3у после того как отслу'(ат латиняне, слу}<или и на\11и' в

присутствии папь| и всехлатинян и греков, дабьт все видели таинство

и нашей лу1ту р|1|и. [ 1т1итро политьт ] Росий ст*тй и Р{икейский ска3а]1и,

что латиняне хотят устроить крестньтй ход (},тто:в[тошт), затем воспеть

гимн при3ь|вания и после этого слу)кить литургию. Ёаступит полдень,

и во3можно, что папа, не вь!неся такого труда' воспрепятствует на-

гпей литургии,такчто щщше, если наша литрп]я булет на следую-

шдий день. 14мператор }ке сказы1: <,.&1не какется цда л)нше, если в

тот )ке день булет совершена ина|лалитургия, чтобь: в присутствии

папь!, всех его людей и латинского мнох(ества бьпп пронитан св. €им-
вол без добавления,иувиделу1 они на1шулитургию, - 

и буАет это к
нагшей чести>. 3то сказал император, но его пох(еланиям все х(е вос-

препятствоваш,т. Бьшо ре1шено, что орс булет поАписан в воскресенье

5 июля, а в понедельник будет литургия единства.
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12. |(а:сам образом одобри/1и происшед]]ее и согласи/|ись поц|исать

аРхиеРи, не согласнь1е во мнениях, и те' кто не бьши при3нань|за иц-
менов, какнерукопопо>кеннь1е, я не 3наю и не моц ска3ать. Б отнотше-

нии меня самого и тех, кто бьтл вместе со мной, я расскаху, ни!лег0 не

при6автяяи не убавляя и ничего не предпочитая истине. .&1ьт надея-

лись, что не булет и речи о нас в отно|'пении пош1иса|*1я, поско.пьщ мь1

бьши исключень|, как бьио сказано, из соборнь|хде/1. Б щазанное вос-

кресенье, после литургии, Филантропин по3ва/| нас в резиден1ц{ю им-

ператора - великого хартофилака, меня и проте|<д|4|<а-иска3шт нам:

<ймператор повелевает: объеданение ока3а./тось блапам и одобреннь1м

всеми, и теперь, у.,ке через дР аи]\и тричаса, орос буАет подписан. итак,

[император] повелевает, нтобьт подписали вместе с другими и вь1, а

3автра вь1 такх(е приня/и бь: щастие в [цермонии] о6ьеданения.Авам

говорю это 3аранее, нтобь; вь: бьии готовь1 к тому и другому>.

.&1ьт на это во3разили' ска3ав: <,€ того времени, как император пове-

лел, и принеслидеяния [8селенскихсоборов], и оказалось, что подг|и-

сь]вают од{и епископь1 и архимандрить|' и он прика3а1' чтобьт так бьио

и на этом €оборе, мь| ре1'шили, что не буАет иного пртив того, что [:дд-

ператор] пр|4каза'[\ открь1то и соФрно. 1еперь мь] д,{вимся, как это он

повепевает друг0е. &к мь: подг:ишем то' 3а что мь1 не г0лосовыи, что мь1

не одобряем и считаем противнь!мдогматам |-[еркви? Фб этом и ||атри-

арх г0вори/1 нам многократно, но мь1 не согласи/1ись, так что пусть им-

ператор вновь у3нает' что мь| не под1и|'шем и не наденем наших [свя-

шенньш] оде)^}{д>.

||ередав это [императору1, Филантропин приход'{т вновь и г0ворит:

<14мператор повелевает [перед3ть вам] так: "Ёеушавительно' что я вам

ничег0 не ска3а./т до настоящего времени. Ёо поскольщ это г{ение одо6

рено €обором, и отньтне на1]]а церковьбудет иметьегокак3дравое у{е-

ние' то необходамо, нтобь1 и вь: одобргт.пи ег0, и вь| не дол)кнь1 депать

ничег0 против соборного решения и нашег0 повеления.9то я говорю

иное, нех(е'|и рань11]е, неуд4вительно: тоцамне пока3ы1осьза йаго, и

я сказа/т од{о' теперьдругоемне ка)кетсящ/ч|'1]им' ия повелеваю, чтобьт

вь1 подг|исали'',>. ,&1ь] ответ1'!и: <}'1мператор угверх{дает, нто [это] ре_
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ние хоро1шо, но мь| не считаем ег0 таковь1м. !!1ь: дер:шамся святьтх [от_

цов] и их ренений в здравом понимании. А что это одобрено друп'1ми,

ничего удивительн ках<дьтй властен над своей волей>. <,3ь:

од{и, _ сказал Филантропин, - д)д{аете не то, что все оста./1ьньте. 8от,

наиболее 1щдрь1е, у{ень1е и добродетепьнь1е и3 наших и [вообще] все

утверждают, что это доброе у{ение, и принимают учение и объедане

ние, и я уд4ы1я1ось, как вь1 не одобряете его. я про1]]у и умоляю вас, как

друг, исполните повепение императора рад'( блага мира, дпя поль3ь|

христиан. Бсли не дпя чег0 иног0 - так рад,{ на1пег0 отъе3да, ведь вь1

в|ците, что нам нево3мо)кно вьтйти отсюда, если мь! не достигг{ем объ-

еданения' 9то булет с христианами, находяпд|4мися там, с теми, кто нас

там цдет?'> <€ не знаю, - ска3а,/т я, - как !щдрь!е, учень|е и добрде-
тельньле убедтли свою совесть. 3то они знают. Ёо как ках<ется мне' они

не убедпша, но скорее растоптали свою совесть.9, к тому )ке, отвечаю

[пре>кле всего] 3а себя, ведь ни 3а кого друг0г0 я до/ркен отвечать перед

Богом, как [только] 3а самого се6я.Апоскольщ ни от своего частш{но-

го 3нания, ни от мног0го друг0го, что я сль11]]а1 и в1це.г!, я не убешися в

том' что это у{ение 3дравое, поэтому я не принимаю ег0. 9то касается

блага мира, поль3ь| христиан и остытьног0, о чем вь| ска3али, то вот,

объеданение устано&лено и почти что 3авершено, и не буАет нтл<акого

препятствия к его 3авер11]ению и охсцаемь|м от него 6пагам, под1ишем

ли мь|, и/ти не под{ишем. |'1так, мь: умоляем и прсим святог0 импеРа_

тора, нтобь: он яви,/т нам сострадан|1еъ1в качестве своег0 благодеяния

позволи./1, чтобьт нас больтше не прину)цда/ти под1исать, поскольщ мь1

оправдань| идеяниями [8селенских соборов], и [императощтсам] при-

ка3анием, данньтм публинно. |1росим мь1и твоего предстатег{ьства, чтФ

бь: ть: переда/1 то, что мь| сказа/1и, и прос!4/1 занас, как это умеет твое

уд,1вите]1ьное 3нание, и освободал нас от такого дела>.

Филантропин ответил: <,9 никоим образом не моц передать такие

слова. 1,1мператор в дурном располох(ении иуха]. €ках<ите мне что-

нибуАь, что мох(ет бь:ть ему приятно, и я передам это. €овершите и

вь| кащю-нибуль икономию и снисхо)кдение. Бь:ли илр1ггие, которь!е

не считыти это 3а благо, но теперь одобрили, и у)ке все подпи11]ут.
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|1остщите таким обршом у1 вь1,и все примените икономию,>. но, по-

сколькумь1 полностью отвергали устщки и икономию, Филантропин
сказы1опять: <Бульте осторо}кнь|. 3ь: хотите взвалить на себя [слигп-
ком] большой гру3. €мотрите, как бьл вам не ока3аться не в состоянии
понести его. 8ьт не 3наете' что вь|нес император и раньше, и в особен-
ности теперь, чтобь: довести дело да такого состояния, в котором оно
сейчас? 1йкие он претерпел трудь|, испь!тания' прения и борьбу с ла-
тинянами, чтобь: они согласилисьобъеданиться с нами, сохраняя не-
и3меннь1ми все обьнаи нашей фркви? [ сейчас на такой вь|соте нач-

нется и3-3а вас ра3рушение [этого] дела? 1(ак вьтнесет это император?
!(ак он устроитдело? 9то он теперь скакет латинянам, уверив их прех{-

де' что определения одобряются и подпись|ваются всеми? А они ух<е
чере3 два часа придут, нтобьт Р1цеть собственнь|ми глазами' как вь|

подпись1ваете. Рассушате, как благоразумнь:е, об этом и обо всех по
следствиях, и сотворите, как подобает. Атак, дайте мне окон!{атель-

нь:й ответ, поскольщдепо торопит' чтобь: я шел [обратно] с дот(падом)).

1(огда мьт усль11'ша1и это и поняли' что нам невозмо}кно освободить
ся [от подписания ороса], то кацдь:й и3 нас, пора3мь|слив, вьтсказал

свое мнение. Беликий хартофилак согласи/тся только подписать, но
не надевать священнь|х оде)кд..9 х<е сказал' что <(поскольку нас при-
ну)цдают что-то сделать, дабьт мьт ока3а1ись ед4номь1сленнь|ми, то я
надену одецдь1' но не подпишу>. 8еликий хартофилак г0ворит: <.Ёет,

ть1 говори1пь наоборот?> 9 говорю: <!,оч поступить так, как я ска_

3Ал>>.А [снова] говорит [он] мне: <Фстакпяя главное?> 9 х<е сказал:
<Фтовсюду мне тях(епо , и оба дела - вах<нейшие. Ёо я считаю бьтть

в одещдах на предстоящем действии более леп<им делом и сках{у при_

чину, почему мне это какется вернь1м. 8 деяниях [€оборов] не нах&
дятся подг!иси некоторь1х кпириков' хотя у 11атриархов и епископов
к]!ири1*1 бьтли. Атак, подлись|валу| епископь|, 

^ 
к]|ири|<|1 пребьтвали

вместе с епископами в облаченияхи'таким образом, следовали 3а их
мнением. |-|оэтому я и говорю, нто булу в облачении' но не подпи1шу,

следуя деяниям и чину [8сепенских] соборов,. €казал я и Филантро_
пину: <|1рошу, чтобь| ть| переда1 все, что я ска3ал' и просил 3а меня'
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чтобьл меня освобош1ли полностью' потому что я совер]шенно не со_

гласен с происходяшщм. !(оша >ке ув|ц!]|'л]ь, что это нево3мох(но, тогда
поневоле сках(и, что я лишь булу в облачении>. 11ротетцдтак так)ке по-
следовы1 3а моим мнением, а затем ивелит*тйхартофилак.

!(оща Филанщог1ин ушел и переда/1это [т. е. мои слова], то они не
понравились [императору1' }4 Филантропин вновь, пр1.1дя, сказал: <,14м_

ператор повелевает: "9 усль:шал то, что вь[ г0ворите. ! не согласен на
од{о и3двух, нохоч, чтобьт вьти подл|1сали' и бь:ли в облачех*ти.Атак,
вь| долкнь| вь|полнить и то, и друг0е обязатепьно: так буАет полезно по
многим сообр&кениям, и по_друг0му бьтть не мох<ет. Рсли вь| сделаете'
как я прика3ьтваю, Рке хорошо. 8сли х<е вь| угверцдаете, что сделаете
только од{о, то я утверждаю у'(е сейнас, что вь] даке не будете в обла_

чениях. А в булушем я сделаю то' что дол)кно бьтть сделано в€|м' явив-
шим такое презрение и у{инив11]им такое препятствие этомулоброму
Аещ/'''>. 3атем он ска3а1друп,!м: <14мператор повепевает [пеРдать] и
это: "|1о правде говоря, от вепиког0 эккле3иарха у нас нет ответа до
настоящего времени' но от вас есть. йтак, что вь1 хотите от этих новь1х

разг0воров, коща вь| оАобрили пРои3о1шещт!ее?'',> Фни досадова/|и на
это и отка3ь!ва.лись, предпагая меня в св|цетели перед самим Филан_
тропином, 3наю ли я что-нибуль об этом. |(огда я подтверд1л' что нис1ег0

таког0 не знаю, вновь ска3ал им Фталанропин, что ((император не ука_
3ыт' когда и перед кем вь| вь|сказали свое мнение, тем не менее, он

утверцдает' что у него есть мнение от вас обоих. 9то вьт на это сках<ете?

8ь: хотите вместе с друп{ми противоречить императору и в этом? |1о
Аумайте, во что вьт себя ввергаете>). 1оща, будгпа вь{нущденнь|ми, они
согласи,/1ись, хотя и пртив воли, сдепать то' что бьтло прешлисано. 3а_

тем Филантщпин убещдал и меня в этом с ними согласиться и прину/к-

да./т, не давая отсрочки. 1{оща я рталел наси/ие и неизбе>к*ость, и что я
остался од.{н' и что от моего противостояни'| не булет 1-[ерквиникакой
помошд,1' а мне по-чеповечески последует вред' то сказал и я: <посколь
ку самодерх(ец наш император прика3ь1вает то, что он прика3ь|вает, и
всесчитают, нто это ко блац[орлаисостояниюхристиан' точтобь: не
|€3а./1ось' булто я ничег0 не люблю, не стремлюсь к благосостоянию и
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пр1]ветанию род.!нь!' но противодействую ее великому блац и поль3е,

помо1ци христианам и всему тощ/' что они при!исляют ко блац |оро-

да, то я по необход.{мости следую 3а мно)кеством, чтобь| исполнить
императорское пове/1ение и волю' св14детельствуя и нь1не' что ни своим

убецдением, ни свободтьтм вь:борм я не считаю прис1:]едлее 3дра-

вь1м Рением нашей фркви. Ёо Бог 3нает распол{ох(ение моей дугши,

что я не одобряю это и не добрвольно подг|ись1ваю' но вверяю все Ёго
м}ш1осерд}1ю .Атак,я дапаю это теперь' но в поспедующем за мной оста-

ется [право] посцпать т ак, |акя считаю [гукньтм]''.
13. Бсе прои3о|11/то следуюшд.{м образом. Б два часа после полуд{я

того 
'{е 

самого воскресенья| мьт собрались в императорсцю ре31цен_
1д,1ю, все, составляюшие синод нагшей !-(еркви. ||ритпли такх(е епи_

скопь| от папь{ - !,ристофор и другие два, и од4н протонотарий, _
чтобь: в|цеть, как и кем подпись|вается орос. €екуттд.тн принес орос,

написаннь1й на одной половине пергамена по-лать1ни' а на другой
половине - по-гречески. ||оскольщ [ митрополит] |4ратотийст*тй бьш
болен, то император повелел 8уллоц и €екут+дтну, |4 они вместе с
},ристофором принес/1и ему орос, и тот подг1иса1его первь|м как мес-

тоблюститель &ексагшрийского |!атриарха, а они смотрепи. |1отом

орос понесли в ре3|цен|д{ю императора, ще все мь| бьши собраньл, и
поставили подпись велиу*тй протосинкел/1 и 3атем оста.'тьнь!е местФ
йюститепи и архиереи, после которь|х и мь1, несчастнь1е, совершен-

но против воли, как1ьт 3наешь, {,ристе-фрю. [€редств] на пропита-

ние у нас тоща не бьтло ух<е пять месяцев.9 св:цетельствую перед

Богом всех, что тоца не бьтло об этом ни малейшего упоминания' ни
т<акой-ли6о просьбьл со сторонь{ наших' ни обец{ания со сторонь| ла-

тинян. Ёо хотя мь] все содерх(ались в нужде' все х(е большинство
подписа1о, плача и стеная в глубине сердец. 3нает это 14спь:туюший

сердда и помь111]/тения, 1{оторь:й возпаст по справедпивости тем' кто

' Атак, объединение бь:ло заключено в два д{я: в воскресенье 5 июля
1439 г. прои3ошло подг1исание орса, а в понеде.,1ьник 6 июля - его про-

во3глашение и торх<ественная месса.
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кпевещет на подписавших, булто они подписа/1и после того' как по_

просили и полу.|или флоринь:.
Атак,6ьтли3акрь1ть| двери х(или'|и, и упомянуть!е латинские епи_

скопь] стояли Рядом с кацдь{м подпись|ваюш_(;,|м, смотря и наблюдая,
как кахцьлй подпись|вает. Ф [митрополите] 3фесском никто не ска-
зални слова. Ф [епископе] €тавропольском1 одни говори/1и' что он
подпишет' и надо оставить ему место' другие - что не подпишет.
Ёекоторь:е из архиереев сказа/1и: ,.|1устькто-то пофет, чтобь: приве_
сти его сюда). Фдан пошел в его )к}]/тище - и не нашел его там. Ёа
нто [митрополит] Ёикейст*уй 3амети/|: <,Бсе } нас есть' да без мало_
чей2>. [Рпископ] €тавропольский, коща остальнь|е начали собираться
дпя подписания,тайно вь|шел из Флоренгщи и пустился в бега.

14. (оща орс бьтл подтисан' император пригласил к себе подг|исав-
ших, обратипся с бпаговолением, изяш{!{о нас принял исказал:. <Ёрк_
но и вам отправиться к папе, 9тобь: видеть, как и он буАет подг|ись1вать)).

[4мператор избрал десять отавнейших из архиереев' первь1м и3 котФ

рьтх бь:л [митрополит] 1рапезу:цст*й, ичеть|рех ставрофоров. 1(оща
ктФто сказа1: <,|{А1ая необходтмость в таком коли!{естве, достаточно
бьио бьл трех или четь1рех))' - он ответгтп: <.|1усть |4дут все, кого я на-
звал. |1одобало бь: и больше ради почтениякпы\е, но не приготовили
столько лошадей, чтобь: всем отправиться верхом>. Ёо и другое бьтло
приг0товпено' вернее' подстрено схитрстьюи коварством. 1(огда ввели
лошадей, и мь]' поклонив11]ись императору, вь1ход,(ли, нтобь: отправиты
ся к папе' император о бъявил,нто <[митрополит] Ёикейский на3начен'
чтобьт сказать несколько слов папе' которь|е и вь| там усль!шите>. итак,
мь| отправи/ись, притом что никто из посланнь1х не знал' чт6 скал<ет

[ митрополит] Ёикейский, и нашли папу' с}цящег0 вместе с ка рш1нала-
ми и всем своим синодом. €епи и мьт' и коща [митрополит] Ётд<ейский

| Бпископ !г1саия€таврпольский. Феодор Агаллиан назь1вает ег0 <<не_

11ри!1астнь!м словесной м!АРости> (]1атрстйц * 'Ф @к1йщ6 Ар2'.}"тсмф,
тошп(ф:етю5 прф тёт @6о9ш\ц м1е6е1с6" :о} о| сЁк&тот }фот тоо. 'Афтсц
1966. >. 15-16).

9 '.о т" 'шф ё1ощм кш[ е16 ф рсФу от{1от. ||оговорка того времени' кот&

})ую трудно перевести буквально.

{
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нача]1 г0ворить, то юлиан сра3у )ке ска3ал: <,|1ротонотарий, 3аписьг

вай,>.Атак,протонотарий и другие секретари сепи и тш{ател1ьно зат|исА-

ли все, что сказа.'1 [митропопит] Ёикейск,тй. Фн, после кратког0 всцп-
ления, 3акончил еповом о совершении священной и таинственной

}(ертвь:: <&к улат святая Рамская церковь1 о совер11]ении свять|хда-

ров, так Рим и мь1' что Бо>кественнь:е и [осподли слова освяш{ают и

совер1]-к1ют бо>кественнь|е дарь1, а именно: "|1ртцтате, яд14те, сие есть

1ело .&1ое'' и "|]ийте и3 нея вси, сия есть 1{ровь,[[оя''. 14 мь: соглаша-

емся в этом с вами, ведь мь! не учим друг0му' не)кепи тому' что вь1 гово-

рите и у{ите. }1ьт рвер>клаем, что священниксодействует этому, подоб-

но тому' что произрастает из земли. Ёо всё мьт возводам ктем [осподтим

словам, такчто и в этом мь| с вами согласнь|>.

1акова бь:ла цель слов [митрополита] Бикейского. Фн изливал их
с красотой и риторическим и3яществом и прои3носил их буАто бьл от

имени всего сообщества, притом что мь[ ни о чем не 3на.'1и и сообще-

ство с этим не бьио согласно. Бсе это бьлло коварством и мошенниче_

ством. Аело в том, что латиняне хотели и это 3аписать в орос' но импе_

ратор это совершенно не принима1, опасаясь, чтобь: по во3вращении

в 1(онстантинополь не дать )келаюшщм повода гов0рить о том, что

император ниспроверг богослу>кение, которое нам переда/1и велиттотй

3астцлийи бо>кественнь:й 3.гтатоуст, полу{ив [его] от Р1акова, брата

[осподня. |1оскольку латиняне наст ау1вали и хотепи иметь наше пись-

менное исповедание по данному вопросу' император ре1п!'1/1 так' что-

бь: [митрополит] |йкейский провозгласи/1 это передлицом папьт, буА_

то бьт от всего на1шего сообщества, в присутствии и лР1ш|4хизнас,и
чтобь: это бьио там 3аписано латинянами и возвещено во всех \.1хна-

Родах. 1ак и произо!].1/1о, против нагшей вол'1,ипритом, что мь| ничего

об этом 3аранее не зна./1и. Бот с такой про3рачностью, согласованно-

стью, свободой и согласием все и делалось.
15. |1осле того как бьии завер1шень! речи по этому вопросу и за-

писань| [они]латинянами' мь| все вста1и и вь|шли на террасу. Бь:гшел

€
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'{астпь 1. Боспомт:нанце 0есяпое

туда и папа, и' посмотрев на на1'ши подписи на оросе, подписа1 и он,
стоя прямо и полох(ив руки и орос на аналой. Фн спросил, подписал
ли [митрополит] 3фесст*тй, и усль11пав, что тот не подписа/т, ска3ал:
<3нанит, мь1 ничего не сделали>. |!осле этого он ска3а/1: <,3автра мьл

булем слу}кить литургию и совер1шать ед.1нение. ?[ь: узнали' что не-
которь1е и3 вас1 хотят причат!Рться свять]х тайн. |1оэтому говорим
рке сейнас, чтобьт }келаюшце при!{аститься воздерх(ив,шись' пребьг

вали в непорочности и гютовились к этому>. йьт, усльтгшав это, бьтли
порах(ень!, а [митрополит| !т|итилинский и3менил свое мнение: мь1

сль1шали рань1ше' булто он хочет причаститься латинской опреснон-
ной >кертвь;' и не верили этому. 1еперь мь1 поверили этому из-3а слов
папь1 и личной перемень[ [митрополита] /{итилинского, которьтй,

усть|дившись' отказался от причащения. Ёа слова папь| ответил [мит_

рополит] Ёикейский' что <<на1:|и всегда пребь:вают в во3дерх(а нии |1 с
благоговением проводят все время >1*1тиясвоего. €ейчас они сль|1ша-

ли, что повелело ]вое Блах<енство, и если кто хочет при.{атт(аться' то
буАет готовиться с еще большим вниманием>.

16. 6 июля второго инл:укт^6947 г', в понедельник' весь флорен-
тийстотй народ собрался ранним утром в городской великой церкви2.
3тот день бьтл объявлен празд{и!1нь|м, и никто не посмел ни делать
какую-либо рабоц, ни [даке] открь|тьдверь мастерской, но все собра-
лись в церкви. [1рехце всех туда пришел император, 3атем мь| и' на_

|(онец' папа' которьуй бьул в облачении, вместе со своими кард!1ъ1а][а-

ми и епископами. 3атем наши архиереи проход,1ли по два по чину и,
поклонив1шись' целовали рущ папь:, [затем,] поверщв1шись, напРав-
лялись к своим местам' ще остава1ись в [своих] архиерейских оде)к-
Аах.Азначально бьтло отведено местодпя императора идля архиере-
(-,в, после которь|х наход.{лись и бьтли в облачени'1х мь|, [все] из на-
!шего чина, кроме од!{ого только аРхонта монасть:рей и священников_
|1евчих (эти-то бьтли с нами, но не в облачениях). [аюке бь:л без обла-

т(те6 т6т 0щт6ром: в переводе Б. ,.)'|орана - р!нв!ешгв 4'еп!ге ооцв.
|ородской со6ор 3ап[а /у\айа ёе! Р !оге.' Б переводе Б. .[|орана - Ё1!!ве са!1о|!цше.
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чения [ епископ] Аттхиальский. [/м1итрополит|ирак]мйский бьлл болен
и поэтому не присутствовал.

?\так, латинские пса1ть] начали от второго часа р$я и пели. папа
сра3у ста1 посеред,1не храма и простоял прямо' никуда не откпоняясь
и ни на что не опираясь, один, около трех часов. 8епд [именно] столько

времени пели благодарственнь|е песнопения, каким ка3алось это
нух(нь|м' но дпя нас эти 3вучнь!е голоса виделись лишеннь|ми смь|сла.

3атем и наши псалть| пели великое славословие, после него €вяпьсй
Боэюе и песнопение Анесь блаео0агпь €вягпаао !уха нас собра, за-

тем,[,а возра0уюпся небеса ц 0а возвеселшпся 3емля. |1о заверше_

нии этих песнопений папа отошел и сеп на свой собственньлй трон.

$лиани [митрополит] Ёикейский взогпли на во3вь]11]ение, чтобь!

прочитать орос. |1ервь!м его прочитал }Флиан по-лать1ни. 3атем он

спросил своих архиепископов1, нравится ли им орос, и те все вместе

во3гласили: <,Р!асе[, р!асе[,>. ||отом прочитал его [митрополит] Би-
кейский по-гречески и 3атем сказы]: <(прошу и я вас, и вь1 ответьте
мне - нравится ли вам прочитанньтй орос?> Р1 все сказали: <.нравит-

ся [ф6ост]> .Атогда сразу обняли другдРуга 1Флиан и [митрополит]
Ёикейский и облобьлзали. |[осле этого они спустились,иках<ьтйза-
нял свое место. €разу >ке началась литургия. .[итурпасали трое, од.|н

и3них_ д!4акон. |1апа:ке наход!!лсяна своем троне. 8 наналелитур
гии Филантропин подошел к папским архонтам, хранившим воду,

которой пападолх<ен бьи умь1ться. Фни стояли чть в стороне от цент-

ра храма. ?ам он снял все, что бьио на его голове, и остался простово_

лось1м. 3атем ему лали оченьштинное шелковое 3олоченое полотенце,

по всей дпине имевшее шить1е позолоченнь|е нити. Фдан его конец
оставили висеть 3а ег0 спиной, адругой пропустили наискосокот г1ле-

ча чере3 щудь под мь:гшкой и 3атем по спине чере3 гш1ечо, оставив пе-

ред{юю часть висеть свободно, чтобь: папа вь1тер о нее руки. |!отом

да]ти емудва больших сосуда, кахцьтй и3 которь|х имел устье в в|4де

моРдь] льва. 8 од'н и3|1ихналили водь| дпя омовения папь|, предвари-

|{аспь |'. 8оспомцнанце 0есяпое

тельно попробовав ее, а второй 6ьтл д]тя приятия вод омовения. Фи-
лантропин' дерх(а это в рщах и с непокрьттой головой' прошеп около
шестидесяти шагов чере3 серед!ну храма до того места, где стоял па-
па, покпонился ему, 3атем Фгппантропин сначала попробовал водд:
и3 устья' и после этого неспеша пол}1/1 на руки папьт. 1{оща тот омь1л
рук|4и вь|тер их о полотенце, Филантропин повернулся и, возвра||и-
ясь' отдал сосудь! и полотенце давшим.

1{сердане лицргии в точности то х(е самое повтори/1 русстий по
сол, притом нто [митрполит] Росийстсай прста: это 3аранее рад}1 чес-
ти посла и [его] коро.гш1, а в конце лицргии вновь то }ке самое [совер
шил] кар [еорпай Аусипат. ||о ходу лицргии' всяу*тйраз, когда надо
бь:ло кадгь, то не с:укапдй йагосл:овлляд ладр}7,но его принос}1/и па-
пе в серебряной позопоченной шкацлке' устренной в форме ладьи.
€тоявшие по обе сторонь| от папь| кард,тн€шь! принима/и митруи бь:в_
шую на ег0 г0лове цапочку. |1апа, с непокрь|той головой, собствен-
нь|ми руками ытага]\ л?|?н в кад].,1льнищ и Ф:агословпя,1 ее, и таким
образом предостав'1ял д.1акощ кад1]ть. (,обираясь читать Бвангег:ие,
[даакон] снача1а целова./1 ноц папь1, затем станов|4/1ся посеред,(не и
чита]|.]!1ьт то>ке стояли всю литргию в своих ойачениях' также как
и латинс|*1е священники. Ёо мьт н!+{ег0 не депали' ра3ве что во время
цепования' коца латиняне приветствовы1|1дРуг дрга, кто ще сто'и'
мь| также обпобь:залидругдрга, кащдь:й йих<него своег0.

|1апа находтапся на своем троне, одетьтй в папское облачение. |[о
ходу литургии он вошел в алтарь и прои3нес молитву о х(ертве, имея
|с собой] двух кард4налов, след)доших 3а ним и помогаюшщх ему, и,
сразу вернувшись' вста1 на трон. .[1итургия )ке совер11]а/|ась теми' кто
и нача/1 сщц(ить ее. |1осле ее 3авершения ча1шу прине сли г\апе'стояв_
шему на своем троне. |!апа носил гш1ат, которь|м он взял небольшую
вьлтянутой формьт по3олоченную чашу и пРичастился из нее. 3атем
потир унесли в алтарь' и там слул(ив{шее духовенство причастилось
из потира. 3атем все сняли священнь:е облачения, и ка:кд5:й отпРавил-
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ся в свое х(илище. 1аким вот обра3ом бьтло совершено так на3ь1вае_

мое объединение.

|7.11аследуюшщй день император при3вал к себе [митрополи_

тов] Росийского и Ёикейского, великого хартофилака и меня, ве-

ликого эккле3иарха, и отправил нас к папе' повелев передать ему

следующее: <.8от, объединение, по милости Бо>кией, состоялось, и

вчера бь:ла праздничная литургия, в присутствии всего мно)кества

латинян и греков. Атак, мь: объединились, и нет между нами ника-

кого ра3лич |4я, т ак что мь| присутство валу1 на ва1пем богослу>кении

и перед всеми 3аявили подобающее почтение вашему слу)кению.

|[одобает вновь тем )ке образом, в присутстви\4ипо повелению 1во-

его Блах<енства, всем собраться в той х<е церкви' чтобьт и на11]и от-

слу)кили литургию, а вьл бьт присутствовалиисмотрели на богослу-

х{ение нагпей [еркви, как это и подобает, дабьт во всем сохранялось

между нами равенство. Ёадо, чтобьт 1вое Блах<енство объявило о

всеобщем собрании и дне, в которь:й оно прои3ойдет>. 14так, мьт

пошли и передали это папе в присутствиикарр]4налов и избранньтх

епископов-советников. Фни отвели нас в друцю залу, достаточно

времени посовещались, 3атем вь1шли }Флиан, камерарий и Фирман

и сказали нам: <,Бьт просите совершить литургию в присутстви|1па'

пь1 и всех нас. Ёо ни мь| не 3наем, ни пап^, какова ва11]а литургия.

[1оэтому мь1 просим, чтобь: вь| ска3али нам' как происходит ва11]а

литургия, и расска3а/ти, насколько возмох(но, все, что на ней проис_

ходит по вашему чину>. [1м1итрополит] Росийский рассказал, как сна-

чала происходит проскомидия, затем начало литургии и потом все

по порядку до конца. [}1итрополит] Ёикейский восполнял пропу-

щенное илито'что бь:ло не вполне ра3ъяснено. Фни, вь|слушав, во3_

вратились к папе, и затем они )ке вновь вернулись к нам и сказали:

<,}1ьт передали Блах<еннейтшему Фтцу то, что вь| нам рассказали. 8се

это нелегко постигается одним только словом' но ли111ь в3гляд на

совер|шение этого удостоверяет ка)цого, 9т6 есть нт6. Ёелегко,

г1рех{де чем Блакеннейший папа увидит и поймет, какова ва\7\а ли'

тургия' просто разре1!]ить слух(ение в его присутствии и на общем

']асгпь 1. Боспомцн&нце 0есяпое

со6рании. |1оэтому он повелевает, что если вь| хотите, пусть кто-

нибуль из ва|]|их придет сюда и отслу>кит отдельно в каком-либо
помещении, нтобьл папа увидел весь чин ва1цего с.,1ух(ения. 8сли х<е

вь! не хотите это сделать' то на3начьте день, чтобьт слу)кить литур-
гию, когда вь| по обьткновению ее совершаете' и пойдут туда двое
или трое кард1.1налов. Б особенности захочет видеть это богослуя<е-

ние вене|цанский кардинал (это бь:л там присутствовавц_тий каме-

рарий и племянник папьт). Атак,они пофут и увидят это, и если они
во3вестят нам, что чин вашего слух(ения достойнейший, тогда мьт

ра3ре1пим это и общественньтм образом. А по-другому устроить это
нелегко. Атак, сделайте из этих двух вещей то, что 82[т:| Ё!33}1?€9>.

!(оща, по на1шем во3вращении, усль1шал это император, то во3не-

годова/1 и сред.| прочег0 сказал: <,.&1ь: дерзалиисправитьмногие ошиб-

ки латинян' теперь х{е я вих(у' что они' и3менив!'пие и иска3ившие

многое, хотят исправить нас, ничего не перемен14811]141>. Ёа этом им-

ператор перестал просить о литургии.
18. |1осле этого папа извести,/1императора, что (<поск0пьщ [митр-

полит] 3фесский не под{ини,тся Р!шению €обора и не под|исал орос,

то следует ег0 суд{ть соборнь:м образом. Аес:ти он не подчинится' то

чтобь: бьио ему подобающее нака3:1ние. 1ак что при1:ш1и ег0 нам дпя
сула. Бше мь1 угверцдаем, что в ва!'шей фркви имеют место некоторь{е

иска)кени'!' 1€к мь! спь|шим, и их необходтмо исправить. €рша них 
-

ра3вод супругов, о чем [осподь наш Р1исус !,ристос ска3ы1, что "кого

Бог соеданип, человек да не раз:1у{ает" []||ф. |9,6; !|к.10, 9]. 3ь: х<е

дер3ко ра3в0дите их. 1( тому х(е у вас преставился ||атриарх, и мь!

угверцдаем, что нул(но вам поставитьдругог0, пока вь| еще здесь. 3то
булет к бопьшему щргштению ед,{нства и в помош1ь булушему |1атри-

арху, ведь он и у нас обретет честь' любовь, помош.|ь и ми/1ость. 1аюке
и мь| 3десь имеем нашего 1(онстантинопопьского [патриарха], которь:й

достойньтй человек' полезньлй, благорл}льтй, а так>ке старец и богат.

Бсли вь: во3ьмете ег0 в качестве [1атриарха' то это булет в помо|1ь ва-

тшей фркви' ведь он стар, и недолго прод/|ится х(и3нь ег0, и чеР3 кФ

[юткое вРмя !-[ерковь пощ.лат его богатство. Бе знало, поме1'1"|ает ли вам

|()'.]ак' 3198
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иноязьние сего мгл{а. Бсли х<е это препятствие 3аставляет обратить

в3орь| на другого, то поставьте здесь друг0г0 и3 ва::шшах,>1.

Ёа это император ответил: <,Б отношен|1ипатриарха [мое су)*(де-

ние таково]: ни это время' ни место не дают нам пока во3мо)кности

поставить ||атриарха. !(оца х(е мь|' с Бо>кией помоп.1ью, вернемся в

1(онстантинополь, то созовем и других архиереев (ведь мьл имеем и

других), и по всеобщему вь:бору поставим там [1атриарха.9то каса-

ется [митрополита] 3фесского, то он наш архиерей, и дело наших по-

заботиться о нем. Фни булут обрашиться и убецдать его словами дру?к-

бьт и совета не од,1н раз, но многащдь1, и если он оках(ется совсем

неусту!г{ивь1м, то булет подпех(ать суду нашего 6обора, и €обор сле-

лает то, что определит по его поводу. [ак нто, поскольку он наш, вовсе

не следует папе 3десь искать суда над [митрополитом] 3фесским на

своем синоде, но мь1 [сами] позаботимся о нем,'2.

19. Ёа е'|еАРощее воскресенье после объединения император 3а-

хотел, чтобь: бь:ло прово3глашено поминовение папь1 в д,|птихах,
притом что ни он не посоветова/1ся об этом с нашим так на3ь|ваемь!м

синодом, ни папа об этом ег0 не просил. 1( тому х(е' когда говори/ти о

прибавлении [к €имволу!, некоторь[е и3 на1'[]их с|<а3а]'и людям па-

пьл: ({'орошо, что мь| внесем имя папь| вд4пт\му1у1,таким образом, при

установленном мире и единстве мь| кончим говорить о прибавлениии
об рении>, то они ска3али, что <(папа считает необход,тмь:м делом

исправить иприйти к согласию в том ра3ли({ии, которое мь| имеем в

отно!:]ении у{ения. А поминовению он не придает никакого 3наче-

ния' поскольщ не считает это чем-то ва)кнь|м)).

\ Аатинский патриарх |{онстантинополя - !2кованни де 1(онтаре-

но (или |(онтарини) - происходил из знатнойи 6огатой вене:даанской

семьи.1итул патриарха попу{и/1 в 14Ф г. от папь1 |ригория {||. 3атем по
теря/1 его и получил вновь от папьт &1артина ! в |424 г. }мер в 1451 г.

2 /!1арк3фесский после во3вращения в |(онстантинопольдва года про_

вел в ссь|лке по прика3у императора: с авцста 1440 г. по авцст 1442 г.

(м.: Ре[][ [. \о1е зцг |'ех11е 6е Р1агс 6'ЁрБёзе/ /вос, ххш|, |922_|923.
Р.4|4-4|5.

']астпь |. Боспомшнанше 0есягпое

1ем не менее, император распоряд{лся, нтобьл велит*тйхартофи-

лак слу2кил в импеРаторской резтаденщ]и как арх}1д',{акон и совер1пил

поминовение. [от х(е сказался больнь:м. Бместо него слу)кил секре-

тарь, с удовольствием совершивтлий поминовение. 6овергшал литуР
гию великий протосинкелл. Фт папь1 пришли протонотарийитриели-
скопа, и они стояли, вниматепьно смотря на литргию. Ёа этой лицРгии
великий протосинкелл ни во время освящения не благословил бох<е-

ственнь1е дарь], ни во время соед,(нения' как говорили в точности все

видев1шие, которь|е и обвиняли его, а больше друп'{х - 
сослу;кив:пий

тогда с ним второй д4акон Филипп, которь:й счита.}1 это ух(аснь|м и

весьма обвинял слу)кившего таким образом. 1'{стория них<е пусть бу-

дет добавлена как ане1цот, а по правде 
- 

как уличение прискорбной

перемень] в упомянутом д|аконе.
20. ||осле тог0 как в следующее воскРесенье [после объеданения]

прои3ошло поминовение папь1, готовились сщг}кить в императорской

ре3иден|]ии. 
(щнилось, что тот >ке Фипипп крепил дпиннь1е деревян-

нь:е бапса, на которь]х висепи покрь1ва1а, с помош{ью которьш устраи-
вы1ся в1цхрама. €тоял там и ве/1икий протосинкелл. Р1коща Фипдпп

прикрег1,тя/т балки, одна упала иударила по лбу великого протосин-

келла. 1от сразу >ке разп{ева1ся иначалбранить и обвинять Филилпа'.

<1-[рокпятьтй и ничтох(нь1й, _ крттнал @Ё, - ть1 едва не вь:бил мне

глаз!> (оща Фгиипп ска3ал, что это призо11]/1о против ег0 вш1и и по_

пРосил прощенья 3а сщщившееся не по умь|сщ и не при1инившее вре-

да, тот вновь сказал: <! чуть бьлло не потерял сейчас глаз по твоей вине,

а ть1, дурной и бесстьркий неловек, вь|ступаешь и считае1шь во3мож-

нь|м что-то говорить?> Фташ.тпп вновь ответи/1: <8ладьтка мой, это про-

тив воли пощщилось. |1ршту - прсти меня>. 1{оща тот вновь мно)ке

ство об:ц и оскорйений ротрбил против него, Филипп нача/1терять

терпение ист<а3ал: <9 тебе ска3ы1, в/тадь|ка мой, нто против воли прФ

изо11ио ецчив1пееся. Бспи ть: считае|пь, что я сдела| это нарочно' то в

:)том ничег0уд4вительног0, ведьть| сам, добрвольно, ослепи/1 глазду1ши

своей.9то нового, еспи бьт я и телесньтй твой глаз ослепил?> 1огда еще

бопьше разптевался вепикий протосинкепл и стал бесчестить и оскорб_
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лять ег0 рь1ночнь1ми словами' и наконец сказа][' что <<от одерх{имого

[митрополита] эфесског0 вь| имеете такое нау{ение, нтобьтдер3итьнам.
[акому вот богословию у{ит вас [митрополит] 3фес€к:4й,>. Фтветил
Фипапп: .[&1итрополит] 36есст<ай - святой чеповек, наищцший уди-
тель и подпинньтй богослов. |(оща он говорит, вь1 не понимаете' и вь|

да)ке не в состоянии бьтть его у{ениками. 8ьл говорите' что он одерх(и_

мьлй, подФно тому как щдеи говор|4/|и это о €паситепе, подракателем
1(оторого он яытяется>.

Р1так, это еще больше воспламенило его п{ев, и он пустился без кон-
г{а обвинять и оскорблять, и даке добавил к этому, что ((если я не скажу
императору' и он не со)к)кет од{ого и3 вас, не прекратится это 3/то>.

14 топько тогда он с трудом 3амо/ны1. Ёо все х(е и тот, офпацавшдтй ве
ликог0 протосинке./{/1а как ослепив1пего глаз своей души, в последу|Ф

щемдобрвольно ослепил' о' несчастньтй, многообразно глаза собствен-
нойдулпи и па./т ужаснее, чемдруп4е. |1адение прискорбное идостойное
спе3'

21. 1акова эта история. !!1итрполить|, изщреннь1е старстью или-
1шениями' просР1/ти отправиться в Бенелдаю и немног0 отдохнуть, ведь

[в нто< ул<е] не бь:ло никакой надобности после пРои3ошедшего объ-

ед,1нения иподт|исания ороса. ?1мператор ответ}1/1: <[!усть они продеР
х{атся до тог0 времени' как получат деньги на пропитание 3а прошед-

|']!ие пять месяцев. Беп,ь если они уйАут, папа не даст то' что он им

дол)кен). 1акх<е он повепеп, и ска3али папе: <поско.пьщ ед,1нство сФ
вер1п|1/1ось, и в последуюгшем фркви всеща будр ед.гнь{' по м|'1ости
Бо>кией, надо, нтобь: кахда'т !-[ерковьдерх<ала относяшд.{еся кней пре
дель1 и митрополии, которь|е она имела от начата. Р1так, ну.,лсто, нтобь1

наша 1{онстантинопольска'1 церковь при3вала на3адивзяла !(рит, 1(ер
1*1ру и осты1ьнь1е острова и митрополии' которь!е отторгли от нее рим-
ские архиереи>. ||апа не 3ахотел ни усль1шать это хоть краем )жа, ни
дать ответ. Ёекоторьте и3 архиереев, в первую очередь те, кто име'1

ла"гинс|<1,1х епископов вншри своих митрополий' просили иумоляли
императора, нтобьт он позаботился и исторглатинскихепископов и3 их

фрквей. 3то бьши [архиереи] ]!1онемвасийсу<утй, Родосский, }1ити-

9осгпь 1. Боспомшнанце 0есяшое

линст*тй и другие. 14мператор по6улил их взять и друп4х архиереев,

кого хотят, и самим явитюя к папе и просить об этом, таккаксам он и

ра3,идва сообшдал об этом 
- 

и не полу{и/1 никаког0 ответа.

22.Атак, эти архиереи отправились к папе, взяв с собой [митрпо-
лита] Ёикейского и некоторь1хдрупах. Фни прсили во мнох(естве слов,

чтобь: Римская церковь позаботилась о сво1п( епископ:х, находяп!.о(ся

в наших епархиях, как ей пока)кется наиболее подходяшд4м, и освобо-

дР1/|а митропо[ми, так, нтобьт на них бьии истопоцатепьно наши архи-

ери. €рша прчег0 они с1<азыш{ито, что ((свята'1 Рамская церковьдо/рк-
на хранить бох<ественнь!е и священнь!е канонь1 и постщать так, как
они повелевают. Аканонь1 запреш_!ают бьтть [друм]епископам в одлойи
той >ке епархии, так х(е как и рукополагать кого-.ггиф в не принадпе)ка-

шще ему ||!€.{ёпь|>. }1ного бьио об этом ска3ано слов с кахцой сторФ
нь|, и, наконец, с римской стороньт далитакойответ: <,1еперь, по мило-
сти Бо>псдей, фрковь стата ед,1ной,ини вь] не думаете иное, нех(ели
мь|слим мь1' ни ег1ископь|' о которьж вь1 говорите' не д)д4ают и не у{ат
ино!щ' нех(е.,1и думаете и у{ите вьт. |1оэтому нет необходамости' да и
непросто убрать вас из ва1[]их [ерквей илг^>ке и3гнать на]'ших и3 них.
[1оэтому мь| говорим' нтобьт вь1 остава1ись в этих епархи'!х вместе с

находяцд,!мися там на1пими епископами . А если латинст*тй епископ

щрет первь!м' пусть грекдерх(ит свою епархию од,{н всю свою х(изнь'

а после ег0 смерти 8остоц+ая церковь пусть вновь на3начит друг0г0 и

датее таким >ке образом. Бсли х(е грек умрет рань1:|е, то пусть латиня-
нин одтн дер)кит епар)с1ю таким х<е образом, а поспе его смерти Р,тм
во3ьмет [ерковь, и папа поставит друг0г0 епископа' ида,1ее таким х(е

образом>. 3то опасное лекарство папа предло)кип только на спо&!х' а

1{аделе - никоим образом. Ёо оно не бьшо ни справедпивь|м' ни кано-

ничнь1м' чтобь: его принять и.ги чтобь: ему бьтть одобрнньгм с натпей

сторонь:'.

1 |!роблема латинских епископов на Бостоке восходит ко времени 3а-

дзоеваний крестоносцев и ра3витию торгового присутствия итальянских

1:еспуйик. Фналишьусилится в Ёовое время и3-за активнойдеятельности
[(атоли[1еских миссий на территории Фсманской империи.
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23.[\апапрсил императора' чтобь| к нему прислали [митрополита]
3фесского. 14мператор, при3вав [ митрополита] 3фесского, ска3а./1 ему:
<|1оскольщ папа и3вец{ал о тебе двацдь1 и уже да)ке триждь1' ну)кно
тебе пойти к нему. но не бойся'поскольц я много говорил и св|цетель
ствовал за тебя и 3аранее постанови.г1, нтобь: не прои3о11]/1о с тобой
ни!{его гштохого и дурного. Атак, ид|4, сщплай все' что он тебе сках<ет, и
отвечай прямо на ег0 слова все' что тебе пока)кется |1@.0}ФА!ш_({.1м>.

['1так, [митрополит] 3фесский при1шел к папе и нашел его сидя-
шл4м в зале вместе с кард,1на./1ами и шестью епископами' которьте бь:ли

избраньлдля совета. Фн покпонился и, увт.{дев, что [люди] вокругпапь|
сид5т, ска3ал: <.} меня болят почки и ноги, и я не моц стояты>, и сра3у
)ке сел'. |]апа сказал [митрополиту] эфесскому мнох(ество слов' и их
цель бь:ла в том, чтобьт убедать и его пос/1едовать 3а €обором и одоб_

рить объединение. А если он этого не сделает, то претерпит то' что
претерпели непослушньте на 8селенских соборах, которь|е бь:ли от-

лу{ень| и объявлень! еретиками. [1м1итрополит] 3фесский такх<е дал
на слова папь: подобаюшд,1е ответь1. Фб ущо>кающем суде он ска3ал,

что соборь] осуд,1ли тех' кто не повинуется [еркви, но отстаивает
некое противное ей щение и борется 3а него. |[оэтому ихина3ь|вали
еретиками' и осухцали сначы|а ересь' а 3атем и тех' кто ее придер-

>{*1вался. € х<е не провозглашаю ни собственного у.1ения' ни какого-
либо новшества, ни настаиваю на каком-либо нуцдом и не3аконном

догмате, но храню себя в неповрецденном г{ении. Бго [ерковь при-

ътяла и дер)кит от €амого €пасителя },риста и донь|не' его и свята'|
Римская церковь дерх(а1ась до схи3мь! вместе с натшей святой 8ос-
точной церковью. 3то благочестивое у{ение вь1 и рань11]е всеща вос_

хвы1яли,и на этом €оборе насто его хватили, и никто не мох(ет за что-

либо порицатьили осуждать его. 14так, я дерхусь этого учения и не

хот от него укпоняться' как )ке я подвергнусь суду' которь|м осущда-

1 9ерез несколько лет после этого митрополит 3фесский ртер от рака.
Бозмох<но, это бьтл рак почек' усиливтпийся и3_3а стресса, пере}китого на
ФеррароФлорентийском соФре. Ёет свидетельств о том, чтобы раньше'
во время соборньтх даскуссий, митропо.пит 3фесский сто'ш с трудом.
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лись еретики? 1(то, 3драво и благочестиво рассух{даюшдай, сотворит
это против меня? Ёул<но ведь сначала осуд4ть у{ение, которое я испо-
ведь|ваю. Рсли >ке оно при3нается за благочестивое и православное'
то как >ке я булулостоин осухс4ения?> !{огда он это и многое друг0е
ска3ал и вь|слушал, ему бьтло по3волено вернугься к себе.

24.1ала вновь напомнил императору, что ((необход.|мо тебе здесь

поставить |!атриарха, поско.льц это уАобно по многим при!инам' и в

первую очередь _ /щя укрегш1екия ед]нства. 1ь: ведь избрали привел

сюда щч11]их и3 тех, кого имеешь: так и3 гпа< и избери |1ащиарха. 14 во
обще, поставьег0 здесь, таккактебе нш{ег0 не метшает избрать, кого ть|

хочешы. }то советова/и папе некоторь]е архиереи по вщшению [мит-

ропо.гпата] Росийского, стремив|'лег0ся к патриаршеству. }сльтшав об

отсрочке и прмеш!ении императора и особенно о том, что он хочет

сделать вьтбор по совец своей матери, святой императри!]ь1' эти архи-

ереи употребляли )кесткие слова и говорили: <.&1ь: больше не булем
терпеть таког0 и не булем о)к]4дать советов императриц поско.пьщ это
естьдапо архиереев. Атак, давйте соберемся' прг0лосуем и поставим
[1атриарха>.

1огда велик:й протосинкеш[ посоветова|императору' что ((вот' папа

двацдь1 и3веш{ал твою царственность по поводу |!атриарха,и ть| отверг
ег0 предпожения. 8озмо>кно, что он во3вестит и в третй ра3, и если ть1

и тогда отклонишь и3вещение, то папа буАет это считать большим пре-

небрех<ением к себе. 14так, нух<но подумать и и3мь{спить то, нто будет
тебе в убедательное и пригляд[{ое извинение. !теф напотш+ю и ска)щ,
что архиереи часто просили, чтобь: ть1 по3вол1.и им отправиться в Бе
не!д.1ю. }1так, повели теперь, и пусть отправятся первь:е и старйшие из
нуцх.А если папа обратится, ть1 ск:йки, что "епископьт моей [еркви
больш.ле не смогли 3десь оставаться и бедствов:1ть. |1оэтому они иул]*1в
Бенегщю, имой синод остытся неполнь1м, так что я не моц поставить

11атриарха с таким синодом'''>. 14мператор принял этот совет и реш}1/1

так и посцп1ить.

25. [осле объед.тнения император просил полагаюш{14хся средств
|{а пропитание' но ничего не добился. 1(огда он полу{ил щазаннь:й



296 Боспомцнаншя о Ферраро-Флорентпшйском соборе

совет, то стал просить средства еще приле)кнее и усерд{ее. папа от-
вети.,1, что (<средства на пропитание готовь| и бущтдань]. надо' чтобь|
орос бь|л переписан, и бьтли [бьл изготовлень!] другие пять эк3емпля-

ров ороса в качестве подпинника, чтобь! и вь| в3яли изних один, а

остальнь|е мь| по|'шлем нашим королям). <(1(акая нух(да в пяти? - ска-
за.'1 император. - хвати1АвР, чтобь! мь| в3яли ор}4н' ау вас бьтл дру-
гой>. Ёолюда папь| ответили: <Ёеобходамо, чтобь| бьшо по меньшей
мере четь|ре>. 9то и прои3о1!]/1о. |]апа просил, чтобь| бь:ли переписа-
нь1 и подписань! и другие орось|, а император _ нтобь: бь:ли дань:

деньги на пропитание, ведь об этом его просили все' теснимь|е нух(-

дой, которьте истратили все' что принесли с собой, и не имели' на что

датьше покупать еду, ведь в течение пяти с половиной месяцев сред-

ства на пропитание никому не вь|давались. ймператор' у3нав' что
вьщача средств все время откпадь1вается, переда1 чере3 кир }1анр-
ла Буллота и сообшдал [митрополитам] 14ракпийскому, 1!1онемвасий-

скому и некоторь[м друп4м архиереям' 91Ф <<€€.|{14 латиняне принесут
вам на подпись орось|' ска)ките: вь1 сначала дайте нам средства на
пропитание, а потом мь1 подг!ишем>. итак, они сдела'/|и, как бьлли на-

у{ень], но не во время подписания первого ороса (тощада:л<е речи не
бьтло ни о даяни|1,ни о прошении), ас поспедующими копиями. Ёо и
это они сделали не от себя, но по прика3у императора, как [осподь
3нает. Ёо и татс:м образом они ничего недостигли' но только проси/ти

и не хотели подпись|вать' согласно [императорскому] пред{исанию.
./|атиняне, }в}цев такое противодействие' принесли орось| водво-

рец и просили, нтобь: император приказат, и подписа/1и [бьл их]. [м_
ператор приказа,]1, и мь: собрались в его ре3иден1д4и ипод[|исали, -
те и3 нас' кто подписа1 и первьтй орос, кроме од{ого великого прото-

синке/1/1а.1от сообшдал императору' что <(я подписа1 первьлй орос, и

[этого] достаточно. [{ет необходамости подг1ись|вать мне и оста/1ьнь{е.

1ак что не принуцдай меня, поскольку я не под1и11]у по одной причи-
не' которая у меня есть,>.

26' |1осле этого подписания про1ш_л1одвалня. |1ервьле из архиереев
вь11шли и направ|1/тись по дороге к 8енетдаи. А литль в день их ухода

||оспь )(. Боспомшн&нце 0есягпое 297

бь:ли дань: им средства на пропитание 3а пять месяцев, и только тем,

!(то у1пел. Фни так хотели это полРить, что, хотя и просили по прика-

3анию [императора], не вполне пре3рели это.А, полРив разре1пение
вернуться' они от него отказа/1ись и у1шли' так что у)ке помо11щики

отъез)каюшщх архиереев полу{а/1и деньги своих господ, по больтшей

части дерх(а лощадей 3а поводья, и сра3у х(е, вскакивая на лошадей,

уе3х(ыти.9 свтцетельствую передБогом всех, что поддисание перво-

го ороса прои3о1шло так, как это слово расска3ало вь!1ше' а пос,|едую-

ш{4х - так, как расска3ано здесь. Бсли другие расска3ь|вают об этом

иначе, то они кпевещут на истину и >келают опорочить тех' кто в этом

деле непорочен' но при!{иняют вред по больтлей части самим себе.

27.[|о прошествии пяти д+ей средства на пропитание бьтли дань:

и другим' как Ра3' когда они уход4ли. А после них и всем остальнь[м,

таким х<е образом. 1ак полрив' мь| все во3враш{ались, а потом вер-

нулся и император и 6 сентября прибьтл в 8енегщю. €обираясь поктт_

нуть Флорен|щю, император послал вперед клириков своей часовни,

сред4 которьлх бьтл и упоминавтлийся диакон Филипп. Фни ехали и

ка*(АРо ночь останавпивались в гостиницах, как там принято. 1(ак-то

они остановились в гостинице в Болонье, где наход4лись такх(е анг_

лйские посль|, напраытяюшд.1еся к папе. Фни, узнав о том' что там на-

ходятся некоторь|е люди, возвращаюшд4еся с 6обора, при1[!ли к ним,

желая у3нать, что прои3о111/1о на €оборе .Аониспросили, что )ке про-

изошло насоборе. Филипп ответил' что <(все прошлохорошо. фркви
Бох<ии о6кд|анились, каждая сторона приняла ед}1нство, и мь| рас-
стались объединившимися>. посль| спросили: <.1(ак вьт объеданились?

8ьл пришии к на1шему Рению, или )ке мь[ к вашему?'>Асказал Фи_

липп: <Ёи мь1 не при11]ли к г{ению латинян, ни латиняне 
- 

к Рению
греков. Ёо рения сами по себе бь:ли рассмотрень: кахцой стороной,

и они ока3ались согласнь1ми, и ока3алось одно и то х(е у1ение. ||оэто_

му бьтло решено, чтобь: каждая сторона хранила то Рение, которое

она имела до настоящего времени, но при этом мь| бьтли бьу единь!>>.

Фни вновь спроси/1и: <А с прибавпением что произог:ио? Ё атлиу6рали

его и3 (имв0ла, или вь| при6авили его к своему?> <,Ёи мь| не приба-
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вили ег0 к [нагшему1 €имволу, - ответил Фи./1ипп, _ ни латиняне его
не убрали [из своего], но было ре:'1]ено, чтобьл мь1 прои3носили его без
прибавпения' а латиняне - с прибаълени€м>. }4 вновь спросили [его
посль:]: <.Б отношении пресного хлеба что произогпло? Ёац:и согла-
си/1ись служить на квасном' или вь| на пресном ? > <Ёи то, ни другое, _
ска3а/| Филипп. * Ёо мьт будем слу/кить на квасном ' каки раньше.
А латиняне - на пресном>. Ёще спрси/1и: <,Абьшнапуусан орос? |(ак в
нем написан €имвол [ верьл] * с прибавлением ил и 6ез прибавления ? >

<.8овсе не бь:л записан в оросе св. €имвол>, _ ответил Филипп.1оща
посль| сказа{\и: <,|,1 что это 3а орос, в котором не поместили €имвол
[ верь:] ? ] 1 что это за Бсепенский собор, которьтй составил такой орос? >

А они сразу ло бав или и 3ак]1ючили : <, |!оскольку ни €имвол [ верьт ] н е
бьтл записан в оросе, ни одна х(ертва не бьпла одобрена дпя слух(ения
всеми' буль то квасная или пресная, ни прибавление не бьио изъято из
€имвола или х(е добавлено к греческому, ни в отношении у{ения не
при1шли к согласию обе сторонь[, чтобьт все одобрили то' что говорили
латиняне илито, что говорятгреки, нокаждая [ерковьдерх(ится тог.о,

чего дер)ка/тась раньше' то и это ед4нство, как вь| его на3ь|ваете, во-

все не подобает на3ь]вать един€?в@й>>. 1ак эти посль1 отвергли прои3о-
шещт!ее объеданение, ра3умно' истинно и согласно с нами в понима-
нии ток), чт6 означает ед4нство.

28.Атак, упомянуть]е посль| поняли из усль|шанного' что совеР
шившееся объеданение не есть подпинное ед4нство. Ёо если бь: они
в точности узнали, как и кем это бьио сдепано, то они бьт не только не
призна/1и его за подпинное объед.пнение, но и вовсе осудили бь: со_

вершив1:]их это. 14 не только они, но все латиняне и греки' в особенно_
сти обладаюшд.{е рассуцдением и ра3умом, не считали прои3ошец[1'ее
постанов./|ением Бселенского собора и не пори|дали тех, кто не при-
нял такое постановление. Бедь все €оборьт, как 8селенские' так и
|1оместнь:е, которь|е занимались исследованием церковньж догматов'
изуа]|истояв|'шие на них вопрось1, прорабать:ва]\иипроясняли все в
этихтем;ж' что нухца/1ось в ра3мь|шлении и заслух(ива1о исследова-
ния, 3апись|валии отмечати это. |1осле тш{атепьнь1х исследований и
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доказательств, коща на каждом €оборе от:щ: собирались принять ре-

[шение' зачить|вали написанное и напоминали о том, что бьтло [ранее]

прояснено и доказано. 3атем всех епископов спрашивали, в установ-
леннь|х местах' где они собирались, и калцьтй говорил невозбранно

свое мнение и точку 3рения на пред]]ествовавшие исследования и

дока3ательства. |!рисутствовали ислу\лаливсе, и таким образом вьг

рабать:валось и принимы1ось ре11]ение €обора при согласии всех епи-

скопов или )ке большинства и лу{ших и3 них. Р1 не только в догмати-

ческих и церковнь|хделах, но и на кахцом суде то }ке самое происход'{т

в отношении судей, ще каждь1й вь1ска3ь|вает свое мнение об иссле-

дуемьш предметах, и таким образом свобод+о принимают ре|1]ение.

Аанньтй >ке €обор не таким образом пришел к 3аключению, и он

вовсе не вь1нес никакого ре111ения' и не спрашивалиу его у{астников'
кто какое имеет мнение о том' нто обсркдается на собеседованиях.

[о, нто €обор собрался Бселенский, никто не во3ракает. 1о, что €о-

бор вьтнес какое-либо решение, не ска)кет никто и3 на нем присут-

ствовав1[|их, ра3ве нто [сках<ут, нто] он просто имел какую-то вида-

мость 3аконности. ||оскольщ на €оборе присгствовати император,

папа, [1атриарх 1(онстантинопольский, местоблюстители остальнь|х

[восточньтх] |1атриархов и епископь| от ках{дой стороньт, то на нем

сохранялся вид1 Бселенского собора. Р1 дтск}ссии, проход4вшие в

присгствии всех, проход4ли булто бь: по нину Бселенских соборов,

и на н14х запись!ва][ись речи вь!ступав1:]уах. !\атиняне с гордостью и

прево3ношением ука3ь1 вали' как они и говору7ли, и восхваляли себя,

что ((мь| блестяще доказали'ясно' четко и яснее солнца> и т. п. 1о, нто

нух(да/1ось в исследоваъ|иии дока3ательстве' представлялось им са-

мим как ясное и слу)ки/1о для дока3ательства, а слова наших не стави_

лись ни во что' так как онибьули во власти превозношения и хвастов-

ства. Р1 все )ке, хотя [подобного рода] дисщссии доходили до такого

[недолх<ного состояния], ка3алось, что сохраняется вне1шний вид 8се-

ленского собора и соответствуюшим образом ведутся соборньледела.

' 'хцрс.
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|{огда >ке собеседования закон1{и./тись, собор бопее не сделал ни!{е_

го, но все происход4ло отдельно, скрь|тно и прикровенно. 8ед5 встр.ша
императора и десятка архиереев прход,1ли у папь1 в частном поряд}(е

и закрь|то' и ни оста1ьнь1е на11]и архиереи' 11и латинс|Ф1е епископь| не
3на]\и'что там г0вори/ти. |аюке и встречи на|':|их' имевшие место в им-
ператорской и.[\ипатриаргшей резиден1щи' прход}ш1и келейно, и прФ
исход.(вшее там не бьио подобно всеобщему €обору, но там ли1.пь и3-

мь1шля'тись пуги и способьт, нтобь: наши просто одобрипи объединение
слатинянами. 14 голосования' которьте бьии на этрп( встренах, не бьии
1€к го./1осова\1ияна Бсепенском соборе, но [бьтли лиш.ть]голосами от-

де'!ьнь|х людей, от которь|х требовалось одобрить объеданение. !(огда

пока3а.'тось, что ихубедали' тоца папе во3вести/1и, что греки одобрили
то' чещ/ улат Римска'{ церковь, что исход.т !щ €вятой и от €ь:на, и
что они уясе объед,тнень| с 3ападной церковью. 1оща бьи составлен
орос и все' что в нем, по воле немногочиспеннь|хлюдей с кахцой сто
рнь|' которь|е это приг0товили, но что исследовать не вход,1т в 3адачи

данного сочинения. Р1так, щастн:аса 6обора не 3на.г1и, как все это депа-
лось, поскольщ все присход.|ло тайно и по глам. Бселенский собор
никоща недепа1 ни!{ег0 подобного: ни во времядасщссй, ни вообще
с нанала работьт €оФра никто _ ни грек, ни латинянин - не бьи спро
шен и не вь|ска&ш своего мнения на €оборе.

|1оэтому никто не мох(ет справеш{иво обвинять не одобривгших

объединение как ниспровергаюших ре1][ение 8селенского собора,
поскольщникто и3 его у{астников не заявил софрно' что он одобряет
то, что исход.тт Ап< €вятой и от 6ьтна, и что д6лх<но всем принимать'
мь|слить и верить в это как в несомненное и согласное. 8от то, что [на
самом делте] сделали на €оборе латинские и щеческие епископь|.

29. [щки знали, что орос под!исан императорм, подписа1ииони.
3натути латиняне, что он подг{исан щеками ипаттой,под[\иса]!ииони.
|1ри этом больгшинство не зн:шо, что в нем написано. &дь кроме не
многих и3 ла"гинян и греков' которь|е и3учили орс' !ш1и тех' кто оказа'/1-

ся рядом, коща его п|1са!1и, больгшинство не зна./1о о его содер)кании.
Р1когда собрались подпись!вать, ни сред.{ греков орос не бьтл прнитан

'{ 
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ни перед подписанием, ни сра3у после, ни сред,1 л атинян.,[|итшь на спе-

дуюцдай день, когда орс читатся в церкви, о чем Рке бьио епово, епи-

скопь1 спросили,и латиняне ответили <,р2се|, р!асе|>, а щеки _ с}фотео
(<<нРаБит€9>). Ёо все это готови/1ось такими способами, о которьтх и

раньше' и сейчас расска3а1о [натпе правдивое] опово. 1ак бьш состав-

лен орос' и таким бьтло знание епископов о ег0 содерх(ании,итаковь\
бьши катрсти иинФиги для дости)кени'1 этого. |1усть жепаюшд4е решат'
нг2кно ли считать такой орос постановпением Бсепенског0 собора, и
ну2кно ли та\*1мобразом совер11]ившееся объеданение принимать как
ист:л*тое и Фзусповное ед.1нство, и пртиворнат.гпа соФрному Ршению
те, кто не принимают объединение и орос. Ёаша цель - не в исследФ

вании всег0 этого, но в том, чтобьт иапох(ить все так, как оно бь:ло, про
яснить это дпя х(епаюцщх и предоставить последуюш{:.тм. 1,{так, пусть
спово нас вернеткто1щ' что и3нача.;тьно бь:ло полох(ено в качестве цели.

9асть )(!

8 которой [рассказьтвается] о на1цем во3вращении
в 8енеци1о и о том' как мь| слу)*(или литургик) в храме
€в. !}1арка по просьбе дохка и по прика3у и настояник)

императоРа, п как мь| вернулись домой, и о том'
что происходило по ходу на1цего во3вращения

Боспоминание одиннадцатое

1. &1итрополит &зический кир &1итрофан от юного возраста бь:л

и3вестен добрь:м монатпеским х(итием и стремлением кдобродетель-
ной х<и3ни, в чем хоро1по себя 3арекоме}цовал. Фн ото всех стя)ка/1

славу, и все почитал|гиува>ка|и его как благоговейного, бох<ествен-

ного и достойного мух(а. Ёо после смерти |1атриарха некоторь|е и3

301
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императорских родственников на1']]ептали ему [и&пи1пние надехць|],
и он стал те|'1]иться мь|слью о вос1шествииъ|апатриар1шее место' еще
булри во Флорен1д4 и, и, та|*1мобршом, у)ке предвщ1:]ал император-

ские повеления.Атак, когда и он собирался покинуть Флорен:щю
вместе с другими архиереями, то у него бьтла великая схима' которую
он надева/т и которая висела сверху его кровати' имел он и хранитель_

ницудпя свять1хдаров' сохраняемую в особом месте. 8го монахи при_

готовили у1со6рали одеяния и ну)шь|е вешщ' которь|е имели, ма.'тены

кие и большие, все это вь|несли и поместили ь багах<. Ёо схима и

дарохранительница исче3ли с того места, це они висели. Ёе только

монахи, но и сам [митрополит] 1(азическийдолго |4хискали,все пере-

рь1ли и под{яли в доме' утруд,1лись совер1шенно как внутри' так 14 сна-

ру)ки' но ничего не смогли найти и3 упомянутьтх вещей. 3то бь:ло

удивительно и многими понято как 3нак' ведь ничто друг0е не пропа-

ло из тех вешей, которь1е могли бь:ть легко продань1 3а достаточнь|е

деньги. Бо только это' конечно, очень драгоценное, скорее - да)ке
бесценное, но все >ке неподходящее ни дпя продаки' ни д]1я исполь3о-

вания ни теми, кто там бьлл, ни другими. 14 это притом, что никто и3

посторонних не 3аходил тоща в дом. Фтказавгшись от попь{ток найти,
они у11]/1и, и ни они сами, нидругие не смогли потом обнарркить то, о

нем шла рень.
2. (огда [они] бьтли уже недалеко от Бене:щи, где море неглубо-

кое, то од.!н из моряков того корабля, на котором наход.{лся [митро-
полит] !{изический, стоял' по латинскому обь:наю, на ладье на вес-

лах, посколь3нулся' упа/1 в море и скрьися. !ругие матрось| его иска/ти

с усердием и не смогли найти' Ёекоторьте и по этому поводу недоуме-

вали как,принал\'{1ии столь большого количества кораблей, это па-

дение не прои3о11]/1о на другом, но именно на том, ще наход!лся [мит-

рополит] 1(азический.

8се х<е мь: собрались все вместе в 8енегии и>хдали императора.

|[рокле нас туда прибьлл беглец - [епископ] €тавропольсготй _ и

сохранялся у деспота' так как некоторь1е и3 латинян усль]|'ша./ти' что

он не принимает объеданение, и хотели его заполу{ить в свои руки.

|{ асгпь 1 | . Боспомцнонше о0шнна0цапсое

3. [/у1итрополит] &зичестс.тй посепился там в монасть:ре. 8 воскре-

сенье перед празд{иком }спения, в3яв четверьп( из на1ших, он сщрки./|

литшп4ю в кепии' це х(ил, и соверши/т такх(е поминовение папь:. |1о
3ва1 он и 

'(ив!'пих 
в том монасть|ре латинских монахов, чтобьт ониви-

депи пра3д}{иц{ую лицргию. Фни, Р|цев ее, во3радовалиеьис|<аза]|и|

<!!1ь: праздгуем в этом монасть|ре }ёпение Богорода:щ:. }1ь: хотим и
прсим твое святейшество, нтобь] ть|' взяв и остальнь1х священников и

д.!аконов' какие тут у вас есть' отсщо{ил лицрп.{ю посред.| храма' а мь|

приг0товим вам а.'1тары). }1он согласи'1ся это сде/1ать.

Фстальнь:е архиереи, усль!шав об этом, во3нег0дова1и у1 с1<а3а]\и'.

<} нас нет |1атриарха, как >ке бьшо совершено поминовение папьл?

Ф'щда у [мищополита] &азическог0 такое разрешение, или его кто-то

застави/| это сдепать?> 14 они реши/ти воспрепятствовать и попенять

ему побратски. Ёо правоспавнейший деспот их оперед{л и смир14т1 ег0.
(огда [митрополртт] &азичестсай прише;{ к нему расска3ать о присшед-
шем и посоветоваться о пРдстоящей литргии, деспот ска3ал ему: <{,о

рошо ли ть| сдела./1' владь:ка? Разве так дог|х(ен бьтл постщать арк,{-

ерей - старец и хоротший человек? Бо-первьпх, ть| не имее1'1]ь елова об

этом от императора, моего 6рата.3атем, мь1 не имеем |1атриарха, нто-

бь: вам решать с ним церковнь]е вопрсь1. Фтщла у тебя право поми-

нать папу? 3десь есть и друпае архиереи - первь1е, достойнь:е иРа-
)каемь|е, _ и они ничего такого не сдепали. 1ак что и тебе не надо бьио
такделать. |1оэтому в булушем н}г{ег0 [такого] неделай>[.

4. |1осле этого 6 сентября в 8ене:ию прибьтл император, ведя с

собой и [митрополита] 3фесского. Фн шя/1 его там' сохранял на [всем

протя)кении] пути и теперь приве/| в 8енетдаю. 3атем он поместил ег0

на свой корабль, рада безопасности и отдохновеюАя,|1 привез домой.

|4мператощкая га/1ера бьиа снарях<ена и г0това, и 13 сентября, в суб-

боц, галеру освят}.1/ти и вь|вели на море напротив арсены1а. 8 ту х<е

| €корее всего, имеется в виду, что поминовение 3а литшпаей нул<ого

|[атриарха есть особенность патриаршего слу)кения, которую митропо-

лит ?!1итрфан сеф раньше времени присвоил.
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}{очь в арсена1е произо1шел пох(ар' в помещении' це и3г0товляли огне-
стрельное орг1кие. €горело три помещения с содер)кацц{мся там ору-
х(ием и три гещэзские га/терь| со всем своим снаря}кением.?1хвзяли
в свое время после морског0 сра)кения в 3а./1иве' и они стояли с тех пор
семь лет пра3днь]ми только для пока3а. Рсли бьт, у3нав о во3г0рании,

[ митрополи т]Арах:тийстсай не предщред.{л людей в арсенале' посколь_

щ )кил Р{Аом, то ущерб бь:л бьт б6льтшим. Ранним угром 14 сентября
император отправился в |1адую, чтобы посмотреть [на город] иРа!|1

[собственного] удовольствия' так что ни ра)кение к воскресенью' ни
Бозцвюкение 9естн6го 1(реста не побудало его остаться, не бьи он уд-

ручен и ушербом вене1д.1анцев. Фн верщлся чере3 три д{я и оставатся

[еще] многодтей, пока не бь:лт приготоы1ень: кораФи.
5. Б эти д{и до)к попрос}ш1 императора, 9тобь! наши отслу)ки/1и

литурп]ю в храме €в. }1арка, с тем' чтобь: и он увидел нашу литуР
гию. 1(онечно, идож имел такое стрем/|ение, но по больтшей части это
бьпло вну:"шение на!пих, которь!е хотели подвигнуть к слу2кению в ла-

тинском храме тех, кто бьтли плохо настроень| в отношении о6кду-
нения иприняли его без располо>кения. 14мператор согласился с тем'
чтобь: это состоя/тось. 3атем он посоветовался с вепиким протосин-
келлом' стоит ли всем архиереям слу)кить вместе или )ке одному ар-

хиерею с тремя или четь1рьмя священниками и диаконами.Белит*тй
протосинке/ш1 сказал: <(лух<ить впятером или вшестером в большом
храме при таком стечении народа не булет торх(ественно, а наша ли_

тургия долх<на бь:ть славной и торх<ественной. Ёо, опять-таки' слу-
>кить всем не сделает нам чести' ведь людей много, и среди мнох(е_

ства есть некоторь|е невнимательнь1е' которь|е не умеют сохранять
благообразие общего слу)кения. ./!атиняне )ке - люд.1 воспитаннь|е
и сохраняюцц.{е всякую благоустроенность и благоговение на с.л|Р{с

бе. 1ак что если кто-то и3 мнох(ества сделает что-то неправильное и
неуместное, упрек падет на всех, и вместо славь! и чести булет нам
порицание и бесчестие. |1оэтому стоит, чтобы слу>1<|1лидесять и3 ар-

хиереев' двое благоговейнейгших и почтеннейших из ставрофорньж
архонтов и остальнь1е чиновнь|е (&щтк61,тот) архонть: [еркви, и из

'| аспь \|. Боспомшнанце о0 шнна0цапое

иеромонахов и пресвитеров благоговейнейтшие. Р1 таким образом буАет

на1ша литургия славной и торх(ественной.

6. ймператор это одобрил и попрос}1/1 его вьлбрать определеннь|х

людей. |[ротшша мимо так1'( архиереев, о которь1х зны!и, что онидобрФ
вопьно пере11ии в унию и охотно ее одобрили.1акчто ни [митрополи-
тов] Росийского, ни &зического не упомянули, ни Ёикейского, ни

1!1итршинского, ни когодругого, им подобного. Фн вь:брал тех, ког0 они

в1цели подписавшими, но которь|е перемени/1и мнение и противодей-

ствов;ши, как [митрополтт] |,1раклйст*тй. Ф нем он [т. е. великай пр-
тосинкепл] зна./1, что тот под1иса1 пртив воли и не бьтл в облачении

на прво3ппа1шении ед}{нства, так х(е т<ак и [тшатрполшат] Анка ытьст*йи

другие. 3атем из ставрофорньп( архонтов они отвергли великог0 сакел-

лару1якак пох{'1ого, нейаг0образного, с дрнь1м го.'!осом и неподходя-

щег0 ш{я чтегп,тя 8вангелти'|: довольно ему и попечения о священньш со-

судах' ведь именно он заботгися о н1.о( 1акх<е [отвергли] и ве,1икок) ске
вфгшака как спишком подРи)кног0, |шугливог0 и смеющег0ся, к тому

)ке в настоящее время си/тьно ка|1ш1яющего и харкающего. <.А вепикий

хартфипац _ ска3а1 ФЁ, - иве:ул*тйэккле3иарх - йагоговейь:е и

почтеннь|е ]под|4ихор1шо носят офачение. |1усть спул(ат и некоторь!е

из спешюцц4( 3ан|4|,/{ии подобнь:х им архонтов>. Бесь его замь:селл бьи
в том, .побь: [пшатрполитьт.| Арак:тйсюай иАгпсиальстсай и мь: дрое не

име/1и во3можности к избавлению [от обязанности литурпасать].

7.Атак, император повелел, |4напу1са][|\список тех, кого великий

протосинке/|л из6рал. [!отом он повепеп,исо6рались в император-

ской рзтцентциизбраннь]е архиереи и вепикий хащофгшак вместе с

ними. |4мператор расска3ал, как дох( сообшил и просил, чтобь: наши
послух(или в храме €в. !!1арка: <3то показа'/1ось делом хорошим, и

мьт вьтбрали вас, нтобь: вь1 слух{или.\'|т'ак, знайте об этом ул<е сейнас

и готовьтесь, нтобьт 3автра слу)кить>.

[оща [ митрополи т] Араклийский сказал:

-! не смоц слух(ить и прошу твоего снисхождения.
_ 1ьт булешь слу)кить, - ответил император' - рад!1 твоего спа-

сения.

2() 3ак.3!98
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_ ! немощен и не мот.

- 1ьл смо>ке1'пь.9 прош.:у тебя, чтобь| ть! слу)кил.
* } меня болит голова' иес^]1ия оставлю ее непокрь{той, то сразу

заболею.
_ (лрки ибульс покрьлтой головой.

- Ёе подобает такому бьтть в присутствии до)ка и латинян' кото_

рь{е внимательно наблюдают и пори|{ают таковое.
_ Ёух<но, чтобь: ть| слу)ки/1' и ть: буАешь слу'(ить.

- !йкая необходтмость' коща я в немощи? |1усть сщокит [митро-
полит] 1рапезу:ист*тйили друой, кто 3доров.

- Фставь слова.1ьт булешь слул{ить.
3атем он обратился кдругим' и они согласи/1ись. Ёо [митрополит]

Анхиальскийзаявил: <,} меня нет облачения' поэтому я не булу слу-
)кить). 14 ответил император: <,\1айшту другого }1 €.г{}&{>. }от сказал:
<9 не хочу уни)каться рад,1того' в чем не имею нулцьт>. ймператор
ответил: <,.д!1ь: распоряд]1мся, и найем дпя тебя облачения>. [/т1итро_
полит] Ат*хиальский сказал: <,А не лулш"те ли,9тобь: слух{ил тот' у кого
есть облачение и кто собирается его давать мне' не имеющему и не
)кепающему просить?> 14 на этом вь!11]ли.

8. [:1мператор такх{е сообцдал не присугствовав1'1]им там, чтобьт они
сщ'[с.ии. }друленнь:й [ митропоп ит1 ирак]114йстсай пришел: к вортам
[собора1€в..:{арт<а, при3ва/| там великог0 хартофилака и скаЁ}а/т ему:
<! нашел каноническое препятствие, благодаря которому избегну
сщокения: император повепел' чтобь: с.лгРкил также [митрполит1Аъ
кедемонстсд}. Фн впал в канони({еское нарушение' и я реш!и/| болтьгше не
сщц.(ить вместе с ним. |1оэтому мне пока3а1ось прави/1ьнь1м ска3ать
это тебе, чтобь: ть] передал императору, и он бь: приказат друг0му ш|у_
)кить вместо мен'!. 1ак что пр1'!у те6я,идут рад4 меня к императору и
передй это>. 8елик:й хартфилак ска3ат: <,./{у+ше ть| сам |ц]1 и пере-
дай это>. <,1ог!3, 

- ска3а/| [митрополит] Арак:тийскай, _ и!|1|1ть1
вместе со мной>. !'1так, они по1'1ии вместе, и коща [митрполит|Ара-
к:тийст*тй иыюх<|4]1это, император ответ1тт: <,}1не не какется правиль
ньлм, нтобь1 ть| не сосщоки/1 с ним до исследования винь|. Атак, с:ут*т

.! асгпь 1|. Боспомцнанше о0шнна0цапоое

теперь' а потом вь1 это исследуете)). 1от возразил: <,Бина его очев1.{д1а:

он рщополо)кил во священнитотубийщ, убивтшего на Родосе [у\ихаила

|(оресия1, поэтому мне не позволяет совесть слу'(ить вместе с ним>'

<{оргпо, - согласился император. _ 1огда мь1 ег0 отстраним и на_

3начим другого сщо{ить вместо него, и тьт буАешль слу;кить невозбран_

но). он х(е с1<а3ал'. <.|!оскольщ тот попу{и/1 твой приказ, и ре11]ено, чтФ

бьт он с.гу*с.тл, не следует ему препятствовать. )'|утгше на3начьдруг0г0

вместо меня, так как я немощен, и к тому х(е ока3ы1ось это препят-

ствие>. Бо император молв|.'1: <3то булет на мне' и я на3нат друг0г0

вместо него, как 3наю. 1ьт х<е слу)ки)). 1ак, [митрополит] Арак:тийстотй

вь|1шел, не найдл согласия.

9. Ёа рро спедующего д{я, это бьтло воскресенье, император на-

помнил [митрополиту| Р1ракпийскому, нтобьт он гшеп в собор €в. }1арка

и слу/кил. Р1вновь в скором времени сообцил, что ((если тьт не буАешь

сщ}кить в качестве первого, то другой вместо тебя сщокить не будео.

|1осле такого настояния он против воли по11|ел и слу2кил .Атак,мь! сщ-

)ки./ти в присгствии деспота и дожа, стояв11]их вместе (император не

присугствова/1 на лицргии). Аох< и его архонть1, бь:вшие с ним, оцени-

ли чин на1;]его богослул<ент,уя.Ёс:тинекоторь]е пори!.]ают нас 3а то, что

мь| сщоки/1и влатинскомхраме, то 3ря онинас бранят. &1ь: сщи<лали на

нашем антиминсе и с нашими священнь|ми сосудами' как мь1 сщ}{мли

и в латинскихдом;ш, и испо.пня/1и в точности весь наш церковньлй шан

и обьткновение. 14помниматощаф прочитал св. (имвол с вь1соть| ам_

вона щомким г0лосом без прибавпения. й папатамтакх(ене бьтл помя-

нр. Р1так, видяп;ийвсе Бог 3нает, что все прои3о!1шо так, к:к сейчас

расска3а/1о [мое] слово, и я не и3меняю н1,г{ег0 из прои3ошед_{]его там и

ни!1его в этом сочинении не {1и1шу против истинь1.

10. |!осле этого великий протосинкепл прос}шт императора, нтобь|

совер1шить поминовение |1атриарха. 14з пятисот флоринов, найденньтх

в патриаршейке:тии,часть бьша истрачена на похоронь|, первое поми-

новение и на его щоб, а оставшееся - на покупщ собак и их содержа_

3о7

1 |(а)кется, этот человек неи3вестен и3 других источников.
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ние. оставались [нетрощтьши] только облачения |1атриарха. 1,1мпе_

ратор прика3а/т продать их, и эти флориньт бь:ли даньт великому прото-
синкелпщ, и он устро]4/т поминовение. 8н вновь определил сщ,каших'
и первь1м - [митрополита] 1рапезулцског0, которь| йираз,и драотка3ьг
ва1ся от этого. Бсе )ке по настоянию императора он подчини/тся. |{оща
мь: бь:ли в облачениях при храме монасть!ря €в. [еоргия' и пелась пФ
мины1ьна'| сщокба, после |{епороцно?о' во1шел латинст+тй епископ и
восемь латинских иеромонахов. Фни такх(е бьии в облачениях и вста-
ли вместе с нами, дер)ка свечи, подобно нам. |!осле окончания |]епо-

рочноаои канона, они проч/и тихим г0лосом молитву по своему обьтк_

нове}{ию. 1(оща началась литургия' они во1]ии вместе с нами на первом
входе и вста/1и на амвоне, как просто смотряцд,{е. 1{оща бьио целова-
ггте [мира], они такх(е приветствовали другдруа.итак 3авершилась
лупург'1я. }то бь:ло устроено великим протосинке.гиом: так он заста-
вил тех, кто не ещок]а1 литургии в €в. &1арке, сщц(ить на этом помино-
вении. Фн таюке весьма 3астав/1ял [слуя<ить эту лицргию] архонта мо-
насть:рй и архонта антиминсов' но не смог их 3аставить. Фн дощнал и
да)ке угрох(ал им весьма. Бот так обстояли дела.

1 1. Б отнош:ении на1пег0 во3вращения на родину папа договорился
с венец|1анскими деловь1ми людьми' что две гатерьт |1рагматии в03ьмут
из на|'.т.тих по сто человек' а так)ке присла/| средства на императорсцю
га1еру и на еще одну. Ёаняли матросов дпя одной галерь1, на которую
в3ошеп деспот. фя императорской гатерь] да,1и средств на два меся-
||а, и никто и3 венецианских моряков не захотел на нее взойти. Бьии
собраньл подручнь1е' русские и бопгарьт, не имеюшд4е никаког0 опь|та в
морском деле. Ёе хватало от установ/1енного числа шест!щесяти моря-
ков. [ем не менее, депа/тись пригото&/1ения' и нам ска3а./1и взойти на
га/1ерь| 14 октября. 3 ту нонь произоп_т.ла больгпая буря, которая си/тьно

во3муги/та море, оборв а']та якоря и внгри залива разбилачеть!ре га/те-

рь1, и3 которь|х одг{а 6ьтлакапитанская, на которую мы и бьтли введень|.

' Бозмо>кно, речь идет о 118 псалме: <.Блакеннь! непорочнь|е в при'
ходя|]ще в 3аконе [осподнем...,>.

||астпь 1| . Боспомцнанше о0шнна0цатпое

|1оповина ее борта бьша разругшена с одлой сторонь1' и его восстанав_

ливалитри дня. 3атем мьт [опять] взо1шли на га/1ерь1. Фбеттцавш:ий воз-

вратить нас в !(онстантинополь со вся!{еским уАобством, на бопьших

корабляхи с великой честью [папа] устрои/т так' что мь1 имели стопько

места и удобства на щу3овь1х га1ерах' сколько име1от !|еркесские или

скифские рабьт, которьж ве3ут на ко рабляхиз1{афьт или Аспркастрь:'.

12.1у1ьт вь11пли и3 вене|д4и 19 октября и, пройля около ста миль,

приФизиттись к старо}щ забрт-шенному 3амщ, но в оста/1ьном _ хорФ

шему г0род{у по месту и располо)кению' окру2кенному цветуц{|4ми

острвками ишобищ/ю,дему богатством всего необход'тмог0 и разно-

образной х{ивности. Ёазьтвается он |1ола. 1ам щдали [нас] галерьт, и

они в3яли и людей, и необходамь!е вешд.{. |4мператорска'1 }ке га/1ера

вь111ша, как обьг.п:о' с нехваткой гшест:адесяти матросов. &1ьт пРодо/1-

>|<у1лип]|авы1ие, и в одц/ ночь остановились в 3а./тиве. }тром, отгиь1в

оттуда, мьт обнарртсали, что ветер противньлй, и' вернР1пись' встали в

том }ке зы|ивена тРи д{я, не имея в том месте никакого гешения. 3а-

тем мь| вь1|']'ии, и коРоткое время бьш попщньй ветер (но мь1лишь окФ

ло двух часов пльии хорошо), а затем вновь попа./1и в неож|4данную

брю, которая рассея/1а корабли,сбила их с при и привела к пусть|ннФ

му острову, назь|ваемому |ёса2.8енетщанские га/1ерь{ и3немогли и во-

!1шивтамо11]нийзалив.?7м-ператорская)кегы1ера,ли1'шенна'!иморяков'

и опь1тньш людей, не смогла войти, но ото11иа от тог0 места, и мь| не

з}1али'что с ней прои3о!1]/1о. }1ь: все скорбели, думая, что она подверг_

лась опасно сти,и>кдалидва дня. 1( венеру второг0 дня император и3вес-

ти/1 нас о том, что его кор 
^6льпрш1алилсдруг0й 

сторнь1 тог0 х(е остр-

ва, но поскольщ расстояние мех(ду нами бьио бопьш:ое, он приказа/1

нам вь|йти ранним грм и тшь1ть прямо. вь1иет и он с другой сторонь:,

и мь: [таким образом]объед4нимся по пути. таки призо!1]/1о.14так, мь:

| &фа являлась генуэзской колонией с 1266 по 1475 гг. Аспркастра -
сегод{яшняя €е[а!еа А|0с в Румь:нии в устье.[уная.

' Фдин из островов флматинског0 архипелага, ок. 90 км2. } €ирпула

он назь1вается - АЁош, у?\оаннаРвгеника - А1оос. €егодтя _ уь.
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гшть]ли и' достишув Рацзского 3ал|4ва, попа./1и в великую и невь|носи-
мую брю, во время которой мь| совер1]1енно отчаялись в на|ших х(из_
нях' плача, стеная и вспомина'| своихлюбимь:х. |ак про1'1ш1а цела'| ночь,
и ни од{а гатера не в14дела друц4о' и дах(е моряки не 3н,ши, щда несло
корабли. Боясь, чтобь| еще в темноте не приблизиться к 3емле и не по-

цбить корабли, онинаправили|мв открь1тое море. Б эту }ке ночь од4н
корабль, шедший и3 константинополя' угощл в этом самом море не-

далеко от нас. |(оща настри/1 день, ветер стал тише, и мь] поняли, что
находимся далеко от 3емли. Бесь тотдень мь| 11ши к 3пиру. |!робьтв там
весь следуюшщй день, мьт [затем] прибьши на (еркиру и там два дня
>кда][и императора. 1(оща мь! усль1шы1и, что в тех местах проход,!ли
четь|ре каты1анские га./1ерь!' нас объял сщах, как бьт они ни повстреча-
лись с императором. Ёо нерез два д{я и он прибь:л на 1Фртсару.

13. (оща мь| направпя/1ись в Ата:*{о,тамо[;]ние [на (ерлстре] хрис_
тиане ихорошиелюд,1с радостью нас принима/и и оказь1ва.,и нам бопь
шуо честь. 1(огда х<е туьт во3врашились' то они нас принимаи совеР11]ен-

но Фз располо>кения и г0вортапи: <йучде бьл вьл не ходапи на €оФр. 9то
хор11]ег0 вьт сдепа.гпа? Ф, еспи бьт мь: не в|цепи вас направ'иющимися

цда!> ]амошлпай пртоиерй вместе сдруптш{ священни1(ами подошеп
кимператору' и они вь|пь1ть1ва/1и и спра11]ива,и, какимператор повелит
тад вести себя слатинянами. Фн >ке ответ1-и: <(живите по томучину' котФ

рг0 дер)ка/ись и рань|пе>. Фни ска3а]м: <,} нас 3десь нет епископа. }1ь:
испь1тьваем тех' кто г0товится к священству, фрем у них св}щетельст_
ва и 3атем посьшаем у1х ддя рукопопо)кения к на11л4м епископам. Ёа-
ходяшийся 3десь латинслсд? епископ часто прс!4/|, нтобьт ему самотщ их

рукополо)кить. .]!1ьт х(е г0вори/и, 9то "нево3мох(но нам прин'тть ва1шу

хартонию'' .Аиз-зараздытения мь| всеца отвод4пи его прсьбу. |еперь
объедланение состоя/|ось, и он попрсит нас рукополагать, а мь! совеР
1пенно не хотим этого. &кой мь| 3десь мо>кем на]тти вьжод?> <}1ьт так

устрипи и так приня/1и объеданение, 
- ответр1/1 император, 

- чтобь:
\<а}1<дая сторна сохраня/та обьнаи и |+1н| |<а1Ф1е име][а прехце. 8сли вам
латиняне чтФто ска)уг, ответьте' что так бь:ло совер|пено о6ьеданегпае,
чтобьт мь| имепи наши обьнаи и чин, как и прехце.Атакони не бущгг

|! асгпь 1 |. Боспомшнанше о0шнна0цагпое

досахцать вам>. Фги х(е вновь с|<^зыти'. <.&1ьт подлдляемся латин'|нам,

и на[1]е с./1ово у них не найет понимани'{. Фгпа сках<уг,9то "рань1ше вь1

бьши отдепень1, а поско.г[ьщ теперь вь! присоед,1нились, и мь| все ед'{нь1'

то нам принадпе>кат и рукополо)кения" , и о|*1не позв0лят нам щда-то

идтиирукополап1ться. 9то нам с этим долать?> ?1мператор сказы1, что

<пусть булет перписан орс и дан вам. Р1 вьт булете ег0 иметь в 321шиц

того, что мь1вам г0ворим>. 14 талсам обршом они расстыись.
14. Раьштшт грм спедующег0 д{я мь1, под1яв якоря' отгиьии' так

что никто да)ке и не подумыт о том, тгобь1 перетисать орс. прщ41у то,

что бьтло по пги - остановки, щста'1 пра3д{ость и опасности, - А,

наконец мь| достигли А4ефна истоя[мтам пятьдтей, препятствуемь|е

сильнь1м ю)кнь1м ветрм. Ёашедлиеся среда мефнцев Рвнители на-

11]ег0 учения 6ршти:мнаси г0воР|4/1и: <./[ьт раньгше, когда встщати в спФ

весное состя3ание с находяшд4мися здесьлатин'|нами, пофхцати ро<, и

они не могли нам возразить. А сейчас мь1 и не 3наем, что им сказ:1ть. {,оро

1шо, если бьт исправи.ги чт6.то из их обьнаев: не есть м'{со два д{'1 во вре

мя 9етьтрАесятни1]ь|, не сл|,ак}]ть три и четь1ре раза задень на од{ом и

том )ке а'1таР, в день Рохцества !,ристова и воскресенья не сщ'кить од-

ному и тому х(е священнищ от по'щ/ночи до четвертог0 часа д{я столько'

скопько он только смо)кет отсщц(ить, и.ги чтФт0 еще и3 1'о( многочис]1ен_

нь]х несра3ностей. Бедь если бьт вьт и3мени/1и чтФто и3 обьг{аев лати-

!{'|н, то мь! могли бь: сказать им' что "и вь1 оц]иба.ги€ь в 1?к1{('1Ф веш-]ах,

а на11]и вас исправи ]м'' . 

^теперь 
мь1 да)ке взглянгь на н|''( не смох(ем.

Большое з/|о вь| сдепа./и нам>.

15. !,1мператор вь|шел и3 мефна и отправ1,{/1ся верхом, оставив по3а-

д4 и корн на расстоянии од{ог0 д{я щти.1ам, достиг!ув од{ог0 порта,

он на корткое вРм'1остановился.1риерь1 прибьии из }1ефона в корн
и там х(дали поптора д{я. 3десь латинские священники вместе с грече-

скими' и с кахцой сторнь| со своими епископами, лат|41ст+7ш1и щече-

скими, вместе в обпачени']х устрР1,ти кРстньй ход. [[1ги по двое: грек -
с одтой сторонь| и лат|.л1ян|,*1- с др}г0й, таким образом яв]|яя обкшт'

нение. Ёа слещюшшй день га1еРь| под{я/и якорь и поспе соед.пп{и./1ись с

императором (таштператорская тиера у11иа к нему сразу и в3я/1а импера-
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тора на борт) они прдорк14/ти плавание, офт.:.л'ш,: }1онем&!сию и 3на|*1-

тельную часть |1елопоннеса. |{ пощнони под{я/1ся сгшьньй ветер, а 3а
ним _ бопьшая бря и пошта'| ть[\,та. |{ора6лисильно 1с|ч€шо, и мь1 вновь
подверглись опасности. ( гру с.г|едуощег0 д{я мь1' вопреки надехце'
ока3а./ись ввтащ столбов' стояшд4х окопо Афин и на3ь1в€1емь|х тамо|1]ни-
мил(ите/|'1ми 1(ол6нэ, которь1е пока3аисьнам вестни|йми всего фаго
го1. !{оща наступи/1 день, д.л т\м14йветер, бьшо спокойое море, и нам
бьиа послана хор1ша'! погода, такчто чере3двад{'! мь1достигли 3вбеи.
1ам нас захватили про/|ивнь1е доцд]4 и си/тьнь1е ветра' и мь| сто'ши' ох{и-
дая Фтагоприяп*ой пог0дь{.

16. 3десь вновь латин'тне устои/и лрестньй ход вместе с греками.
[[пи по двое - грек и латинят*дт. Бо главе - [митрполит] }1гттшин-
с:сл}, которьтй сщисалл вместе с латинянам|1в |м.храме. &вутлще на
острве н2!т!и священники очень сокрушымсьи г0вори/и нам: <,Бь: сде
ла]у!нам вепикое апо. Бедьлатиняне и р:|ньше прс14/и слРкить/!итуР
гию в наш}.п(храмах' но мь1 ]о( отгоня/1и |€к схизмат:д<ов. 1еперь отм без
разбора буддг прта<од.тть с раннег0 гра' когда 3ахотят' и сщ}{<итц а мь!
не дер3нем дах(е рта открь|ть. .&1ь: .гпац:ь сохраним то, чтобь: не с/у)к.,1ть
в од{н и тот )ке день. [:1 ес/|и они захотят, то отстран'{т нас полностью'
совер1!];ш| лицргию ех(ед{евно>.

17. |1о пр1пествии десяти д*ей, когда под{'ися улобньй ветер, мь|,
под{'{в якоря, отгш1ьши. 1(огда ишператорс|{ая триера ул<е собрытасц по
фь:к:овентдо' тш1ь|ть вперед{, император пр1.л<а3а]!немного подоцдать:
он хоте/1поццить некоторь|е и3вестия из |орода, которь|е у'ке шла [к
неф, |ик он сль|шат. |1оскольщ вскоР под/л пртивнь:й ветер, он не
смог вьйти. &1ьт х<е гш1ьии весь день и к вечеру достигли некоего поща.
Ёа следуопдтй день мь|' вновь под{яв якорь и пргш1ь|в мног0 [шапь],
к вечеру привели корбтг.т к Фросу и, став там' о)к!]дали императора,
перех(ивая и3-3а его отсугств\'1яи и3-3а прег]'|тствия к отгиь|тию' так как
бьиа улобнейгшая погодадля возвращени'|. Ёаходавшлаеся на кораблю<

цп|{ь1 )нь1ва/и, что не смогли уФдть капитана прдоп)кить гиак!ние.

| Фстатки храма |1осейдона на мь1се €унион. €егодня это |2мрамоР
нь1х колонн' поддерх(иваюш{их архитрав.

|]аспь 1[. Боспомтлнанце о0шнна0цапое

8едь } нт.жбьт:ти больг:'ие потери в сщчае 3адер)ю{,( г:шер, и к тому х(е
опасности. А они устро]4/ти капитану пртест, с тем' чтобь: он оберег
их от потерь. Фн >ке пот{а3а,1 им вь!цанЁую в 8енещ.ги щ)амоц, котоРа'{
предпись1ва/1а ему никоим образом не ра3лг{аться с императором.
А, тал*тмобразом, он от н|'( отдепалсяиотослал их [прчь].

18. ||ока мь| там наход4/ись' скон!{а/!ся проте|цд,[кд4акон кир |еор
гй 1йппщокиец измученньй тш:огодлевной болтезнью. А он бьтлпогре
бен на нефльшом острове' имевшем латинсщю церковь св. [еоргия.
|!рш*по богльшедесятидтей, а император всё не приход4/т. ||оэтомумь:
бьши вьптр*цень{ вернугься на 3вбею - и на11]/и ег0 там. ф.ги пртив_
нь1е ветрь1, бььги ливтпа' снег и лед и мь| там остались еще на 15 дтей.
]огда х<е мь] узнаи, что императРи|Р заболола. 1(оща око1г*1,1ась 3има
и мь| Рке приг0тов}т.:ись вьйти и3 гав€1ни' |(ак умер |1алеолтог 1{асагщ-

ртпт1. Ёгш<то из нас не бьш оставпен дпя того' чтобь: 3аниматься пощебе
гшаем |1алеолога, но бьии д3нь| средства перводлл<у €екртдащ{ , чтобьт

он совер11]и/1 поребе:пае и похорн}1/т его с честью.
19. ,]{ь:, под{'!в якоря, отправ1'1ись./!!дтовав (каафос, [тсарос и €ко

пе/1ос' мь! прича./1|4,1и }&алрмов. 1ам вновь.щл противньтй ветер, и мьт

бьии запещь: [в порц]в течение мнопд<дтей. А4ь: истошд+ли все 3апа-

сь| прпитания и никак не могли нйти вощ. 0тправ11/|и га1еру вигль| на
€копелос, чтобь: добьтть пргтитание, и чере3 дРа д{я она приве3'1а сем-
над]итьхлебов и одтого она|ра - рскошьдля собак: всеща бьио мног0
зафт о содерх<ании сб ак.Атак,мь{ рассу,,цдали' вернугься ли нам вновь
на 3врип, и/и )кедвингься на фит и:штв|м1ити:шт+гу. |огда как ра3 пФ

щл пощпньтй ветер, мьт сразу погшъши и,приб:мзт'в!]!ись к порт |имно
пелапаси#, ридели императощту|о триеру, стояв1шую там на рйе. }1о

' Архонт, несомненно' состоявший в родстве с правяпщм домом. Ёе_
известен п0 друп4м источникам.

2 €екунд,тн являлся, к тому х(е, ур0х(енцем этого острова.
3 (егодня о. |1елагониси' од:|н из €пораАов. 9поминается в дощ^4ен_

тах второй половинь: { в. как собственность местньтх монахов' 3атем про-

данньтй во &падение афонской ,/[авре св. Афанасия |13-за опасностей от
арабских пиратов.
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ряки двух га/тер' увРщев это' возмуги/ись и закр\41ы|и' и комить| крши./и
и дела]|и 3ны*1рукапш.' комиц на императорском [корайе] , чтобьл [етщ]

епедовать по друг0'щ пуги. Фн знака:ша ука3а1 на императора как на при-

чищ, и что он сам против своей во/п.1 во1ше/| в порт. |1о необход.плости

этому поспедоваи и остатьнь1е |?шерь|' при [попном] нех<епагпаи всех

тех, кто на н}о( наход.{лся. 8ход в этот порт бь:л такой тлларт+ть|, что ра3ве

[од+ой] галере оставля/1 во3мох€ость прйти, но вщщи он бьидостаточ-

но 11ирок и с ||Ф.'1ЁБ1м безверием, поскопьщ бьш неве/{ик и окрух(ен вьг

сокими г0рами.}(оща все стыи )ка./1оваться, что мь1 цда3а111т*1,импера-
тор с1{а3а1: <Бьтстр вь|ход,тм, чтобь: никто нё сф3.п!л>. 1('ща успь|ша/1
это помошц{ |1ккапита|\а, то 3аявил : <1!1ьт не вьтйдем отсюда, пока не прй-
дет недеп'{ минимум>.1ак и призо11ио. ||ртивньпе веща прегштствФ

ва/и вь1ходу, и мь| остыись сповно в тюрьме, бедствуя, болея и не имея

водь|' таккакна том острве вообще не бьио водьт.

,[[ишь после седьмого дня и при благоприятном ветре мь1, подняв

якоря, с бопьшим трудом, усердием и криком смогли миновать проход.

&питан, словно по3абь:в о своем во3расте и достоинстве комита, бегал

и прь]га/1 по гатере, назь|вая моряков братьяттша и побуддая их [актив-
нее щести], иобецлалдать им подве амфорьл вина. Фнделал им 3наки

[большим]пальцем вверх и громко кру!чал'-|4так,с большим тР}дом,

вь|ш0л капитанский корабль. 1ак >ке - и следуюшщй за ним, акапитаъ{

опять след.'л 3а ним, вь|водя его 3наками, )кест;|ми и криком. !(оща он

Р|цел, что и этот вь|шел, он, под{яв рук.(, во3да| славу и йагодарение
Боц. Ёо императорский корайь, тцушщй сзада, не смог вьйти, таккак
пощ/л встреннь:й ветер, возмгил море и подня'т во/1нь1, прег1'1тствуя

вьшоду. 1ак там оста./1исьдве триерь|, - императора и деспота, - а две
вь11шед11]ие встали с друг0й сторонь| острова, и там мь| и 3аночеваи.
1(огдд настщ|,шт день' вь||шли и те две триерь| и обждртни:хись с нами.

1!1ьл сразу направились к./1емносу и' пРи!я'' вста1и у 1(от:ина на пять

д+ей. |,1мператор занялся охотой, а э|*|па}1*1 вене!ианских га1ер ща-
били лемносцев и у*1нил|1 там больтпое ра3орение.

20.1ам х<е нам бьтло возвещено о смерти г0спох(и императри:щ:?!1а-

рии' сщруп,! императора' и мь| сра3у вспомнили о 3наках' яв.']еннь|х

.!осгпь |!. Боспомшнанце о0шнно0цапое

нам во Флорентии. Б мае и июне появи/тисьдве 3вездь1, наход,{в1шиеся

на небольгшом расстоянии АР!т отдрга и испускав11]ие дь1м. Б6льгшая
испускала больт"ше дьтма, а мень1.11а'| и дь|ми/1ась мень|'пе. /[ьт вспомни-
ли о [подобной х<е] больгпой 3везде, исщскавшей очень много дь|ма,
перед |т/тенением и смертью эмира Баязета, что пред3наменовало ег0
гибель, и говорили' что это есть знаки смерти ытадь]к. }сльтшав о смер-
ти госпох(и императри1_тЁт [&1арии], а затем и госпох(и 8вгении - сщ-
руп4деспота, мь1 ска3ати' что тедь1мяшд.|еся 3ве3дьт бьии предзнаменФ
ваниями их смерти.

|,{з [орла посла/и кораФьинытисыут,.побьл ска3:уи там императФ

ру о смеРги [его] госпохса. }стргги совет и ре1]]]4,и, что еспи император

уоьлтллат об этом, то будет скофть и печа.гиться бопее пятнад|]ати п1ей,и
кто уФд,тт его 1йти отсюда? 14 ттштогое друг0е ны]]'!у{' и3-за чего каЁ}атось

щц1:]им не г0воритьб этом и1!гг1ерат0ру, так.по б этомумо.пча1и.
21. ||осле того как экипа)ки гатер нась|тилисьдобьней лемносцев,

мь] под]яли якоря и' про11/ть1в немног0 и ока3авшись на месте, на3ь|вае-

мом €отир, вновь подверглись ркасной буре, и вот тоца в самом деле
мь| отчаялись в своих х(изнях.Атоца бьтло нам послано гешение -в таких вот обстоятельствах появившийся и веп]ттий нас слахайший
бо>кественнь1й свет, которь:й тогда бьи нам яв.пен. |(огда насцд1и/1день,
ветер стал умереннее, и венециан||51 3ахотели пль1ть. Ёо император,

Р1цев море волнуюшд.1мся' убоялся и оста1ся. ?1так, по пр1шествии
того д{я и следующей ночи, на следуоцщй день мьт увцдепи, что ветер
ста./1 тише' под{я/1и якоря и отгш1ь1ли. ||рот?ля севернуо часть острова и
вь::аля в море, мь! встрет14./тись с си./1ьнь|м ю)кнь|м ветром' так как раньше
от нег0 нас 3акрь]ва/т остров.

(орабли понесло со страшной силой, так что на них трец.!али мачть1.

|1одбе>кав, моряки ув|цели, что одна мачта началара3ламь|ваться сни_

3у, и мь1 под)^4а1и' что они хотят ослабить паруса. Фни >ке, забравшись
на мачц при такой силе и лютости ветра, прикреп|.т/1и к ней в трех мес-
тах крегнй!шие веревки' от верха до ни3а, и 3акрепрш1и их около кормь|.
|1отом они правили, на'гягувая и ос;табляя т,тхс помоц:ью блоков, и обес_

печива./ти безопасное тштавание.
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22.|ак, за четь|ре часа мь| от леш{осадостигли пр./1ива, ще на111/и

закр1гглет*тьй щузовой корабль, вьпгшед-тлай из Бенещаи 3а пятнащ{ать

д{ейдо нас. Ёа него тдлператор посад]4/1некоторьгхлюдей, львов и собак,

чтобьтдоставить:а<в [орА. 1амон напоропсяна подРодую скащ иста][

недви)кно. }1ьт прогппьии немног0 вперед и там останов}шись, прведя
тот день и ночь. Ёа спещюшдй день, под{яв якорь, мь| отправилась. 1(ог

да мь| пргиь1ваи |а.гпшаполи, то гышипо.гийстол} правитепьпосла1 од-

ног0 и3 сво}п( ап}рян приветствовать императора. 9ерз нег0 он пригла-

1пы1 императора' г0воря' что еспи тот 3ахочет отдохнгь в 3амке и]мво
&/{адени'жэмира, то он в его распоря)кении. |&ператор оценип это [вни-

мание] и посла/1 ему в дар серебряную ва3у вместе с ./{аскарм }1амала1.

23. @гцланере3двад!я, квечеру, мь|достигли Борспова - стопич-

ног0 предместья. 1ам глава [орла господ}д{ ||авелт Асан вьлтпелт с вепи-

ким мно)кеством людей поклониться императору. Фкопо второг0 часа

ночи мь1 достигли 3олотьш ворот и вста/1и в месте, назьлваемом 3к-
сартесис' щда мнох(ество архонтов при111/1о пок/1ониться императору.

Ёа слещюший день, это бьио 1 фврапя тртьег0 1щд}4кта, понедепь

гшд<.&1аслегпатщл, прибьи на га/1ере дпя встречи императора деспот кир

1(онстанттдл и мнох(ество друп!х архонтов' гещэзцев и вене|{р1анцев.

||оскопьщ х<е прех(ние советники не со(шти прав11'тьнь1м с1(а&!ть импера-

тору о смеРти г0спо)ки' то и 3десь они не вьтк&]а1и никакой скофи. Бот
почему ег0 вепи и сопрво)цдали с 1шумом, щфами и песн'|ми' и привели

к наФр>к+ой &д*ега2. 1&ператор и деспот, предвод4те/1ьствуемь1е дес-

потом г0спод.!ном !(онстант:длом' вь11]|/и гв корайей и направ}'ись во

дворецверхом. | 1пшератор, узнав:шй о смерти жень1деспота (ъолю;иф,

но не г0спо)ки [императригщ:1 (щопл;ооп6), не ргцев 1114<2]&в'прк}на-

ков радости у входа во дворец ре|ш14л' что это и3-3а смещи х(ень] деспота.

1аюке идеспот, у3нав рань1пе о смещи госпох{и [талперащитщт], не знал

1 Ёеизвестен по другим источникам, хотя другие ч.гтень] этой доста-

точно деятельной семьи и3вестнь| по документам начала {,[ в.
2 |1ристань в |(онстантинополе на 3олотом Роге, к востоку от Блахерн-

ского храма.

|]асгпь |] !. Боспомшнанше 0вена0цапое

о своем собствегттом вдовстве. 1ак что тицдь:й отност.1/| скорбь ко вдов-

ству др}т0г0. 1(огда >ке они во11]/ти внугрь императорск|л( покоев, то пон'!-

ли' что они оба овдовеги _ их мать, свята'{ г0спо)ка, возвест}{/1а |4п,1 сразу

о ощцив]1]емся, 
- 

и кацдь:й огш1акива./1 свое софтвегшое г0Р. |ак мьл

верщлись в 1(онстантинополь, с мног0чиспеннь1ми слохслостями и опас-

ност'{ми, и с вепикими бедствиятша. }то [наше]слово щомина1о лишь
основное и оставля/1о в сторне мень1дее. Ёемного добавив о том, что

бьио поспе нашег0 во3вращения, оно обратится к.гпоФзному молг{анию.

9асть х!!
8 которой [рассказьтвается] о том' как император
советовал нам объединиться с остав|пимися 3десь

[т. е. в [(онстантинополе] на|шими собратьями-
к.]!ириками; и как он сделал [1атриархом кир ![итрофана;

и как мь[ ото|шли от него' ву1дя' что он не заботится о6
исправлении [еркв п1 и как император стара.]!ся'
чтобьг мь| вернулись к вопросам объединения,

но мь| не согласились и остались отделеннь:ми [от него]

Боспоминание двенадцатое

|.Атак, император, охваченньтй нео)киданнь|м горем, в течение

мноп.1х дней оставался недостщен и совершенно не думал о церков-
нь1хделах. }1ьт, принадпех(ашще к архонтам к]1ира святейгпей Бели-

кой церкви Бо>кией, вместе с низ1г|ими слух(ителями собрались вновь

в Беликой церкви' и в первую неделю [8еликого] поста вернулись ко

всем ее священнь|м последованиям' согласно на1шему древнему чину.

|1рисутствовали и те и3 клира, которь|е там оставались, которь|е под-

дерх(ива,ти (ерковь [в ее независимости] и к нам относились без рас-
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поло}кения. 1(огда настщила Ёеделя |{равославия1, мь|, 3ная, что ес-

ли мь| булем сл)п(ить, произойдет смущение, остались в стороне в ту
субботу и воскресенье. 3атем мь! вновь вернулись к последователь-

ности, которая бьтла [раньгше], но дщовники' ицмень1 и священнит<у1

сторонились нас' как впав|ших в латинство.
2. |1осред,т третьей недели поста император призва.[! нас, как ставро-

форов, и ска3а1: <.|1очещл вьт небрех<ете и не сц}ките литургии - г0во-

рю о вас и о тех' кто следует поспе вас - в Беликой шеркви? 3то нехоро
шо, и я против того, чтобьт вьл пренебрегали [своими обязанностями]''.

.&1ьт ответгии, что (происход4т это небрех(ение не по нятт!ей вине, но

и3-3а архонтов, которь1е 3десь оставались. }1ь: устраем, потому что

они нас сторнятся. 8от, в Ёеделю |{равославия они соещ}кили с ау
хонтом монастьлрей и архонтом антиминсиев как с непринявгшими о6ь-

еданение. А нас они не приня]|и, поэтому мь| и не сщ)ки/1и,>. <,Р1 кто это

у-тинри? > - спроси/1 император и ска3а.'1 сакапларию: <.|1онему те двое
сщ2кили' а эти нет? Бедь надо, чтобьт они сщак14/ти вместе с этиму|,или

)ке те не сщокили и с теми.9 не хоч, чтобьт так продол)ка/1осьда.г!ь1'пе'

но вьл объедагитесь и слу?ките>. |{о мьт спрс}1/1и: <&кх<е мьт булем сщ:
)кить вместе' если они нас избегают?> 14мператор ответил: <,}1не ка-

х(ется' булет хорошо' если велит*тйхартофилак усмотрит кого-нибуль

и3 них, более сговорчивь]х и лег{е убе>кдаемьх, уговорит и посщокит
вместе с ними в од{о и3 воскресенй.3 спеА}}ощее воскресенье сде-

лает с ними то х(е вешатсай эт<слле3иарх, а потом 
-друг0й.Аталолотобра-

зом вь| объеданитесь. Ёо я все х(е ди&пюсь, на чем они основь1ваются

в своем несогласии: ведь вот, я одобряю объеданение. Фдобряют его и

архиереи, которь1е собираются избрать в |!атриархи тог0' кто полнФ

стью соглашается с объеданением. |4так, коща император, ||ариарх
и архиеРи одобряют объеданение, то чего моуг достиг!{гь противя-

шд.{еся ему? Ёо вьт сдепйте, как мьт сказа]|и, и сщоките в церкви).
3. 1,1так, мь| некоторь1х на|'шли, объяснилииубедили'как ка3алось.

Б воскресенье 1(рестопокпонной недели2 слу}кил велиуотй хартофи-

1 14 февраля 1440 г.
2 28февраля 1440г.

|! асгпь 1'| | . Боспомцнанце 0в е на0 цагпое

лак вместе с другими' бь:вгшими вместе с нами на €оборе. Ёо ни эфи-

мерий, ни кто-либо лругой и3 тех, кого, казалось, мь! !6ештли, не слу_

>1<|1]м. 9ни.гпагшь лицемерили [в своем мнимом согласии с нами] и, об-

манр, скрьиись. ?1 с этого вщмени они попностью остав|,'1и церковь, и
слу)кили те, кто бьтли вместе с нами.

(овергшили и мь| пра3д{ик Беликой неде./1и вместе с теми' кто бьлл

на нашей стороне. € того времени великий хартофилак и я старались

устраниться от всег0 и житьчастной >кизнью. Ёо, видд малое количе-
ство людей в церкви, и то, что папа не поминался' орос так и не бьтл

прочитан и не бь:ло никаких других новшеств' мь| приходили и за6о-

т|1лисьо нух{номдпя церкви ис.лу>ку1ли, когда этого требовали пра3д_

ники. }1ь: считали, что нул(но так поступать, пока не появится |!атри-
арх' полагая, что тогда, во3мо)кно' произофет некое исправ'1ение.

4'\акпро11]/1и меся|]ь| февраль, март и апрель, а император все не

обрашдал внимания на церковнь|е делаиникому об этом ничего фльше
не говорР1/1. Фставгшиеся в 1(онстантинополе все больгпе рверщдались
и прево3носилисьнадтеми, кто ока3а/1ся на €оборе, и зама./гива|и нФ
поминовение императора. йьт х{е страда/1и, не освободавЁись бь:стро

от тяг0тев!'1]их над нами оков объеданения.

14мператор по необходамости пох{елал поставить |1атриарха. |1ер
вь!мдепом он призвал некоторь|х архонтов' они встРти'1ись с [митро
полатом] 3фесстсам и проси/и его и вь|нР{ца/ти, нтобьт он отка3а/|ся

стать |1атриархом. |1оскольщ они вь]ясни/1и, что тот совершенно и не
стремится к патриаршеству, император повелап устрить вь:борь:. 14так,

о [митрополите] 3фесском Речи не гл'лло, нтобьт ему у{аствовать в вь:бо

рах, так как он бьлл против всег0, что прои3о11]/|о на €обор. [/т1итрпо
лъпа]Арак:тийского вь|щщда|и, так как и он не хотеп пРисгствовать'
ведь он ска3а/т од!ому и3 своих собеседликов, что <<призошедцее во

Флорншти - это естьы|о, попаФльи растление правоспавной верь:, и
при3о1]шо нас{'1ьственно.9 тох<е г1/1охо постщи/[, что под1иса1' так_

>ке булутгт вь1ну2цденнь1м' и следует мне отсечь эц рущ' которая под-

писа./1а>. }4 аругое подобное он говорил своим дру3ьям, поэтому он и не
хотел прро(од4ть на голосование. 8се х<е ег0 проси/1и и убецд3ли, и в
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первую очерел,ь - вепикий хартофилак. Фн посоветова/т ему: <1ьт щщ-
!1]е приди и ска)ки синоду то, что ть| говори1шь кепейно>. 1,1 когда собра-
лись оста./тьнь!е архиереи в храм €в. Апостолов, чтобь1 голосовать, при-
гшеп и он и ска3а1 им: € не при11]ел сюда, нтобь: г0лосовать, но чтобьт

ска3ать вам то, что я хоч.Атак,я утверхцаю, что в отно|'шении произФ
шед]]его во Флорен:ци я ни в мь|сляхмоихне согласи./1ся с вами, одоб_

рив|цими объеданение, как и вь1 3наете, и не принял произо1шед1шее

какзцРавое, и не по своей вог:е согласился.Рсли я против воли, не 3наю

даке каким образом, подписа/1 орос' я все х(е считаю, что содерх(ащееся
в нем пртиворечит преданию [оспода нашег0 |&суса{риста и чР{цо
на:шей (еркви. € того времени я мучи./тся, поракаемь]й ущьтзениями
совести' истрадал' словно от бопьгшого бремени, иис|<а]|,как бь: освобо
д.1ться от него. 1еперь я благоддрю Бога, нто Фн сподобрпп меня вццеть
вас сФрав:лламися и с1€3ать то, что я хотел, и освобод.тться пеРд вами
от этог0 бремегпа. Атак, явновь угверхцаю, что я отказь|ва}ось и не при-
нимаю' а вернее - и никогда не принима1, объеданение и орс, ияот-
враш]аюсь от всег0 того' что в нем несогласно и не соответствует древ-
нему преданию нашей святой 8селенской церкви. |ак я возвраш-!а|ось к
[еркви как ответственньй 3а то' что я под|иса1 то, что под{иса./1, чег0 не
спедовато бь: депать>. €казав и друг0е подобное, он р{опк.

5. Архиереи начали из6ирать ддяголосования людей и прехце всех
3ахотели поставить на г0.посование [митрополита] Арак:тийского. Фн
х(е не 3ах0теп. Бсе сказа.ги: (хоро|по, еели он буАет поставлен [на голо
сование], пусть он булет постав/тен)). Фн >ке мопвил: <,Фставьте меня,

про|шу' потому что я не стащ [ |[атриархом] . $е п]' все вь: одобряете объ_

ед,1нение, а я не одобряю его. 1йк )ке мне тоща во3мо>кно стать |1ат_

риархом, если я не одобряю объеданения?> |1оскольщ многократно
просившие сль11ша./и от нег0 то )ке самое, [митропопитьл] Ёикей ст*тйи

1(аппадокийст*тй еказа:ти: <,|1оскопьщ мь1 прси/1и его, а он не хочет'
идаке не одобряетобъеданения' и3лишне нам принух(цатьего. ||ерй-
дем к избранию друп,{х лищ>.А бьтли иэбраньл [митрополитьт] 1рапе
зугиский и 1{тазический и настоятепь Батопеда иеромонах кир [енна-

лий. !&ператор пощчи/1 ре3ультать| голосования' но не одобрил их,
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поскопьщ не бьлл вкпючен [митрполит1Арак:мйсюай. 8му сообцда_

ли, что он не включен по его собственной воле, и передыти, что сль|1ша-

ли от нег0, и что ска3али. Р1мператор }ке ответи./|' что им не ну'{но бьио

иметь препятстви'т и3-3а ег0 слов, но чтобьт они поставили ег0 на голо-

сов'шие, а он чтобь: смотреп, .по булет происход4тьда/1ьше. 3атем им-

ператор рассмотрел тех' кто бьпп избран, и отверг святог0р1]а, а вели_

ког0 протосинке,ша и кир |еоргия Аисипата посл,и, чтобь: испь1тать

[митрпол:ита] 1рапезу:цского, одобряет ли он объеданение. }'1так, они

по[1ии и ска3а][и ему мног0е в поддер}кщ объед]д!ения, что оно пра-

ви/1ьно совер1!]илось и бьхло необходамо' и щпкно, чтобьт его одобрили,

и что он то)<е до'ркен признавать его. Р1 просили у него ответа на это.

[}1итрополит] [рапезущский, по онерАгт отвечая на 1о( речи, в 3акпю-

чение с|с!3'ш, что <(это объед,1нение не ка)кется мне благом' и оно не-

правильно соверши'1ось. |1оэтому я и не моц одобрять ег0)).

1{оща они многими еповами пь:тались убед,1ть ег0 и дфави:м, что ес_

лион приметобъедтнегие и известитчерз:лособэтом императора, тогда

тот сра:]у сделает его |1ариархом, он ответ]'1, что <<когда умиртворитФ{
(ерковц все будгг в согласии и никакое вопнение не булет ее смуц]атц

то/1ько тогда я приму париар1]]ество. фйчас, при таком смущет**1ира3'

номь1спии в 1-[ертзи, нево3можно мне принять это, дах(е если бьт я одо6

рш1 прк}ошед]]ее о6ьед+тегие. А тем бопее, когда состоявшееся о6ь-

ед,{нение не 1{акется мне тла благим, ни йагочестивь|м, ни прзошед-1]им

по во/{е Бо:каей, и когда оно не одобряется ги мной, ни многими.1аков

мой ответ' а вь| постпйте, какдол:к+ь|, поскол{ьщ }*него друг0г0 вь| у
меня не нйдете>.

6. (оца они передали это императоРу' он прика3а/1 им пойти к [мит-

рополиц] |(азл.тнескому и испь1тать ег0 теми )ке вопросами. Фни дела_

ли это тайно, чтобь: ни од,{н и3 кы]ш1датов не у3нат' что они бьтли у
другого, и чтобь: избираюшше и/|и еще ктФто об этом не узнали. |'1так,

они по1]'];1и к [митрполиту! 1Фтзинескому и вь|ясняли у него, одобряет

ли он объеданение.

[!!1итрполшат] !йзичестсайответи.,!,что((поспетог0какмь1совер11114/ти

о6ьеданегие' то мь[, прежде всег0 другог0, до.гпкнь| его одобрять' и мь1

2! 3ак.3198
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ег0 одобряем>. 3атем огпа с1<а3а]ъ|:. <}верь нас в том' что ть| собираешься
признавать его и впредь'>. Фн >ке ответ]]/1: <,Бсли бьт я не собирался при_
знавать ег0 навсегда, то вообще бьио бьл и3пи11]не 3акпючать ед.1н€1БФ>>.

1огда они похва]л4]мипобпагодариша ег0 3а то, что он ответи/1хор11]о и
практи!шо. Асказа:м ему: <(лещет 3аписать то' что сказа1а твоя ве/{и-
1€'{святость' ить|эт0под|ише!]ть). Фнответги: <,Рспину.,*сто, запи1|]ите
это>. Бе:пакай пртостлткели сра:}у х(е это за]1исал,1<акихотел, и [тшат_

рпопит] 1{тазш+естсай под1исат. й послагтглики принесли это и по1{азаи
императору. 14мператор, поспе такой [прдраритепы*ой] раФтьл и исспе-
доватпай сдепа1 в]ц, что общмь:вает, и пр|.л<амл приг0товить х<ребгпа.

|1риготови.ги два: на од{ом натмсыш|:аля [тшатрпопита] 1рапезулщско
г0, на другом - &азического. Ёекоторь1е утвержда/и, буАто на боих
бьио нагисано гпля [тшатрполита] &зического: на од{ом _ <тсар Р1ит_

рфан>, на другом * .[т'шттрпошат] &азинесюй>. 3апечатав, |п( по/|Ф
х<4]м на святой престо.п.,[1ицргию слР,{с,1л к:шл<ай протопресвитер' и
поспе литргии он взя/т одд4г{ и3 >крбиев и передал' чтобь: ег0достави/и
императ0ру. Фткрьтв, тот нашеп тдця [пдатрпоштта] &зинеского, обе
ттРв1пег0 при3нав;1ть объеддтетпае' пос.,1е взя]м идрш0й запечатанньлй
х<рбий. 14шператор сразу сообшшап [ппатрполптц] &азинескому, нтобьт
он г0т0вр1/|ся и приня/т наречение.

8щбии и прво3глашение [митрополита] &азического |1ащиархом
прои3о11]/то в Ёедепю о спепом. [щпд;дось и вот что. |(оща этот [митро
полит] 1&:зичестсай, став |1атриархом, впервь|е рщополога/т мищопо_
лита _ это бьи [митрполит] {,еронский, 

- попа./1ся стих: <,Бслр: сле
пой поведет слепого, оба щадгг в яму>. Ёекоторь!е ув}цели в этом зн;|к'
как р}цели знак и в том, что прои3о1шло с этим х<е [тш.ттрполитом]
1(тазическим во Флорентии, о чем рке бьтло слово в нача./1е од,{ннад]Р_
тог0 воспоминаъ1ия.

7 '\,1так, избраннь:й г0тов}1/1ся с усердием, и все нача/ти к нему под-
ход4ть как к |1ащиарху. |1одоцшти и мь|, вепитйй хартфилак и я' вмес-
те посмотрепи на нег0 и пока3а]{и' что и мь! приня]м происшед]]ее с
ним' и вь|сказали ему мно)кество хвалебньш и офдряюших слов, на_
помнив ему о дру)кбе натших отцов и праотцев' и что мь| надеемся ег0
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иметь в качестве |[атриарха и в.г1адь1ки, от1{а нашего и дрга' ((если он

позаботится об исправлении фркви' и коца это произофет, буАем и

мь1ему ревностнь1ми помопд{иками и сотруд{иками. Абез этог0 невоз-

мо)кно нам следовать 3а ним>. Фн принял все, что мь] ска3ы1и ему, пФ

хватри наших рошателей и нас лично, и ту цель, которую мь| имеем

относите'1ьно церковног0 испраы1ения. Фб этом он сказ:ш, что <думаю

и я при3вать [митрполитов] 36есског0 и |4ракпийског0 и рассуд4ть
вместе, и если мь| все не согласимся, не объеданимся и не булем сщ-

'(ить 
вместе, тоца и я не бущ епркить. 3нйте, что я не поступлю пФ

другому, не)кепи я говорю вам>. мь1поблаголаргии его 3а это и уда/1и_

лись. Ёо и некоторь|е и3 архиереев, как и мь1, сказа1и ему об этом х<е, и

он им ответи/1 то )ке самое. |1оэтому мь] и последовализаним, ож|ца'1

испра&пения. Фд+ако мь1 совершенно не 3|1а]м, что он дал обец:ание

императору, нто одобряет объеданение. 8едь только по3)ке, по пршФ
ствии времени, мь1 ус.]1ь|ша/1и об этом.

8.1,1так, [митрополит] &азический г0товился кнаречению. Фн при-

гласи/| так)ке [ митропо.гпатов] 1рапезуццског0 иАраклийског0 присг-
ствовать на наречении, но они не при1:л.:1и. 3 среду, когда бьлло отдание

пра3д{ика [вятого 8оскрсения |,'ристова, это бьио 4мая, он пришеп

во дворец и император постави/! его |1атриархом. |1рисщствова![\4 и

мь1на прво3глашен|4|1|4поставпении, и сопровод'{ли его в |1атриар

хию. |1рисрствовыт и от папь1 латинский епископ{,ристофор, весь пугь

находавшийся с правой сторонь| от |1атриархаин|1на шаг от нег0 не

отстававший. }то еще большее достави/то |!атриарху пори1]ание и от-

врацение со сторнь] народа, 1{ак прием/1ющему латинство. Ёарл при-

ьимал благословение |[ащиарха совершенно без уАовольствия, а нек&

торь!еда)ке отход4ли, чтобьт не в1.{деть его йагоел:овения. Аобавл:ю не_

больгшой рассказ, вообще забавньлй и ктомух(е пока3ьтваюпий гортчй
пь|л к православию этог0 благочестивого и христиагш*ейшего народа.

9. Фдан священник 3ахоте/1 ув1'!деть, как происход4т поставление

|[атриарха. Р1мя священнику - Феофилакт. Фн одолх<ил лошадь (по_

скольщсвоей неимел) и прибьи водрорец. ||осмотревна постаы1ение'

он отправился вместе с нами в ||атриархию. 3атем верщлся к себе до-
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мой. }(о времени вечерни он позвонил [в колокола] (так как это бь:л
праздгтик Бознесения), но никто не при1шел. Фн подощцал часа литур-
гии, нтобьл принесли етщ [гукное] дпя литургии, но [ему]не принесли.
|1оэтому он и не сщ'к| 1. 8 негодовании он встретил тех, кто имел обьтк-
новение собираться в его храме' и спросил, почему они в пра3дник не
при:.лли в церковь.1е ответгии: <|!отомучто ть1 последова1 за |1атри-
архом ивпыт в латинство>. €вященник недоумевал: <,Акак х{е я впал
в латинство? 9 просто по|]]ел посмотреть чин [поставления], которь:й я
никоща не в1цел. ! не бьтл в облачении, не пел и не сщ}к]4/т. &к >ке я
впат в латинство?> Бму сказали: (но ть| наход.1лся и шеп вместе с ла-
тинствуюш{т.{ми перед латиномь!сляшд4м |1атриархом, и тебя настигло
его благословение>. ?оца он поруд+пся, нтобьт убед{ть их кпятвеннь|-
цд 6$9ттиниями' что он больше не пофет к |{атриархуили к окрРкаю-
цд.гм его, и едва он смог убедить их вновь приход.{ть в церковь.

Бсли я и при]ю>1Ф\л это к спову в качестве некой забавьт, то все х(е
)кепаю1]ие моуг из этог0 3аключить, какое распопох(ение, по м|.ш!ости
Бо>кией, имеет этот христиал+тейгтпай народ к здравь|м догматам [ертви
и 1€к он отвраш{аетсяиненавид!4| иска)кенное и чу'цое.

10. |1ащиарх воссел в ||атриархлла, и мь1 так)ке подход|4]*1к нетщ,
согласно чину, которьтй имелти прехце. 1(оща приблта>т<а:тся празд{ик
€в. {ри, и нщо бьио спрпстть,ви!я'.гю |1ащиарх и не помьш.т,ляет ф
исправпении [(еркви], какон обеш:ал, мь| отдел|4/исьот него. 1ак, он ещ_
х(и/1 в воскресенье |1ятццесятгшаць], но гпа [тшатрполтть| 3фесскай, ни
Арах:мйсклйне слРки/и вместе с ним. Ёекоторьте дрщ4е ар)с4ереи то}ке
пох(е/{,ши не сщц(ить вместе с нтдд. !&ператор, у3нав об этом, поспе11]ил
исправить их' устьщ.|л 1,о( мнох(еством спов, |1 они сгу1Ф1]м. Б тот х<е

деньтайо уда]пп4лся[платрполит] 3фесспсй, ушел в Брусу, а из нее -в 3фес. 1адо*<е и [митрпогшат]Арак:пайсюд? вь:шел и3 запад{ьж ворт,
1шеп ночью и д{ем, и не останови]{ся, пока не достиг 1щщои. .г}1ьт х<е

бьии призвань| в0 дворец поспе литргии, поскольщ в'цепи, что мь! не
с.щх<4]м [с |{атриархом]. [щ'чапось так, что мь{ оба в тот день очип.|а-
]мсьи3-3апр|,*1я'гия лекарства, но не велтдстй хартофгиак не знал оф
мне, ни я - о нем. 14 все равно так сщщилось, что мь| [оба] не при11]/1и.

'!асгпь \| |. Боспомшнанше 0вена0цотпое

Б понедельник €в. фха мь1 при|]1'ти ра}*{1.ш{ угрм и обнаруки.ги,'по

императоротправ|т1ся наохоц. &тртив месад3она &нтащзина иузнав

от нег0, почещ/ нас по3вали, мьт объясггтли прич'1ну, почему мь! не смог-

:штпрйти,т. е. из-за прин'{тия лекарства. Ф самом )кедепе мь1 ска3а1и

ему так: <,&1ьл бьии избраньт лпя святейшей Беликой церкви и сщо{&{,л]и

ей и ||ариаРо!и в меру нашлахсил. &1ьт последова|идах<е в }1та.гпдо, и не

булем г0воритц какие претерпели опасности и фдствия.1ам то>ке мь:

потруд4/ись, наскопько бьио возмох+до, ради нашей щркви, рдинь| и

нашег0 нарда, будуда покорнь1ми и послушнь!ми повелениям импера-

тора и ||атриарха. !(огда >ке мь| ув!цепи, что на11]и добрвольно копе6

лют у{ение нашей !-[еркви и низвергают ее чистую вь1соц, мь| пртивФ
стымине сдались' и не отдаи на11]и голоса предаюпим натшу веру. |1о

этой принт+те мьт бьии искпючень1 императорм из собрагшай. 16гда всё

бьио завершено, как они хотели' и орс составлен, у'к не 3наем, каким

образом, Фталанщопт+т передал нам императощкое повепение, нтобьт и

мь1 подиса1и. 3десь мь1 опустим то мног0е, что мь1 еще ска3а./и и что

бьио долох<ено императору, и что мь| успь11ша/1и в ответ, но мь| испь|та./и

такоедавпение, что пртив воли под!исаи. € того времени нас тт{у{ает

совесть, и мьт бь: хотеша бьтть [просто] частнь::ш'т.гилцпша. }1ьт унаствуем
вдел:|х, поскольщ ни орс не бьлл прошатан, ни папа не помина/1ся, и мь|

о>|44дытинекоег0 церковног0 исправпения. Ёо сейчас мь: фльтше не м&

х{ем терпеть об.гичения совести, и мь| отка3а/ись от попо)кения, которе
тдле.ги в |1атриархии, от соответствующей чести идохода, и всег0 оста1ь

ног0, что могло нам пр1д{итаться. 14 мьт добрволтьно предад4мся бездей-

ствию,.пбьт, таким образом, )кивя ч:!стной >шазнью, вь|мопить у Бога

[пршегие!,чтобьт Фн иыил на нас м1'1остьи прст['1/1нам эцболь:.шую

ошлабщ и велпл<ое падение, в которм мь| пртив вопио\<азались. 8от это

есть на11]е мнение, которе мь| и3по)ким и владьке на1пему императору'

кощаон прика)кет, какисейнас мь| это и&по)к|'1и твоемупревосход{тепы

ству, и мь1 подтверд,1п4 этодепами, когда этог0 потрбует врмя>. ]!1ейшон

сщ4ша/1 это со скорбью и, когда мь1 3ако|!1|1]ш1, с1:и*ал: <|!о правде' я очень

со)ка./!ею, так как вь| явпяетесь людьми ну.}кнь1ми' ра3умнь]ми' поле3_

нь|ми и хор|1]ими. 14 если вьт отва)китесь на то, о чем вь| говорите, т0 и3-3а
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вас потерпит ущерб [ерковь и государство. А это тя)ккая веп.1д, что вь1

собираетесь привнести в дела смущение и больгшой вред)). Р1 он много

распространялся о смущении и о немошд{ом состоянии города и ста_

ра/1ся удерх(ать нас от той цели, которую мь! поставили. 14 в конце кон-
цов он добавил: .||одуийте хорошо, бульте вниматепьньл, нтобь: вам
не совершитьчег}то поспе1шного и необдуманного и потом не раскаи-
ваться)..д!!\ь: >ке ска3а1и: <,.&1ь: давно хорошо подумали ирас|<а|1ватюя
не будем, но мьт будем готовь1 понести ли11]ение имущества' 3аключение
и ссь{лу и нто [угод*о]дру'ое, еспи прикакет &падь|ка наш импера-
тор>. Фн >ке вновьда/1 нам много советов, пь|та'|сь нам помешать. й та_

:сам образом мь] расста/1ись.
1 1 . Ёа следуюпий день мьт пришии к |1атриарху и сказали ему: <,Р1ь:

и рань|;]е е/ул{а1и в 1-(еркви Бох<ией, какнам подобало.Апосле во3вра_

щения из 1,{талии мь! заботились. по во3мо)кности, идаке принухца/ти
свою совесть, собирали остальнь[х и вь|полняли церковное сщо!(ение'
нтобьт церковь [т. е. храм €в. €фии] не пустова|а полностью. 9х<цдали
мь1 и испраытения, как мь1 сообшдали твоей вепикой святости до тог0,
как ть| принял патриар1шее наречение. }1ьт согласриись с тем, что, ког-

да призойет исправпение' мь1вновь булем архонтами фркви, твои_
ми сь1новьями и дру3ьями, и буАем испо.пнять церковное слРкение и
твои порРения еще бопьц:е и усерднее' чем прехце. Ёо теперь, по
ско.пьщ не прои3о11ио испраытения' мь| более не мо)кем сосщ}!мть и
содействовать тем, кто одобряет объедтнение. |1о этой принине мь| от-
казы|ись от всег0' мь1 не пр|1\]1]ш1на празд{ик и не пр1цем и впредь' но
останемся дома' )кивя частной хсазнью, и просим Бога об умгиостиыте_
н|&1 3а нашу ошиб |{!, и ни к т<акой не присоед.{няемся партии. Бот, мьт
пришли' чтобь: покпониться тебе, сообшить это и уда1и1Б€9>>.

12. |1ариарх с трудом восприня/1 этоиска3ы|, что ((не ка)кется мне
хор1'1]имдепом то' что вь1 г0ворите. Бот понему вь! от|€зь|в;тетесь от свФ
ей обязагптости и.дана? Ёехоршо это. |1отерпите и оставайтесь в том
чине, которьтй вь: имеете, и посмотрите, к.,к будп развиваться собьттия.
! хоч иметь вас рядом со ттштой как хор|:]!.о(людей, нр*стьш и поле3ньр(,
и я знаю, что в2|т]и по3нани'|' понимание и опь]т вделах- фльше' чем у

\асгпь /| ]. Боспомцнанше 0вена0цапое

оста^/1ьнь|х. ! надеюсь, что вместе с вами смоц сдепать то, чег0 ребует
попо>кение |1атриарха. Бои не булет вас рялом со пдтой, то не знаю' что

булулелать. |1оэтому я пр!.]!у и умоп'|ю, 9тобьт вьт по./уч1ше рассмотре/{и
и пощ^{а./и, и совер11]енно не отдепя/ись бь: от нас>. 1!1ьт >ке ска3ыи' что
((мь1 хоршо общмалт и после мног0д{евног0 рассу'цения ре[]]и/ти т0,

что сейчас сообшддли, и мь| не постг1им иначе)). |огда сказал ||ариарх:

<Бообщето надо бьшо вам с1{а3ать это мне с самог0 нача|а. Рсли бьл я

3н'ш это, то и сам стцеп бь: в моей кепье)). <.1воя вептд<ая святость' -
мопв}!/и мь|, _ Ё€ буАет иметь прпятствй и3-3а нас. Ёо мьт все х(е ска-

за.ги теф это до тог0, как ть1 приня/1 наречетлае>. |[атриарх ответип: <8ьт

мне ска3а/и об этом, но я не дума./1, что вь| сразу отойете от де'1. фйас
я не топы(о не отка3ь1ваюсь от вас, но г0ворю и пршу, чтбьт вь1 пр1л(}

д4'ти сюдасош1аснотомучищ, которьтй вьл:дцеете. Бсша >ке вьтне пр!це-

те, то я не отпуцц/ вас, но бущлвакль:, триждь| и многацдь{ и3веш]атьи

при3ь|вать вас,ияверю, что вьт вновь буАете вместе € Ё€|й14>>.

}то бьтл вечер вторника, коща он ска3ы| нам это' а угром в среду,

только воссев на синоде, он ска3а.г1, что ((вчера приход'|ли сюда вепикай

хартофгиак иве:мтртйэккле3иарх и отка3а1ись от своег0 чина. 1акчто
если буАет нто-то, относящееся к вёдению вепикого хартфилака' то вь1

зймитесь этим). велик.|й сакепларий! смотры:, коща ||атриарх 3акон_

чит слово, чтобь: сра3у х(е поблагодарить ег0 и принять [долх<ность].

Ёо его оперед,и велит*тйскевофила#. Бедь пока |!атриарх еще не за-

конч|{л речь, он у)ке ска3ат: <,1( твои услугам, владь|ка мой святьтй!

]!1ногая тебе лета ! 9 займусь этим> . 1,1так, он в тот }ке день подг!иса./1 два

ра3вод{ь|х письма, а мь| с тех пор ото1'1ши от всего и бездействовали'

}1ьт бь:ли благоларньт |[атриарху за од{о то, что он освободал нас от

просьб, оправданий и ответов, поскольщ он отнюдь не вспомн}4/1 о том,

что он нам говори/т' и не удосто14/1 нас ни ед4нь1м словом.

13. 9ещз нескопько длей мьт оба 6ьшут по3вань| по прика3у импера-

тора и при111/и водворец. }1есалц"оьът отвели нас в отдепьное место и с1€_
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3али: (нехор1'шото, что вь|депаете, что вь| 0тход,{теотпариарха, отка3ьг
ваетесь от фркви и ва!шего чина и со6п*}няете остальнь:х. !то касается
ед,|нстк!' то вь| ег0 3акпюч1'и' вь1 под1исати орос' и вь]до/}кнь| ег0 под_

дерх(ив:1ть и вести друг1.п( и распо.пагать их к ег0 прин'{тию. Бсша х{е вь|

угверх{даете, что фъед4нение пощц!4/|осьнехоршо, то вам нркно бьио
это говоритьтам и бороться за то, нтобьт оно пощц1а1осьхоршо. Апосле
тог0 как оно при3о!]ио так, 1{ак оно при3о!'1шо, и бьио пршлесено сюда,
тикой смь:от вам 

'4ги 
друпам г0ворить пртив нег0? ||оэтому ну.,к+о, чтФ

бь: и вьт, какдобрь:е и ра3р1нь|е люп4, позафтртгись о Ф:аге рддь! и о
чести народа' остави.ги сойазньт и прбь:ва.ги в тшаре и в ед,{нстве с |1ат-

риархом>. €тиза.ги отпа и мног0друп,{х сл{ов, вед)д]их к той х<е цоли. ёто
|{асается нас' - ответи/1и мь|' - то мь| ни ед,нства не за]0!ючали, ни
орс не состав/{я/1и. }то сдола.гп,т те' которь1е пр|1\1я]*|латинство. ]!1ьт >ке

бьии отсранень| по императорскому повепению и до/ркнь| бьпли моп-

ч,|ты>. 14 мьт расска3а/и, чт0 там при1с{ючи/1ось с нами' но об этом рке
сказано [мною] вь[ше. ||оэтому ттъ: ска3ыи' что <<Ё3й Ё€ ё'т€А}€1ни одо6

рять общданение, ни оправп,ь|в:!ться в том, что при3о|1ио. |[о мь: взща_
ем на то, чт0 попезнодпя нашлейщт-тпа. Радрт этого мь| и у11'и, чт0бьт вести
настгтьй образ )и3ни и )кить самим по сеф>.

/!1есад3он ответил: <,8от, призо|'!!/1о то, что прои3о1]'шо' и мь| отнюдь
не г0ворим, что это при3о11ш1о хоро!:]о. }{о коща вь| при11ш1и туда [т. е.

на €обор1, необходамо бьио снисхождение' !ши икономт.тя, благодаря
которой нам мох{но бь:ло бь: объед,|ниться. 8сли это там не пощци_
лось, такдавйте мь:3десь посмотрим' как этодолкно бьтть, и постара-

емся найти на|1щццц$ способ, чтобь: и те могли ек) принять.Аесли
мь] его нфдем, то булем и с теми в миР и ед4нстве. |.1так, мь: просим,
чтобьт и вь1 в качестве совета пред/|о)ки/и некий способ, с помоц{ью

которого мь| смох(ем под/{инно объеданиться>.

/!1ьт ответрии, что ((поскольщ мь| от всег0 отказы1ись и ведем част-

ньтй образ >ки3ни' нам нечего ска3ать о том, что вь| прсите. [|усть най_

щт [способ] те, которьте думают об этом>. }1есад3оньт ска3али: <,Ё{е

г0ворите так, ведь вь[ _ не сл)цйнь1е люд,1' но хоро11]ие и полезнь|е

архонть!, грацдане [орода и опь|тнь|е люд!41первь1е в церковном чине.

|! асгпь ){| !. Боспомшнанце 0 вена0цапое

}4 вь: очень дал<е дошкнь| думать о таких веш]ах. 8еп,ь если вь1 от всего

иот1<аза]|ись' то все равно вь{дол)кнь] помоп!ть советом в том' что вам
ка)кется попезнь|м для род,|нь] идпя фркви. 1акчто ска;ките' что вь!

думаете о том, о чем мь1 г0ворим?> }1ь: ответ1.|/и, что ((мь| не мо)кем нй-
ти такой хорший способ объедднения . Бсли кто-то нйдет его' мь! усльг
шим об этоми имудовлетворимся, томь! ска)кем, что это [действитель
но]хоршй способ>.1оца ска3а./1и месад3онь1: <|1оскольщ вь1 не г0вФ

рите нш{его, то в таком слу{ае мь1ска)кем то, что нам какетсядобрь|м
и безврАгтьтм. Фб оросе мь| ничег0 не г0ворим, ведь 0н пребь:вает, по

сути дела, пра3д{ь]м. А о поминовении г0ворим [так]: не ка)кется ли
вам хфошим способом, ес.,1и только .гп:шь буАет поминаться папа, и

через это поминовение мьт буАем объеданеньт? |1оминовение - это

ли11]ь од1о с'тово' и говорит ег0 д4акон. А нерез это слово мьт буАем

ед,1нь|, и ни!!ег0 не поколеблем и3 наших догматов и не и3меним из
наших обьнаев>. <,Беш,{ко 3начение поминовения, 

- 
ответили мь1. 

-
Бець те поминаются в фркви, которь1е ей едановернь| и состоят в о6
щении с этой 1-[ерковью. А те, которь:е не состоят в общегии, не поми-

наются. 14 никто из сщп{ашщх не имеетдерзновения молиться в [ерк-
ви 3а не состоящего в общенша. &к будет поминаться не состояций в

общегии вместе с состоящими?> 1огда сказалмесадзон Ёотара: <3то

поминовение папь1 _ даке и не поминовение: ведь о немда)ке не мо-

лятся. Фдло слово говорит д4акон: "Бвгения, блакеннейшего папу...''.

1ак.по ни этот [т. е. даакон] о нем не молится, ни др}г[п( не при3ь1вает

к мо/{итве 3а папу>.

1огда я с1<азы7, что <<поминовение в диптих:|х _ вь|ше всякого дру-
г0г0 поминанц9. $ецьдруп,те [поминовения] просят о молитве слушаю-

ш_(|й вне амвона. Адаптихи не просят о мопитве у тех' кто вовне' но сам

|1атриарх говорит первь|м: "|1омяни, [оспода, всякое епископство пра-

вославнь1х, право правя(11|о( спово 1воей истинь|''. [акчто первь1м мФ
лится |1атриарх о "право правяшщх''. €разу х<е д,{акон' приняв слово'

щомко во3глашает, кто есть "право правяш]тай''. 1ак, он перечисляет

|{ашего |1ариарха и восточнь!х [|[атриархов] как "право правяших''.

А "право править'' значит отсекать ло)кное' как г0ворит св. 3латоуст.
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А папа не отсекает, но скорее ввод.1т ло)кное. Рсли возгла11]ается имя
папь! вместе с именами восточнь!х [|!атриархов], то по необходамости
следует ош{о и3 двух : ил\4 папа "право правит'', а восточнь1е [||атриар
хи] нет, поскольщ они отли!{аются в пункте об исхощдении (в. 

духа,

а эт0 од.н и3 пунктов €имвола [верь:], и они не соглашаются с папой

в у{ении, которе он преподает относительно этог0. ,/!ибо "право пра_

вят'' ьосто1п{ьте [|1атриархи], а папа - нет. Бедь мо>кет ли бь:ть йаго-
честиво и благословенно во время ф>кественног0 священнодействия

поминать' объеданять и свод.|ть вместе разномь]епяцц,{х, словно соглас_

ньх? }го ве'|ико и стр:11пно, так что и десять:й канон святьж апостол{ов

гласит: "Бсли кто помолится' даке дома, с несостоя11им в общении,

да будет Ф1/{щ9ч''. ||атриарх х(е молится не вместе с папой, а 3а него.

14 смотрите, какая ра3ни1{а мехцу мопитвой за ког}то и молитвой вме
сте скем-то? }го вактои совер1шенночР{цо на1шей 11равославной []ерк-

ви>. Ёа это Ёотара 3амет]'1: <1(ак бьио бь1хоршо, есша бьт мьт зна'и это

напередипопностьюустраттилибьтд|тпт|.ху1и3[|ицрп-1идотог0'каквь]

приг0тов|4/тись отправиться в !г1т'алию>.3атем и мног0е друг0е они н:|м

г0вор|'и, побужлая вернугьсяв пщ>книйна:.п.ин ибьттьвместе с |1ат-

риархом'
Ёаконец они ска3а./ти: <]!1ьт просим, чтобьт вь| под)|матиу\нашли

хоршй способ, с помоцью которго мь! смох(ем бь:ть едань:, так как
вам сообш{ат, и вь| вновь сюда пр1цетФ). € этим мь| и расста/1ись.

14. |!рошшо флее десяти длей. .&1ьл бьии вновь извещень| импера-

торским прика3ом 
- 

и при1:]/и водворец. }1есадзонь:, взяв нас |1уФ-

д{в отдельно, снача.'!а спрос1шти, не на1шли ли мьл способа объеданения.

}сль:шав, нто мь] не на|'т1/ти' они наг0вори/ти много слов' советуя иск]1Ф

няя наскед.!нству. ]4о поминовениионисказа.|1и, что (€тохоршо, а не

пацбно, каквь| говорите..д{ь: это рассмотрелиу|на|1]||и,что это нам не

повред,|т никоим образом>. 1{оща х<е они поняли' что мь| никак не с[сг{Ф

н'|емся к их воле' но дах(е весьма сопротив/тяемся' они ох(есточи./1ись

пртив нас, ска3ав суровь|е слова, ибранили нас за подписание ороса.

Более всего 1йнтащзин насмеха/1ся и улича/| нас. /!1ьт х(е ответили:

<,3нает Бог, как и через кого это при3огш.гто' и кто - соучастники этого

|| аспь |'| !. Боспомшнонше 0вена0цапое

цбительного объеданения, а кто - отвергал его, но не на!'шел си/1 прФ

тивостоять. Р1 Фн воздаст по засщгам устроив11]им это' и нам в первую

очередь, если мь| оках(емся виновнь!. ]ем не менее, мь| утверхцаем,
что посщпили тт.|тохо, и предоста&пяем себя подле)кашд,1ми конфиска-

|д,{и' 3аточению и ссьшке и то1щ' что опредепит император как повели-

те/!ь>. Фни х<е ска3а]|и, что ((оставьте это, так как император не при-

казь|вает н}г{его и3 того, что вь! г0ворите, но стремится к тому' чгобь: вьт

бьштив мире и ед4нстве с |1ащиархом и оста1ьнь1ми, так как хоршо
это и ва)кно, и надо, чтобьт и вьт к этому стреми/1исы. поскольщ они не

на|17[мв нас сочрствия, они нас ос"гавили'и мь1 пог:ии восвояси. € тех

пор мь| пребьтвали празд{ь|ми и свободнь:ми от всех, прося и охсадая

[лишь]от Бога исправпения Бго !-[еркви.

15. [!о просьбе друзей я' как мог, расска3а/1 о том, что пред!шествФ

вало €обору и что прои3о[1ш1о на самом €оборе в !,1талии, немног0 ска3ав

и о том, что бь:ло после возвращения. 3десь я готов поло)кить конец

сочинению, благоларя Бога за то, что Фн дал мне во3мох(ность хор|шо
вспомнить и 3аписать то, что уда1ось ска3ать правд,{во и точно. 3а то,

что описано с пропусками инедостаточно, я прошупрошенияулрузей,
так как я не по своей вине, но двих(имьлй их частьтми просьбами и убех<-

деннь:й их словами, ре1:]ился на такое сочинение. |!оэтому они д0/тх{-

нь| простить меня и 3а то, что я за6ьтл и пропустил, и в чем я допуст}'1
отзпт6т*т, и в особенности за то, что не во всем я мог у{аствовать и не все

смог удерх{ать в памяти. Ёо все }ке основное и самое необходамое это

слово не пропусти/1о.

8сли здесь чтФто касается деп, свя3аннь|х со мной, то в этом нет

нш{его особенного, так\<ак природа собь:тй и рней этого требовала,

ведь и это есть часть обших собьлтий, вгшетеннь1х каким-то образом в

пРел] т'еств}цошие и последуюшц{е. Б татсах депах прои3ош€г(тт те9 рд''.
11]е в/1ечет за собой последующее, а оно _ с.г{едуощее 3а ним, и одна

недостаюш"]ая часть ра3ру1шает все дело. (ледовало бьт рассказать и о

[других] многих и вакньтх собьттиях' призо[.пед.|']их здесь впоспедствии.

Ёо поскопьщ многие о них 3нают, так как 3десь они соверш1-'1ись, и

ма1о кто ну?цдается в напоминании о них, и к тому х(е есть те' которь|е
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щда лу{ше меня моцт об этом написать, я и оста&/1яю это тем, кто
способен.

16. ! лиш:ь это малое слово добавлю к рассказу как некое благое
прел,во3вещение и' 3аод{о, 3авершение слова. я надеюсь на человеко-
любивое ми/1осердие [оспода на1]']его Аисуса{,риста, 6воей честн6й
кровью сохранив1шег0 свою [ерковь непорочной и незапятнанной,

хранящего ее до нь|нешнего времени чистой и пребьлвающей вьтгпе

всякой слутающейся по временам пацбь:. ! верю, что /[илосеРАньтй
и Бсемилостивь:й не оставит €вою !_[ерковь посред.| брииопаснос-
ти' но исправит и сохранит ее в прех{нем благосостоянии и щрепит
еще больше прех(него. Рще я верю, что тем, кто истинно и от всей

души борется 3а нее, Фн не по3волит бь:ть осуцденнь|ми и впасть в

иску1шение' и.г1и )(е претеРпеть какое-либо зло' поскольку они хоро-
1шо срах(аются 3а Ёего и поддер)*(ивают у{ение €пасителя на1шего

!,риста. 9 в этом уверяюсь и3 того, что и рань1ше Бог устроил мнох(е-
ство препятствий к тому' чтобьт произо1:]ел €обор, если бь: хотели и
наши прислу1шаться к этому. 14 после того, как €обор [все-таки] про-

и3ошел' Бог отрубил и отня/1 то, чтодолх(но бьио сщх(ить к поддер-

>канию объединения.

17. Бопервь:х, смерть вАта:тии |[атриарха тсар 14осифа, одобрив-

шег0 и ож}1давшего объеданения, но вскоре после этог0 восхищенног0

смертью и не успевшего подг{исать и присутствовать на прово3глашФ'

юли [о6к.дутнения]. Фн бьш глубокий человек, вь|3ь!вав|'1]ий большое

ракение и [дах<е]страх, иес]мбь: он присрствовы1' то это бь: тамда-

ло объеданению большую поддержщ. А здесь, ес.лпа бь: он вернулся'

ма1о кто смог бьт вь:йти из общения с ним.

8о-вторьж, смерть императриць1. 8 скорби из-3а нее, император стал
небрх<но относиться к дец объед.тнени я. !г\з-за этого депо объедане
ния ослабло, а пр1церх(иваюпд4еся правоспавного и отеческого учения
весьма уси']|и]\ись и окрег1'/1и.

Б-третьих, тйнь:й род [митрполитов] 3фесского и Арак;тийскъ
го. [з-за этого императора объял страх, такбьу и друг'.1е ни убокали,
если он ре1шит прину'цать их к объеданению.

|!аспь |! !. Боспомцнанше 0вена0цогпое 333

8-нетвертьш, уход отсюда деспота кир димитрия и ра3номь|слие'
которе у него бьио с императором, и3-3а чего да)ке намечалась борьба.

3то, а такх<е и убехценность, которуюдеспот всеща имеп в отношении

православног0 и отеческого у"{ения' щроща1и пьи императора в от_

но1шении того, нто он бь:л дол)кен и что ег0 прос|ш1и делать в поддержщ
объеданения.

Б-пятьтх, ||атриарх вознегодова/1, что про1:ио достаточно време_

ни' а он не мог ни утверд4ть латинство' как он сам его принимал' ни
его отвергнуть. Фн вь1шел из |1атриархиииуеш1нился в своей келье.

|1роходила святая 9еть:редесятни|{а' и многие из архонтов ему гово-

рили, нтобьт он пришел в |[атриархию и !-[ерковь не оставытась бьт

празштой. Фн >ке отвечал: <,Бсли император не исправит 1-{ерковь, я
не пофу в |1атриархию>. 1,{справллением [еркви он на3ь[вал 3ациту
латинства. 1(оща настрила Беликая неделя' император ему повелел'

чтобь: он пришел в |1атриархию. Фн х(е ответил: ((пусть твоя святая

|{арственность снача./1а исправит фрковь, а затем я приду в нее. А по-

другому - никак>. 3атем император послал месадзонов и переда/1

ему чере3 них' что ((ть| пр идут сначалав свою фрковь и соверши празд-

н1:.лс.1, асра3у )ке поеле |[асха я позабочсь о том, что ть| назь|вае1пь ис-

правлением фркви). ^&1есал,зоньт при1!]ли и с1<а3али это |!атриарху,

он )ке ответил|4м: <,€начала исправьте 1-{ерковь, и я сра3у прт,1А}>. Фни
во3ра3или: <€ейчас 8епикая неделя, и все посвящают свое время цер-
ковнь1м слу:кбам. Ёевозмох<но в эти д{и устраивать собеседования
или синодь|. Ёо император прика3ь]вает, и мь| тох(е тебя реряем, что
после воскресенья |1асхи в понедельник и послед}'юшд4е дни не булет

у императора другого дела, как исправ.ление фркви. 14так, мьл про-

сим: пойда в фрковь, совер1пи пра3д{ики, а после €ветлого Боскре-

сенья ть1 сра3у увид'шь и будешь доволен заботой императора, которую

он явит об исправлетлаи |-{ерт<ви>. ||атриарх уФдппся этим, пошел! и сФ
вер|1]ил пра3дники, и повсюду возвец{ал, что после ||асхи император

сделает все дпя гвер)кдения объеданения. А привер)кен||ь| объед-т-

нения всеми страхами и уфо3ами пгали нас' противяшщхся ему.
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Б самьтйдень 8еликой субботьл, не3адопгодо вечера, ушел ш горо-

да кир |1авел Асан1 вместе со своей дочерью' которую он вел к деспоц
тсар фмитрию' которму она бьша отдана в качестве законной )кень|.

3лесь призо11]ел и3-3а этого больгшой тшум, ибьтло забь:то об обешини-

ях и сроках в отно!'шении объеданения. 3атем бь:ла война с деспотом,
что [и вовсе] свепо на нет 3аш{Р1т объеданения.

[11естое _ это то, что после прекращения войнь: сдеспотом и прими-

рения, коца прошло ух(е много времени и |1атриарх постоянно прос}и

императора устроить исправление, император не заботился об этом.

Бознегодовав, |1атриарх вновь пошел к императору, много упрашива/1
ис1<а3а]\:. <€ не уйу из двор|{а, пока не пощду ответ об исправпении)).

йтак, он пошеп в монасть:рь |[редтени и 3атем вновь пристщ}1/т кодвоР

щ.1актм>кеобразоми ег0 сторонники приход{ли и трбовали поддеР

>кать объедтнение. 1огда император прика3€ш, и мь] собрались у нег0 в

присугствии [1атриарха. €начала он вь1смея./1и обличал нас 3а неприя-

тие объединени'|, 3атем сказа/1: <€ совергшенно не согласен, нтобьт цер-

ковнь1е дела и впре]ь ]'пли так, как они идг до сих пор. ! хотел, чтобьт

после на11]его во3враще:.{ия|43Аталии 3а несколько длей произогшло

исправлени9 [фркви). Ёо нам поме1ша./ти некоторь|е несчастнь1е со-

6ьттияивойна. €ейчас, с помош{ью Бо;каей, препятствия устранень|, и

ни!{то нам не ме1шает' й я хоч, нтобьт в течение пятнад1ати дней, на.и-

ная с сег0д{яшнего дня, призо11]/1о исправ/тение 1_[еркви. Ёеобход.тмо

прекратить все сойазнь|>. мь| х(е ответ!ш1и, что (<мьт не мох(ем ска3ать

нистег0 другого, как [топько] подтвердать на1шу привер)кенность древ-

нему у{ению [еркви, в которм мь1 и стояли, по милости Бох<ией. Б от-

но1шении того, что повепевает твоя святая |{арственность, надо, чтобьт

собрались архиереи со всей о6ласти, и щсть тогда будет так, как всем

вместе пока)кется за благо>. 14мператор ответил с п{евом: <,Бь: всеща

скпонялись к отсрочкам и промедпениям, поэтому вьт и говорите об ар
хиереях области. Бедь кто пртает? Ёи [митрополить:] Фессалонитсай-

1 €оответственно' это прои3о11]./то 1 5 апрепя | 44\ г' (|[асха бьиа 1 6 апре

ля). [1авеп Асат в то время _ глава (эпарх) 1{онстантинополя. }мер в 1441 г.

с]аспь 1! |' Боспомцнанше 0вена0цапое

стс,тй не пр1.тдет, ни €еррский, ни фрианопольстодй. А если и пр|!дгг, то
они ма./1о цомоцт в этом депе, ведь мь| знаем сищ |п( ума. Ёо еще есть

[архиери] .]!1онемвасиии Ауштыта, и вот им во3мох(ноприЁпив тече.
ние пятнад]Рти длей>. }:1император прика3а| месадзонам: <,8ь: ска_

>к,тте, чтобь1имнаписали' и пошлитевоина,дабь! он поше/{ и привепих
безотлагательно, т:!к как я хоч, нтобь1 в течение тштнтш(ати д{ей бьио
3авершено испра&пение [еркви>. Фн с сурвостью и п{евом пове/те/|

бьлть [нам]усерднь[ми и вновь осмея/1 и вь:бранил. }1ь: вьтшии с тя)ке'
ль|м серд{ем. Ёо еще до тог0 как кон(!и/1ся 111д}тевньтй срк, при1шел

триняд,'Ртьтй день и забрыт |!атриарха. |1осле во3вращения из дворщ
в |[атриархат он сра3у х(е заболегт и 1 авцста шестог0 и}{д,{кта 6951 г.

}меР1, пробьлв |1атриархом, _ !штоховато, по правде говоря' - три к)да
и ти меся|{а. |1оо:е этог0 вновь ока3ы1ось пра3д{ь!м пред{ачертанное
испра&,1ение, хотя и прибь:.ги щоминавщиеся архиереи.

€едьмое _ это то, что после прихода сюда легата (од*овременно и
гш1емянника) папьт Рвгения, с 25 галерами, нас с больт:лим напорм тес-

ни/и сторонн|1|*1унии' они насьшыти на нас страх и угрозь|' д)[1!1а'|' что

у'(е имеют в руках окон1{атепьное угверцдение унии. Ёо трбование,

на которм настаива1 легат, _ чтобь: ему въехать во дворец коннь|м

и спешиться там }(е' ще [это дапал] и императоР, * Апротиводействие
этому со сторонь1 императора (так что с этого момента пр111'то мног0
времени до тех пор, как легат смог войти к императору), - все это укр-
тр1'то напор легата и рвение сторнников ун!{и, а нас сдел:шо более креп-

кими в противостоянии. А когда после этого начы|ись д]сщсси|1, ону1

не смогли поддер)кать объеданение так, как надеялись подви3аю11иеся

за него2.

Бот эти главнь{е и основнь1е препятствия, которь1е во3ника/и вся-

т*тй раз, коща замь|]'11/1 яли и ль|т ались устроить утверхцен ие о6кшт-

1 
1 авуста 1443 г.

2 Речь тадет о пятнад{ати фг0с./1овских даспутах, проход{в1ших в |445_
1446 гг. во дРорце |{силала. 6 латинской сторнь[ основнь]м у{астником
бьш Бартоломео,.[|апа.п-ти' епископ }(орнский, с православной - [енна_

дай €холарий.
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нения. 8озникали идруп4е [пщпятствия] в это время и впоследствии,

мень1]]ие с точки зрения молвь|' но вакнь!е по 3начению и больгшие

коли!1еством.

18. Бсе это призо111/то, как я д)лр1аю' по воле Бохстей, и3 чег0 я ре-
ряюсь в том, что Бог никоща не попустит шверцдение Флорнтийской

унии и недаствпастьв исщшения тем, ктолишьпо Бго благостиирад14

8,го похваль: борется за [ерковь. Ёо, напртив, Фн исправит €вою фр
ковь ко 6лац и восстановит ее в на:цей лревней и отеческой вере, и

рверд{т и укрепит сракаюшд4хся 3а нее и покакет их победателями.

А это какущееся, но неподпинное объеданение воистину ра3орит и
ниспрверп{ет. 1-[ерковь х<е (вою сохранит и управит |осподь наш и
Бог мирной и свобод+ой от ра3дор0в,иизбав*п от находяшд{х на нас

и3вне страхов и опасностей,и сохранит невред.тмой, как Фн часто дФ
ла1 и всещаделает этодлянасидляэтого |орода рад,1 неизреченного

€воего человеколю бия уу благости.
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28-29
Арий54
Аристотель 262
Арля карлинал 38
Асан 1}1атфей 29
Асан ||авел 73,316, 334
Асанина Феодора 334
Афанасий Беликий, св. 265
Афанасий, иеромонах и игумен

(алейский 68

Баязит, турешкий султан 315
Богемцьт (гуситьт) 47, 49, 53
Болгарьт 308
Бонавентура |74
Бранковин |еоргий, деспот

(ер6ии 62

Букентавр (название корабля)
95
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кшйэккуоезшарх14вел1!кшйхар- века) 65, 68, 1ф, |05, ||4,243,
пофнлак 282,296

8асилийБелиготй,св.23, 75,|43, |емист |[лифон 120, 138, 157_

262,284 158, 160, 162, \7\, 193-195,
8еккР1оанн 235,248,251 |97,204,232,236,25о,260
Беликий сакелларий 75, 82, 87, [еннадий, настоятель Батопед-

200, 220_22|, 238, 3|8, 327 ского монастьтря 320

Беликий хартофилак 24' 47,53, |енуэзць: 59, 304, 316

63,75, 1ш, 109_110, 114, 120, [еоргий Авир' грузинский

|22,|3|,151, 1ш, 162, 186,2ш, архонт 260-262
224, 236, 238, 240, 256, 263, 27 4, [ еоргий 1{а ппадоки йский,

278,28о_281, 288, 305-306, см. прогпек0шк

318_320, 322'324,327 [еоргий, св. 76,94, 1ш, 110, 118,

3еликийэккпе3иарх 47, 70, 75, 203, 308, 313

|22, \37 ' 151, 160, 184, 186, [ерман, игумен 1(алейского

238,281,288,305, 3|8,327 монасть1ря 75, |22

3ене:даанць;59,81, 1 13, 131, 133, |еронтий, ицмен монасть1ря

263' 289-290, 304, 308, 314_ |1антократора в 1(онстантино-

316 поле75,|22
3игилий, папа 39 [уАель, [имитрий |1алеолог и

Биссарион, митр. Ёикейский74, Ёиколай 22,24,62, |46

|22_|23, |25_|26, 132, 135_ |реки 37-38, 40,42, 47 ,49,53,
142,154, 161*163, 167, 169, 89, 110, \\2-113, 145, 149,

|72_|75' 178, 190, 194, 198, |76, 20б, 2о7, 2|6, 229_230'
206, 2|5_2|8, 228, 230_234, 236-23т ,241,277 ,288
247 -248, 250_252, 268, 27о, |ригорий, духовник 47, 63, 66,

272-273, 275, 277 , 283-286, 75,80-81,87, 114-115, 117-118,

288,293,305,320 135, 137-139, 144-141 159-
8ладинтерос €амуил 28 1ф,162, |75,|77-|81,199,206,

8риенний 14осиф 33, |26,223, 232
252,265 |ригорий Ёисский, св. 143, 233
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Аамиан, митр. молдо влахи|4 62,
74,196,222,236,253

!ермокаит37,165
[имитрий, св.38,76
[имит рий |[алеолог, ве ликий

стратопедарх 38

фмитрий ||алеолог, деспот 29,
95, 146, 159,333-334

[ионисий, митр. сардский 63,
74,в\, вв, 114-115, 110-120

фсипать:, братья [еор гий,Аоанн
и }1ануил 38, 45_46, 65_66,
68-69, 7 |_73,92_93, 1ш, 104,
110, 131, 133, 149, 195,201,
287,321

[ориаАларион29
!орофей, афонский монах и3

Батопеда 68, 75

!орофей, митр. 1рапезугиский
62, 74, 104, 107, 1 10, 196, 207,
227, 255, 275-276, 293, 306,
308, 321-323

.(орфей, м итр. |&лти:аинсу<уй |20
{осифей, митр. }1онемв асийсу*тй

33,74,1ш, 104, 115, 118, 120,

|22, |6о, |86, 227, 237, 25|,
255,292,296,335

,(осифей, митр. {рамьт 7 4, 254

Бвгений Р, папа 36_39,329,335,

равв!п
Бвгеник 14о анн75, 1 54. €м. но)шо-

фнлак

Бвгения, деспина 31 5-316
8вдемониан Риколай 25-26, 28
Бвфимий 1|, 1{онстантинополь-

ский |1атриарх22,246
[пена, вдова императора &1ануи_

ла 11 33, 46, 2|4, 2|9, 295
Бпифаний, св.251,265

|{аков, 6иб лейст<утйпатриарх 1 32
Ааков, ап.284
Р1вирь: (грузиньт) 54, 26о-262
Агнатий, митр. 1ьтрн овскцлй 7 4,

110, 114,261
14ерусалимский |!атриарх 63, 8 1 ,

114-115
АоаннАамаскин, св.232
14оанн 3латоуст, св. 246,2в2,269,

294,329
Аоасаф, игумен монастьтря |1ро-

дрома в 1(онстантинополе 36
Ао асаф, митр. Амас ийский 7 4,

253
Аоасаф, митр. 3фесст*тй 47
Аоанн [11 |1алеолог 69
Аоанн [11| ||алеол ог 26, 29, \57'

равв!п (император)

Р1осиф 11, 1(онстантинопольский
[\атриарх25, 1 10, рссз !п(1ат-
риарх)

Аоанн Рацзский 61

Аоанн1орквемада 123, 135, 140
Асаия, еп. €тавроп о льсу<ий 7 4,

283,3о2

Р1сидор, митр. !{иевский 38,62-
63, 1 51, \62, 215, 217 -218,223,
227, 230-232, 234-235, 243,
247' 2ю, 252 -2м, 268, 27 0, 27 2,

27 5-277, 287 -288, 295, 305

14спанцьт 54
14тальянцьт 78

1&;василаЁил, св.67, 161, 190,

248,251
1(алеи иумен 75, |22,|60
1(аллист, еп. .[|ристрьт, 2б4
&нтащзиньт, А:цроник ифмит-

рий |!алеологи46, 56, 58, 62, 66,

79,94,214,325,330
&праника.(оменико, еп. Фирман-

с:сай 110, 123, 153, 169, 273,288
1{аристин Феодор 103

1(асагшрин |1алеолог 3 1 3

1(аталант{ьт 59, 310
|{ирилл Александри йский, св.

235,251,257,265
1(омниньт 99
1{ондульмер, Антонио 7 1

(ондульмер, Франяеско 225

1(онстантин Беликий, равноап.
25,54

1(онстантин |1алеолог, деспот 3 1 6

|(онтарено, Ах<ованни да , латин-

ет*тйпатриарх1(онстантинопопя

290
1бресий [у|ихаил307
|(риспис де, Альберт 38

(ритопул 66
!(санфопул Феодор, великий

скевофилак 75,327
(урун ?!1акарий, иеромонах 33

$аван132
./|аскарь 155

.[|аскарь,]!1амали 31 6

.[1атинские от:шельники 177

.[1атиняне разв|п
,[[ионский собор 248
.[!одовико да |1ирано, еп. Форли

162-\63,174

1!1акарий, иеромонах с (рита 82-
83

йакарий, митр. Ёи ко мидутйский

74, |о7, 1 10, 218, 221,., 238
&1акр }1акарий 32, 126
![акролща 260
}1акрохер ||авел 62

217,228,232,246
}1ануил п 23-25, 69
!*|ария, жена императора Аоан'

на !11! 2|4,295,313_315' 332

!!1арин, пресвитер & прст*тй |7 2,

213,217,228
}1арк Бвгеник, митр. 3фесский

63, 66_67, 74, разв!гп
?!1артин !, папа 25,35_37, |06
:!1атфей, духовник 47, 5|
}1атфей, еп. }1ельника 7 4, 254
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,&1атфей, 1(онстантинопольский
1атриарх27

.:}1енгрель: 54

]!1енон 260

^&1есемврии митрополит 33, 7 4,

100, 104, 115, 118, |20'112\160
186, 227, 237, 251, 255, 292,296,
335

!!1ефодай, митр. ./|акедемона 7 4,

122, \4\, 149, 1 86, 231 -232,238,
249

стт*тй334

&1итрофан, митр. &азинеский (за-

тем _ 1(онстантинопольский
|1атриарх) 74,|07,1 18, 120, 186,

207, 227,254, 301-303, 305,
3|7,32о_323

[''\ихаил \/{11 |1алеолог 238
}1оисей, афонский монах 68'75,

122,160
1у1урад 11, эмир 29,73,119, 131,

133-134, 177,186,316

}1афанаил, митр. Родоса 74,292
Ёеагое 62,260
Ёил, 1{онстантинопольский |1ат-

риарх27
Ёовак 188_189
Ромофт+пак 75, ||5, 120, 1 39, 1 м_

155

[|отара.[!щ а51. -52,56, ф, 7 о,94,
329-330

||авел, ап. 72, 135, 166, 262
|1ахомий, иеромонах 75
|1етр, ап.31 ,72,|05,135, 121, 166,

257,26\-262
[1етр !(алаб рийст*тй 255
|[ичинино Ёиколо \34, |45'2о1
[1ринкипс 1(аллист, монах 47
|1роте:ц:ак ([еоргий 1{аппадокий-

ский) 75, 195, 201, 236, 24|'
243, 249, 263, 27 в, 2в 1, 3 1 3

фсские |48, 287, 308, 321

€вятогоршь: 68, |22
€екундин |23, |67, 282, 3|3
€ербьт 54

€игизмули' германский импера-
тор 38, 73,9|_92

€иропул €ильвестр. (м' в елшкшй

эккле3царх(8 тексте о себе -
в 1-м лице)

€кифь:309
€офия, первая х<ена }'1оанна [11!

26
€офроний, митр. Анхиальский

7 4, 122, 1 8 1, 236, 255, 296, 305-
306,335

(тефан, митр. .:!1тци йский 37
€холарий [еорп.тй 48, 66_68, 1 60,

\62, \74,232,236,260

1арханиот Ёил, иеромонах 68
1рапезунлшьх 54,254

|казатпелц 343

Факрас |{антакузин2|4
Фантино Балларессо, арихиепи-

скоп 1 19

Феодор Ёанертанньтй, св. 250

ФеодоР |1алеолог, деспот 26, 260

Феофилакт, Ауховник47
Фефилакт, священник в 1(онстан-

тинополе 323

Филантропин |еоргий, архонт 94,

99, 1 3 1, 166,231-232,238,241-
242, 27 8-28\, 286-287, 325

Фишапп, д.такон 29 | 
_292, ж7 _298

Фрппомат Ангел, секретарь импе-

ратора 1!1ануил а||24,3т , 48,53

Флорентийтът 182, 185, 201, 203,

208,273
Фома Аквинский 171

Фотий, митр. &ев ст*тй 35, 78

Франциск, св. 173

[ерсонский митрополит 322

!, ортасмен Ао анн, митр. 252

Австрия 40
Англия (посольство) 297
Андрея св. монастьтрь |22
Анкона 4о,2|6
Аспрокастра 9, 309

|еограрический ука:!ате^ь

{,ристофор, еп. 1{оронский 39_ю,
42, 55-57,60, 68, 82, 87-88, 96,

98, 102, |ц,|07' 1ш, 146, 183,

243,273-274,282,323
!,рисокефа лАоанн 80, 1 14

!,рисокок Р1ануил. (м. велшкшй

сакелларшй
{,рисолор [имитрий 24, 69

{,рисолор !о\анул27

{еркесь:54, 309

[0лиан 9езарини 1ш, 110_111,

\20-\2\, 123-130, 135, 138,

153-155, 162, 169-171, 173-
|7б, |77, 2|0-21 |, 225_226,
229, 269, 27 3, 284, 286, 288

9гарь Агшроник, второй месал,"9ч

дарх 32, 36

!гарь, безимени94, 133, |4|,244

Афиньт 312

Афира 22,82

Базель (8асилея) 38_41, 43,45,
50-51, 65, 69, 75,97 , \\0,122

Фрерон€имон,фран:.шасканский 62, |22,145, 163

каноник41 ягарь}1ануил 110

51гарь ?!1арк, великий стратопе-
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Болонья 40, |34,29т
Бруса 324
Була 40

8;асилия св. монасть! рь 23, 7 5
8атопед 68,75,320
Бена 40
Бенгрия 29,40,73
8ене:д.гя 89, 92, 95_98, 1ш_ 104,

1ш, 1 12-1 13, 133-1и, |45,|м_
|55, 2ш, 208, 2 |6, 249, 258-259,
261, 267, 273, 292, 295-297,
301_303, 3ш, 313-316

|адуронес 85

[алата29,56_57,72
[аллиполи 35, 83, 316
[ексамилий 26
[имнопелагисий 313

3ара92

}/;ьерия([рузия) 35,62
Араклия2о2_203
Ат алия 3|,34_35, 38, 40, 42, 66_

67,72-73,75, 88, 131, 150-1 52,

157, 197, 222, 310, 325-326,
330-332, 334

!{алабрия 40
!(анхрея 85, 89
&фа 3Ф
1(ефалления 89

1(инег 7|,82,3|6
1{онстантинополь равв!гп
(орон 31 1

!{орсола 91

!{рит 68, 131, 182, 292, 3|3

)1емнос 84,314,316
.[[еса (,[[исса) 309

]}1адит 83
][акедония 73

}1ефон 86, 89,91, 31 1

]!1итиленьт ("|{есбос) 131, 313
}1одена 261

,]!1олдовалахия25,62
]!1онемвасия 312
}1улрос 84

}{аварин 89
Бавплий 88
Ёиколая св. монастьтрь 93

Фреи' порт на 3вбее 312

||алуя 304
||алатиани 3, 39, 219
[{аренцо 92
|[атрь:36
|1елопонне с25,28,68, 85, 89, 1 32,

157,312
|1ищ<ардо 89*90
|1ола 309
|1роконес 83

Рацзский 3а,т||4в 91, 310
Рим25,28'26]д,293
Родос 7

€авойя ((аваушая) 40
€ербия 62,73
€киафос 313
€кирос 313

€копелос 313

€отир, на о../|емнос 315

1енед 83

|оледо \72
1рапезу:ц 62,260

Фаэнца 208

Феррара91,97, 101, 103, 110,112_
114, 116-118, 134, 139, 144-146,
177, 182, 188- 1 89, 2\ \, 225, 267

Фессалоника 69
Флорен:ця 86' 1 55, 182-183, 185,

|99, 2о2_2|2, 225_226, 258,
267, 283,297, 302,315, 319-
з2о,322

Форли 134

Франкулин 101, 155
Фран:щя 119, 149_150

&ос 71, 131

3врип (3вбея) 312-313
3фиопия 54

$нинский залив 89
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